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Вступление 
Вашему вниманию предлагается самый эффективный и самый известный учебник 

арабского языка на всем постсоветском пространстве. Забудьте нудные уроки иностранного 
в школе, которые большинству учеников прививают отвращение к изучению языков на всю 
оставшуюся жизнь. Смело открывайте со словами «бисмиллах» первую страницу книги и, 
одновременно, новую страницу в своей жизни – успешное изучение арабского языка.   

Открыв и начав листать учебник, вы заметите, что в нем нет грамматических правил, 
многосложных заданий, надоедливых тестов и т.п. Но это нисколько не убавляет ценности 
данного учебника. А скорее наоборот. Чтобы понять секрет педагогического успеха автора 
учебника, обратимся к трудам современных языковедов. 

Е.А. Умрюхин в своей книге "Иностранный легко и с удовольствием" выделяет три 
основы изучения иностранного языка:  

1) желание изучать язык  
2) ощущение успешности при изучении  
3) регулярность занятий 
Если желание изучать арабский язык у вас есть, то остальные два принципа успешно 

реализованы в «Первых уроках арабского». Сделано это следующим образом. 
Весь учебник состоит из небольших уроков, благодаря чему вы можете регулярно 

проходить по одному уроку без особых трудностей. Каждый урок – это набор слов и 
словосочетаний, который вам предстоит выучить наизусть, а также последующий текст для 
упражнения и закрепления, содержащий исключительно те слова, которые вы уже выучили в 
предыдущих уроках. Это позволяет вам сосредоточить все свои усилия на глубоком 
усвоение материала учебника, так как вам не придется отвлекаться на обращение к словарю 
и другой дополнительной литературе. Моральный настрой учащегося при такой схеме 
уроков выглядят примерно следующим образом. 

Представьте, ученик дошел до 20-го урока и у него уже есть кое-какой словарный запас. 
Он переходит к упражнению по закреплению пройденного и встречает там только что 
изученные слова, а также слова начиная с самого первого урока. Читая каждое новое 
предложение, он радуется в душе: «Как здорово! Я понимаю все это предложение целиком! 
Я знаю каждое отдельное слово, которое сюда входит, а также понимаю смысл всей фразы, 
состоящей из этих отдельных слов! Мне не надо копаться в словаре! Я и так все знаю» и т.д. 
Перейдя к следующему уроку он снова не сталкивается ни с какими проблемами, но зато 
испытывает радость обладания  все большим и большим словарным запасом. Поверьте, это 
очень воодушевляет как маленького, так и взрослого ученика и создает ощущение успеха, 
который побуждает к дальнейшим регулярным занятиям с максимальным вниманием и 
интересом. 

Путем постепенного освоения новых слов и работы только со знакомыми словами 
достигается еще одна важная цель – развитие навыка чтения. 

В.В. Лебедев в своем учебном пособии «Читаем Хадисы по-арабски» пишет: 
«Навык чтения может эффективно развиваться только на основе текста, все элементы 

которого знакомы читающему».  
Помимо развития чтения, при работе с текстом из знакомых элементов вы 

самопроизвольно, даже не делая усилия над собой, запоминаете порядок слов в предложении 
и то, каким образом слова связываются друг с другом, образуя смысловые конструкции (как 
стыкуются предлог с существительным, существительное с прилагательным, глагол с 
существительным и т.д.). Если вы до этого не изучали иностранные языки, наверное, вам 
будет полезно знать, что любой язык, как объект изучения, условно можно разделить на две 
составляющие.  

Первая –  сами слова, которые обозначают предметы, явления, действия и т.п. 
Вторая – законы, по которым эти слова изменяются в зависимости от ситуации их 

использования.  
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Несмотря на то, что первые уроки маленькие, они даются наиболее трудно, потому что 
вы сталкиваетесь с двумя сложностями, которые вытекают из этих двух составляющих 
языка. 

Первая сложность связана с тем, что вы еще не поняли, как лучше запоминать новые 
слова. Многие люди, которые когда-то совсем не знали арабского языка, а теперь хорошо 
разговаривают на нем, вспоминают, как повторяли одно и то же слово по 100-200 раз, чтобы 
запомнить его. Так продолжалось некоторое время. А потом новые слова стали запоминаться 
буквально после одного прочтения. 

Вторая сложность заключается в том, что вы еще не осознали закономерностей 
словоизменения арабского языка и вам приходится делать особые усилия для изменения 
падежей, склонения глаголов и т.д. Этих закономерностей на самом деле не много и через 
некоторое время, когда будете вновнь и вновь читать арабские тексты, вы заметите, что 
будете правильно изменять слова, даже не задумываясь над этим. 

   Поэтому не стоит бояться первых трудностей – стоит проявить немного терпения и на 
смену трудностям обязательно придет успех. 

Потому что Всевышний Аллах говорит в Коране: 
«Ведь, воистину, за тягостью – облегчние; воистину, за тягостью – облегчение». 

(94:5-6).   

ًفإن مع العسر يسرا ﴿ :قال الله تعالى ْ ُْ َ َِ ُ ْ َّ َ إن مع,َِ َ َّ ً العسر يسراِ ْ ُْ ِ ُ  .)5,6 (سورة الشرح ﴾ْ
 
Когда будете продвигаться от урока к уроку, не удивляйтесь, если обнаружите, что 

некоторые слова из первых уроков вы уже успели забыть. Чтобы слова прочно закрепились в 
памяти, нужно много раз повторять их. Следует придумать регулярную систему 
прохождения новых уроков и повторения старых и следовать этой системе, стараясь не 
отклоняться от нее. 

Многие деревенские ребята, жители сельских районов России, которые не имели ни 
малейшего представления о лингвистике и плохо знали даже русский язык, занимались по 
методике, реализованной в этом учебнике и довольно быстро начинали свободно общаться 
на арабском языке. А в дальнейшем продолжили самостоятельное изучение языка, стали 
читать арабские книги, общаться с арабами и т.д.. Поэтому, если вы умеете читать по 
арабски, у вас есть этот учебник и при этом у вас не получается учить арабский язык – это 
говорит лишь о том, что вы не достаточно сильно хотите этого и не можете справиться со 
своей ленью. 

 
Да поможет нам Аллах во всех наших благих начинаниях! Аминь.    
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ْالدروس الأَ ُ ُلǻةَّوُُّ َِّ 
ْالدرس الأَ ُ ْ َّ ُول َ َّ1 

ْهم, َُهو ُنحن, ََأنا.   ُْتمَْأن, تََْأن.   ُ ْ ٌ Ȟبیر  .َ ِ ǼȞٌار, َ ٌصغیر.   َِ ِ ٌصغار, َ َ ِ 
__________________ 

ٌهو Ȟبیر ِ َ ٌ هم ǼȞار   .َُ َِ ْ ٌصغیرتَ َْأن    .ُ ِ ٌ صغارُْتمَْأن     .َ َ ٌ Ȟبیرََأنا     .ِ ِ ُ نحن    .َ ْ ٌ ǼȞارَ ٌ هو صغیر   .َِ ِ َ َُ .
ٌهم صغار َ ِ ْ Ȟٌبیرتَ َْأن    .ُ ِ ٌ ǼȞارُْتمَْأن    . َ ٌ صغیرََأنا   .َِ ِ ُ نحن   .َ ْ ٌ صغارَ َ ِ. 

Читай и переводи на арабский, устно. 
Урок 1 
Он большой. Они большие. Ты маленький. Вы маленькие. Я большой. Мы большие. Он 
маленький. Они маленькие. Ты большой. Вы большие. Я маленький. Мы маленькие. 
 

ِالدرس الثان َّ ُ ْ َّ  2 يَ
َهي

َّهن, ِ َّتنَْأن, تَِْأن   . ُ ُنحن, ََأنا   . ُ ْ ٌَ  Ȟبیرة  . َ ِ Ȟٌبیرات, َ َ ِ ٌَ  صغیرة  . َ ِ ٌصغیرات, َ َ ِ َ. 
______________________________ 

َهي
ٌ Ȟبیرةِ َ ِ ٌ هن Ȟبیرات  .َ َ ِ َ َّ ٌَ صغیرةتَِْأن   .ُ ِ َّتنَْأن   .َ ٌ صغیراتُ َ ِ ٌ Ȟبیرةََأنا   .َ َ ِ ٌ نحن Ȟبیرات  .َ َ ِ َ ُ ْ َهي  .َ

ٌَ صغیرةِ ِ َ .
ٌهن صغیرات َ ِ َ َّ ٌَ Ȟبیرةتَِْأن   .ُ ِ َّتنَْأن   .َ ٌ Ȟبیراتُ َ ِ ٌَ صغیرةََأنا   .َ ِ ُ نحن  .َ ْ ٌ صغیراتَ َ ِ َ. 

 
Урок 2 
Она большая. Они (ж.р.) большие. Ты маленькая. Вы (ж.р.) маленькие. Я большая. Мы (ж.р.) 
большие. Она маленькая. Они (ж.р.) маленькие. Ты большая. Вы (ж.р.) большие. Я 
маленькая. Мы маленькие. 
 

ُالدرس الثالث  َِ َّ ُ ْ َّ3 
َهذا ِ  هذه . َ َ   هؤلا .َِ ُ ٌ   رجل .ءَِ ُ ٌرجال, َ َ ٌََ امرأة .  ِ ْ

ٌنساء, ِ َ ٌ طوȄل .  ِ ِ ٌطوال, َ َ ٌ  قصیر . ِ ِ ٌقصار, َ َ ِ. 
________________________ 

ٌهذا الرجل طوȄل ِ َ ُ ُ َّ َ ٌ هؤلاء الرجال طوال      .َ َّ ِ ُ َ ِ ِ َ ُ ٌَ هذه المرأة قصیرة        .َ ِ َ َُْ َ ْ ِ ٌ هؤلاء النساء قصیرات      .َِ َّ ِ َِ ُ َ ِ َ ُ َ .
َهذ ٌا الرجل Ȟبیرَ ِ َ ُ ُ ٌ هؤلاء الرجال ǼȞار      .َّ َ ِّ ُ َ ِ ِ َ ُ ٌ هذه المرأة صغیرة        .َ َ ِ َ ََُْ ْ ِ ٌ هؤلاء النساء صغیرات       .َِ َّ ِ َِ َُ

ِ َ ُ َ .
ٌهو طوȄل ِ َ ٌهم طوال     . َُ َ ِ ْ ٌقصیرتَ َْأن       .ُ ِ ٌ قصارُْتمَْأن       .َ َ ٌ طوȄلََأنا       .ِ ِ ٌ نحن طوال      .َ َْ ِ ُ َ. 

 
Урок 3. 
Этот мужчина высокий. Эти мужчины высокие. Эта женщина невысокая. Эти женщины 
невысокие. Этот мужчина большой. Эти мужчины большие. Эта женщина маленькая. Эти 
женщины маленькие. Он высокий. Они высокие. Ты не высокий. Вы не высокие. Я высокий. 
Мы высокие. 

 
ُالدرس الرابع  ِ َّ ُ ْ َّ َ4 

ٌمعلم ُِّ نَعلمومُ, َ ُ ِّ ٌ   تلمیذ ).نو (َ ِْ ُتلامیذ, ِ ِ َ ٌتلامذة, َ َ ِ َ ٌ  معلمة . َ َ ُِّ ٌمعلمات , َ َ ُِّ ٌ تلمیذة   ). ات(َ َ ِ ْ من؟   )ات(ِْ َ 
________________________ 
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َمن هذا؟  َ ْ ٌ معلم-َ ُِّ َِ من هؤلاء؟      .َ ُ َ ْ نَعلموُ م-َ ُ ِّ ِ من هذه؟      .َ َِ ْ ٌ تلمیذة-َ َ ِ َِ من هؤلاء؟       .ِْ ُ َ ْ ٌ تلمیذات- َ َ ِ ِْ .
ٌهو معلم ُ َِّ َ نَم معلموهُ     .ُ ُ ُِّ َ ٌتلمیذتَ َْأن     .ْ ِْ ُ تلامیذُْتمَْأن      .ِ ِ َ َهي     . َ

ٌ تلمیذةِ َ ِ ٌ هن تلمیذات      .ِْ َ ِ ِْ َّ ُ.      
ٌ معلمةََأنا َ ُِّ ٌ نحن معلمات    .َ َ ُِّ َ ُ ْ ٌ هذا الرجل معلم    .َ ُِّ َ ُُ َّ َ نَ هؤلاء الرجال معلمو    .َ ُ ُِّ ََ َُ ِّ ِ ُ ٌهذه المرأة معلمة    . َ َ ُ َِّ َْ َُْ ِ َِ .

ٌهؤلاء النساء معلمات َّ ُ َِّ ََ ُ
ِ ِ ُ َ من هو؟    .َ َُ ْ من    ْ َهيَ

ْمن    ؟ ِ ْ من     تَ؟َْأنَ ْ من هم؟    ؟ُْتمَْأنَ ُ ْ َ 
 
Урок 4.  
Кто это? - Учитель. Кто эти? - Учителя. Кто эта? - Ученица. Кто эти? - Ученицы. Он учитель. 
Они учителя. Ты ученик. Вы ученики. Она ученица. Они ученицы. Я учительница. Мы 
учительницы. Этот мужчина учитель. Эти мужчины учителя. Эта женщина учительница.  
Эти женщины учительницы. Кто он? Кто она? Кто ты? Кто вы? Кто они? 
 

ُالدرس الخامس ُِ َ ْ ْ َّ َ 5 
Ȟٌتاب َ Ȟٌتب, ِ ُ ٌَدفتر.   ُ ْ ُدفاتر, َ ِ َ ٌمحفظة.   َ َ َ ْ ِ ,Ȏُمحاف ِ َ ٌَقلامأَ, ٌََ قلم  .َ ِما؟   ما هذا؟   لمن؟   للمعلمِ.      ْ ِ ِّ َْ ُ َ َ َْ َ َ. 

_________________________ 
َما هذا؟  َ ٌ هذا Ȟتاب-َ َ ِ َ ِما هذه؟    .َ َِ ٌ هذه محفظة-َ َ َ ْ ِ ِ ٌَ هذا دفتر    .َِ ْ َ َ ُهذه دفاتر    . َ ِ ِ َِ َ ٌ هذا الكتاب Ȟبیر   .َ ِ َ َُ ِ ْ َ َ .

ٌهذه الكتب Ȟبیرة َ ُِ َ ُ ُ ْ ِ َّ هذا الد   .َِ َ ٌفتر صغیرَ ِ َ َُ ٌ هذه الدفاتر صغیرة   .ْ َ ُِ َ ِ ِ َِ َّ ٌ هذا القلم طوȄل  .َ ِ َ ُْ َ َ َ ْ هذه الأَ  .َ ِ ٌقلام طوȄلةَِ َ ِ َ َُ ْ .
ُلمن هذا الكتاب؟  َ ِ ْ َ َ ْ َ ِ للمعلمِ-ِ ِّ َْ َُ لمن هذا الدفتر؟    .ُ ْ َّ َ َ ْ َ ِتلمیذلِ ل- ِ ِِ ِ لمن هذه المحفظة؟ للتلمیذة    .ّْ ِ ِ َِ ِ ِْ َ ّْ َِ ُِ ْ َ ْ َ. 

 
Урок 5 
Что это? - Это книга. Что это? - Это портфель. Это тетрадь. Это тетради. Эта книга большая. 
Эти книги большие. Эта тетрадь маленькая. Эти тетради маленькие. Этот карандаш 
длинный. Эти карандаши длинные. Чья эта книга? - Учителя. Чья эта тетрадь? - Ученика. 
Чей этот портфель? - Ученицы .  

 
ُالدرس السادس  ُِ َّ ْ َّ َ6 

ٌبیت ٌبیوت, َْ ٌ  حجرة  . ُُ َ ٌحجرات, ُْ َ ُ َ مدر    . ُ ْ ٌسةَ ُمدارس, َ ِ َ َذاك      .َ َ  تلك   .َ َأولئك      . ِْ َِ َأین    . ُ ؟   َْ
َهناك   .َُهنا ِ المدرسةِ في  . ِ في .  َُ

َ ََ ْ َِ الحجرةِ في   . ْ ُْ ٌفصل     .ْ ْ ٌفصول, َ ُ ُ. 
______________________  

ٌهذا بیت َْ َ ٌذه بیوتَ ه .َ ُُ ِ ٌَ هذه حجرة  .ِ ُْ ِ ٌهذه حجرات . َِ َ ُ ُ ِ َین أَ  .َِ ُ المعلم؟ ْ ِّ َْ ِ المعلم في المدرسة-ُ
َ َ َُ َْ ْ ّ ِْ ُ ِ َأین   .َ ُ التلمیذ؟ َْ ِ ِّْ

ِ التلمیذ في الفصل- ْ َ ّْ ِْ ُ ِ ِ ِ من في البیت؟   .َ َْْ ِ ْ ٌ في البیت رجل-َ َُ َ ِ ْ ْ َأین    .ِ ؟ َْ نَالمعلمو ُ ُِّ ِ هم هناك في المدرسة-َْ
َ ََ ْ َْ ِ َ ُ ُْ .

َأین  ُ التلامذة؟ َْ َ ِ َ ِ هم هنا في-َّ َُ ِ الفصلُْ ْ ُلمن ذاك البیت؟ . َْ َْْ َ َ ْ َ ِ لذاك الرجل-ِ ُ َّ َ َ ُلمن تلك الحجرة؟ . ِ َ ُْ ْ َْ ِ ْ َ ِ لتلك المرأة-ِ َِْ َ ْ َْ ِ .
نَأولئك الرجال معلمو ُ ُِّ َ َُ ِّ َ َِ ٌأولئك النساء معلمات. ُ َّ ُ َِّ َ ُ

ِ َِ َ ُ.  
 
Урок 6 
Это дом. Это дома. Это комната. Это комнаты. Где учитель? — Учитель в школе. Где 
ученик? — Ученик в классе. Кто в доме? — В доме (один) мужчина. Где учителя? — Они 
там, в школе. Где ученики? — Они здесь, в классе. Чей тот дом? — Того мужчины. Чья та 
комната? — Той женщины. Те мужчины учителя. Те женщины учительницы. 
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ْالدر َّ ُس الساǺعَ ِ َّ ُ 7 
ُجرȄدة، جرائد َِ َ َ ٌَ ٌمجلة   .ِ َّ َ ٌّعرȃي).  ات(َ ِ َ ٌّروسي.  َ ِ ٌجمیل.  ُ ِ ٌ  Ȟتاب و دفتر.وَ.  َ ٌَ َْ َ َ ُله.  ِ َلها  .َ َلك. َ ِلك.  َ   .ِ  لي. َ

_________________________  
ٌله Ȟتاب Ȟبیر ٌِ َ َ ِ ُ ٌالكتاب جمیل. َ ِ َ ُ َ ِ ٌلها محفظة. َْ َ َ ْ ِ َ ِالمحفظة جم. َ َِ ُ َ َْ ْ ٌیلةَ ٌلي Ȟتاب و دفتر. َ ٌَ َْ َ َ ِ ٌلك قلم و محفظة. ِ َ َ ْ ِ َ ٌ َ ََ ِهذه . ِ َِ
ٌالجرȄدة عرǽȃة َِّ َ ََ ُ َ ِ ٌتلك المجلة روسǽة. ْ َّ ِ ُ َُ َّ َ ْ َْ ُلمن تلك الجرȄدة؟ . ِ َ ِ َ ْ َْ ِ ْ َ ُلمن هذه المجلة؟ . ِ لي-ِ َّ َ َ َْ ِ َِ ْ َ لك- ِ َأین . َ َ المعلم و َْ ُُ ِّ َْ

ُالمعلمة؟  َ ُِّ َ المعلم و ا-َْ ُُ ِّ َْ ِلمعلمة في الفصلَ ْ َْ ّ ِْ ُ َ ُِ َأین . َ ُ التلمیذ و التلمیذة؟ َْ َ ُِ ِْ ِْ ِّ ِ التلمیذ و التلمیذة في البیت-َّ ِ َِْ ْ ْ ِْ ُ َ ُِ ِّ َّ ُله . َ َ
Ȟٌتاب َ ٌَلها دفتر. ِ ْ َ َ ٌَلك قلم. َ ََ ِلي م. َ ٌحفظةِ َ َ ْ.  

 
Урок 7. 
У него большая книга. Книга красивая. У неё портфель. Портфель красивый. У меня книга и 
тетрадь. У тебя (ж.р.) карандаш и портфель. Эта газета — арабская. Тот журнал — русский. 
Чья та газета? — Моя. Чей этот журнал? — Твой. Где учитель и учительница? — Учитель и 
учительница в классе. Где ученик и ученица? — Ученик и ученица дома. У него книга. У неё 
тетрадь. У тебя карандаш. У меня портфель. 
 

ُالدرس الثامن  ِ َّ ُ ْ َّ َ8        
Ȟٌلب، Ȟلاب ٌَ ِْ ٌدǽك، دȞǽة.   َ َ َ ِ ٌدجاجة .   ٌِ َ َ ٌمȞتǼة،).   ات(َ ََ ْ ٌمȞتǼات َ ََ ْ ْ هل؟   نعم .َ َ َْ َلǽس.   لاَ.   َ ْلǽست.   َْ َ َْ.  

 _________________________  
ٌل هذا بیت؟ هَ َْ َ َ ٌ نعم، هذا بیت- ْ َْ َ َ ْ َ ٌهل هو Ȟبیر؟ . َ ِ َ َُ ٌ نعم، هو Ȟبیر- َْ ِ َ َُ ْ َ ٌهل هذه مدرسة؟ . َ َ ََ ْْ ِ َِ ْ لا، هذه لǽست -َ َ َْ ِ َِ َ

Ǽٍمدرسة
َ ََ ْ ٌهذه مȞتǼة. ِ ََ ْ َ ِ ٌهل هذا تلمیذ؟ . َِ ِْ ِ َ َ ٍ لا، هذا لǽس بتلمیذ- َْ ِِ ْ َِ َ َْ َ ٌهل لك Ȟلب؟ . َ ْ َ َ َ ْ ِ لا، لǽس لي -َ َ َْ Ȟٌلبَ ْ َلمن ذاك . َ َ ْ َ ِ

ُالدǽك؟  ِ لتلك المرأة-ِّ َِْ َ ْ َْ َأین . ِ ُ الكتب؟ َْ ُ ُ ِ الكتب في المȞتǼة- ْ ََ ُ ُْ َ ْ ِْ ُ ِهل المعلم في المدرسة؟ . َ
َ َ َُ َْ ْ ّ ِْ ُ ِ ِ ِ لا، هو لǽس في -َ َ َْ َُ َ

ِالمدرسة
َ ََ ْ ٌفي المȞتǼة Ȟتب عرǽȃة و جرائد روسǽة. ْ ٌَّ َِّ ُ َ َ َُ ِ َ َِ َ ٌ ُ ُ َِ َ ْ ْ ِ.  

 
Урок 8. 
Это дом? — Да, это дом. Он большой? — Да, он большой. Это школа? — Нет, это не школа, 
это библиотека. Это ученик? — Нет, это не ученик. У тебя есть собака? — Нет, у меня нет 
собаки. Чей тот петух? — Той женщины. Где книги? — Книги в библиотеке. Учитель в 
школе? — Нет, он не в школе. В библиотеке арабские книги и русские газеты. 
 

ُالدرس التاسع ِْ َّ ُ َّ َ 9  
ٌدرس، دروس ٌُ ُ َْقرأ، اِ    . َْ َِقرئياِْ ْدخلاُ    . ْ ُ ْخرجاُ    . ْ ُ ْكتباُ    . ْ ُ ُ  ǽا محمد . َ  ǽا   .ْ َّ َ ُ ُ  ǽا فاطمة  . َ َ ِ َ َ   .
ǽَْا محمد اقرأ َْ ُ َّ ُ ǽِا فاطمة اقرئي       .َ َ ْ ُ َ ِ َ ْ من   .  َ ِ من البیت   .  ِ َْْ َ ِ.  

 _______________________  
ǽَا محمد اقرأ الجرȄدة َ ُِ َ َ َْ َِّ ْ ُ ǽَا فاطمة اقرئي المجلة. َ ْ َُّ َ ََ َْ ِ ِ َ ǽَا أحمد ادخل الفصل و اقرأ الدرس. َ َْ ْ ََّ ِ ْ َ ََ ْ َْ ِ ُ ْ ُ ǽِا عائشة اخرج. َ ُ ْ ُ َ ِ َ َي من َ ِ

ِالمدرسة
َ ََ ْ ǽَا ع. ْ َبد َ َالله اكتب الدرسْ ْ َّ ِ ُ ْ ǽَا مرȄم ادخلي الحجرة و اقرئي هناك. ِ َ ُ ُْ ِ َ َ ُْ َ ََ ْ َ ْ َْ ِ َُاقرأ هنا. ُ َْ ْ

َكتب هناكا. ِ َُ ْ ُ ِخرجي اُ. ْ ُ ْ
َمن هنا و ادخلي هناك َ ُ ْ َُ ُِ َ ْ َأین . ِ ُ التلامذة و التلمیذات؟ َْ َُ َِ ِْ َِّ َ ِ هم في الفصل-َّ ْ َْ ِ ْ ُ.  
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Урок 9. 
Мухаммад, читай газету. Фатима, читай журнал. Ахмад, войди в клacc и читай урок. Аиша, 
выйди из школы. Абдулла, пиши урок. Марьям заходи в комнату и читай там. Читай здесь. 
Пиши там. Выйди отсюда и войди туда.  Где ученики и ученицы?  —  Они  в классе. 
 

ُالدرس العاشر ِ َ ُ ْ َّ َ 10 
ِمقعد التلمیذ ِِ ّْ ُ َ ْ َُ  ǽقرأ . َ ُ  Ȟǽتب . َْ ُ ْ َ.    ȑِخذ، خذ ُ ِ   هات، هاتي .ُْ َِ َ  ور . َ ٌ، أوراقَ َ َْ ُّ  Ȟرسي، Ȟراسي . قٌ ٌِّ َِ َ ُْ.  

 _______________________  
َأین  ِ مقعد التلمیذ؟ َْ ِِ ّْ ُ َ ْ ِ هناك في الفصل-َ ْ َْ ِ َ َما هذا؟ . َُ َ ٌّ Ȟرسي-َ ِ ْ َلمن هو؟ . ُ َُ ْ ِّمعلمِِْ لل-ِ َ َخذ القلم. ُ َ َْ

ِ َهات الكتاب. ُ َ ِ ْ ِ َ .
َعبد الله ǽقرأ الدرس َْ ََّ ُ ْ ِ ُ ْ َ سلǽم ǽقرأ الكتاب و محمود Ȟǽتب الدرس .َ ُ َ َْ َ ْ ََّ ُ َْ ٌ ُ َ َ ٌ َِ ْ ُ ْ َ ما هذا؟   .ِ َ ِ مقعد التلمیذ-َ ِِ ّْ ُ َ ْ َأین   .َ ٌ رشید؟ َْ ِ َ

َ هناك في الحجرة ǽقرأ الدرس- َ َ ُْ َ َّْ ُ ْ ِ ْ ِ َ َأین     .َُ ْ عبَْ ِد الله؟ َ ُ في الفصل Ȟǽتب-ُ ُ ْ ََ ِ ْ ْ َ ǽا فاطمة، خذȑ هذه الأَوراق  .ِ ََ ْ ِ ِ ِ ُِ ُ َ َ َ .
ǽََا زȄنب، هاتي تلك الأَقلام ْْ َ ِ ِ َ ُ َْ َ ُّ لمن هذا الكرسي؟  .َ ِ ْ ُ ْ َ َ ْ َ ِ للمعلمِ-ِ ِّ َْ ُ.  

 
Урок 10. 
Где парта? — Там, в классе. Что это? — Стул. Чей он? — Учителя. На (бери) карандаш. Дай 
книгу. Абдулла читает урок. Салим читает книгу, а Махмуд пишет (делает) урок. Что это? — 
Парта. Где Рашид? —   Там, в комнате,  читает урок. Где Абдулла?  —  В классе,  пишет. 
Фатима,  бери эти бумаги. Зайнаб, дай те карандаши. Чей это стул? —   Учителя. 
 

َالدرس الحادȏ عشر َ َ َِ ُ ْ َّ َ 11  
ٌمدینة، مدن ُ ُ ٌَ َ ُ  مȞتب، مȞاتب   .ِ ِ َ ََ ٌَ Ȟٌاتب، Ȟتاب     .ْ ٌَّ ُ ȞٌاتǼة      .َِ َِ ِّ مȞتب المعلمِ     ).ات(َ َْ ُُ ََ َعلى     .ْ َ... 

ِعلى مقعد التلمیذ ِ ِِ ّْ َ ْ َ َ ِعلǽه     .َ َْ ْ بل     .َ َ.  
 _______________________  

َأین  ِالكَْ ُتاب؟ ْ ِّ الكتاب على مȞتب المعلمِ-َ ْ َْ ُُ َِ َ َْ َ َ ِ َأین    .َ ُالمحفظة؟ َْ َ َْ ْ ِ المحفظة في مقعد التلمیذ- ِ ِ ِِ ِْ َ ّْ ََ ْ َ ِ ُ ْ ِ ما هذه؟   .َ َِ َ   
ٌ هذه مدینة- َ ِ ِ َِ ٌ هل هذه المدینة Ȟبیرة؟   .َ َ ِْ َ ُ َ ِ ِ َِ ْ َ ٌ نعم، هذه المدینة Ȟبیرة و جمیلة-َ َ ِ َ َ ََ ٌَ ِ َ ُ َ َِ ِ ِْ َ ْ من   .ْ ٌ Ȟاتبََأنا -تَ؟ نْأََ ِ َ.  

ْهل  Ȟٌّاتب عرȃي؟ تَ َْأنَ ِ َ َ ٌ ِ ْ نعم، -َ َ ٌّ Ȟاتب عرȃيََأناَ ِ َ َ ٌ ِ َ من هي؟   .َ
ِ ْ ٌ هي ȞاتǼة-َ َِ َِ ٌ هل هي ȞاتǼة عرǽȃة؟   .َ ٌَِّ َ َْ ََِ َِ َ لا، -َ

ٍبل هي ȞاتǼة روسǽة و لǽست Ǽعرǽȃة َّ َِّ َ َ ُ ِْ ْ َ َْ َ ٌ ٌِ َ َِ َِ َ ǽا تلمیذة خذȑ هذا الو  .َ ْ َْ ََ ِ ُِ ُ ِ َر و اكتبي علǽه الدروسَ ُ َُّ ِ َْ َ ُِ ْ َ   .قَ
 
Урок 11. 
Где книга? - Книга на (письменном) столе учителя. Где портфель? — Портфель в парте. Что 
это? — Это город. Этот город большой? — Да, этот город большой и красивый. Кто ты? — Я 
писатель. Ты арабский писатель? — Да, я арабский писатель, Кто она? — Она писательница. 
Она арабская писательница? — Нет, наоборот, она русская писательница, а не арабская. 
Девочка (ученица), возьми этот лист бумаги  и делай  на нём уроки. 
 

َالدرس الثاني عشر َ َ ِ َّ ُ ْ َّ َ 12  
َولد، أولا َْ ٌَ ٌخبز، أخǼاز.   دٌَ ٌَ ْ َ ْ ٌ  Ȟوب، أكواب . ُ ٌَ ْ َ ٌ لبن، ألǼان   .ُ ٌَ ََْ ٌ ماء، مǽاه  .َ َ ِ ٌ Ǽٌِارد.   َ ٌخناسَ.   َ ٌلذیذ.   ِ َِ   .

Ȟْل ْاشرب.   ُ َ ْ
ِفǽه.   ِ َُ   ǽا أیها الولد .ِ َ َْ َُّ َُْاقرأه   .َ ْ

ُكتǼهاُ    .ِ ُْ ْ.  
 ________________________  
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َما هذا؟ َ ٌ هذا Ȟوب-  َ ُ َ ِ ما فǽه؟   .َ ِ ٌ فǽه لبن- َ ََ ِ ٌِ هل هو Ǽارد؟   .ِ َ َُ ٍ لا، هو لǽس بǼارد-  َْ ِِ َ َ َْ َُ ٌ هل هو لذیذ؟    .َ َِ َُ َْ
ٌ نعم، هو لذیذ- َِ َُ ْ َ َ ǽا أیها الولد، Ȟل الخبز و اشرب اللبن   .َ َ ََّ ِ َ ْ َ َ ََ ْ ُ ْ ِْ ُ َُ َ هذا الخبز س    .َُّ ُ ْ ُ ْ َ ٌِن و ذاك اللبن Ǽاردِاخَ َ َُ ََّ َ َ ٌ.   

ِفي هذا الكوب؟ مَا  ُ ْ َ َ ٌ فǽه ماء-ِ َ
ِ ِ من في ذاك البیت؟    .ِ َْْ َ َ ِ ْ ٌَ فǽه ولد-َ َ

ِ َ لمن هو؟     .ِ َُ ْ ِ هو لي-ِ َأین . َُ ُ الماء؟ َْ َ ْ
ِ الماء في الكوب- ُ ْ ِْ ُ َ َأین َ و   .َ ُ الكوب؟ َْ ُ َِ الكوب هناك في الحجرة- ْ ُ ُْ ْ ِْ َ َُ ُ َُ هات الماء ǽا ولد  .َ َ ََ َ ْ ِ َ.  

 
Урок 12. 
Что это? — Это стакан. Что в нём? — В нём молоко. Оно холодное? — Нет, оно не холодное. 
Оно вкусное? — Да, оно вкусное. Мальчик, ешь хлеб и пей молоко. Этот хлеб горячий, а то 
молоко холодное. Что в этом стакане? — Там вода. Кто в том доме? — там (один) мальчик. 
Чей он? — Он мой. Где вода? — Вода в стакане. А где стакан? —  Стакан там, в комнате. 
Дай воды, мальчик. 
 

َالدرس الثالث عشر َ َ َ َِ َّ ُ ْ َّ 13         
Ǽٌاب، أبواب ْ ٌَ َ ُ شǼاك، شǼابǽك .  َ ِ َ َ ٌُ ُ  مقلمة، مقالم    .َّ ِ َ َ ٌَ َ ٌطاولة      .ِْ َ ِ Ǽِاب البیت ).ات(َ َْ َْ َِ    شǼاك الحجرة.ُ ُْ ْ ُ َّ ُ   .

ٌمفتوح ُ ْ َ   .Șٌمغل َ ْ Ǽٌاب مفتوح.   ُ ُ ْ َ ٌ َتعال    .َ َ ْتعالي.   َ َ َ َ.  
________________________  

َأین  َُالأَقلام؟َْ ِ في المقلمة- ْ
َ َ ْ ِ ْ َأین َ و   .ِ ُالمقلمة؟َْ َ َ ِْ َ المقلمة في المحفظة، و المحفظة على الطاول- ْ َ َِ َّ ِ ِ َِ ُ َُ ْ َ ْ َْ َْ َْ َ

ِ ِ ْ         .ةَِ
ǽَا تلمیذ، تعال هنا خذ الكتاب و اقرأ الدرس َ َ َْ ََّ ِ ْ َ َ َِ ْ ِْ ُِ َُ َ ُ ǽَا تلمیذة، تعالي هنا و اقرئي هذه الجرȄدة العرǽȃة  .ِ َِّْ َ َ َ َ َْ ْ َْ َ ُِ ِ ِ َِ ُِ َ َ ْ َ َ َ ِ ٌهذا Ǽاب . َ َ َ َ

ٌو هذا شǼاك َّ ُ َ َ َ. Șاك مغلǼاب مفتوح و الشǼال ٌ َ ْ ُ َ َُ َّ ُّ ٌ ُ ْ ُ ْهذا Ǽاب الحج. ََْ َُ ُْ َ ِرة و هذا شǼاك الحجرةَ َِ ُ َْ ْ ُ َّ ُ َ َ َأین . َ َِ شǼاك الحجرة؟ َْ ُْ ْ ُ َّ ُ
َ شǼاك الحجرة هناك- َُُ َِ ُْ ْ َّ ِالكتب و المجلات و الجرائد على الطاولة  .ُ َ َِ َّ ََّ ُ ُِ َ َ َ ُْ ْ َْ َ َ ُ ُ َدخل الǼاباُ. َ َْ ِ ُ ِخرج من الǼاباُ  .ْ َ َ ِ ْ ُ ْ.  

 
Урок 13. 
Где карандаши? — В пенале. А где пенал? — Пенал в портфеле, а портфель на столе. 
Мальчик (ученик), иди сюда, бери книгу и читай урок. Девочка (ученица), иди сюда и читай 
эту арабскую газету. Это дверь, а это окно. Дверь открыта, а окно закрыто. Это дверь 
комнаты, а это окно комнаты. Где окно комнаты? — Окно комнаты там. Книги, журналы и 
газеты на столе.  Войди в дверь.  Выйди из двери. 
 

َالدرس الراǺع عشر  َ َ َ ِْ َّ ُ َّ َ14             
ُفنجان، فناجین ِ ََ ٌ َ ٌسȞر.  ِْ َّ ٌسȞرȄة .  ُ َّ ِ َّ ٌقهوة).  ات(ُ َ ْ َ  .ȑٌشا ǼِالسȞر. َ َّ َماذا؟   ماذا تفعل؟  لا .  ُِّ ُ َ َْ َ ََ ǽُفعلَ َ ُهل تفعل؟. َْ َ َْْ َ  

ُهو ǽفعل َ َْ ُهي تفعل  َُ َ َْ َ
ُتفعلتَ َْأن  ِ َ َ تفعلینتَِْأن  َْ ِ َ ُ أفعلََأنا  َْ َ َْ  

______________________  
ٌلي فنجان Ȟبیر ِ َ ٌ َ ِْ ٌلك فنجان صغیر. ِ ِ َ ٌ َ ِْ َ ُلمن ذاك الفنجان؟ . َ ََ ِْ ْ َ ْ َ َِ لهذا الولد-ِ َ َْ َ ِهل تشرب الشاǼ ȑالسȞر. ِ َّ ِ َُّّ َ ُ َ ْْ َ ْ نعم، -؟ َ َ َ

ُأشرب َ ْ ِهل تشرب القهوة Ǽاللبن؟ . َ ََّ ِ َ َ ْ َ ْ ُ َ ْْ َ ِ لا، لا أشرب القهوة Ǽاللبن-َ ََّ ِ َ َ ْ َ ْ َ َُ َ ْ ǽُا فاطمة . َ َ ِ َ َْأین أنَ ََ َِ هنا في الحجرةََأنا -؟ تِْ ُْ ْ ِ َُ .
َماذا تفعلین فیها؟  َِ َ ِ َ َْ Ďِ أقرأ ȞتاǼا عرǽȃا-َ َ ََ ً َ ِ ُ َأین   .َْ ُالسȞر؟ َْ َّ ُّ في الس-ُّ ِȄرȞَّ ِ ِة على الطاولةَّ َِ َِ َّ َ. ȑشرب الشاǽ سعید َ َّ ُ َ ْ َ ٌ ِ َ .
َعثمان ǽأكل الخبز ْ ُ ْ ُ ُ ْ َ ُ َ ْ ِمن ǽقرأ في البیت؟ . ُ َْ َْ ِ َُ ْ ْ َُ فاطمة تقرأ-َ ْ ََ ُ َ ِ.  
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Урок 14. 
У меня большая чашка. У тебя маленькая чашка. Чья та чашка? — Этого мальчика. Ты 
будешь пить чай с сахаром? — Да, буду пить. Ты будешь пить кофе с молоком? — Нет, я не 
буду пить кофе с молоком. Фатима, где ты? — Я здесь, в комнате. Что ты там делаешь? — 
Читаю арабскую книгу. Где сахар? — В сахарнице, на столе. Саид пьёт чай. Усман ест хлеб. 
Кто читает дома?  — Фатима читает. 
 

َالدرس الخامس عشر َ َ َ ُِ َ ْ ْ َّ َ 15  
ٌأب، آǼاء َ ٌ ٌأم، أمهات.   َ َ َّ ُ ٌأخ، إخوة.   ٌُّ َْ ِ ٌ ٌأخت، أخوات.   َ ٌ َْ َ َ ٌبن، أبناءاِ.  ُ َْ َْ ٌبنت، بنات.   ٌ ٌ ََْ ُأبوه.   ِ َأبوها. َُ َُ   .

َأبوك ِأبوك. َُ   يـِ...ِـك   ...َـك   ...َـها    ...ُـه    ... .َِأبي. َُ
________________________  

َهو أبوك َُ ُ أخوهََأنا. َِأبيتَ َْأن. َُ ُ ُ أختهتَِْأن. َ ُ ْ َ أمهاََأنا. ُ ُّ ٍهذا Ȟتاب محمد. ُ َّ َ ُُ َ ِ َ ٍذاك قلم محمود. َ ُ َْ ُ ََ َ َخذ دفترك هذا. َ َ َ ََ ْ َ ْ ُ .
َهات دفتر ذاك َ ȑَِ ْ َ ِ َأین . َ ِّ Ȟتابي ǽا أمي؟ َْ ُ َ ِ َ ِ هناك على الطاولة -ِ َ َِ َّ َ َُ ǽِْا بنتيَ ِ َأین . َ ِْ دفترك ǽا بنتي؟ َْ ِ َ ِ َُ ْ ِ هنا في - َ َُ
ِمحفظتي ǽا أمي ِّ ُ َ َِْ َمن أبوك؟ . َ َُ ْ ٍ أبي علي بن محمود-َ ُِ َْ ُ ْ ُّ ِ َ َمن أمك؟ . َ ُّ ُ ْ ِ أمي خدیجة بنت سالمٍ-َ َ ُ ْ ِ ُ َ ِ َ ِّ َأین . ُ َ أخوك؟ َْ ُ َ

ِ هو في المȞتǼة- ََ ْ َ َْ ِ َماذا ǽفعل فیها؟ . ُ َِ ُ َ َْ ُ Ȟǽتب د-َ ُ ُ ْ ُروسهَ َ ٌَهل لك أولاد؟ . ُ َْ َ َّ ْ ٌ نعم، لي أبناء و بنات-َ َ َ ََ َ ٌ َْ ِ ْ َأخوك . َ ُ َ
ِمعلمي ِّ َ َبني تلمیذكاِ. ُ ُ ِ ِْ ِْ.  

Урок 15. 
Он твой отец. Ты мой отец. Я его брат. Ты его сестра. Я её мать. Это книга Мухаммада. Вон 
(то) карандаш Махмуда. Возьми эту свою (твою)   тетрадь.  Дай  ту  мою тетрадь.   Где  моя   
книга,   мама?   —   Там не столе, дочка. Где твоя тетрадь, дочка? — Здесь, в моём портфеле, 
мама. Кто твой отец? — Мой отец Али, сын Махмуда. Кто твоя мать? — Моя мать Хадиджа, 
дочь Салима. Где твой (ж.р.) брат? — Он в библиотетке. Что он там делает? — Делает 
(пишет) свои уроки. У тебя есть дети? — Да, у меня есть сыновья и дочери. Твой брат  —  
мой  учитель.  Мой сын  —  твой ученик. 

َالدرس السادس عشر َ َ َ ُِ َّ ْ َّ َ 16  
ٌدار، دور ٌُ ٌساحة .   َ َ َ  ممحاة، م  ). ات(َ ٌ َ ْ ٍماحِ ٌرȄشة .   َ َ ُ یرȞض    ).ات(ِ ُ ْ ُیلعب. َ َ ْرȞضاُ    .َْ ُ ْلعباِ   .ْ َ ْ .  

ِفي ساحة الدار َّ ِ َ َ ِ في ساحة المدرسة    .ِ ِ
َ َ ََ َْ ْ ِ.  

_________________________  
َأین  ُ الكلب؟ َْ ْ ُ في ساحة الدار یرȞض-َْ ُ ْ َ ِ َّ ِ َ َ َأین . ِ ُ التلمیذ؟ َْ ِ َ هو في ساحة المدرس-ِّْ َ َ ََ َْ ْ ِ ِ ُة یلعبُ َ َْ َلم. ِ ُن هذه الممحاة؟ ِ َ ْ ِ ْ ِ َِ ْ

َ هي -
ُ لمن تلك الرȄشة؟   .خِيلأَِِ َ ِّ َ ِْ ْ َ َ هي-ِ

َختكلأُِ ِ ِ ِ التلمیذ Ȟǽتب دروسه ǼالرȄشة   .ْ َ ُِّ َِ ُ َ ُ ُُ ْ ُّ ِ ِْ َ ما في محفظتك؟    .َ َِ َ ْ ِ ِ َ
ٌ فیها Ȟتب و دفاتر و أقلام و أوراق و ممحاة- َ َ ُْ ِْ َ َ ٌ َ َ ٌَ َ ََ ْ ِ َ َ ٌ ُ ُ ْ من   .ِ ِیلعب في البیت؟ َ َْ َْ ِْ ُ ُ ابنك الصغیر- َ ِ َّ َ ُ ِمن یرȞض في . ِْ ُ ُ ْ َ ْ َ

ِساحة الدار؟  َّ ِ َ َ بنتي-َ
ِْ ُ الكبیرةِ َ َِ ِدخل الحجرة من هذا الǼاباُ. ْ َ ْْ َْ َ ْ ِ َ َ ُ ِ ُ َاشرب الشاǼ ȑالكوب و . ْ ِ ُِ ْ ِ ََّ َ ْ

َ أشرب القهوة ََأناِ َ ْ َْ ُ َ ْ َ
Ǽِالفنجان َ ِْ ْ َ ǽا ولد خذ القلم و ا .ِ ََ َ ََْ ِ ُ ُ َكتب دروسكَ َ ُ ُ ْ ُ ْ.  

Урок 16. 
Где собака? — Бегает во дворе дома. Где ученик? — Он играет во дворе школы. Чья эта 
резинка? — Она моего брата. Чьё то перо? — Оно твоей сестры.  Ученик пишет свои уроки 
пером.  Что в твоём портфеле? — Там книги, тетради, карандаши, бумаги и резинка. Кто 
играет в доме? — Твой младший сын. Кто бегает во дворе (дома)? — Моя старшая дочь. 
Войди в комнату через эту дверь. Пей чай из стакана, а я буду пить кофе из чашки. Мальчик, 
возьми карандаш и делай (пиши)  свои уроки. 
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ُالدرس ا ْ َّ َلساǺع عشرَ َ َ َ ِ َّ 17  
ََهو قرأ َ ْهي قرأت  َُ ََ َ َ

َقرأتتَ َْأن  ِ َْ ِ قرأتتَِْأن  َ َْ ُ قرأتََأنا  َ َْ َ  

Ȟٌتب، Ȟǽتب، ȞتاǼة( َ ََ ُ َ َِ ُ ٌأخذ، ǽأخذ، أخذ ( ).َْ ْ َ ْ َُ َُ ٌأكل، ǽأكل، أكل).  (ََ َْ َ ْ َُ َُ ٌشرب، ǽشرب، شرب ( ).َ ْ َُ َُ َ َْ َدخل،  ( ).ِ َ َ
ٌیدخل، دخول َُ ُ ُْ ُخرج، یخر( ).ُ َْ َ َ ٌج، خروجَ ُ ُ ََهو ما قرأ). ُ َ َ Ǽُعد.   َُّثم.   َُ ْ ُما قرأت Ǽعد. َ ُْ َ َْ َ َ هل قرأت؟   ماذا فعلت؟. َ َْ َ َ َْ ََ َ ْ َ  

_____________________  
ُهل قرأت هذا الكتاب ǽا أحمد؟ ََ ْ ََ َ َ َْ ِ ْ َ َ َْ ُ نعم، قرأته-   َ َُْ ََ ْ ُ هل Ȟتبت درسك ǽا هند؟   .َ َْ ِ َِ ِْ َ َْ َ ْ َْ لا، ما Ȟتب-    َ َ َ ُته Ǽعدَ ْ َ ُ ُ.   

؟  ȑَِمن أخذ دفتر ْ َ َ َ َ ْ َ أخذته أختك الصغیرة من محفظتك-َ ََِ ََّ ْْ ِ ِ ِْ ُ َ ُ ْ ُ َُ َ ُ أخذ التلمیذ ȞتاǼه و قرأ درسه .َ َُ َْ ََ َ ََ َ َ ِ ُ َِ ِّْ ؟  .َ ȑِ من أكل خبز ْ ُ َ َ َ ْ َ
َ أكلت خبزكََأنا - َ ْ ُ ُ َْ ِمن شرب قهوتي؟ . َ َ َْ َ َ ِ َ ِ ما شرȃت قهوتك، بل شرََأنا -ْ َِ َ َْ َ َ َ َْ َ ُ ȃَها أخوكْ ُ َ َ َهل خرج التلمیذ من . َ ِ ُِ ِّْ َ َ َْ َ

ِالفصل؟  ْ ُ لا، هو ما خرج Ǽعد-َْ ْ َ َ َ َ َ َُ ُ دخل المعلم الفصل ثم التلامذة .َ ََ َِّ َ ْ ّ َّْ ُ َ َْ َ ُ ِ َ ُ ْ خرجت الأُ  .َ ِ َ َ َم من البیت ثم بناتهاَ ُ ََ ََّ ُُّ ِ ْ ْ َ ِ .
ِماذا فعلت في المدرسة؟ 

َ َ ََ َْ ْ ِْ َ َ ُ قرأت و Ȟتبت-َ َُْ َ َ َْ َ.  
 
Урок 17. 
Ты читал эту книгу, Ахмад? — Да, я её читал. Ты делала (писала) свой урок, Хинд? — Нет, я 
не делала его ещё. Кто взял мою тетрадь? — Её взяла твоя младшая сестра из твоего 
портфеля. Ученик взял свою книгу и читал свой урок. Кто съел мой хлеб? — Я съел твой 
хлеб. Кто выпил мой кофе? — Я не пил твой кофе, (наоборот) его выпил твой брат. Ученик 
вышел из класса? — Нет, он ещё не вышел. Учитель вошёл в класс, потом ученики. Мать 
вышла из дома, потом её дочери. Что ты делал в школе? — Читал и писал. 
 

َّالد َرس الثامن عشرَ َ َ َ ِ َّ ُ ْ 18 
ُمقعد، مقاعد ِ َ َ ٌَ َ Ȟٌلمة .  ْ َ ِ ٌقاعة ).   ات(َ َ ًأǽضا).   ات(َ Ǽُعض.   َْ ْ ِأمس. َ ْ َالیوم.   َ ْ ًغدا.   ََْ َأقرأت؟   .   َ َْ . َِإلىََ

ِ البیتَِإلى ُإن شاء الله . َْْ َ َ ْ ٌفهم، ǽفهم، فهم.   (ِ َْ َ َُ ََْ ٌجلس، یجلس، جلوس (  ).ِ ُ َُ ُ َ َِ ْ ٌذهب، یذهب، ذهاب(    ).َ َ َ ََ َُ َْ َ.(  
________________________  

َ هل قرأت أمس درسك؟  َ ْ َ َِ ْ َ َْ َْ ِ نعم، قرأت درسي أمس- َ ْ َ ِ ْ َ ُ َْ ََ ْ َأین . َ ُ قرأته؟ َْ ََْ ȑ قرأته في ساحة دار-َ ِْ َ ِ َ ََ ِ ُ ُ َل فهمت هَ. َ ْ ِ َ ْ
َالكلمات في هذ َ ِ ِ َ َِ ِا الدرس؟ ْ ْ َ فهمت Ǽعض الكلمات و -َّ َِ َِ ْ َ ْ َ ُ ْ ِ َما فهمت Ǽعضهاَ ََ ْ َ ُ ْ ِ َأین . َ ُ جلس المعلم؟ َْ ِّ َْ َ َُ َ جلس -َ ََ

ِالمعلم على المقعد في القاعة َ ََْ ْ ّ ِْ ِ َ َْ َ َُ ُ َأذهبت إلى المȞتǼة الیوم؟ . ِ َْ َْ ِْ َ ْ َ ََ َ َْ َ ُ نعم، ذهبت-َ َْ َ ْ َ ْو ماذا فعل. َ َ َ َ َ َت فیها؟ َ ِ َ قرأت فیها -َ ِ ُ َْ َ
ٍجرائد و مجلات َِّ َ َ ََ َ َو هل أخذت. َ ْ َ َ ْ َ َ منها الكتب َ ُ ُ ْ َ ْ ِ البیت؟ َِإلىِ ِ نعم، أخذت Ǽعض الكتب-َْْ ُ ُ ْ َ ْ َ ُ ْ َ ََ ْ َهل تذهب إلیها . َ َْ ِْ ُ َْ ََ

ًغدا؟  ُ نعم، أذهب إلیها غدا إن شاء الله-َ َ َ ْ ِ ًِ َ َ َْ ُْ ََ َ ْ َ.  
 
Урок 18. 
Ты вчера читал свой урок? — Да, я читал вчера свой урок. Где ты читал его? — Я читал его 
во дворе своего дома. Ты понял слова в этом уроке? — Я понял некоторые слова, а 
некоторые не понял. Где сидел учитель? — Учитель сидел на скамейке в зале. Ты сегодня 
ходил в библиотеку? — Да, ходил. А что ты там делал? — Я там читал газеты и журналы. А 
ты взял оттуда книги домой? — Да, я взял некоторые книги. Ты пойдёшь туда завтра? — Да, 
я пойду туда завтра тоже, если пожелает Аллах. 
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َالدرس التاسع عشر َ َ َ ِْ َّ ُ َّ َ 19  
Ȟٌرة  َ ٌلحم، لحوم).   ات(ُ ٌُ ُ ُزمیل، زملاء.   َْ َ َ ُ ٌَ َمع.   ِ ْقلیل من.   َ ِ ٌ ِ ِقلیل م... َ ٌ ِن الخبزَِ ْ ُ ْ ْلا تلعب.   َ َ ْ َِلا تلعبي. ََ ْ ََ.  

________________________  
ِهذا أخي َ َ ِهؤلاء إخوتي. َ َِ ْ ِ َ ُ َتلك أختك. َ َُ ْ ُ َأولئك أخواتك. ِْ َُ َ َ َ ِبني الكبیر یلعب مع أخǽه Ǽالكرةاِ. َُِ ِ َِ ُ َ ُُ َْ ْ ِْ ِ َ َ َ َ َ

ُبنك الصغیر اِ. ِْ ِ َّ َ ُ ْ
َیجلس في الحجرة على الم ْ َْ َ َِ ُ ُْ ْ َِ ِقعد و ǽشرب الشاǼ ȑالسȞرِ َّ ِ َُّّ َ ُ َ َْ َ َ ِ ٌبنت ولي تلمیذة. ْ َْ ِ ِْ ٍّ ِ َ ُ ٌبنات ولي تلمیذات. ِ َ ِ ِْ ٍّ ِ َ ُ َدخل . ََ َ َ

َالتلمیذ الحجرة و أخذ ȞتاǼه  ثم خرج و ذهب  َ َ َُ َُ َّ َ َُ ََ َ َْ َُ َ ِ َ َ ْ ِْ ِ زمیلهَِإلىِّ ِ ِ َأبوك دخل القاعة. َ َ َْ َ َ َ َ َّأمك خرجت من ساحة الدا. َُ ِ َ َ ََ ْ ِ ْ َ َ ُّ . رُِ
َأختي Ȟتبت الدرس ْ ََّ ِ َِ َ ْ َأخوه شرب اللبن. ُ ََّ َ ِ َ ُ ُ َلا تلعب هنا بل اخرج من هنا . َ َُ ُْ ِ ْ ُ َْ ِ َ ْ ْ َ الساحة و العب فیهاَِإلىََ َِ ْ َ َْ ُأكلت . َِّ َْ َ

ِقلǽلا من الخبز و شرȃت معه قلǽلا من اللبن ِ ََِّ َ َِ ًِ ْ ًِ َِ َُ َ َ َُ ْ َْ ǽَُا ولد، . ُ َ ْالعب َ َ Ǽَالكرة مع زملاْ َْ َُ َ ِ َِ َئكُ َلا تشرب ماء Ǽاردا و لا . ِ ََ ًَ ِ َ ًْ َ ْ َ
َتأكل خبزا س ً ْ ُ ْ ُ ًخنااَْ ِ.  

 
Урок 19. 
Это мой брат. Это мои братья. Та (девочка) — твоя сестра. Те (девушки) твои сестры. Мой 
старший сын играет со своим братом в мяч. Твой младший сын сидит в комнате на скамейке 
и пьет чай с сахаром. Дочь Вали — ученица. Дочери Вали — ученицы. Ученик вошёл в 
комнату и взял свою книгу, а потом вышел и пошел к своему товарищу. Твой отец вошёл в 
зал. Твоя мать вышла со двора. Моя сестра написала урок. Его брат выпил молоко. Не играй 
здесь, а выходи отсюда во двор и играй там. Я поел немного хлеба и выпил с ним немного 
молока. Мальчик, играй в мяч со своими товарищами. Не пей холодной  воды и  не ешь 
горячего хлеба. 
 

نَالدرس العشرو ُ ْ ِ ْ ُ ْ َّ َ 20  
Ȟُنت ْ َأین     .ُ َ Ȟنت؟  َْ ْ َ متى؟  ُ َ Ǽص  َ ً   مساء .ًاحاَ َ َلآنَ  ا . َ َ قبل   .ْ ْ َ  Ǽعد . َ ْ ٌقام، ǽقوم، قǽام  (   .َ َ َِ ُ َُ َ  .(

ُقام فقرأ درسه َ ْ َ ََ ََ ْ   قم  .ََ ْ  لا تقم . ُ َُ َ   قم و اقرأ الدرس . َ َْ َّ ِ ْ َ ْ ُ.  
_____________________  

َأین  Ȟَنت؟ َْ ْ ِ Ȟنت في المدرسة-ُ
َ ََ ْ ْ ِ ُ ْ َ متى ذهبت  .ُ َْ َ َ ِمدرسة؟ ْ الَِإلىَ

َ ََ ً ذهبت إلیها الیوم صǼاحا-ْ َ ََ ََ ْ ْ ْ َِْ ُ َ ِهل Ȟنت في . َ َ ْ ُ ْ َ
َالمȞتǼة الیوم؟  ْ َ َْ ِْ َ ْ ِ لا، الیوم ما Ȟنت في المȞتǼة-َ َ ََ ُْ َ َْ ْ َِ ُ ْ َ ْ ُومتى تذهب . َ َ ْ َ َ ِ المȞتǼة؟ َِإلىَ ََ ْ َ َ أذهب إلیها مساء إن شاء -ْ ًَ ْ ِ َِ َ َ َْ ُْ َ َ

َّɳُ .ْالآ ُن ماذا تفعل؟ َ َ َْ َ َ ِقرأ دروسيَ أ-َ ُ َُ ُ َهل فهمت هذه الكلمة من درسك؟ . ْ ِ ِْ َ َْ َ َ َِ ْ ِ َِ َْ ِ َ َ نعم، فهمتها-ْ ُ ْ ِ َ ْ َ ُهل تشرب . َ َ ْْ َ َ
ِالشاȑ قبل الدرس؟  ْ َّ َ ْ َ َ َّ-ȑلا من الشاǽنعم، أشرب قل ِ ََّ َ ِ ً ِ َ ُ َ َْ ْ ِهل تلعب قبل الدرس؟ . َ ْ َّ َ ْ َ ُ َ َْْ َ لا ألعب قبل ََأناَ لا ، -َ ْ َ ُ َ ْ ََ

Ǽ َالدرس بل َ ْْ ِ ُعدهَّ َ ُ قام التلمیذ فأَخذ ȞتاǼه و قرأ درسه .ْ َُ َْ ََ ََ َ َ ََ ِ َ َُ ِ ِّْ ْ الآ .َ ْن قم و اذهب َ َ ْ َ ْ ُ َ بیتكَِإلىَ َِْ.  
 
Урок 20. 
Где ты был? — Я был в школе. Когда ты пошёл в школу? — Я пошёл туда сегодня утром. Ты 
был в библиотеке сегодня? — Нет, сегодня я не был в библиотеке. А когда ты пойдёшь в 
библиотеку? Я пойду туда вечером, если пожелает Аллах. Сейчас что ты делаешь? — Читаю 
свои уроки. Ты понял это слово из своего урока? — Да, я понял его. Ты будешь пить чай 
перед уроком? — Да, я выпью немного чая. Ты будешь играть перед уроком? — Нет, я не 
буду играть перед уроком, а после него. Ученик встал, взял свою книгу и прочитал свой 
урок. Теперь встань и иди к себе домой. 
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نَالدرس الحادȏ و العشرو ُ ْ ِ ْ َْ ُِ َ ْ َّ َ 21 
ٌسǽارة  َ َّ ٌ   مهندس  ).ات(َ ِ ْ َ ٌمدرس ).   نو(ُ ِّ َ ٌ ماهر، مهرة ). نو(ُ َ َ َ ٌَ ٌ جدید، جدد .ِ ٌُ ُ ٌ دافئ  .َِ ِ َّ رȞب الس  .َ َ ǽَارةَِ َ َّ  .

َقاد السǽارة ََ َّ َّ َ  عند.َ ْ َلست. ِ ْ ِلست. َ ْ ُلست. َ ْ ٌرȞب، یرȞب، رȞوب. (َ ُ َُ ُ َ َْ َ ٌقاد، ǽقود، قǽادة). (ِ َ ُ ََ َِ ُ ٌرجع، یرجع، رجوع). (َ ُ ُ َ َُ َِ ْ َ.(  
________________________  

ْهل  َمهتَ َْأنَ ٌندس؟ ُ ِ ٍ لا، لست Ǽمهندس- ْ ِ ْ َ ُ ِ ُ ْ َ ٌ بل مدرسَ ِّ ََ ُ ٌهل هي مهندسة؟ . ْ َ َ ُِ ِْ َ ْ ٌ نعم، هي مهندسة ماهرة-َ َْ َِ ِ َِ َ َ ٌُ َ ْ َهي . َ
ِ

ٌامرأة جمیلة َ ِ َ ٌََ ْ
ْمن . ِ ٌ مدرسةََأنا -؟ تَِْأنَ َ ُِّ ٌلي تلمیذ جدید . َ ِ َِ ٌ ِْ َمن هذا؟ . ِ َ ْ ٌّ مهندس عرȃي- َ ِ َ َ ٌ ِ ْ َ ِله سǽارة جد. ُ َ ٌَ َّ َ ُ ٌیدةَ ُرȞبت . َ ْ ِ َ

ُالسǽارة مع أبي صǼاحا فذهبت  ََْ َ َ ً ََ َ ََِ َ َّ َ المدرسة و Ǽعد الدروس رجعت منها َِإلىَّ َ َ َْ ِ ُ َْ ْ ََ َ ُ َِ ُّ ِ ْ ِ البیت مع زملائيَِإلىْ َِ َْ َُ َ ْهل . َْ َ
َترȞب السǽارة؟  َ َُّ َّ َ ُ نعم، أرȞب- َْ ََ َْ ْ َأتقود السǽارة؟ . َ َُ َّ َّ َّ لا أقود السََأناَ لا، -ََُ َُ ǽَارةَُ َ َو هل ǽقودها أخوك؟ . َّ ُ َ َ َُ َُ ْ َُ نعم، هو - َ ْ َ َ

ǽَقودها و  َ ُ ُ أرȞب معهََأناَُ َ َُ َ ٌهل عندك ماء؟ . َْ َ َ َ ْ ِ ْ ٌ نعم، عندȑ ماء-َ َ ِ ِْ ْ َ ٌِهل هو Ǽارد؟ . َ َ َُ ٌ لا، بل دافئ-َْ َِ َ ْ َ.  
 

Урок 21. 
Ты инженер? — Нет, я не инженер, а преподаватель. Она инженер? — Да, она способный 
инженер. Она красивая женщина. Кто ты (ж.р.)? — Я преподавательница. У меня новый 
ученик. Кто это? — Арабский инженер. У него новая машина. Я сел в машину со своим 
отцом утром и поехал в школу, а после уроков я оттуда вернулся домой со своими 
товарищами. Ты сядешь в машину? — Да, сяду. Ты водишь машину? — Нет, я не вожу 
машину. А твой брат водит её? — Да, он водит её, и я сажусь с ним. У тебя есть вода? Да, у 
меня есть вода. Она холодная? — Нет, наоборот, тёплая. 
 

ِالدرس الثاني و الع ْ َ ُِ َّ ْ َّ نَشروَ ُ ْ 22 
ُ Ǽستان، Ǽساتین ِ َ َ ٌُ َ ȐًُقرȄة، قر.   ْ ٌَ َ ٌشجر، أشجار . ْ ٌَ َْ َ ٌنǼات .  كُِائرَأَ، ةȞȄٌَرِأَ. َ ُنافذة، نوافذ).  ات(ََ َِ ََِ ُمنزل، منازل. ٌَ ِ َِ َ ٌَ ْ   .

ٌنادر ِ ٌمختلف.   َ َِ ْ Ȟٌثیر. ُ ِ ٌوثیر.   َ ِ ًقلǽلا.   َ ِ Ďجدا.   َ َقرب.   ِ ْ َذلك...   ُ َ تعال هنا نقر .دُُِ أرȄلاَ.   َِ ََْ َُ َ َ الدرسأَِ ْ َّ.  
______________________  

ُلمن هذا الǼستان؟  َ ْ ُ ْ َ َ ْ َ ِ هذا Ǽستاني-ِ َ ْ ُ َ َفي هذا الǼستان نǼاتات نا. َ ٌَ َ ََ ُِ ْ ْ َ َ ٌرة و أشجار مختلفة Ȟثیرةدِِ ْ ٌَ َ َِ َ ٌَ َ ِْ ُ ٌَ ُ ما هذا البیت؟  .َ َْْ َ َ َ
َ هذا البیت الصغیر منزل، و ذ- ََ ٌَ َِ ْ ُ ِ َّ ُْ ْ ٌلك البیت الكبیر مدرسة و قرب المدرسة مȞتǼة فیها Ȟتب نادرة مختلفةَ ٌ ٌَ ِْ َِ ُ ُ َ َْ ٌُ َ َ َ َ َ َ ََ َ َ َ ُِ َ ْ ٌْ ِْ َ ْ َِ ْ ْ ُْ ِ ُ َ .

ُماذا ترȄد؟  ُِ َ ً أرȄد ماء-َ َ ُ َهل في حجرتك  . ُِ َِ ُ ْْ ِ ِ نعم، في حجرتي - ؟ ةȞȄٌَرِأََ َ ُ َْ ِ ْ ِ وثیرهيَ و ةȞȄٌَرِأََ Ď جداةٌَ َجلست على . ِ ََ ُ ْ َ
ِ الوثیرةȞȄَِرِْالأَ ِهذه القرȄة قرب المدینة. ةَِْ َ ِ ِ َِ ْ َْ ْ َ ُْ ُ َ ِ بیتي قرب المدرسة .َ

َ ََ َْ ْ ْ َُ ِ قرب الǼابةȞȄَُرِلأَْاَ. ِْ َ ْْ َ ُّالطاولة و الكرسي . ُ ِ َّْ ُ ْ َ ُ َ ِ َ
ِقرب النافذة َ ِ َّ َ ْ َ من یجلس على  .ُ َ ُ ِ ْ َ ْ َ أخوك- ؟ ةȞȄَِرِْالأََ ُ ْجلس معي قلǽلا نقرأ الدراِ. َ ْ َّْ َِ ْ ََ ً ِ ِِ ِس و نشربَ َ َْ َ ْ القهوة ثم اذهب َ َ ْ َُّ َ َ ْ َْ

ِ البیتَِإلى ْقرأ قلǽلا ثم اخرج و العباِ  .َْْ َ ُ َْ ًَ ْ ْ َُّ ِ َ ْ ْ.  
 
Урок 22. 
Чей это сад? — Это мой сад. В этом саду редкие растения и много разных деревьев. Что это 
за дом? — Этот маленький дом — жилище, а тот большой дом — школа, и около школы — 
библиотека; в ней разные редкие книги. Что ты хочешь? — Я хочу воды. В твоей комнате 
есть диван? — Да, в моей комнате есть диван, и он очень мягкий. Я сел на мягкий диван. Это 
селение близ города. Мой дом около школы. Диван около двери. Стол и стул около окна. Кто 
сидит на диване? — Твой брат. Посиди со мной немного, почитаем урок и выпьем кофе, 
потом иди домой. Почитай немного, потом выходи и играй. 
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نَالدرس الثالث و العشرو ُ ْ ِ ْ َ ُُ َِ َّ ْ َّ 23  
ُمسجد، مساجد ِ َِ َ ٌَ ُ شقة، ش  .ْ ٌ َّ ِȘٌق ْ ألǽس؟  عن  .َ َ َ ْ ٌقرȄب.  ََ ِ Ǽٌعید.  َ ِ ٌقدǽم. َ ِ ْـهم. ...َ َّـهن.  ...ُ ْـȞم. ...ُ َّـȞن. ...ُ ُ   .

ْبیتهم.  َـنا... ُ ُ َّبیتهن.   َْ ُ ُ ْبیتكم.   َْ ُ ُ َّبیتكن.   َْ ُ ُ َُبیتنا.   َْ َسȞن .  َْ َ ٌسȞن) و(َ َ َنظر .  َ َ ٌَنظر) و(َ َرحل .  َ َ ٌحیلرَ) أَ(َ ِ.  
ُهم سȞنوا َ َ ْ َّهن   ُ َّسȞنُ َ ُْ سȞنتمُْتمَْأن  َ َْ َّتنَْأن  َ َّ سȞنتنُ ُ َْ َّنحن سȞن  َ َ َ ُ ْ   اَ

_______________________  
ِبیتهم قرȄب من المسجد ِ ْ َ ُْ َ ِ ٌ ِْ َ ْ ُ ِبیتنا Ǽعید عن المسجد. َ ِ ْ َ ْ ِ َ ٌ ِ َ ََُ َأین . ْ ُ تسȞن؟ َْ ُ ِ أسȞن في بیت قدǽمٍ قرب المسجد-َْ ِ ٍِ ْ َْ ْ َ ْ َُ َ ْ ِ ُ ُ َِأبي . َ

ǽَّسȞن في شق ِ ِ ُ ُ ْ ٍة جدیدةَ َِ َ ِهؤلاء الرجال سȞنوا في المدینة. ٍ َ ُِ َ َْ َِ َ ُ َ ِّ ِ ُ َّآǼاؤنا سȞنوا في القرȄة و أمهاتنا سȞن . َ َُ ُ ََ َ َ ََ ُ ََّ ِْ َ ْ ََ ِ ًأǽضاُ ِ في َْ

ِالقرȄة َ ْ َ َأین . ْ ْ أبوȞم الآَْ ْ ُ ْ هو الآ-نَ؟ َُ ِن في المسجدَُ ِ ْ َ ْ ِ َأین  َِإلى. َ ِ تنظر من النافذة؟ َْ َ ِ َّ َ ِ ُ ُ ُظرَْأن -َْ َ Ǽستانناَِإلى ُ ِ َ ْ َِهؤلاء . ُ ُ َ
َالتلمیذات خرجن من المدرسة فرȞبن السǽارة و رجعن  َ َ َْ َْ َ َ َ َ ََ َ ََ َُّ َّ ْ ْْ ِ َ ِ ْ َِ َِ ِ بیوتهَِإلىِّ ِ ِمسجد القرȄة قدǽم و مسجد المدینة . َّنُُ َِ ِ َِ َ َ ٌ َْ ُْ ُِ ِْ َْ َ ْ َ

ٌجدید ِ َأین . َ ْ تسȞن الآَْ ُ ُ ِ أسȞن في شقة أخيََأنا -نَ؟ َْ َ َِ َّ ِ ِ ُ ُ َألǽس الǼاب مفتوحا؟ ألǽست النافذة مقفلة؟ ألست . ْ ُْ َ َ َ ََ َ ًَ َْ ُ َ ََ ِ َّ ِ ْ ًْ ُ َُ ْ َ ْ
َمدرسا؟ ألǽس المسجد قرǼȄا؟  أخي الكبیر سȞن في المدینة ثم رحل منها  َ َ َ ً ُْ ِ َ َ َ ُ ََُّ ِ َ ِ ْ ْ ِْ َ َ َِ ِ َ ًَ ِّ َِ ُ َِ ْ ْ ْ القرȄة و هو الآَِإلىَ َ َُ ِ َ ْ َ ِن في القرȄة ْ َ ْ َْ ِ َ

ْو بیته قرب المس َ َْ َ ْ َُ ُ ُ ِجدْ ِ.  
 
Читай и переводи на арабский, письменно. 
К уроку 3 
Этот мужчина невысокий. Эти мужчины невысокие. Эта женщина высокая. Эти женщины 
высокие. Это мужчина, он высокий. Это мужчины, они высокие. Это женщина, она 
невысокая. Это женщины, они невысокие. 
 

نَلدرس الراǺع و العشرو اَ ُ ْ ِ ْ َ ُُ ِْ َّ َّ24                         
ٌَهر، هررة َ ِ ٌ فأر، فئران  . ٌِّ َ ِْ ٌْ ٌشیخ، شیوخ    .َ ُ ٌ َُ ُعجوز، عجائز      .ْ ِ َ َُ ٌ فتى، فتǽان    .ٌَ َْ ِ ً ٌ  فتاة، فتǽات  . َ ٌََ ََ َ   .

ٌشاب، شǼان َّ ُ ُ  أستاذ، أساتیذ . ٌَّ ِ َ َ ٌُ َ ٌ فلاح    .ْ َّ ٌ فلاحة    ).نو(َ َ ُ  غني، أغنǽاء ). ات(َّ َ ِ ِْ ٌَّ ُ  فقیر، فقراء . َ َ َُ ٌَ ِ .
ُمشهور، مشاهیر ِ َ َ ُ ٌَ ٌِمجتهد .   ْ َ ْ ، رفوف).   نو(ُ ٌرفٌّ ُ ُ ُمصر.   َ ْ ȑٌِّمصر. ِ ْ ِ.  

_______________________  
ٌِهذا الفتى تلمیذ، هو مجتهد َ َْ ُ َُ ٌَ ْ ِْ ِ َ ْتلك الفتاة تلمیذة، هي مج. َ ُ َ

ِ ِ ٌِ َ ِ ْ ْ ُْ َ َ ٌتهدةَ َ ِ َأین . َ ُ القهوة؟ َْ َ ْ ُ على الرف خذها منه-َْ َ َْ ِ ِْ َُ ّ ْمن . َّ َ
َذاك الفتى؟  َْ َ ِ هو زمیلي في المدرسة، یجلس معي على المقعد- َ َ ُ َْ َ َ َ َ َْ َْ َ ُِ ِ ِْ َ ِ ْ ِ ِ َلي في المدرسة زملاء Ȟثیرو. َ نْ ُ َِ َ ُ َ َْ َ َُ ِ ِ َُمعلمنا . ِ ُِّ َ

ٌرجل مشهور و هو أستاذ َ ْ ُ َ َ ُ َُ ٌ ْ ٌ ُ ُمعلم. َ ُِّ Ȟٌّم رجل غنيَ َِ ٌ ُ َ ْ ٌمعلمهم شیخ. ُ َْ ْ ُ ُ ُِّ ٌمعلمتهن عجوز. َ ُُ ََ َّ ُ َ ٌأمنا شاǼة و أمȞم عجوز. ُِّ ُ َُ َ ْ ُّ ُُّ َُ ٌ َّ َ .
ْمن  َأین ِ ُ هذا الرجل؟ َْ ُ َّ َ ȑٌِّ هو من مصر، هو فلاح مصر-َ ْ ِْ َّ ِ ٌِ ُ َُ َ ََ ْمن . ْ َأین ِ ُ تلك العجوز؟ َْ ُ َ ْ َْ َ هي من مصر - ِ ْ ِ ِْ َ

ِ

ًأǽضا َو هل هي. َْ
ِ ْ َ ً فلاحة أǽضا؟ َ َْ ٌ َ َّ ً نعم هي فلاحة أǽضا-َ َْ ٌ َ ََّ َ َ

ِ ْ َعندنا هر و هو جمیل جدا، الهر ǽأكل الفأر. َ َْ َْْ ُْ ُ َ ٌُّ ٌِّ َ Ď ِ ِ َ َُ ِ َِ َ ْ .
ٌّفي بیتكم فئران Ȟثیرة و لǽس عندȞم هر ِ ِ ِ ِْ ُْ َ َُ ٌْ ٌَ َ َْ َْ َ ْ ِ َِ.  

 
К уроку 4 
Это учитель. Это учителя. Это учительница. Это учительницы. Кто это? — Ученик. Кто это? 
— Ученица. Он учитель. Они учителя. Она учительница. Они учительницы. Ты ученик. Вы 
ученики. Ты ученица. Вы ученицы. 
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نَالدرس الخامس و العشرو  ُ ْ ِ ِْ َْ ُ َُ ْ َّ َ25            
ٌثور، ثیران َ ِ ٌ Ǽٌَقرة    .  َْ ٌ فرس، أفراس ). ات(ََ ٌَ ََْ ٌحمار، حمر   .َ ٌُ َُ ٌحقل، حقول.  ِ ٌُ ُ ٌبلد، Ǽلاد.    َْ ٌَ ِ Ȟْلهم.   ََ ُ ُّ Ȟْلكم.   ُ ُ ُُّ   .

Ȟَُّلنا ْأن. ُ َ ǽفعلَ َ َلǽفعل.   َْ َ َِْ.  
نَهم ǽقرأو َُ َْ ْ َهن ǽقرأن  ُ َْ َْ َّ نَ تقرأوُْتمَْأن  ُ َُ َّتنَْأن  َْ َ تقرأنُ َْ َُنحن نقرأ  َْ َْ َُ ْ  

_____________________  
ُّأولادȞ ȑل ُ َِ َهم ǽقرأو القرآنَْ ْ َُْ نَ َُ ْ ْ َأبنائي Ȟلهم یذهبو . ُ نَ ُ ََ ْ ْ ُ ُّ ُ ِ ِ المدرسةَِإلىَْ

َ ََ ْ َالفتǽات یذهبن . ْ َْ ْ َ َُ َ َ المȞتǼة لǽأخذن الكتب َِإلىََْ ُ ُ َْ َْ ْ ُ ْ َ َِ ِ ْ َ
َمنها ْ َماذا تفعلو هنا؟ . ِ َُ ن ُ َ َْ َ َأین  َِإلىَ ؟ ماذا ترȄدو Ǽعد الدروسُْتمَْأن َْ ِ تنظرو ُ ُُّ ن َن ُْ َ َ َُِ ََ َ ُ ُ نرȄد -؟ ْ ِ ْأنُ َ نرجع َ ِ َِ بیوتنا َِإلىَّْ ُُ

َفنأكل الخبز و نشرب الشاȑ ثم نلعب Ǽالكرة Ǽعد ذلك َِ ََّ ْ َ ِ ِ ََّ َ َ َ َُ ُْ ْ َْ َ ُ َُ َ ْ َ َ ْ َ ْ ٌبلدȞ ȑبیر. َ ِ َ Ǽٌَلادنا Ȟبیرة. ََِ ِ َِ َ َهل لبلدȞم حقول و . َُ ٌ َُ ُ ْْ ُ َِ ِّ َ
Ǽُساتین؟  ِ َ َ-Ȟ ساتینǼ نعم، لبلدنا حقول و َ ُ ِ َِ ََ ٌ َُ ُ ََ ََ ِ ٌثیرةْ َ ǽَا أیها الفتǽات أتفهمن هذه الكلمات العرǽȃة؟ . ِ َّ ُِّ َ َ ْ ْ ِْ ِ َِ َ ََِ َ ََ َ ْ ْ َ َُ َ ُ نعم، نحن -ََ ْ َ َْ َ

َنفهمها Ȟلها َ ُ ََّ ُ نَمتى ترجعو . َْ ُ ِ َْ َ ْ ǼلادȞم؟ َِإلىَ ُ َِ ُ Ǽعد قلیل، إن شاء الله-ِ َ َ ْ ِ ٍ ِ َ َ ْ َرȞبنا الأَفراس فخرجنا من قرȄتنا الیوم. َ ْ َ َ ْ ْْ َ َ َ َِ َ َْ ِ َ َ َ َْ ْ ِ 
ُصǼاحا و نرȄد  ُِ َ ًَ ْأنَ ً نرجع إلیها مساءَ َ َ َ َِْ َ ِ ْ ٌهل لهذا الفلاح Ǽقرة؟ . َّ َ ََْ ِ َّ َْ َّ َ ِ ُ نعم، له Ǽقرة و ثور و فرس و حمار و له -َ َُ ََ َ َ َ ٌَ ٌ ٌِ َ َ ََ َْ ٌ ََ ْ َ

َدȞǽة و دجاجات أǽضا و هو لǽس Ǽفقیر و له حقل Ȟبیر و Ǽستان أǽضا و َ َ َ َ ًَ ًْ ٌ ْ َْ ٌَ ََ َ َْ ُ ٌ َِ ِْ َ َ َ َُ َُ ٍَ ِ َ ٌ ٌ َ في الǼستان أشجار مختلفة و ِ ٌُ َ َِْ َْ ٌ َ َ ِ ْ ُ ْ ِ

ٌنǼاتات نادرة ٌَ ِ َ ََ نَهم Ȟلهم فلاحو. َ ُ َّ َ ْ ُْ ُّ ُ ٌ Ȟلكم شیوخُْتمَْأن. ُ ُ ُ ُُ ْ ٌنحن Ȟلنا شǼان. ُّ َّ ُ َُ َُّ ُ ِارȞب . ْ َ ْ َالفرس و ارȞب الحمار و لا ِ ْ َْ َ ََ َ َِ ِ َ ْ َ
َترȞب الثور ولا ترȞب الǼقرة َ َََ ْ ْْ َِ َِ َ َ ََ َّْ.  

К уроку 5 
Чья эта книга? Чья эта тетрадь? Чей этот карандаш? Чей этот портфель? Что это? — Книга. 
Чья она? — Ученика. Что это? — Тетрадь. Чья она? — Ученицы. Что это? — Портфель. Чей 
он? — Учителя. Что это? — Карандаш. Чей он? — Учительницы. Эта книга маленькая. Эти 
книги маленькие. Эта тетрадь большая. Эти тетради большие. Этот карандаш длинный. Эти 
карандаши длинные. 
 

َالدرس السادس و  ُ ُِ َّ ْ َّ نَالعشروَ ُ ْ ِ ْ 26            
ٌحلیب ِ ُ   مائدة، موائد  .َ َِ َِ َ ٌ لوح   . ٌَ ْ ٌألواح. َ َ ُطǼاشیر    . َْ ِ َ ُمحبرة، محابر. َ َ َِ َ ٌ َ ْ ْمل.  ِ ٌح، أملاحِ ٌَ ْ ُمملحة، ممالح .  َ ِ َ َ ٌ َ َ ْ ِ   .

ٌممسحة َ َ ْ ٌ حبر، أحǼار   .ِ ٌَْ ْ َ ٌفلم، أفلام.   ِ ٌَ َْْ ٌّحار.   ِ ٌِّجید.   َ ُیوجد.   َ َ ْأجل.   ُ َ َ   .Ȍْفق ٌواحد.   ََ ِ ََ شاهد  .َ َ  
______________________  

ٌهذا الفلم جدید ِ َ ُ ْ ِْ َ ْاجلس. َ ِْ َ على ِ َ الفلمدِِاهشََ و ةȞȄَِرِْالأََ ْ ً الیوم و أمس أفلامانَدَْاهشَ. ِْ ََ َْْ َِ ْ َْ ًا عرǽȃة Ȟثیرةَ َ َِ َ ً َِّ ْهل . َ  مْتُدَْاهشََ
َفلم ِالرسالة "ِْ َ َ َ لا، ما -؟ "ِّ ُ Ǽعد و نحن نرȄد ُاهنَدَْاهشََ ُِ ُ َُ ْ ْ ْأنََ ُدهِاهشَنُ َ َأین . َ ُ اللوح؟ َْ ِ اللوح في الفصل-َّْ ْ َْْ ِ َُّ وَ . َ

َالطǼاشیر على ا َ ُ ِ ِللوحََّ ٌو هل توجد علǽه ممسحة؟ . َّْ َ َ َْ َْ ِ ِ ْ َ َ َُ ً نعم، توجد علǽه ممسحة أǽضا-ُ ْ َْ ٌ َ َ ََ ْ ِ
ِ َ َ ُ ُ ْ َِالحبر في المحبرة. َ َُ ْ ِ ْ ِْ ْ ِ َ .

ِالمحبرة في محفظة التلمیذ ِِ ِ ِْ َ ّْ َِ ْ َ ِْ ُ َ ٌِّهل هذا الحبر جید؟ . َ َْ ُ ِْ ْ َ َ ٌ نعم، هذا الحبر جید و جدید-َ ٌِ َ َ ُ ََ ِّ ْ ِ ْ َ َ ْ ǽِّا أمي، . َ ُ ُأرȄد َ ْأنُِ َ أشرب َ َ ْ َ
ًقهوة حارة  ًَّ َ َ ْ َأین َ ُ توجد القهوة؟ َْ َُ ْ َْ َ ِ توجد القهوة على المائدة-ُ َِ ُ َُ َْ َْ َ ْ َ َ ِهل تشرب القهوة Ǽالحلیب؟ . ُ ِ َ ُ َ ْْ ِْ َ َ ْ َ ْ َ َ أجل، أشرȃها -َ ُ َ ْ َْ َ َ

Ǽِالحلیب و السȞر َّ ُِّ َْ ِ ِ ِالحلیب في الكوب. َ ُ ْ ِْ ُ َِ ُالكوب . َ ُ َ المملحة ووََْ ُ َ َ ْ ِ ِ السȞرȄة Ȟلها على المائدةْ َِ َ َْ َُّ َ ُّ ُ ُ َّ ِ ُلا،لا، المملحة . َّ َ َ ْ ِ ْ َ ََ
ِعلى الرف لا على المائدة َِ َ ْ ََ ََ َِّ َّ .Ȍْماذا على المائدة؟ علیها خبز فق ََ ٌ ْ ُْ َ َ ََ ََ َِ َِ ْ ٌهل لك ثیران Ȟثیرة؟ . َ َ َ ِْ َِ ٌ َ َّ ٌ لǽس لى ثیران -َ َ َِ ِ َْ
Ȍثیرة، بل لي ثور واحد فقȞْ ََ ٌ ٌِ َِ ٌ َْ ّ ْ ََ ِ َ.  
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К уроку 6 
Это дом, он большой. Это дома, они большие. Это комната, она маленькая. Это комнаты, они 
маленькие. Кто дома? Кто в комнате? Кто в школе? Кто в классе? Где учитель? Где учителя? 
Где учительница? Где учительницы? Кто здесь? Что здесь? Кто там? Чей тот дом? Чьи те 
дома? Чья та комната? Чьи те комнаты? Тот мужчина учитель. Те мужчины учителя. Та 
женщина учительница. Те женщины учительницы. Где ты? —  Я здесь. Где он?  —  Он там. 
 

نَالدرس الساǺع و العشرو ُ ْ ِ ْ َ ُُ ِْ َّ َّ َ 27  
ٌوردة  َ ْ َْزوج، أز).   ات(َ ٌ ْ ٌواجَ ٌزوجة .   َ َ ْ ُمسرح، مسارح). ات(َ ِ َ َ ٌَ َ ُمیدان، مǽادین. ْ ِ َ َ ٌَ َ ْ   .Șقة، حدائǽُحد َ َِ َِ ٌ ٌّأجنبي.   َ َِ ْ َ .

ْمن هو هذا الرجل؟   Ȟثیر من ِْ ٌ ِ َ ُ ُ َّ َ َ َُ Ȟِثیر من الكتب...   َ ُ ُ َْ َ ِ ٌ َأمام.   ِ َ َوراء. َ َ ǽَمین.   َ ِ ǽَسار.   َ َ قَفو.   َ ْ َتحت.   َ ْ َ.  
________________________  

َمعلمنا زوج فاطمة َ ُ ُِ َ ُ ْ َ َ ِّ َمعلمتنا زوجة أحمد. َ َ َ ُْ َ ُ َ َْ َ َُ ٌهل یوجد في مدینتكم مسرح؟ . ِّ ََ َ ْْ َ َْ ُ ِ َِ ِ ُ ٌ أجل، یوجد في مدینتنا مسرح -ُ َ َ ْ َْ َ ََ َِ ِ ِ ُ ُ َ
Ȟٌبیر ِ ِالمسرح قرب المیدان. َ َ ْ َ َْ َْ َْ ُُ ْ َو توجد وراء المسرح حدǽقة و في الح. َ َ َ َ َْ ِْ َ َ َ ٌَ َ ِ ِ ْ َ ُ ُدǽقة مقاعدُ ِ َِ ََ

َفي الحدǽقة Ȟثیر من . ِ ِ ٌ ِ َِ ِ َ َ ْ ِ

ِشجار و النǼاتاتْالأَ َ ََّ َِ َ ٌتوجد في الحدǽقة الآن وردات جمیلة. ْ َ ِ َ َ ٌَ َ ُْ َ َ ِ َ ِ ْ ِ َأین . ُ ُ تجلس؟ َْ ِ ْ ٍ أجلس ǽسار ȞǼر و ǽمین زȄد-َ ْ َ َ ِ َ َ َ َْ ٍَ ْ َ ُ ِ َ .
ُمن هو هذا الرجل؟  ُ َّ َ َ َُ ٌّ هو Ȟاتب أجنبي-َْ َِ ْ َ ٌ ِ َ ِمن ه. َُ ْ َُْي هذه المرأة؟ َ َ ْ ِ َِ ٌ هي مهندسة أجنبǽة-َ ٌََِّ ْ َ َ َ ُِ ِْ َلمدرستنا حدǽقة و . َ َ ٌَ َ ِ َِ ََ ْ ِ

ٌساحة َ َالساحة أمام المدرسة و الحدǽقة وراءها. َ َ ََ َ َ ََ َ َ َ َُ َُ ِ ْ ْ َِّ ْ َ Ǽْعد الدروس یخرج التلامیذ من الفصول فیذهب Ǽعضهم . َ ُ ُُ َْ َ َ ُ َ ْ َُ ُ َُ ْ َ ِ ُْ َِ ُِ َّ ْ ِ ُّ َ
ِ الحدǽقةَِإلى َ ِ َ ْ و یجلسو فیها على المقاعد تحت الأَشجار و یذهب Ǽعضهم ْ ُ َ َ َ ُ َُ ْ َ َ ْ ْ َُ ََ َْ َِ ْ َ َ ِ ِ َ ْ ِ نَ َ الساحة و یلعبو فیها َِإلىِ َِ نَ ُ ََ َْ َِّ

Ǽِالكرة َِ ُ ǽِا أختي، . ْ ْ ُ َأین َ ُ الخبز و الحلیب أرȄد َْ ُِ ُ َِ ْ َْ ُ ْ ْأنُ َ آكل؟ َ ْ الحلیب على الرف فو المائدة و ال-ُ ْ َْ َِ َِ قَ ْ َ ِّ َّ َ َ ُ َِ َخبز تحتهاَ َ َْ ُ ْ ُ.  
 
К уроку 7 
У меня газета, она арабская. У тебя журнал, он русский. Чья эта газета? Чьи эти газеты? Чей 
этот журнал? Чьи эти журналы? Эта газета русская. Эти газеты русские. Этот журнал 
арабский. Эти журналы арабские. Где книга и тетрадь? — Книга и тетрадь здесь. Где 
карандаш и портфель? — Карандаш и портфель там. Где газеты и журналы? — Газеты и 
журналы в портфеле. Мужчины и женщины в доме. Учителя и учительницы в школе.  
Ученики и ученицы в классе. 
 

نَالدرس الثامن و العشرو ُ ْ ِ ِْ َ ُُ َّ ْ َّ َ 28  
ٌجامعة  َ ٌ  شارة   ).ات(َِ َ ٌبدلة، بدلات   ).  ات(َ َ ََ ٌَ َ ٌ عامل، عمال .ْ ٌَّ ُ ٌعاملة . َِ َِ ُمعمل، معامل).   ات(َ ِ َ َ َ ٌَ ٌحǽاة.   ْ َ َ   .

َعماذا؟   َّ ْ ممن؟  َ َّ َ  Ȟان ِ ََّ  تسلم . َ َ َ  عندما خرج . َ َ َ َ َ ْ ْ عن .  ِ ٌرسالة   ... َ َ َ ُرسائل, ِ ِ َ َعرف      .َ ََ)Ȑ (ْمع ٌرفةَ َ ِ   .
َدرس  َ ٌدراسة) و(َ َ َ َعمل  . ِ ِ ٌعمل) ا(َ َ َ.     

_______________________  
ُممن هذه الرسالة؟  َ َ ِّ ِ َِ ْ َّ ٍ هذه الرسالة من أخ عرȃي-ِ ٍّ ِ َ َ ََ ْ ِ ُ َ َ ِّ ِ َعماذا هي؟ . ِ

ِ َ َّ ْ الرسالة عن حǽاة الفلاحین عندهم-َ ُ ََ ْ ِ َِ ِ َّ َْ َ َّ ْ ُ َ َ ِ َمتى . َ َ
َتسلمت الرسالة؟  َ َ َِّ َ ْ َّ ً تسلمتها أمس مساء- َ َ َ َ َِ ْ َْ ُ ْمن . ََّ َأین ِ َّ تعرف هذا الأَخ العرȃي؟ َْ ِ َ َ ْ َ َ َ ُ ِ ْ ُ أعرفه عندما Ȟان یدرس -َ ُ ْ َ َ َْ َ َ ْ ِ ُ ُ ِ َ

َفي الجامعة في مدینتنا َِ ِ َ ِ ِِ َ َِ Ȟَان ǽسȞن معنا في منزلنا. ْ َِِ ْ َ َِ َ ُ َُ َْ َأȞǽتب إلȞǽم رسائل؟ . َ ِ َ َ ُْ ُ َُِْ ْ ْ نعم، الآ-ََ َ ْ َ ِن Ȟǽتب إَ ُ ُ ْ َ َلینا رسائلَ ِ َ َ ََْ .
ُلمن هذه البدلة؟  َ ْ َْ ِ َِ ْ َ ِ هيِ لأَبي-ِ َ

َأین . ِ َ ǽعمل أبوك؟ َْ ُ ْ ََ ُ ِ هو مهندس، و هو الآن في المعمل-َ َ َ َ َ َ ُ َْ ْ ِ َ ُ ٌُ ِ ǽَعمل في هذا . ْ َ ِ ُ َ ْ َ
ٌالمعمل عمال و عاملات َ َّ ِْ َ َُ َ ٌَ َأین وَ . ِْ ُ تعمل َْ َ ْ ْ فلاح و أعمل في الََأنا -تَ؟ َْأنَ ِ ُ َ َْ َ ٌ َّ ِحقلَ ْ ٌفي Ǽلادنا معامل Ȟثیرة و . َ َ َِ َِ ُ ِ َ َ َ ِ ِ
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ǽَعمل فیها Ȟثیر من العمال و العاملات و المهندسین َِ ِ ِِ ِ ِْ َ ُ َ َ َ َْ َ ْ َّ َْ ُِ ٌ َ ِ ُ ْ َأین . َ َ شارتك؟ َْ ُ َِ شارتي على بدلتي-ََ َْ َ َ ِ َ ٌبدلتي جدیدة. َ َ ِ َِ َ ْ َ .
ٌبدلتك قدǽمة َ ِ َ َ ُ َ ْ َأین . َ ُ تدرس؟ َْ ُ ِ أدرس في الجام-َْ َ ُ ُْ ِ ِعةَْ ِهو و إخوته یدرسو في المدرسة. َ

َ َ ُ َ َ ََ ُْ َ ْْ ِ ن َ ُ ُُ ْ ِ.  
 
К уроку 8 
Эта собака большая. Эти собаки большие. Тот петух маленький. Те петухи маленькие. Та 
курица красивая. Те курицы красивые. Чья эта собака? — Эта собака моя. Чьи эти собаки? — 
Эти собаки твои (ж.р.). Чей тот петух? — Тот петух его. Чьи те петухи? — Те петухи их. Где 
книги, журналы и газеты? — Книги, журналы и газеты в библиотеке. А где библиотека? — 
Библиотека здесь. Ты учитель? — Да, я учитель. Ты учительница? — Нет, я не учительница. 
Он ученик? —   Нет, он не ученик. Она ученица? — Да, она ученица. 
 

نَالدرس التاسع و العشرو ُ ْ ِ ْ َ ُُ ِْ َّ َّ َ 29  
َْقرأاِ َُقرأوااِ  ْ َِقرئياِ  ْ َقرأناِ  ْ َْ َْلا تقرأ  ْ َْ َُلا تقرأوا  َ َْ َِلا تقرئي  َ َْ َلا تقرأن  َ َْ َْ َ  

ٌنزل، ینزل، نزول( َُ ْ َُ َُ َِ.(    ) Ǽس، لǼس، یلǼُْل َُ ََ َْ ٌفتح، ǽفتح، فتح (     ).سٌِ ْ َ َُ َ ََ ٌشرح، ǽشرح، شرح (     ).َْ ْ ُ َ ََ ََ َْ .(
ٌمسح، ǽمسح، مسح( ْ َْ َ َ َُ َ ٍ معنى، معان  ).  َ َ َ ًَ Ȑَآخر، أخر   . ْ ُْ ُ َ  عند ذلك  . َ َِ َ ْ ُّالجو     . ِ َْ َ Ǽَدٌِار.  

________________________  
َأین  َِإلى ؟ َْ نَ تذهبو َُ ْ ُ نرȄد - َ ِ ْأنُ َ نذهَ ْ ِ المدینةَِإلىبَ َ َ ِ َ ُهذه السǽارة لا تذهب . ْ ََ َْ َ َ َُّ َ ِ ُِ المدینة فلا ترȞبوها بل انزلوا َِإلىِ ْ ِ َ ُ َْ َ َ َ َْ ِ َ ِ َ

Ȑَمنها و ارȞبوا سǽارة أخر َْ ُْ ً َّ َ َ َُ َْ ǽَا تلمیذة خذȑ الممسحة و امسحي اللوح بها ثم اكتبي علǽه هذه الكلما. ِ َ َ َ َِ َِ ُْ ْ ِْ ِ ِ َِ َِ َْ ِ ِْ َّ َُ َ َْ ْ َّْ َ َ ِ ُِ تِ ُ
َالعرǽȃة ثم اشرحي لنا معانیها ََ ِ َ َ َ َََ ِ ْ َُّ َ َِّ ٌِالجو Ǽارد . ْ َ ُّ َْ َالیوم لا تفتحوا النوافذ و لا تفتحوا الأَبوابَ ُ َُ َ َْ َ َ َ َْ َْ ْ ََ ِ َّ َ ْ ْمن فتح الǼاب؟ من . َ َْ ََ َ َْ َ َ

ِلǼس بدلتي؟ من ǽشرح منȞم لي درس الیومِ؟ ǽا ولد لا تلعب ف ْ َ َ ْ ُ َ ََ َ َ َْ َ َْ ُُ ََ َ ََ َْ ِ ْ ْ ِ ْ ْ ِ ْ َِي الحجرةِ ُْ ǽَِا أولاد لا تلعبوا في الحجرة. ْ ُ َْ ُ َْ ْ َ َِ َ ُ ǽَا . َْ
ِبنت لا تلعبي في الحجرة بل اخرجي  ُ َ ُ َْ ِْ َ ِْ ِ ِْ ْ َِ َ َ الساحة و العبي فیهاَِإلىُ َِ ِ َ َْ ǽَا بنات لا تلعبن في الحجرة بل اخرجن . َِّ َْ َ ْ َ َُ َ ُ َْ ِ ِ ْ ْ َِ ْ َ ُ َ

َالساحة و العبن فیهاَِإلى  َِ َ ْ َ َْ َْلا تأ. َِّ َخذ هذا الكتاب بل خذ ȞتاǼا آخرَ ْ ََ ُ ًُ ََ َِ ِْ ْْ َ َأترȄد هذه المجلة؟ . َ َّ َ َ ْ ِ َِ ُ ً لا، بل أرȄد مجلة -َُِ َّ َ َْ ُ ُِ َ َ
Ȑَأخر ْ ْأهذا معلمȞم؟ . ُ ُ ُ ُِّ َ َ َ ُ لا، بل معلمنا رجل آخر- َ ُ َ َ َْ ٌَ َُ ُِّ ُهل Ȟنت قرب السǽارة عندما نزل منها الأُستاذ؟ . َ َ ُْ َ َْ َ ْ ِْ َ َ َ َِ َِ َ َّْ َّ ْ ُ ْعم، َ ن-َ َ

Ȟُنت قرȃها عند ذلك و نزل معه منها رجل آخر ُ َ ََ ٌَ َ َْ َ َ َْ َ ْ ِْ ُ َ َ َِ َ ُِ ُ ُ.  
 
К уроку 9 
Ахмад, читай урок. Аиша, читай урок. Войди в комнату. Выйди из комнаты. Войди в класс. 
Выйди из класса. Где книга? — Книга здесь. Чья она? — Она Махмуда. Читай в этой 
комнате. Пиши в той комнате. Ты войди в дом и читай там. Ты выходи из дома, пиши здесь. 
Кто в библиотеке? — Там ученики и ученицы. Кто в школе? — Там учителя и учительницы. 
Кто в доме? — Там мужчины и женщины. Чей этот урок? Чьи эти уроки? 
 

َالدرس الثلا َّ ُ ْ َّ نَثوَ ُ 30  
ٌتمر ْ ٌ تین .   َ نٌ  زȄتو  .ِ ُ ْ ٌسماء.  َ َ ٌسماوات, َ َ َ ٌ مطر .َ َ ٌأمطار, َ َ ْ ٌ   ثلج .َ ٌثلوج, َْ ِماء المطر.   ُُ َ َْ ٌورد، ورود.   َُ ٌُ ُ َْ .

ٌزرع، زروع ُ ٌ َُ ٌمفید.   ْ ِ ٌنافع.   ُ ِ ٌسأَل، ǽسأَل، سؤال(   .َ ََ ُ َُ ٌرسم، یرسم، رسم (  ).َْ ُ َْ َ َُ َْ َ.(   ) ǽ ،َقال َ ٌقول، قولَ ْ َ ُ ُ .(
ٌسقى، ǽسقي، سقي( ْ َ َِ ْ َ ُلماذا؟   قیل له).   َ َ َ ِ َ َ ȑِلا أدر.   ِ َْ ُ  نزل المطر .َ َ َْ َ َ َ.  

__________________________  
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َسأَلت مǽسو أختها ُ َ ََ ْ ُ ُ نْ ْ َأین : َ َ سالم؟ قالت لهاَْ ٌ ََ َْ َ ِسالم في الǼستان: ِ َ ْ ُ ْ ِ ٌ َأین وَ . َِ ٌ فراس؟ َْ َ ُ فراس یرسم-ِ ُ ْ َ ٌ َ ِ في البیتِ َْْ ِ .
ٌماذا یرسم فراس؟  َ ِ ُ ُ َْ َ ً هو یرسم وردا-َ ْ ْ ََ ُ َُ نٌفي Ǽلادنا تمر و تین و زȄتو. ُ ُ َْ ٌَ َ ٌَ ِ ِْ َ َ ِ ُالمطر ینزل فتقول زȄنب. ِ َُْ َ ُْ َُُ َ ِ َ َ َْ ُهذا ماء : َ َ َ َ

Ďالمطر، ماء المطر نافع جدا ِ ٌ ِ َ ِ َِ ْ َ َْ َ ُالورد یرȄد المطر و الشجر یرȄد. َُ ُ ُِ ُِ ُ ُْ َ ََّ َ َ ََ ْ َ المطر و الزرع یرȄد المطرَْ ََ ْ َ َْ َ َُ ُِ ُ ْ ُالمطر ینزل . َّ ِ َْ ُ َ َْ َ
ِمن السماء و ǽسقي الزرع و الثلج أǽضا ینزل من السماء ِ ِ َِ َ َ ََّ ْ ََّ ً َُ ِ َْ ُ ْ ََْ َّ َ َّ ِ ِالمطر نافع لنا و للزرع. ْ ْ ٌَّ ِ َ ََ ََ ِ ُ َ ǽٌقول زȄاد. َْ َ َِ ُ َأین: ُ ُ دار َْ َ

َأسماء؟  َ ْ ُ قیل له-َ َ َ َدار أسماء: ِ َ ْ َ ُ َ لǽس بǼعید، لماذا ترȄد دارها؟ َ َ ََ ُ ُِ َ َ ِ ٍ ِ َِ َ قال-َْ ُأرȄد : َ ْأنُِ َ أذهب إلیها و آخذ منها َ َ َْ ِ َ ُ َْ ِْ َ َ َ
Ȟِتابي َ ٌقال طلال. ِ َّ َ َ Ǽُلال یرȄد أقلامي ǽا أبي فقل له : َ َ ْ َُ ِ َِ ََ ُ ٌِ َ َْ ُ ُلا تأخذ أقلامه"ِ َ َ ََْ ْْ ُ ُقال الأَب" َ َ َأین وَ : َ َ أقلام Ǽلال؟ قالَْ َ ٍ َ َِ ُ َْ 
ٌطلال َّ ȑِلا أدر: َ َْ ُفقالت عائشة. َ َ ِ َ ْ َ ََ :ȑلال عندǼ ِأقلام ِْ ٍ َ َِ ُ ٌهذا الكتاب مفید. َْ ِ ُِ ُ َ ْ َ ُما قلت لي؟ ما ترȄد . َ َُِ َ َِ ْأنُْ ِ تقول لي؟ َ َ َُ

ُقل لي ماذا ترȄد؟ قلت له َ ُ ُُْ ُُِ َ َ ِ ُسǼ Șستاننا فسقاهاِ: ْ َ َ َ ََ َ ْ ُْ َلماذا . ِ َ   َُهنا؟تَ َْأنِ
 
К уроку 10 
Где книга? — В парте. Где парта? — В классе. Где класс? — В школе. Кто читает там? — 
Салим. Кто пишет там? — Рашид. Где Абдулла? — Абдулла читает книгу в комнате. Где 
Ахмад? — Ахмад делает (пишет) урок в классе. Ахмад, бери книгу. Фатима, бери тетрадь. 
Салим, дай ручку. Аиша, дай портфель. Где арабская газета? — Дай мне. — На бери (её). Это 
стул, стул большой. Это парта, парта маленькая. Чья эта бумага? — Моя. Чей этот стул? — 
Твой (ж.р.). 
 

نَالدرس الحادȎ و الثلاثو  ُ َْ َّ َ ُِ َ ْ َّ َ31                    
ٌَعلم َعلاأَ, َ ِْعلم الإ.   مٌْ ُ َ َسلامَِ ٌ جبن   .ْ ْ ٌ طبل  . ُ ْ ٌطبول, َ ٌزراع     ُُ ٌبǽاع ).   نو(ََّ ٌرǽȃع).   نو(ََّ ِ ٌمرفوع.   َ ُ ْ َ   .

ًحسنا َ َقفز.   (ًََأبدا.   َ ǽُقفز, ََ ِ ٌقفز, َْ َزرع).  (َْ َ ُیزرع, َ َ ْ ٌزرع, َ َرفع).  (َْ َ ُیرفع, َ َ ْ ٌرفع, َ ْ Ȟَسر).   (َ َ Ȟǽُسر, َ ِ ْ Ȟٌسر, َ ْ َ.(   
َنقر( ُینقر, ََ ُ ٌنقر, َْ Ǽَاع).   (َْ ُیبǽع, َ ٌبǽع, َِ َرقص).   (َْ ُیرقص, ََ ُ ْ ٌرقص, َ ْ ِ  نقر على الطبل ). َ ْ َّ َ َ َ َرفرف.   ََ َ َْ. 

___________________________ 
ُقالت نوال ََ ْ َ ُمن قفز؟ قالت زȄنب: َ َ ْْ َ ََ َ ََ ْ ْ قفزت فقالتََأنا: َ َ ََ َُ ْ َلماذا تقفزȄن؟ لا : َ َ ِ ِ َْ َ َ ِتقفزِ ِ َْȑولا تلعب َِ ْ ََ َِ بل اذهبيَ ْ ِ  َِإلى يَ

ِحجرتك و خذ ُ َ ِ ِ َ ُْȑك و اقرئǼتاȞ َِ ْ َ ِ َِ ِ درسكيَ َ ْ ǽٌقول ولید. َ ِ َ ُ َ زراع یزرع الوردَِأبي: َُ ُْ ََ ْ َ ْ ٌ َ الرǽȃع و ǽسقǽه Ǽالماء و ِ فيََّ َ َِ ْ ِ ِ ِ ْ َ ِ  ََأناَِّ
ٌبǽاع  َبǽع الوردأَََّ ْ َ ْ ُ َِعلم Ǽلاد. ِ ِ ُ َ َȑعلم الإسلا َ ْ ِ ُ َ َِعلم Ǽلاد, مَِ ِ ُ َ َȑمرفوع ٌ ُ ْ َرفع عادل العلم و قال. َ ََ ََ َ َ َ ََْ ٌ ِ ُرفرف ǽا علم: َ َ َ َ ْ ِ ْ َ ,

َرفرف ǽا علم َ َ َ ْ ِ ْ َ الإسلامَِ ْ ْالأَ. ِ ِعلام ترفرف فو المساجد و البیوتَ ُُِ ْ ْ ََ َ َِ قَ ْ َ ُ ِ ْ َُ ُ َسلو تنقر على الطبل و لیلى تنقر على . ْ َ َ ََ َُ ُُ ُْ َْ َْ َْ َ َِ َّ Ȑ ْ
ََالطبل فقا ِ ْ َّȐََلت ند ْ ǽًضا أَ ََأنا: َ ُرȄد أُْ ْأنِ َقر على الطبل متى َْأن َ َ ِ ْ َّ َ َ َ ِقر على الطبل؟ َْأنُ ْ َّ َ َ ُ Ȑَفقالت سلوُ َْ ْ َ ȑِ لا تنقر تَِْأن: ََ َُْ

ِعلى الطبل ْ َّ َ ِ بل ارقصَ ُ ْ َأمام يَِ ِنا و نحن ننقر لكَ َ ُ ُ َْ َ َُ ْ َكل الولد الخبز مع الجبن و شرب الحأَ. َ َ ُْ ْ ْ ِْ َِ ََ َ َْ َْ ََ ُ ٍلیب من فنجان َُ َ َِْ ْ ِ ِ

َجمیل ثم Ȟسر الفنجان Ǽعد ذلك ََِ ََّ ْ َ َ َ َِْ ْ َ َ ُ ٍ َمن Ȟسر قلمى ǽا . ِ ِ ََ َ َ ََ ُحمد؟ أَْ َ َ ما Ȟسرت قلمك و لا ََأنا -ْ َ َ َ ََ ََ ُ ْ ُعرف من Ȟسرهأََ َ َ ََ ْ ُ ِ ْ .
َكسر الفنجان و لا أََ لا ََأنا َْ َ َ ُِْ ِ ُكسر أَْ ِ َالكوب ْ ُ ْو لا تكسر . ًََأبداْ ِ ْ َ َ ǽًضاأَتَ َْأنَ ً حسنا-. ْ َ َ. 

 
К уроку 11 
Он писатель. Они писатели. Она писательница. Они писательницы. Этот город маленький. 
Эти города маленькие. Этот писатель араб. Эти писатели арабы. Эта писательница русская. 
Эти писательницы русские. Где книга и тетрадь? — На парте. Где газета и журнал? — На 
столе учителя. Этот город большой? — Нет, наоборот, маленький. Этот писатель араб? — 
Нет, наоборот, русский. Кто в школе? — В школе учителя и ученики. Что в классе? — В 
классе парта, стул и стол учителя. Что в парте?  —  В парте портфель. 
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ِالدرس الثان َّ ُ ْ َّ نَ و الثلاثو يَ ُ َ َّ َ32                                  
ٌفراشة  َ َ ٌّعش). ات(َ ٌعشاش, ُ َ ٌْ  طیر   ِ ٌطیور, َ ٌ  رȄش  .ُُ ٌأرȄاش, ِ َ ٌغصن .َْ ْ ٌأغصان, ُ َ ْ ِشرط.  َ ْ ِ المرورُّيُ ُ ُ ُرادیو   .ْ ِ َ  .
ٌمسلم  ُِ ٌنشȌǽ).  نو(ْ ِ ُنشطاء, َ َ َ ِلحمد Ǚَّاَ.  ُ ِ ُ ْ َ ٌّشرطى. ْ ِ ْ ٌّقش.   ُ ٌنسانإِ.   َ َ ٌناس, ْ ٌَشجرة .   َ َ ٌشارع).   ات(َ ِ ُشوارع, َ ِ َ َ   .

َإذا ٌعة ِ َإذا).   ات(َ ُعة رادیوِ ِ َ ُ ٌعبور.  َ ُ ٌمرور.  ُ ُ ًجمǽعا.  ُ ٌَعالم.  َِ َ العالمِِ في.  َ َ َسمع(  .ْ ِ ǽُسمع, َ َ ْ ٌسماع, َ َ َ.( 
َوقف( َ ǽُقف, َ ِ ٌوقوف, َ ُ َصنع(  ).ُ َ ǽُصنع, َ َ ْ ٌصنع, َ ْ َجمع(  ).ُ َ ُیجمع, َ َ ْ ٌجمع ,َ ْ َطار(  ).َ ǽُطیر,َ ِ ٌطیران,َ ََ َساعد).   َ َ َ. 

_________________________ 
ُالیوم صǼاحا سمعت  ْ َ َِ َ ًَ َ ْ َإذاَْ َعة عرǽȃة عن حǽاة المسلمینِ ِ ِ ْ ُ ْ ِ َ َ َْ َ َ ًَ َ العالمِِ فيًَِّ َ َهل سمعت هذه الإذاعة؟ . ْ َ َ ََ ِ ِ ِ َ ْ ِ َ َ ما ََأنا ,َ لا-ْ

َسمعتها َُ ْ ِ مسلم و الحمد Ǚَََّأنا. ِ ِ ُ ْ َْ ْ َ ٌ ْهل . ُِ ٌمسلم؟ تَ َْأنَ ُِ ْ نعم-ْ َ َ مسلم و ََأنا, َ ٌ ُِ َ مسلم و َِأبيْ ٌ ُِ ِّأميْ َ مسلمة و ُ َ ٌُ ِ ِأخي ْ َ 
َمسلم و  ٌ ُِ ِختأُْ ِ مسلمة نحن جمǽعا مسلمو و الحمد Ǚَّيْ ِ ُ ْ ْ َْ ً َْ َ ُ ُ َ َُ نَ ِ ِِ ُ ْ ٌشرȄف . ٌ ِ ِشرطَ ْ َالمرور و هو  ُّيُ َ ُُ ِ ُ ِشرطْ ْ ĎنشȌǽ جدا ٌّيُ ِ ٌ ِ َ .

ِشرط ْ ُالمرور ǽقف ُّيُ ِ َ ِ ُ ُ ِ الشارع و ǽساعد الناس على عبور الشارع و المرور فǽهِ فيْ ِ ِ ِ ِ َّ ُِ َُ َ َ َْ ِ َِّ َُّ ُُ ََ ُ ُالفراشة تطیر. ِ َِ َ َُ  ِ فيَْ
ُالǼستان و الطیر ǽطیر ُِ َ ُْ َّ َ ِ َ ْ ِ الǼستانِ فيْ َ ْ ُ ِالفراشة تطیر م. ْ ُ َِ َ َُ ٍن نǼات ََْ ََّ ُ نǼات و الطیرَِإلىْ ْ َّ َ ٍ ُ ǽطیرََ ِ ٍَ من شجرة َ َ َ ْ  َِإلىِ

ٍشجرة و من غصن  ْ ُ ْ ِ َ ٍَ َ ٍ غصنَِإلىَ ْ ٌّللطیر رȄش و للطیر عش. ُ ِ ِ ُِ ْ َّْ َِّ َِ َالطیر ǽصنع العش على غصن الشجر من . ٌ ِ َِّ ِ ََّ ُ َُّ ْ ُْ َ َ ْ ُ َ َ ْ َ
َّالقش و یجمع القش َ َْ ُْ َ َْ َ ِ الحقلِ فيِّ ْ َ َ العاِ في.ْ َلمِ الآن مسلمو Ȟثیروْ نَ ُن ِ َ ُ ُِ ْ َ ًالمسلمو جمǽعا . َ َِ نَ ُ ُِ ْ ٌخوةإَِْ ِاسمع الإذاعات . َْ َ َ ِ ِ َ ْ

ِ

َالعرǽȃة Ǽالرادیو Ȟثیرا لتعرف عن المسلمین ِ ِ ِْ ُ ْ ِْ َِ َ ْ َُ ًَ َ َِ ِ َّ ِ َ ً العالمِ Ȟثیراِ فيَِّ َِ َ َ ْ. 
 
К уроку 12 
Что это? — Стакан. Что это? — Молоко. Что это? — Хлеб. Что это? — Вода. Кто это? — 
Мальчик. Чей он? — Он мой. Где стакан? — Стакан в комнате. Что в стакане? — В нём 
молоко. Молоко горячее? — Молоко не горячее, а холодное. Где вода? — Вода там. Вода 
холодная? — Да, вода холодная. Эй, ученик, бери книгу и читай её. Эй, мальчик, бери хлеб и 
ешь его. Это хлеб, он вкусный. Это вода, она горячая. Это молоко, оно холодное. Этот хлеб 
невкусный. То молоко нехолодное. Та вода негорячая. Эта книга немаленькая. 
 

نَالدرس الثالث و الثلاثو  ُ َ َّ ََّ ُُ ِ ْ َّ33           
ٍیدأَ, ٌَید ٌزانة خِ    .ْ َ ٍ خزانة Ȟتب   ).ات(َ ُ ُ ُ َ َ ٌخرȄف    . ِ ِ ٌ  معهد . َ َ ُمعاهد, َْ ِ َ ٍ أȐ؟   أǽة؟   أȞ Ȑتاب .  َ َ ِ ُّ ٌَّ َ ٌَ َّ   .

ًجیدا ِّ َعاد.   (َ ǽُعود, َ ُ ٌعودة, َ َ ْ َنام  ( ). َ ُینام, َ ٌنوم, ََ ْ َطاعأَ).   َ َ   .Ȑَّتغد َ َّتعشى.   َ َ ٌلغة .   َ َ ٌغرفة).  ات(ُ َ ْ ٌغرف,ُ َ ُ  . 
َنٌمخز ْ ِنُمخاز, َ َ ٌناءإِ   . َ ٌآنǽة, َ َ َ  درس اللغة العرǽȃة  . ِ ََِّ َ َ َ َْ َ ُّ ِ Ǽاللغة العرǽȃة .  َ َِِّ َ َ ْ َ ُّ ُ نمت .  ِ ْ َ نمنا  .ِ ْ ُ  تغدیت . ِ ْ َّ َ َ. 

__________________________ 
ُذهب التلامذة  َ َِ َ َّ َ ِ المدرسةَِإلىَ

َ ََ ْ ُّ الخرȄف و درسوا فیها اللِ فيْ ِ َِ ُ ََ َ ِ َ َغة العرǽȃةْ ََِّ َ َ ْ َدخل. َ َ َت التلمیذات الغرفة و جلسن فیها َ َِ َ ْ َ َ َ َ ْ ُ ْ ُْ َ ِ ِ ِّ
ِعلى مقاعد قرب النافذة َِ ِ َّ َ ْ ُ َ َ َ َ َأǽة لغة تدرسو. َ نْ ُ ُ َ ٍ َ ُ َ ِ المعهد؟ ِ فيََّ َ َْ ُ نحن-ْ ْ َ ندرس فǽه اللغة الروسǽةَ ََّ ِ ُّ َ ُّ ِِ ُ ُ ْ ُذهبت الفتǽات . َ َ ََ َْ ِ َ َ

َ المȞتǼة و َِإلى َ
ِ ََ ْ ًُذن منها ȞتǼا خَأَْ ُ َ ْ ِ َ ِجنبǽة مختلفة من الخزانة ثم خرجن من المȞتǼةأَْ َِ ْ َْ َْ ََ ُْ َْ َ َِ َِ َ َ ََُّ َ ِْ ًِ ً َهذه خزانة Ȟتب فیها . َِّ ِ ٍ ُ ُ ُ َ َ ِ ِ َِ

Ȟِتب Ǽاللغة العرǽȃة َِِّ َ َ ْ َ ُّ ِ ٌ ُ ُهل ت. ُ ْ ُوجدَ َّ الخزانة مجلاِ فيَ َ َ
ِ َ َ ِ ِ و جرائد Ǽاللغة الروسǽة؟ تٌْ َِّ ِ ُّ َ ُّ ِ ُ ِ َ َ ُلا توجد , َ لا-َ َ ُ َهيَ

َ فیهاِ Ǽِأǽَة . ِ َّ ِ
َلغة تقرأ؟ Ǽأǽَة لغة تكتب؟ ǽا  ُ َُ َ َْ ٍ ِ ٍَ َُ َُّ ِ ُ ِهات, يمِّأُْ َ الغداءيَ َ َ ُرȄد أُ, ْ ْأنِ َ آكلَ َمتى نجلس لنقرأ الدروس؟ . ُ ُ َ ُُّ َ َْ َِ ِ ْ َ َ نجلس لذلك - َ ِ ِ َِ ُ ْ َ

Ǽِعد العشاء َ َ ْ َ ْ َهل تغدیت؟ . َ ْ َّ َ َ ْ ْ نعم-َ َ ُتغدیت, َ ْ َّ َ َهل تع. َ َْ ِشیت؟ َ ْ ُما تعشیت Ǽعد, َ لا-َّ ُْ َ ْ َّ َ َ ُرȄد أُ. َ ْأنِ َّتغدȐأَ َ َ ُترȄد أَ. َ ْأنُِ َ 
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َُّتتعشى؟ تغدینا ثم  َْ َّ َ َ َََّ َنا Ȟتبنا و ذهبنا ذْخَأََ َ ََْ َ َ َُ َ المدرسة و Ǽعد الرجوع منها تعشینا و قرأنا دروسنا ثم نمناَِإلىُ َ َ َ ْْ ِ َُّ َ َ َ َ َ َُ َ َ ُ َُ َْ َ ْ َّ َ ْ ِ ِ ُّ ْ َ ِ ْ .
Ȟْانت  َ ُنعامإَِ َ ِ الحدǽقةِ فيْ َ ِ َ ْعادت . ْ َ ُنعام إَِ َ ِ البیتَِإلىْ َنعامإَِِ ید ِ في.َْْ َ ٌناءإِ ْ ُنعام إِ. َ َ ُتقولْ ُأطǽع : َُ ِ ُ و أساعد َِأبيُ ِ َ ِّأميَُ ُ .

ُحمد أǽََا  َ ْطع أَْ Ǽَاكأَِ ǽِا فاطمة ساعد. َ ِ َِ َُ َ َȑأمك ِ َّ ُ . 
 
К уроку 13 
Эй, мальчик, иди сюда и читай урок. Эй, мальчик, иди сюда и пей молоко. Зайнаб, иди сюда 
и ешь хлеб. Хадиджа, иди сюда и пей воду. Что это? — Это дверь, она большая. Это окно, 
оно маленькое. Дверь открыта? — Да, дверь открыта. Окно закрыто? — Да, окно закрыто. 
Что на столе? — На нём газеты и журналы. Что на парте — На ней пенал и портфель. 
Мухаммад, войди в дверь. Хасан, выйди из двери. Асма, войди в комнату. Лайла, выйди из 
комнаты. Чей этот пенал?  —  Того ученика. Что в пенале?  —  В нём карандаши. 
 

نَالدرس الراǺع و الثلاثو  ُ َ َّ َ ُُ ِْ َّ َّ َ34                                 
ٌسمك َ ٌأسماك, َ َ ْ قٌسو     .َ ٌأسواق, ُ َ ْ ٌسماك      .َ َّ ٌ نهر   ).نو(َ ْ Ǽٌحر    .ٌارهََْأن, َ ْ Ǽٌحار, َ َ ٌ Ǽحیرة  .  ِ َ َْ  ).ات(ُ
ٌمنشة َّ َ ٌذǼاب     .ِ ٌذǼان, َُ َ شȞرا لك  .  َُّ َ ً ْ ٌَ  خبر  . ُ ٌأخǼار, َ َ ْ َ .  َّɳ حمدǼ  ِ ِ ْ َ ٌاءةَِ  قر   .ِ ٌ ȞتاǼة .  َ َ َ ََّعلم   . ِ َ  .

Ȟٌّل ْ  Ȟل یومٍ . ُ َ َّ ً  عادة   .ُ َ ِ أول أمس  .  َ ْ َ ََ ٍ Ǽعد غد   .  َّ َ َ ْ ً عصا  .  َ ٌّعصى, َ ِ َ  عاش  . ِ َ)Ȑ (شǽٌع ْ َ   .
َصاد  َ)Ȑ (ٌْصید َطرد         .َ َ ٌطرد) و(َ ْ َ سǼح    .  َ َ ٌسǼاحة) ا(َ َ َ ِ. 

______________________________ 
ٌید منذر منشة يفِ َّ َ ِ ٍ ِ ِْ ُ ِمنذ. َ ْ ِ ǽطرد الذǼاب Ǽالمنشةرٌُ َّ َِ ِ ْ َ َُ َُّ ُ ُقالت له . ْ َ َْ ُمهأَُ ٌ ماذا تفعل ǽا منذر؟ قال منذر:ُّ ِ ِْ ُْ ُ ََ َُ ُ ََ َْ ُطرد أَ ََأنا: َ ُ ْ

ِالذǼاب Ǽالمنشة َّ َِ ِ ْ َ ٌمالك سماك. َُّ ٌَّ َ َمالك ǽصید السمك. َِ َ ََّ ُ ٌِ َ ُ الǼحیرة و یبǽعهِ فيِ ُ َ َِ َِ َُ ْ قِ السوِ فيْ َلحم السمك لذیذ و . ُّ ٌَ ََِّ َِ ُ ْ
ٌنافع ِ َأین . َ ُ ǽعǽش السمكَْ َ َّ ُ ِ ِ Ǽعض الأَسماك ǽعǽش ف-؟ َ ُِ ِ َ ْ ََ ْ ُ النهر و Ǽعضها ǽعǽشيُ ِ َ ْ ََ َُ ِ ِ الǼحر ِ فيَّْ ْ َِو الǼحیرةأََْ َْ ُ ْ َأین . ِ َْ 

ǽُسǼح السمك؟  َ َّ ُ َ ُلسمك ǽسǼحَ ا-َْ َ َْ ُ َ ِ الماءِ فيَّ َ ُماذا ترسم. ْ ُ ََْ ُ على الور ǽا ولید؟ َ ِ َ ََ قِ َ ْ َ ِرسم حمارا و على الحمار أَ -َ َ َ َ ُِ ِْ َ َ ً ُ ْ
ًَولدا ً یده عصاِ فيَ َ ِ ِرسم التلمیذ على اللوح علما و Ȟتب علǽه . َِ َْ َ ََ َ ََ ََ َ َ ً َِ َّْ ُ ِ ِّْ َله إِلاَ "َ َّإلاَ َِّɳ ُ ."َعلمتنا القراءة و تَ َْأن َ َ َ ِ َّْ ََ ْ َ

َالكتاǼة شȞرا لك ǽا  ََ َ ً ْ ُ ََ ِ ُستاذأُْ َ َُمعلمناتَ ْأَنفَ, ْ ُِّ Ȟُلنا الآن Ǽحمد ɳَّ نقرأ و نȞتب. َ َ َُ ُْ َ َ ََ ُ ْ ِ ِ ْ ِ َ َنحن نلعب Ǽعد الدروس و لا . ُّ َْ ِ ُ ُ َُّ َ ْ َ َْ َُ
ًنلعب قبلها عادة َ َ َ ََْ ُ َ َأین . َْ ُسمعت هذا الخبر الجدید؟ سمعتهَْ َُ ْ َ ِْ َِ ََ َِ َ َْ َْ ُ الرادیوِ فيَ ِ ُمتى سمعته؟ . َّ َ َْ ِ َ ُ سمعت-َ ْ ِ ِمسأَلَ َْأوهُ َ ْ .

ُمتى تذهب  َ ْ َ َ ِ النهر لصید السمك؟ َِإلىَ َ ََّ ِ ْ ِ ِ ُذهبأَ -َّْ َ ٍ النهر لصید السمك Ǽعد غدَِإلى ْ َِ َ ْ َ ِ َ ََّ ْ ِ ِ َّْ .Ǽَِة لغة هذا الكتاب؟ أǽُ َ ِ ْ َ َ ٍ َِ ُ َّ- 
ََِهذا الكتاب بلغتنا ُِ ُ َ ِ ْ َ Ȟُل یومٍ نذهب . َ َ ْ َ ْ َ َّ َ الǼحیرة و نصید فیها اَِإلىُ َِ ُ ِ َ َِ َْ ُ ُلسمك ثم نبǽعهْ ُ َِ َُّ َ َ قِ السوِ فيَّ ُّ. 

 
К уроку 14 
Ахмад, где ты? — Я здесь, в комнате. Что ты там делаешь? — Читаю книгу, пишу урок. У 
меня чашка, она красивая. У тебя (ж.р.) стакан, он некрасивый. В чашке молоко. В стакане 
чай. Где сахар? — В сахарнице. А где сахарница? — Сахарница там, в комнате, на столе. Ты 
будешь пить чай? Ты будешь пить кофе? Ты (м.р.) будешь есть хлеб? Ты будешь читать эту 
книгу? Он читает газету. Она читает газету. Ты читаешь газету. Ты (ж.р.) читаешь газету. Я 
читаю газету. Ты (ж.р.) будешь есть хлеб? — Да, буду. Ты (ж.р.) будешь пить кофе?  —  Нет, 
не буду. 
 
 
 



 19 

نَالدرس الخامس و الثلاثو  ُ َْ َّ َ ُ ُِ َ ْ َّ َ35  
ٌملعب َ ْ ُملاعب, َ ِ َ Ȟَرة القدمِ    .َ َُْ َ ٌ دین  . ُ ٌدǽانأَ, ِ َ ٌ   یوم  .ْ ْ ِ  یوم العید  . مǽٌَّاأَ, َ ِ ْ ُ ْ ِ  خشب  . َ َ ٌ جهاد  .  ٌّيَ َ ِ  .
َّأحب َ ٌ  طالب . َ ِ ٌطلاب, َ َّ ٌ  طالǼة   .ُ َِ ٌ  انتهاء ). ات(َ َ ِْ

ٌخوانإِ   . ِ َ ٌَصلاة.   ْ ٌصلوات, َ َ ٌعید.   ََ ٌعǽادأَ, ِ َ ْ   .
ٌعیدك مǼارك َُ َ ُ َ َ و عیدك -. ِ ُ ِ َ  دار . تََْأنَ ُیدور, َ ٌدوران, َُ ََ ٌ  تهنئة . َ َ ِ ْ ِ صلاة العید .  َ ِ ْ َُ ً Ȟثیر .  َ ِ َ یرعاكɳََُّ  .اَ َ ْ َ. 

__________________________ 
ُأبو نبǽه یزرع َ ْ َ ٍُ َِ ُ الحقل و نبǽه یزرع معه و ǽساعدهِ فيَ ُ ُِ َ َ َ َُ َُ َ َ َْ ٌ َِ ِ ْ ٌقال له نبǽه. ْ َِ ُ َ َ َتزرع ǽا تَ َْأن: َ ُ َ َ أساعدكََأناَ و َِأبيَْ ُ ِ َ َفقال . ُ ََ

ُله  ُبوهأََ ْنعم: ُ َ ǽَِا ولد, َ َ َȑ ,را لكȞَش َ ً ْ َ یرعاللهُ, ُ ْ َِساعدتنتَ َْأن, َاكَ ْ َ ً Ȟثیرايَ ِ ُهذا البیت . َ َْْ َ ِخشبَ َ ُو هذه الخزانة  ٌّيَ َ َ ِ ْ ِ َِ َ
ٌخشبǽة َِّ َ َ .  

ْمن  ٌ طالبََأنا -تَ؟ َْأنَ ِ ْو هل . َ َ ٌختك طالǼة أَُ َِ َ َ ُ ًأǽضاْ ْ نعم-؟ َْ َ َهي, َ
ٌ طالǼة ِ َِ ًأǽضاَ ْهل . َْ ٌطالبتَ َْأنَ ِ ِ المعهد؟ ِ فيَ َ َْ ْ

ٌ طالبََأنا, َ لا- ِ ِ الجامعةفِي َ َ َِ َأین . ْ ْ جامعتكم؟ َْ ُ ُ َ ِ جامعتنا قرب الملعب-َِ َ َ َ َْ َْ ْ ُ َُ ْطلاب جامعتنا الآ. ِ َِ َ َ ُِ َّ ِ الملعب ِ فينَُ َ ْ َْ
َیلعبو ȞǼرة القدمِ َْ ِْ َِ َُ نَ ُ ْطلاب جامعتنا Ȟلهم نشطاء مجتهدو و Ȟلهم مسلمو ǽحبو دین الإس. َ ِْ َِ ِ َِ َ َ ُ نَ ن ُّن ِ ُِ ُْ ُ ُ َ ُ ُْ ُّْ ُُّ َ َ ُُ ُ َ َُ َ ُِ نَلامِ و ǽحبو َّ ُّ ِ ُ َ َ

َالجهاد َ ِ ْ .  
َعلى  Ȑٍ دین أََ ِ ِ الحمد Ǚَّ-تَ؟ َْأنِّ ِ ُ ْ َ ِْ على دین الإََأنا, َْ ِ ِ َ َسلامَِ ِْنحن مسلمو و نحن نحب ɳَّ و نحب الإ. ْ ُّ ُِّ ِ ُِ ُ َ َ ََ َ ُ َُ ُ ُْ نْ ََسلام ْ ْ

َو نحب المسجد و نحب الصلاة ََ َّ ُّْ ُِّ ُِ َُ َ َِ ْ.    
َعیدك مǼارك ǽا ها َ ٌَ َُ ُ َ ُشمِ ِو عیدك ! ِ ُ ِ َأین   .تَِْأنَ ُ نذهبَْ َ ْ ِ یومِ العید؟ ِ فيَ ِ ْ ْ ُ نذهب - َ َ ْ َ المسجد لصلاة العید و َِإلىَ َ َِ ِ ِِ ْ َ ِْ ِ ْ

Ǽَعد انتهاء الصلاة ندور على  َ ُ ُ ََ ِ َِ َّ ِ َ ْ ْ َخواننا و إَِ ََ ِ ْخواتنا لتهنئتهمأَْ ِ ِ ِ َِ ْ َِ َ ِ Ǽالعیدََ ِ ْ ِ. 
 
К уроку 15 
Кто это? — Это мой отец. Кто это? — Это твоя (ж.р.) мать. Кто это? — Это его сын. Кто это? 
— Это её дочь. Его книга здесь. Её тетрадь там. Твой карандаш в пенале. Твоя ручка (ж.р.) в 
портфеле. Мой портфель в парте. Чей ты? Чья ты? Чья она? Чей он? Кто твой брат? — Мой 
брат Хасан. Где он? — Он дома. Кто твоя (ж.р.) сестра? — Моя сестра Наваль. Где она? — 
Она в школе. Зайд мой ученик. Амр твой учитель. Надия её учительница. Самира твоя 
ученица. Мой отец писатель. Твоя мать писательница. Она пьёт кофе. 
 

ُالدرس السادس و الثلاث َ َّ َ ُ ُِ َّ ْ َّ                              36نَو َ
ٌساعة  َ ٌ طبیب  ). ات(َ ُطǼاءأَ, َِ َّ ٌمرȄض. ِ ِ َمرضى, َ ْ ٌ سطل    .َ ْ ٌسطول, َ ُ ٌ  حȞاǽة  .ُ َ َ ٌّ  عم ).ات(ِ ٌعمامأَ, َ َ ْ   .

ٌهدǽة َّ َهداǽا, َِ ٌسنة.   ََ َ ٌسنوات, َ َ ٌوقت.   ََ ْ ٌقاتَْأو, َ ٌضعیف.   َ ِ ُضعفاء, َ ََ ِصǼاح.   ُ َ َ ولذلك  .  ٍاضمَ.   ٌّيَ َِ ِ َ   .
ُالسنة الماضǽة َُ ِ َ ْ ََّ ٌ  نهارك سعید  . َ ِ َ ََ ُ ًهلا و سهلاأَ     .َ ًْ َ َ َ  دخل الجامعة  . ْ َ َِ ْ َ َ َّإن    . َ ََما قرأ؟   أَ  .  هَُِّإن   . ِ َ َ

َما قلت لك؟  أَ َ ُ ُْ َ زار  َ ُیزور, َ ُ ٌزȄارة, َ َ َ ِ. 
_____________________________ 

َفى ید زهر ْ ُ َِ َة سطل وِ ٌَ ْ ٌطل لبنَّسال ِ فيَ ََ ِ Ǽُعد الغداء نذهب . ْ َ ْ َ ِ َ ََ ْ ْ َ الملعب لنلعب ȞǼرة القدمَِِإلىَ َْ ْ ْ ِْ َِ َ َ َُ َِ ِ َهل معك ساعتك؟ . َ َُ َ ََ ََ ْ
َِساعت, َ لا- ْ لǽست يَ َ ِمعي َْ ِ بل هَ ْ َِ حجرتِ فييََ َِ على مȞتبيُْ ْ َ َ Ȑَ یومٍ هذا؟ أَ. يَ َ ْ َ ِ هذا یوم العید-ُّ ِ ْ ُ ْ َ َ َهذ, َ ِا یوم عید َ ِ

ُ َْ
َالمسلمین ِ ِ ْ ُ ْمن . ْ َأین ِ َسمعت هذه الحȞاǽة؟ َْ َ َْ ِ ْ ِ َِ َ ِ َ قرأتها-َ َُْ ِ الجرȄدة الصǼاحǽةِ فيَ َّ ِ َ َّ ِْ َ ِ ُبیت . َ ِّعمَْ ِقرب النهر يَ َّْ َ ْ ُزرت . ُ ْ ُ
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ِّعم ُو قلت له يَ َ ُ ُْ ِنهارك سعید ǽا عم: َ ِّ َ َ ٌ َ ََ ُ ِفقال ل, يَ َ َو نهارك: يََ ُ َ ǽُا سهیل, ََ ْ َ ُ َهلا و سهلا Ǽكأَ, َ ِْ ً ًْ َ ِعند, َ ِْȑاǽلك هدا َ ََ َ َ .
ٌفاطمة طالǼة َِ َ ُ َ ِ ِ المعهدِ فيَ َ َْ َفاطمة طالǼة مجتهدة نشǽطة تحب القراءة و الكتاǼة. ْ َُ ْ ََ ُ َِ ِْ ْ َ ََ ُ ََ ََ َ ُّ ِ ٌِ ٌِ َ ٌ ِ ِ َدخلت المعهد. َ ََ َْ ْ ِ َ ِ السنة ِ فيَ َ َّ

ْالماضǽة و قبل ذلك درست َ َ ََ َ َ َِ َ ْ َ ِ َ ِ ِ المدرسةِ فيْ
َ ََ ْ ٌفاطمة الآن مرȄضة. ْ َ َِ َ َُ ِ ْما ذهبت أَ. َ ََ َ ِ الطبیب؟ َِإلىَ ْما ذهبت , َ لا-َِّ ََ َ َ

ِ الطبیب َِإلى Ďها ضعǽفة جدَِّإنَِّ ِ ٌ َ ِ َ ْولذلك ما ذهبت , اَ ََ َ ََ ََ ِ ِ الدروس و ما خرجت من البیتَِإلىِ َْْ َ ِ ْ ََ َ َُ َ ِ ٌناهدة فتاة نشǽطة . ُّ َ ِ َ ٌَ َ َ ُ َ ِ

َعندها Ȟرة تلعب به ِ ُ َ ََْ ٌُ َْ َ َا و عندها ساعة تعرف بها الوقتِ َْ َ َ َ َْ ِ ُ َ َِ ْ َ ٌ ْ َالساعة هدǽة من أبیها لها, ِ ََ َِ ْ ِ ٌ َّ َِ َُ َّ ِ یومِ العیدِ فيَ ِ ْ ْ َ   . 
 
К уроку 16 
Кто во дворе (дома) бегает? Кто во дворе играет? Кто в комнате читает? Кто в классе пишет? 
Рашид, иди сюда, бери книгу и читай свой урок. Махмуд, войди в комнату, возьми тетрадь и 
напиши свой урок. Где твоя резинка? — Здесь, в пенале. Где моё перо? — Там, на столе. Ты 
читай и пиши в комнате. Бегай и играй во дворе. Мой двор большой. Твой двор маленький. 
Где ученики? — Они во дворе школы. Где ученицы? — Они во дворе дома. Мой сын бегает. 
Его сын читает. Её сын пишет. Твой (ж.р.) сын ест хлеб и пьёт кофе с молоком.  Мой сын 
читает книгу и  пишет свой урок  пером. 
 

نَالدرس الساǺع و الثلاثو  ُ َ َّ َ ُُ ِْ َّ َّ َ37 
ُالكرة الطائرة َُ َِ َّ ُ ٌّقصِ م   .ْ ٌزهرȄة     .َ َّ ِ ْ ٌ  رȄاضة   ). ات(َ َ َ ٌّ  رȄاضي   ). ات(ِ ِ َ ٌ  فرصة  ). نو(ِ َ ْ ٌفرص, ُ َُ   .

ٌطǽارة  َ َّ ٌأرضǽة    ).ات(َ َّ ِ َْ . Ȍحائ  ٌ ِ ٌحǽطان, َ َ ِ  صǽاد السمك   .ِ َ ََّ ُ ٌشصوص, ٌّصشِ    .َّ ُ ٌسنارة( ُ َ َّ ٌسنارات, ِ َ َّ ِ(. 
ȋساǼٌ َ ِ ,ȌسǼٌ ُ ٌخرȄطة     .ُ َ ِ ِخرائ, َ َ َȌُ.    ةǽزاو ٌ َ ِ َزواǽا, َ َ ٌّ جغرافى   . َ ِْ َ ٌ خرȄطة جغرافǽة .  ُ ٌَِّ َ ُْ َ ِ ٌ  عرȄض . َ ِ َ   .
ٌمدور َّ َ ِ الغدِ في .  ُ َ َّ   قص    .ْ ٌّقص) و(َ َ.    )  Ȑیر, رََأȐََ ,ةǽٌرؤ َ ْ َعمل (    ). ُ ِ ǽُعمل, َ َ ْ ٌعمل, َ َ َ(. 

______________________________ 
ْهل  ٌّرȄاضىتَ َْأنَ ِ َ ْ نعم-؟ ِ َ ٌّ رȄاضىََأنا, َ ِ َ َتحب الرȄاضة؟ أَ. ِ َ َ ِّ ُّ ِ ْجلأَ -ُ َحبهاأُ, َ ُّ نَذهب الرȄاضیو . ِ ُّ ِ َ ِّ َ َ ِ ملعب َِإلىَ َ ْ َ

ِالمدینة لیلعبوا Ǽالكرة الطائرة ِ َِ َ َِ َِّ ُ ْ ْ ُْ َِ ِ َ ُوقاص تلمیذ مجتهد ǽقرأ و Ȟǽتب. َ َُ َْ َ َ َْ ُ َُ ْ ٌ ِ ٌ ِْ ِ ٌ ُ الدرس و یلعبِ فيَّ َ َْ َْ ِ ِ الفرصِ فيَّ َ َْعند . ُْ ِ

ًوقاص مقص ǽقص Ǽه الور و ǽعمل منه طǽارة َ ََّ َ ُْ ْ َِ ُِ َ َ َ َْ َ قَ ِ ِ ُّ ٌُّ َ ٍ ْأخذ. َّ َ َقَت مقصا و قصصت Ǽه الورَ َ َ َْ Ďِ ِ ُ ُْ َ َ َهل Ȟنت عند . ِ َْ ِْ ُ ْ َ
ِالأُستاذ َ ِ غرفته؟ ِ فيْ َِ ْ ْ نعم-ُ َ Ȟُنت, َ ْ َ و ماذا رأیت فیها؟  .ُ َ َِ َ ََْ َ رأیت فیها طاولة مدور-َ ََّ ََ ُُ ًَ َ ِ ِ ٌة علیها زهرȄةَْ َّ ِ ْ َ َ ْ َ َ َو على , ً َ َ

ًالطاولة رأیت ȞتǼا و مجلات مختلفة  ََِ ُ ُْ ُ َ ٍَ َّ ََّ ًَ ُ َْ ِ َ ًأǽضاِ ْو رأیت على الحائȌ خرȄطة جغرافǽة و على الأَ, َْ َ ََ ََ ًَ ًَِّ َ ُ َ َْ َ ِْ َ ِ ِ ُ ًرضǽة Ǽساطا َْ َ ِ
ِ َّ ِ ْ

ًجمǽلا عرȄضا ِ َ ً ِ ُو رأیت, َ ََْ ِ زاوǽة الغرفة ِ في َ َِ ْ َُ َْ ً رفوف ِ ُ َا علیهُ َْ ِا Ȟتب Ȟثیرة Ǽاللغة العرǽȃةَ َِِّ َ َ َْ َ ٌُّ ِ ِ َ ُ َأین   .ٌُ ُ یجلس الأُستاذ؟ َْ َ ْ ُ ِ ْ َ
َ عند قراءة الكتب و المجلات و الجرائد یجلس عادة على - َ ًَ َ َُ َ َ َ َِ ْ َ ِ ِ ِ ِ ِْ ْ َْ َ ََّ ِ ُ ُ َ ِ ِ و عند الكتاǼة یجلس على الكرسةȞȄَِرِْالأَْ ْ ْ َ َُ َْ َْ َ ُ ِ ِ ِ َ ْ ِ  يَِّ

ِوراء المȞتب َ ْ َ َْ َ َ صǽاد السمك و ََأنا. َ َ َِ َّ ُ َّȑِعند ٌّشص ِْ ُذهب أَ ِ َ Ǽِهْ َ النهر و َِإلى ِ ِ ُصید أََّْ Ǽِهِ َ السمك وِ ََ ِ الغد ِ فيَّ َ ُذهب أَْ َ ْ
Ǽِالسمك  َ َّ َ السو و َِإلىِ قِ ُبǽعهأَُّ ُ قِ السوِ فيِ ِتعال نجلس على هذا الǼساȋ العرȄض. ُّ ِ َ َْ ِْ َ ِ َ َ ََ ْ ِْ َ َ ْتعالوا نذهب . َ َ ْ ََ ْ َ ِملعب  َِإلىَ َ ْ َ

ِالمدرسة لنلعب Ǽالكرة الطائرة ِ َِ َ َ َ َِ َّ ُ ْ ْ َْ ِْ ِ
َ َ . 

К уроку 17 
Ты читал эту книгу? — Да, я её читал. Ты написала свой урок? — Нет, я его ещё не написала. 
Кто взял мою резинку? — Твой младший брат. Кто съел его хлеб? — Его сын. Кто пил чай? 
— Твой (ж.р.) отец. Кто вошёл в дом? — В дом вошёл этот мужчина. Кто вышел из 
комнаты? — Из комнаты вышла та женщина. Кто делал это? — Это делал твой ученик. 
Учитель вышел из комнаты? — Нет, он ещё не вышел. Ученица вошла в класс? — Да, она 
вошла туда. Я вошёл в комнату, потом вышел. Она взяла книгу, потом прочитала её. 
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نَالدرس الثامن و الثلاثو  ُ َ َّ ََّ ُُ ِ ْ َّ38            
ٌصندو قْ ُ ُ ,Șُصنادی ِ َ ٌ  قفل .َ ٌقفالأَ, ُْ ٌ مفتاح . َْ َ ْ ُمفاتǽح, ِ ِ ٌحنطة . ََ َ ْ ُطماطم    .ِ

ِ َ ُ Ǽطاطس   .َ ِ َ ٌّ رب  .َ ٌرȃابأَ, َ َ ْ   .
ٌلهإِ ٌآلهة, َ َ ُبǽاءَْأن, ٌّيَِنب.   ِ ٌمؤمن .   َِ ِ ْ ٌلعǼة).   نو(ُ َ ْ ٌلعب, ُ َ ٌنقود.   ُ ٌخضروات.   ُُ َ َ ْ ِو غیرها من الخضروات.   ُ َ ََ ُْ ُ ْ َ ِ َ ْ َ   .

ُمȞة َّ ُلمدینةاَ.   َ َ ِ َ ٌاسم.   ْ ْ
ٌسماءأَ, ِ َ َِما اسمك؟   ولد.   ْ ُ ُ ََ َ  دفن . ْ ِ َ  فرح . ُ ِ ǽُفرح, َ ََ ٌفرح, ْ َ َ  مات . َ ǽُموت, َ ُ ٌموت, َ ْ َ. 

_______________________ 
َمن رȃك؟  ُّ َ ْ َرȃي -َ ِّ ََّɳ ُ . ْمن َلهك؟ إَِ ُ ِلهإِ -َ َو من نبǽك؟ . ɳَُّيَ َ َُِّ ْ َ ِِّ نبی-َ ٌَّ محمديَ َ َو ما دینك؟ . ُ ُ ِ َ ِ دین-َ َُسلامِْ الإيَِ ْ .

ْمن  َخوتك؟ إَِ ُ َ َخوإِ -ْ َ المسلمو المؤمنوتِيْ ُ نَ ِن ْ ُ ُ ُْ ِْ ْو من . ْ َ َخوأََ َاتك؟ َ ِخواتأَُ َ ُ المسلمات المؤمناتيَ َُ ِ ْ ُ َ ُْ ِْ ɳَِّ رب الناس . ْ َّ ُّ َ ُ َ
ًجمǽعا ًله الناس جمǽعا و محمد نبي الناس جمǽعا و الإسلام دین الناس جمǽعاإِوَ , َِ َ ً َ َ ً َِ ِ ِِ ِ َِّ َّ َُّ ِ

َُ َّْ ِ َِ ُ َُّ َ ٌ ُ َأین . َ َ ولد نبینا َْ َُِّ َِ ُ
ٌَّمحمد؟  َ ٌَّ ولد نبینا محمد-ُ َ ُ َُ َُِّ َ مȞةِ فيَِ َّ َأین . َ َمات محمد و َْ ُ ٌََّ َ َأین َ َ دفن؟ َْ ِ َ هو مات و دفن-ُ ِ ُ ََ َ ِ المدینةِ فيَُ َ ِ َ ُما اسم . ْ ْ َ

ِبǽه؟ أَ ُ اسم -ِ ْ
ِبǽه عبد ɳَّأَِ ُِ ْ َ ُما اسم . ِ ْ ِمه؟ أَُ ُ اسم -ِّ ْ

ِمه أُِ ُآمنةِّ َ ِ .َّɳ ِنبینا هو محمد بن عبد ِ ْ َْ ُُ ُ َّ َ ُ َ َ َُِّ. 
ٌقال صǼاح َ َ َ َ: ȑِعند ِ صندو فǽه نقودِْ ُُ ِ ِ ٌ قْ ُ ُȑ ,ٌو له قفل و مفتاح َُ ْ ِْ َ ٌَ ُ َآخذ المفتاح و , َ َ َ ْ ِ ْ ُ َُّفتح الصندو ثم أَُ َ قُ ْ ُّ ُ َ َلعب مع أَْ َ ُ َ ْ

ِصدǽق ِ ُ صالح و نفرحيَ َ َْ َ ٍَ ََعندما سمعت خبر . ِ َْ ُ َِ َ َ ْ ِأخي ِ Ď من المعهد فرحت جداَ ِ ُ ْ ِْ َ ِ َ َ ْ َ نَماذا زرع الفلاحو. ِ ُ ََّ َْ َ َ َ ِ الحقليِ فَ ْ َ ْ 
ِ السنة الماضǽة؟ فِي َِ ِ َ ْ ِ زرعوا فǽه-ََّ ِ ُ َ َ السنة الماضǽة الحنطة و الǼطاطس و الطماطم و غیرِ فيَ َْ َ َْ َ َ َ ََ

ِ َِّ َِ ْ َ ْ ْ ََّ ََ ِ ِ ِ َها من َ ِ َ
ِالخضروات َ َ ْ ُ ْ .  

 
К уроку 18 
Что ты делаешь в школе? — Читаю и пишу, бегаю и играю. Ты понял это слово из своего 
урока? Ты поняла эти слова из арабской книги? — Нет, я не поняла их. Это слово арабское. 
Эти слова арабские. Что делает ученик в зале? — Читает журнал. Вчера я пошёл в 
библиотеку и взял оттуда некоторые книги. А сегодня ты ходил в библиотеку? — Да, сегодня 
тоже я ходил туда. А завтра пойдёшь туда? — Нет, завтра не пойду. Ты (ж.р.) завтра в школу 
пойдёшь? — Да, если пожелает Аллах. Где ты сидела? — Я сидела за партой (на парте). Где 
сидела учительница? — Она сидела на стуле. 
 

َّالدرس التاسع و الث َ ُُ ِْ َّ نَلاثو َّ ُ َ39                  
ٌعلǼة َْ ٌعلب, ُ ٌ حبل  .  َُ ْ ٌحǼال, َ َ ǽȞٌس  . ِ ٌكǽاسأَ, ِ َ ٌقمح    .ْ ْ ٌشعیر    .َ ِ ٌَ صورة  . َ ٌصور, ُ َ ٌحوض   .ُ ْ ٌحواضأَ, َ َ ْ   .

ِحوض السǼاحة َ ََ ِّ ٌ حشǽش   .ُْ ِ ٌصǼغ . َ ْ ٌصǼاغأَ, ِ َ ٍ  علǼة أصǼاغ  .ْ َ َْ َ ُ ْ ْحی.   ُ ٌوان َ َحصا).   ات(َ ٌحصن, نٌِ ُ ُ   .
ٌطعام َ ٌطعمةأَ, َ َ ِ نٌ لو    .ْ ْ ٌلوانأَ, َ ٌفطور.   َْ ُ ٌصمغ.   ُ ْ ٌَصغر.   َ ِ الصغرِ في.  ِ َ ٌسǼاحة.   ِّ َ َ ٌواسع.   ِ ِ َ   .Șٌعمی ِ َ   .

ِوقت الفراغ َ َْ َ ْ َقدم.   َ َّ َلصȘأَ.   َ َ َتعلم.   ْ َّ َ ْتعلم.   َ َّ َ َحمل .   َ َ َ)Ȑ (ٌحمل ْ َ   . Ȍȃَر َ َ)Ȑ (Ȍȃٌر ْ Ǽَغ صَ.   َ ٌصǼغ) ا(َ ْ َ. 
__________________________ 

ٌلحماد حصان َ ِ ٍِ َّ ٌالحصان Ȟبیر, َ ِ َ ُ َ ِ ُحماد یرȞب الحصان و یخرج من داره و یذهب  . ْ ُ ُ ََ ْ َ ُ َ ْ ََ َ َِِ َ ْ ِ ْ ٌَ ِ ْ ِ الحقلَِإلىََّ ْ َ ُالحصان . ْ َ ِ ْ
َحیوان مفید فهو ǽحمل الأَكǽاس ََ ْ َْ ُ ِ َ ُ ُ ََ ٌ ِ ٌ ِ الأَكǽاس قمح و شعِ في.ْ َ َ ٌ ْ َ ِ َ ǽِا رشید ساعدن. ٌیرْ ِْ َ ُ ِ َ ِ على حمل هذا الكǽس يَ ِ ْ َ َ َِ ْ َ  َِإلىَ

َِالسǽارة َّ ُفاطمة ترȌȃ الحصان Ǽالحبل و تقدم . َّ
ِ ِّ َُ ََ َ َِ ْ َ ْ ْ ُِ َ ِ ِ ْ ُ َلǽه الحشǽش و الحصان ǽأكل الحشǽشإَ َِ َِ َْ ْ ُْ ُ ْ َ ُ َ َِ ِ َمنا تقدم لنا أُ. َْ ّ ََ ُ

ِ َُ ُّ
ُالطعام و نحن نأكله ُُ ْ َ َُ ْ َ َ ِزوجت. َّ َ ْ ُدمت لنا فطورا و نحن َ قيَ ْ َ َ َْ ًَ ُ ُ َ ُكلناهأََّ ََْ .ȑِعند ُ علǼة ِْ َْ ٍصǼاغأَُ َ َرسم وقت الفراغ و أَ, ْ َ ُِ َ َْ َ ْ ُ ْ
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ِصǼغ الصورة Ǽأَ َ َُ ُّ َ َُّلوان مختلفة ثم أَْ ٍ ََِ ْ ُ ٍَ ِلصȘ الصورة Ǽالصمغأُْ ْ َّ ُّ ِْ َ َ ُ Ȑَِ دفترِ فيِ ْ ٌهذا الصمغ جدید و جید. َ ٌِّ َ ََ ِ ُ ْ َّ َ َ مدینتنا ِ في.َ َِ ِ َ
ِوض السǼاحةحَ َ َ ِّ َفتǽان المدینة یذهبو , ُْ نَ ُ َ ََ ْ ِ ِ َ ْ ُ ْ ِ حوض السǼاحة و ǽسǼحو فǽهَِإلىِ ِِ نَ َ َ ََ َ َْ ّ َْ ِ َِ ساحة دارنا فِي .ِ َ ِ َ ًأǽضاَ ُ حوض َْ ْ َ

ِالسǼاحة َ َ ِّ ,Șاحة واسع و عمیǼٌحوض الس ِ ِ َِ َُ ٌَ َِ َ َّ ُ و رȄاض نسǼحََأنا. ْ َ َْ َ ٌ ِ ُ الحوض و نلعب و نرȞضفِي َ ُ ْ َ ََ َُ َ َْ ِْ َ Ǽعد ْ ْ َ
ِالسǼاحة َ َ َنحن نحب السǼاحة. ِّ َ َ ِّْ ُّ ِ ُ ٌالسǼاحة نافعة, َُ َ َِ َ ُ َ ِّ َرȄاض تعلم  السǼاحة. َ َ ََ َِّ َ َّ َ ٌ َ صغره و فِي ِ ِِ َ ِ تعلمت السǼاحة فََأناِ ََّ َ ََ ِّ ُْ  يَ
ِصغر َ ِȑ .احةǼَتعلمِ الس َ ََ ِّ َّ َ صغركِ فيَ ِ َ ِ. 

К уроку 19 
Чей этот мяч? — Он мой. А где мой мяч? — Там, во дворе. Чей тот мяч? — Твоего брата. Эй, 
мальчик, не играй здесь, а бери мяч, выйди во двор и играй там. Я поел немного хлеба с 
мясом, затем выпил немного чая с сахаром, затем взял свой мяч, вышел из комнаты во двор и 
поиграл в мяч со своими товарищами. С кем ты пошла в школу? — Я пошла с Аишой. С кем 
ты сидел за партой? — Я сидел со своим товарищем Хасаном. Это мясо вкусное? — Да, оно 
вкусное. Ты будешь есть его? — Нет, я не буду есть его. Мой мяч большой и красивый,  а 
твой  мяч  небольшой  и некрасивый. 
 

ْالدرس الأَ ُ ْ َّ نَرȁعو َ ُ َ ْ40  
ٌأسد َ ٌأسود, َ ُ ٌ نمر    .ُ ِ ٌنمور, َ ُ ٌ قرد    . ُ ْ ٌقردة, ِ َ َ ٌّدب       .ِ ٌبǼةدِ, ُ ٌ ذئب      .ََ ْ ٌذئاب, ِ َ ٌ غزال    .ِ َ َْغزلا, َ    .نٌِ

ٌذǼاǼة  َُ ٌعنȞبوت     ).ات(َ ُْ َ ُعناكب, َ ِ َ ِ  نسیج العنȞبوت      .َ ُ َُ ْ َ ْ ِ َ.    ȞǼش  َ ٌ  روضة   ). ات(ةٌ ََ َ ْ ٌرȄاض, َ َ ِ.  
Ȍǽٌخ ْ َ ,ȋٌخیو ُ ٌ  نساج   . ُ َّ ٌ  حشرة   ). نو(َ َ ٌّ وحشى ).  ات(ََ ِ ْ َ . Șدقی  ٌ ِ ٌ  لطیف . َ ِ ٌحȞاǽة لطǽفة.   َ ٌَ ِ َ َ َ ِ   .
ٌطفل ْ ٌطفالأَ, ِ َ ْ روضة الأَ   .  ْ ُ َ ْ ِطفالَ ِ حدǽقة الحیوانات  .  َْ َِ َ ْ َ َْ ُ ِ  بیت العنȞبوت   .َ ُ ََ ْ َ ْ ُ َسج نَ    . ْ َ)Ȑ (ٌنسج ْ َ .     
َوقع  َ ٌوقوع) ا(َ ُ ٌعین     .ُ ْ نٌعیو, َ ُ َ  ضحك   . ُ ٌضحك) ا(َِ ِ َ وثب     . َ َ َ)Ȑ (ٌوثوب ُ ُ. 

_____________________________ 
ِزرنا حدǽقة الحیوانات َِ ََ ْ َ َْ َ َ ْ َ الحدǽقة غزال و فیها ِ في.ُ َِ ٌ َ َ ِ َ ِ َ َسد و نمر و فیها ذئب و أَْ َ َ َ ٌَ ٌْ ِ ِ ِ َ َدب و فیها غیرها منٌ ِ َ ُ ْ َ َ َِ ٌّ ُ 

ْالحی َ ِواناتْ َ ِ الوحشǽةَ َّ ِ ْ َ ْالأَ. ْ ٌسد حیوان وحشي و النمر و الدب و الذئب و القرد Ȟلها حیوانات وحشǽةَ َّ ِ ِ ِْ ْ َْ َ َ َ َ َ َ َ َ ٌَ َ ْ َْ ُ ُ َُّ ُِ ُ ٌ ُْ ْ ِّ ُّ ُّ َّ ُالغزال . ٌّ َ َ ْ
ٌصغیر و جمیل و عینه واسعة َ َِ ِ َِ َ َ َُ َُ ْ َلغزال ǽقفز واَ. ٌٌ ُ َ َِ َْ ُ ُ یلعبْ َ َحب الغزالأُ ََأنا. َْ َ َ ْ ُّ َِطعم الغزال الخبز من یدأُ. ِ ْ ِ َِ َ َْ ُ ْ َْ ُ ْȑ .

ٌذهب ضǽاء  َ ِ َ َ ْ الروضة و لعب مع الأََِإلىَ َ َ ََ ِ َ ِ َ ْ َطفال ثم جلس هو و الأَطفال للغداء و Ǽعد الغداء سمعوا من َّ ِ ِ ِ ُِ َ ََ َ َ ََ َ ََ َْ ْْ َ ِ ُ َ َْ ُْ َ َُّ ِ

َالمعلمة حȞاǽة لطǽفة ع ً ًَ ِ َ َ َ ِ ِِ
َ ُّ ُن القرود ففرحوا جمǽعا و ضحȞواَْ ِ َ َ ً َ ُ ُِ ِ ََِ ِ ُ َلعنȞبوت نساج ماهر ینسج بیتاَ. ْ َْ ٌَ ُ َ ُِ ْ ِْ َ ٌ َّ َْ ُ َ ȋٍه من خیو ُ ُ ْ ِ ُ
ٍدقǽقة َ ِ ِبیت العنȞبوت شȞǼة ǽصید بها الحشرات. َ َِ َ ََ َ َ َْ َْ ِ ُ ُِ َ َ ُ ٌَ ْ ٌوقعت ذǼاǼة. ْ َُ َ ْ َ َ َ نسیج العنȞبوت فوثب علیها العنȞِ فيَ َْ َْ َ َْ َْ َْ َ َ َ َ ِ ُ ِ ِ ُبوت َ ُ

َو صادها َ َ َأین . َ ُ Ȟǽو ابنȞم الصغیر عندما تذهب َْ َُ ْ َ ُ َُ َ ْ ِ ِ َّ ُ ُ ُِْ ن َ المعمل و تذهب زوجتك َِإلىتَ َْأنَ ُ ََ ُْ َ َ ْ َ َ َِ ْ ِ الحقل؟ َِإلىْ ْ َ َُ ابننا-ْ ِْ 
نُ ذلك الوقت Ȟǽوفِي ُ َ ِ ْ َ ْ َ ْ روضة الأَِ فيَِ ِ َ ْ ِطفالَ َ ُ المساء عندما نرجع ِ فيوَ. ْ ِ ْ َ َ َ ََ ْ ِ ِ َیت نأخذه منهاَْ البَِإلىْ ْ ِ ُ ُ ُ َْ ِ ǽْا زهرة هل . ْ ََ ُ ْ ُ َ

ِطعمت طفلك؟أَ َ ْ ِ ِ ْ َ ْ 
К уроку 20 
Где ты был? — Я был во дворе. Что ты там делал? — Играл в мяч с ребятами. Когда ты 
идёшь в школу? — Я иду в школу утром. Вечером где ты был? — Вечером я был в зале. Что 
ты там делал? — Читал газеты и журналы. Сейчас что ты делаешь? — Сижу на скамейке. 
Вставай, бери книгу и читай её. Ученик встал и вышел из зала. Ученица встала, взяла книгу и 
прочла её. Я выпила немного чая перед уроком и поиграла после урока. Кто там сейчас? Кто 
пошёл сейчас? Кто сейчас встал и вышел? Кто сейчас играл? Кто понял этот урок? 
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ِالدرس الحاد َ ْ ُ ْ Ȏْ و الأََّ ȁُعورَْ                                             41نَ َ
ٌهاتف ِ ُهواتف, َ َِ ٌ تلفزȄو    .َ نْ ُ ُ جهاز الرادیو   ).ات(ِِِ ِ َّ ُ َ ٌ مطبخ . ِ َ ْ ُمطابخ, َ ِ َ ٌَصعدِ م .  َ ُمصاعد, ْ ِ َ ٌأثاث .   َ ).   ات(ََ
Ȍٌوس َ ِ وسȌ المدینةِ في.  َ َ ِ َِ َ ٌزاوǽة.   َْ َ ِ َزواǽا, َ َ ٌنظیف.   َ ِ ٌمرȃع.   َ َّ َ ِلم؟   لأَ.   ُ

َ ًتقرǼȄا.   هَُّنِ ِ َّلكن.   َْ ِ ُلكنه.   َ َِّ َ   .
َهȞذا َ َْ  لم ǽقرأ . َ َْ ْ ِ أتدر .  َ ََْȑلو  ؟   ْ َ Ȟنت مȞانكَ َ َ َُ ُ ْ.   ) ȞǼَ ِیȞǼى, ىَ ȞǼٌاء, َْ َ َضرب (    ).ُ َ ǽُضرب, َ ِ ْ ٌضرب, َ ْ َ(. 

___________________________ 
؟  ٌهل عندȞم تلفزȄو نْ ُ ِِِ ِْ ُ َ ْ ْ ْ نعم-َ َ ٌعندنا تلفزȄو, َ نْ ُ ِِِ َِ َ Ȟَان الیوم. ْ ْ َْ َ ٍ التلفزȄو فلم جدید عن حǽاة نبینا محمدِ فيَ ِ ِ َِّ َْ َ َُ ٌَ َِِ ِّ َ ُْ َ ٌ ِ نِ ْ َّصلى , ِّ َ

ǽعل َّɳَْ َ ََّه و سلمُ َ َ
ٌ هل غرفتك Ȟبیرة؟   .ِ َُ ِْ َ َُ َ ْ َهي, لاَ َ

ٌ صغیرة لكنها نظǽفةِ َ ِ َ َ ََِّ َ ٌ َ ُ ماذا یوجد  .ِ َ ُ َ ِ غرفتك من الأَثاث؟ ِ فيَ َِ َ َِ َ ْ ُ
ُ توجد- َ َِ غرفتِ فيُ ْ َ خزانة Ȟتب و يُ ٍ ُ ُ ُ َ َ ِ وثیرةȞȄٌَرِأَِ َ و طاولة مرȃعة علیها جهاز رادیو و ةٌَ َ َ ُ َُ ِ َ َ َُ ِ َْ ََ ٌ ٌَّ ِ ٌاتفهََ ٌ و طاولة صغیرة ِ َ ِ َ ٌَ َ ِ َ

ٌأخر مدورة َْ ََّ َ ُ Ȑ نِ زاوǽة الغرفة علیها جهاز التلفزȄوِ فيُ ُ ْ َْ ِِِّ ُ ُ ََ َِ َْ َ ِ َِ ْ ُهل المطبخ. ِ َ ْ َ ْ ِ ٌ شقتكم Ȟبیر؟ ِ فيَ ِ َ ُْ َِّ ُالمطبخ, َ لا-ِ َ ْ َ  ِ فيْ
ًشقتنا لǽس Ȟبیرا َِ َ َْ ََِّ ُهل یوجد. ِ َ ُْ ٌ بیتكم مصعد؟ ِ فيَ َ ْ ِ ْ ُ ْ نعم-َِْ َ َیوج, َ ٌ بیتنا مصعد جید جمیلِ فيدُُ َِ َِ َ ٌَ ٌِّ ْْ َ َأین َ و  .ِ ُ بیتَْ ْكم؟ َْ ُ

َُ بیتنا- ِ وسȌ المدینة قرب حدǽقة الحیواناتِ فيَْ ِ ِ َِ ََ َ َ َْ َ َ َْ ِْ َِ ْ َو لذلك , ُ ِ َِ ُزور أََ ِأخي َ و ََأناُ َّ الصغیر حدǽقة الحیوانات Ȟل َ ُ ِ َِ َ ْ َ َ ُْ ََّ َ ِ

ًیومٍ تقرǼȄا َِ َْ َمحمد ǽضحك و. ْ ُُ َ َْ َ ٌ ِخوه یȞǼأَ َّ َْ ُ ٌَّلماذا ǽضحك محمد؟ . يُ َ َُ َُ ْ َ َ ًه فرح Ȟثیراَّنلأَِ -ِ ِ َ َ ِ َ ُ .ȞǼِلماذا ی َْ َ َ ُخوه؟ أَ يِ هُ َّنلأَِ-ُ
َلم ǽقر َْ ْ ْ دروسه و لم ǽعرفأَْ ِ ْ َ ْ َ َ َُ ُ ُها فضرȃه ُ َ َ َ َ ُبوهأََ ِتدرأَ. ُ َْȑȞǼلم ت ِ َْ َ ُ تلك الفتاة؟ يِ َ َْ َْ ِدرأَلاَ - ِ ْȑȞǼلماذا ت ِ َْ َ َ ْلو . يِ Ȟَنت مȞانك َ َ َ َُ ُ ْ

َلفعلت هȞذا َ َ ُ ْ َ َلو Ȟنت مȞانك لقلت له هȞذا. ََ َ َ َُ ُ َ َ َُ ُْ ُ َ َ َ ْ َلو Ȟنت مȞانك ما فعلت هȞذا. ْ َ َ َُ ُ ُْ َ َ َ ََ َ ْ ْ ُلو Ȟنت مȞانك ما ȞǼیت. َ ُْ َ َ َُ َ ََ َ ْ ْ َ    . 
 
К уроку 21 
Я инженер, и мой отец инженер. Ты преподаватель, и твой брат преподаватель. Ты вчера 
утром сел в машину и поехал, куда ты ехал? — Вчера утром я сел в машину и поехал в 
Москву. Когда ты оттуда вернулся? — Я оттуда вернулся вчера вечером. Кто с тобой туда 
ездил? — Со мной туда ездил мой преподаватель. Ты водишь машину? — Да, я вожу 
машину. А твой младший брат водит машину? — Нет, он ещё не водит. Моя машина новая, 
твоя машина не новая. Ты не инженер. Ты не преподавательница. Я не писатель. Эта вода 
тёплая. 
 

ِالدرس الثان َّ ُ ْ َّ ْ و الأَيَ نَرȁعو َ ُ َ ْ42 
ٌجبل َ ٌجǼال, َ َ Ȟٌوخ. ِ ٌكواخأَ, ُ َ ِوقد الغازَ م .ْ َ ْ ُِ ٌ فرخ  .ْ ْ ٌأفراخ, َ َ ٌبǽضة  .َْ َ ٌبǽض , َْ ٌجوز   ).ات(َْ ْ ٌمصیف.  َ َ ْ ُمصایف, َ ِ َ َ  .

Șٌصدی ِ ُأصدقاء, َ َ ِ ْ ٌغاز .   َ ٌسؤال).   ات(َ َ ٌسئلةأَ, ُ َِ ٌلةأَمَس.   ْ ُمسائل, َ ِ َ َماما.   َ ْالأَ.   َ ُولَ ِثانلاَ.   َّ ُثالثلاَ.   يَّ ِ َّ   .
ٌعدة َّ ُصف, صَفٌّ.   ِ ٍعال.   ٌوفُ ُمسر.   َ ْ ٌسهل.   وٌرَ ْ ٌصعب.   َ ْ ِموق.  َ ْ ُِمواقد, دٌَ َ َّلما.   َ َلما خرج.   َ َ َ َّ Ďحقا.   َ َ   .
ْمنهم ُ ْ ٌهلأَ.   ِ ٍهالأَ, ْ َّصلى.   َ َطبخ    .َ َ ٌطبخ) ا(َ ْ َوجد .   َ َ َ)Ȑ (ٌوجود ُ َ ضرب  . ُ َ َ ضرب-َ ِ َأخذ.   ُ ِ Ȟَتب.   ُ ِ ُ. 

______________________________ 
ٌفى Ǽلادنا جǼال عالǽة فیها مصایف جمیلة ٌَ ِ َ ُ َِ َِ َ َ ِ َِ ٌ َِ ِ َ َِزرت مصǽف. َِ ْْ َ ُ َمس مع أَ يُ َ ِ َ و صلیت فǽه مع يِْهلأَْ َ َ َ

ِ ِ َُّ َ و ȑَِلادَْأوْ
َقرأنا القرآن تحت  ْ َْ َ ُ ْ ََْ َشجار الجوز وأََ ِ ِْ َ َْ ُ المساء رجعنا منه ِ فيْ ْ ِ َِ ْ َ َ َ َ َ منزلنا مسرورȄنَِإلىْ ِ ُِِ ْ َ ََ ُلیث له عدة . ْ َّ ِ ُ َ ٌَ َصدقاءأَْ َ ِ ْ منهم ْ ُ ْ ِ

َُّزȄد و هو یتعلم َ َ َ َ َُ ٌ ْ الصف الأَِ فيَْ ِّ َُّول و رائد و هو یتعلمَّ َ ََ َ َ َ َُ ٌِ ِ ِ الصف الثانِ فيَّ َّ ِّ ُ و حارث و هو یتعلميَّ َّ َ ََ َ َ َ َُ ٌ ِّ الصف ِ فيِ َّ
ِالثالث ِ ُرأیت Ȟوخ دجاج فǽه بǽض و فǽه عدة . َّ َ َُّ ِ ِ ِِ َِ ٌ ْ َْ ٍ َ ََ ُ ٍفراخأََ َ ُلما رجعت . ْ ْ َ َ َّ ً البیت وجدت ماما تطبخ لنا طعاما َِإلىَ َ َ ََ ََ َْ َْ ُ َ َْ َ ُ ِ ْ
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ًلذیذا ِ مطبخنا موقد الغازِ في.َِ َ ْ ُِ ْ َ ََ ِ َ ِنحن نطبخ الطعام على موقد الغاز. ْ َ ُْ ِِ ْ َ َ َ َ َ َّ َ ْْ َ ٌهل عندك سؤال . َُ َ َُ َ َ ْ ِ ْ نعم-؟ َّيَِإلْ َ ِعند, َ ِْȑ 
ُلǽك عدة إِ َّ ِ َ ٍسئلةأََْ َِ ْ هل .ْ ٌسئلتك سهلة؟ أََ َ َْ َْ َ ُ ْ نعم-ِ َ َهي, َ

ً سهلة و لǽست صعǼةِ َ ْ َ َ َ َْ ْ َ ٌَ ِهات . ْ َسئلتك أََ َ َِ ْ السؤال الأَ-ْ ُ َ ُولُّ َّ :
ْمن  ِلهك؟ و السؤال الثانإَِ َّ ُ َ ُّ َ َُ ُدینك؟ و السؤال الثالث مَا: يَ ِ َّ ُ َ ُّ َ َ ُ َمن نبǽك؟ : ِ َُِّ ْ ِلهإِ - َ ِ ɳَّ و دینيََ ِ َ َسلاِْ الإيَُ ِِّ و نبیمُْ َ  يَ

ِْمحمد بن عبد  َْ ُ ُ َّ َ Ďمسلم حقاتَ َْأن -. اللهُِ َ ٌ ُِ ٌدروس هذا الكتاب سهلة. ْ ََ ْ َ ِ َ ِ ْ َ ُ ُ َدروس هذا الكتاب Ȟتبت للأ. ُ ْ َِ ْ َِ ُ َِ ِ ْ َ ُ ُ ِطفال ُ َْ
ْالصغار فیها صور الحیوانات و الأَ َ َ َ ُ َِ َ ْ َ ُْ ِ ِ َ ِشجارِّ َ ْهذه المس. ْ َ ْ ِ ْلة صعǼة و Ȟانت مسأََِ َ َ َْ َ َ ٌ َ ْ ُ ْلة الأَأََ ُ ًمس سهلةَ َ ْ َْ ِ . 

 
К уроку 22 
У меня большой сад. В моём саду много деревьев и растений. Мой сад около моего жилища. 
Утром я выхожу из дома, вхожу в сад и там сижу немного на скамейке, затем встаю и 
возвращаюсь в свою комнату, ем немного хлеба и пью кофе с молоком, затем сажусь на 
диван и читаю свои уроки. Мухаммад, что ты хочешь? Зайнаб, что ты хочешь? Что хочет 
этот мужчина? Что хочет та женщина? Я ученик, и я хочу книги, тетради и карандаши. В 
моей комнате диван, этот диван мягкий и новый. Я сел на диван и посмотрел из окна. Где 
твоё село? — Моё село около города. Твоё село большое? — Да,  моё село  очень большое. 
 

ْالدرس الثالث و الأَ َ ُُ َِ َّ ْ نَرȁعو َّ ُ َ ْ43      
ٌقطار َ ٌُقطر, ِ ٌحقیǼة    . ُ َ ِ ُحقائب, َ َِ ٌ  دمǽة    .َ َ ْ ًدمى, ُ ٌتفاح      .ُ َُّ .     ȞُمثرȐَْ ٌخوخ      .َّ ْ ٌعنب     .َ َ ِ.   
ٌنخل ْ ٌنخیل, َ ِ ٌخǽمة    .  َ َ ْ ٌخǽام, َ َ ٌسفر    .ِ َ ٌأسفار, َ َ ْ ٌ ثوب   .  َ ٌثوابأَ, َْ ٌثǽاب, َْ ِ  ثǽاب المدرسة    . َِ

َ ََ ُْ ْ َِ   .
ٌمشمش ِ ٌ  Ȟراسة   . ِْ َ َّ ٌ  صاحب   ). ات(ُ ِ ٌصحابأَ, َ َ ٍ  Ǽعد سنة   . ْ َ َ َ ْ َ   تناول ا   .َ َ َلطعامََ َ َ  ǼاǼا  . َّ َ   .

َحول ْ ُ  مایزال    ... َ َ َ ً   مایزال صغیرا    .َ ِ َ َُ َ َ  قابل    . َ َ َ سلم على    . َ َ َ َّ َ  بین    ...َ .   َََْ   بیننا  ...َْ
َنصب  َ َ)Ȑ (ٌنصب ْ َ  نصب الخǽمة  .َ َ َْ َ َْ َ  حان   . َ َ)Ȑ (ٌحینونة َ ُ ْ َِ  حان وقت الصلاة . َ َّ ُ ْ َ َ َُ Ȟبر   . َ  .Ȟٌَِبر) و (َ

_______________________________ 
ِخرج المعلم مع تلامیذه  ِ ِ َ ّ َْ َ َ ُُ ِ َ ََ ِ الǼستانَِإلىَ َ ْ ُ َ الǼستان خوخ و تین و تمر و عنب و تفاح و مشمش و ِ في.ْ َ َ َ َ ٌَ ِ ِْ ٌ َُّ َ ٌ ٌَ ٌَ َِ ِْ ْ ٌْ ِ ُ ْ

ȞȐَْمثر َّ َّنصبوا خǽمة بین النخیل و جلسوا فیها و لم. ُ َ ََ َ ُ َ َ َِ َ ِ ِ َّ َ ْ َْ ًُ َ ِا حان وقت الصلاة قاموا فصلوا و Ǽعد الصلاة َ َِ َّ َ ََّ ُْ َ َ َ ُ ََّْ َ َ ْ َ َ
ْجلسوا للغداء فتناولوا الغداء ثم قرأوا دروسهم ُ َ َ ُُ َ َُ َ َُ َ ََُّ َ َ َْ ُْ َََ ِ َعاد . ِ َبونا من سفره فجلسنا حوله ففتح الحقیǼة و قدم أََ َّ َ َ ََ ََ َ َ ُِ َ َ َْ َ َ َُ َ َْ َْ َِِ ْ ََْلینا إِِ

َهداǽا و قال َ َ َ ُذا قطار لك ǽا ولیدهَ: "ََ ِ َ َ َ َ ٌ َ ِ ْو هذه دم, َ ُ ِ ِ َ َǽَا هندǽ ُة لك ْ ِ َ ِ َ ُو هذا فرس خشبى لك ǽا فرȄد, ٌ ِ َ ََ َ َ ٌّ ِ َ َ ٌ َ َ َ ُفقلنا له". َ َ َْ َُ :
َشȞرا لك ǽا ǼاǼا َ َ َ َ ً ْ ɳََّ یرعاك, ُ َ ْ َ ُ ُقال عمر. َ َ ُ َ ِمهلأُِ َ َلǼس ثǽاب المدرسة و آخذ الكراسةأَ ََأنا: ِّ َ َ َ ََّ ُ ْ ْ ُْ ُ ِْ َ َ َُ ُذهب أََ و َِ َ  َِإلىْ

ِالمدرسة
َ ََ ْ ْفقالت , ْ َ ُملأَََ َ Ȟبرت ǽا ََأنا: َ ْ ُُ ِّأميَ ِعندȑَ و ُ َ ثوب جدید و ِْ ٌ ِ َ ٌ َْȑِعند َ Ȟراسة جدیدة و ِْ ٌَ َ ِ َ ٌ َّ ُّحب أُُ ْأنِ َذهب مع أَ َ َ َ َ ْ
َعمر  َ َ المدرسة و َِإلىُ َ َ

ِ َ ْ ُّحب أُْ ْأنِ َدرسأَ َ ُ َ المدرسة فضحك عمر و قِ فيْ ََ َ َ َُ َُ َ َِ ِ ْ ً ما تزالین صغیرةتَِْأن: َالْ َ ِ َ ََ ِ ِو قالت , ََ َ َ َ
ٍ تذهبین Ǽعد سنة:ُّملأُْاَ َ َ َ ْ َ َ َِ ْ ِْ ǽا بنتَ ِ ُذهب عمر . يَ ََ ُ َ َ المدرسة و قابل َِإلىَ َ َ َ َ َ

ِ َ ْ ِصحاǼه و سلم علیهم و سلموا علǽهأَْ ْ َْ ََ َ ُُ َ َ َ ََّ َّْ ِ َ َ َ ْ   . 
 
К уроку 23 
Кто живёт в этом новом доме?— Я живу здесь. Кто живёт в том старом доме? — Там жил 
мой отец, теперь он там не живёт. Где он теперь живёт? — Теперь он живёт в городе, в новой 
квартире. Твоя мать живёт с ним в новой квартире? — Да, она тоже живёт с ним в новой 
квартире. Куда ты смотришь? — Я смотрю туда. Наша мечеть новая, она близко отсюда. 
Наша квартира старая, она далеко отсюда. Где живёт ваш инженер? Где жила ваша (ж.р.) 
преподавательница? Где жили ваши  отцы  и  матери?  —  Они  жили в деревне. 
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َالدرس الراǺع و ا ُُ ِْ َّ َّ نَرȁعو لأََْ ُ َ ْ44            
ٌْجند ٌجنود, ُ ُ ِْجند.   ُ ُȑٌّ ,ٌجنود ُ ٌجرس  .  ُ َ ٌأجراس, َ َ ْ ٌ وطن  . َ َ ٌأوطان, َ َ ٌشعب.   َْ ْ ٌشعوب, َ ُ ٌجǽش.   ُ ْ ٌجیوش, َ ُ ُ   .
Ǽٌطل ٌأǼطال, ََ َ ُالجǽش الǼطل.  َْ َ ْ َْ ُ ْ َ ٌصفوف, صَفٌّ.   َ ُ ٌحوش.   ُ ْ ٌأحواش, َ َ ْ ٌّسلامىإِ.   َ ِ َ َرعاك .   ْ َ          . اللهَُ
َداف ْع عنَ َ ِدافع عن دینه...   َ ِ ِ ْ َ َ َ َوقف .   َ َ َ)Ȑ (ٌوقوف ُ َوقف.   ُ َ ٍّ صفِ فيَ ُدقَّ الجرس.   دَقٌّ) و(دَقَّ .   َ َ َ ْ َ   .

ǽَحیى ْ َ . ǽحǽ  َ ْ َُسلاملإِْ ااَ ٌ  دولة . ْ َ ْ ٌدول, َ َ َحǽتَ   . ُ ِْدولة الإ اْ ُ َ ْ َسلامَِ ََْ  علینا  . ْ ْأنَ َ نذهبَ َ ْ ََْ  علینا  . َّ ْأنَ َ... 
_______________________________ 

ِْجند ََأنا ُȑٌّ  َمسلم و ٌ ُِ ِْجند ََأناْ ُȑُّ َسلامِِْالإ ِْنحن جمǽعا جنود الإ. ْ ُ ُ َُ ً َِ ُ َسلاْ ََْو علینا . مِْ َ ْأنَ َّ نحب َ ِ َسلاِْالإُ َو نحب جند  مَْ ْ ُ َّ ِ ُ َ
َسلامِِْالإ ِالجند. ْ ْ ُ ْȑُّ حب وطنه و دینه وǽ المسلم َ َ َ ُُ َُ َِ َ ُّْ ِ ُِ ُ ْشعǼه و یدافع عنهمْ ُ َْ َ ُُ ِ َُ َ ْ ُجǽشنا جǽش . َ َْ َْ َسلاِْالإَُ َرعاك . مِْ َ َ ǽا اللهَُ

ِْجǽشنا الإ َ َ ْ ِسلامَ َ َ ǽا جǽشنا الǼطلَّيْ َ َْ ََ َ ْ َ ! 
Ȟُانت المعلمة َ ُِّ َْ ِ َ ِ حوش المدرسةِ فيَ

َ ََ َْ ْ ِ ْنظرت , ْ ََ ْلیها زȄنب فقالتإَِ ََ َََ ُ ْ َْ ُانظر ǽا عمر: َ َ ُ َ ْ ُ ُالمعلمة, ُْ َ ُِّ َْ ُذهبت زȄنب . َ َ ْْ َ ََ  َِإلىَ
ٌالمعلمة و سلمت علیها و سلم علیها عمر و حازم  َ َ َ َ َ َ َ َ َ َ ُِ َ ُ َُ َ َْ َْ ََ َّ َّْ ِ ِّ ًأǽضاْ َو لما دقَّ الجرس وقف عمر و . َْ َ َ َُ ُ َ َُ َ َ ْ ََّ ُصحاǼهأََ ُ َ  ِ فيْ

ٍّصف ٍو وقف التلامیذ من فصول . َ ُ َ َُ َْ ِ ُِ َ َّ Ȑَخرأَُ َ صفوف و ِ فيْ ٍُ َمامأَُ ٍّ Ȟل صفَ َ ِّ ٌ معلم ُ ُِّ ٌ معلمةَْأوَ َ ُِّ ُرفع التلامیذ . َ ِ َ َّ َ َ َ
ُالعلم عالǽا و قالوا ََ َ ًِ َ َ َ ǽِْحǽا الإ: ْ َ ْ َُسلامَ ǽِْحǽا الإ! ْ َ ْ َُسلامَ ِْحǽا دولة الإتَ! ْ ُ َ ْ َ َ َسلامِْ ِْحǽا دولة الإتَ! ْ ُ َ ْ َ َ َسلامِْ ِّعلى Ȟل ! ْ ُ َ َȑٍّجند ِ ْ ُ 

ْأن َ ǽَ وȞَن Ǽًطلاُ َ ًعلى الدول جمǽع. َ َِ ِ َ ُّ َ ْأنا َ نَ تكو َ ُ ًعادلةَ َ ِ ًعلینا جمǽعا . َ َِ ََْ ْأنَ نȞَو نَ َ ًأǼطالاُ َ َْ. 
К уроку 24 
Этот юноша — мой товарищ по школе. Эти юноши — мои товарищи по школе. Та девушка 
— твоя сестра. Те девушки — твои сестры. Мой отец старик. Твоя мать старуха. Наш 
профессор молодой, и он известный человек. Наши профессора молодые. Мой ученик 
прилежный, а твой ученик не прилежный. Откуда этот крестьянин? — Он из Дагестана. 
Откуда та крестьянка? — Она из Татарстана. Те мужчины крестьяне. Те женщины 
крестьянки. Откуда он? — Он из этого села. Откуда она? — Она из того города. Кто ваш 
профессор? Кто этот молодой (человек)? Кто этот старик? Кто эта старуха? Кто этот 
мальчик?  —  Он мой сын. 
 

ْالدرس الخامس و الأَ َ ُ ُِ َ ْ ْ نَرȁعو َّ ُ َ ْ45  
ٌدǼاǼة  َ َّ ٌَ طائرة   ).ات(َ ِ َّ سل   ). ات(َ َسلا, ةٌَ ٌ  مهملات  . لٌِ َ َ ِ   سلة المهملات  .ُْ َ َْ ُ َْ ُ ٌمصنع.   َّ َ ْ ُمصانع, َ ِ َ َ   .
ٌورقة  َ َ ِمصنع السǽارات).  ات(َ َ َّ َّ ُ َ ْ ِمصنع الدǼاǼات.   َ َ َّ َّ ُ َ ْ ِمصنع الطائرات.   َ َِ َّ ُ َ ْ ِینǼغي.   َ َ ِینǼغي.   َْ َ ْأن َْ َ تعلمَ َ ْ َ   .

ٌرضأَ ٍراضأَ, ْ ِعلى الأَرض.   َ ْ َ َ  رحل  . َ ْ ْرح, ةٌِ ٌلاتِ َمشى  (   .َ ǽِمش, َ ْ ٌمشى, يَ ْ َرمى (     ). َ ِیرم, َ ْ ٌرمى, يَ ْ َ.(   
َوضع( َ ǽُضع, َ َ ٌوضع, َ ْ Ȑَجر(     ).َ Ȑِیجر, َ ْ Ȑٌْجر, َ ِقام ب (    ). َ َ ǽُقوم, ـــَ ٌقǽام, َُ ٍ  قام برحلة   ). َِ َ ْ ِ ِ َ ٌسلام.   َ ََ   .

َرد السلام على َ ََ َّ َّ َخلف...   َ ْ َجر خ...   َ Ȑَ ُلفهَ َْ. 
__________________________________ 

Ȟَان  ِحمد ǽمشىأََ ْ َ ُْ َ الحوش فرأȐ ورقة على الأَرض فقالِ فيَ ََ َ َِ ِْ َ َ ً َ َ ََ َ ْ َمن رمى الورقة: ْ َ َ ََ َ َْ ٌّ الحوش؟ قال علىِ فيْ ِ َ َ َ ِ ْ َ لاَ : ْ
ِدرأَ ْȑمن رمى الورقة َ َ َ ََ َ َْ ِ الحوشِ فيْ ْ َ ُو لكن هناك سلة للم, ْ َ َِْ ٌ َّ َِ َُ ْ َهملات نضع فیها الور خذها ǽا َ َ ْ ُ قََ َ َ َ َْ َِ ُ َ ِ ُأحمد ْ َ ْ َضعها َ وَ ْ َ 

ِ السلةفِي َّ َخذ أَ. َّ ُأحمد َ َ ْ َ الورقة و ذهب بها َ َ َِ َ ََ َ َ َ َ سلة المهملات و وضع الورقةَِإلىْ َ َ َ َ َ َ ُ َْ َ َْ َ ِ ْ ِ َ السلة و قالِ فيَّ َ َ
ِ َّ َمدرستنا : َّ ُْ َ ََ
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ِینǼغي َ ْأن َْ ً تكو نظǽفةَ َ ِ َ نَ ُ Ǽُعد قلیل دقَّ الجرس فجر التلامیذ وَ . َ ِ َ َّْ Ȑَ َ ُ َ ََ ََ ٍَ ِ ْ ُ الفصل و دخلوا الفصل ثم دخل المعلم َِإلىَ ِّ ْ ْ َْ ُ ََ ََ ََ ََُّ ْ َْ َُ ِ

َخلفهم و سلم على الجمǽع فردوا علǽه السلام ََ َّ ْ ِْ ْ َ ََ َُّ َ ََ ِ ِ َّ َ َ ُْ َ ُأیها الولد المسلم . َ ِ ْ ُ َ َْ ُْ َ ِینǼغيَُّ َ ْأن َْ ً تكو نظǽفاَ ِ َ نَ ُ ِنǼغيیَوَ , َ ْأن َْ نَ تكو َ ُ َ
َثǽاǼك نظǽفة و  ً َ ِ َِ َ ُ ْأنَ َ تكو ȞتǼك و دفاترك نظǽفة و َ ًَ َ ِ َِ ََ َُ َ َ ُُ ُ ُ ْأننَ ِ تكو حجرتك نظǽفة لأََ ًِ َ َ ََ ُ ُ ََ ُْ ًك مسلم و المسلم دائما َّنن ُ َ ٌ ُِ َ ُ ِ ِْ ْْ َ

َنظیف و ǽ َّɳحب النظیف ِ َِّ ُّ ِ ُ ُ َ ٌ ٌ مدینتنا مصانع Ȟثیرةِ في.َ َ ِ ِ ِ َِ ُ َ َ ََ َمنها : َ ْ ُمصنع السǽارات و مصنع الطائرات و مصنع ِ ُ َُ َ َْ ْ َْ َ َ َ َِ ِ َِ ََّ َّ َّ
ِالدǼاǼات و غیرها من المصانع ِ َِ َ َْ َ ِ َ ُ ْ َ َ َّ ٍقمنا أمس برحلة . َّ َ ْ ِ ِ ِ ْ َْ َ َ مصنع الدǼاǼات فرَِإلىُ َ ِ َ َّ َّ ِ َ ْ ًا فǽه دǼاǼات جدیدةََْأینَ َ َِ ٍَ َ َّ ِ ِ. 

 
К уроку 25 
Кто   из   вас  хочет  пить  чай?   Кто   из  вас  хочет  сесть   на  лошадь и поехать на поле? 
Кто из вас хочет играть сейчас во дворе? Мы хотим сесть  на  лошадей  и  вернуться  в  
деревню.   Наша  страна   большая   и богатая. В нашей стране много городов и сёл. В нашей 
стране много садов и полей. В нашей стране много крестьян и крестьянок. Мы все крестьяне. 
Они  все  профессора. Вы  все  преподаватели. Что  ты  хочешь?   —   Я  хочу  сесть и  читать 
свой  урок.  Что  он  хочет?   —   Он хочет пойти в библиотеку, чтобы взять некоторые книги. 
У тебя ест поле?  —  Да,  у меня есть большое поле.  Чья эта корова?   —   Моей матери. Я 
сел на лошадь, ты села на осла. 
 

ْالدرس السادس و الأَ َ ُ ُِ َّ ْ نَرȁعو َّ ُ َ ْ46          
ٌسبورة َ ُّ ٍ قلم رصاص     .َ َ َ ُ ٍ قلم حبر     . ََ ْ ِ ُ َ فȞر    .ََ َّ ِ   فȞر ف   .َ َ َّ ǽُما ǽفعلَ َ َْ Ǽٌارة ِ ع  . ٍ  آت  .َ َ ).   ات(َ

ٌسبوعأُ ُ ُسابǽعأَ, ْ ِ َ خر   . َ ٍ رحلةِ فيجََ َ ْ َ وهȞذا   . ِ َ َ َإذاَ  ف   . َ َجنب      .ِ ٌ قادم    ...َْ ِ ٌغاǼة        .َ َ  ).ات(َ
ْسأَل عن َ َ نȞǽُو      .ذًاإِ  ...  وْأَ   ...َّماإِ...   َ ُ نُ سȞǽو-َ ُ َ َُ ǽقرأ     . َ َُ سǽقرأ-َْ َْ َ  Ȟما قال  . َ َ َ ُ   ما لونه؟    .َ ُ َْ َ

ُبǽضأَ ُبǽضاء, َْ َ ٌبǽض, َْ ُسودأَ    . ِ َ ُسوداء, ْ َ ْ ٌسود, َ ُأحمر     .ُ َ ْ ُحمراء, َ َ ٌحمر, َْ ْ َ   شȞر   .ُ َ Ȟٌرشُ) و(َ ْ. 
______________________ 

ٌِجر خالد َ Ȑَ َ ساحة المدرسة فِ فيَ ِ ِ
َ َ ََ َْ َإذاْ َ Ǽقلمٍِ َقال, َِ ُقلم, مٌََقل: َ َ من؟ فȞر خالد فǽما ǽفعل Ǽه فدخل الفصل و ذهب ََ َ ََ َ َ َ ََ َ ُْ َْ َ ََ َ َِ ِ ََّْ ِ ٌِ ْ

ُّ السبَِإلى ْورة و أخذ الطǼاشیر و Ȟتب علیها العǼارة الآَّ ََ َ َ َ ََ َِ ِ َّْ َ َ َْ َ َ َ َ َ َ َتǽة ِ ٍ وجدت قلم حبرينِّإِ"َِ ْ ِ َ ََ ُ ْ َ ِ الحوشِ فيَ ْ َ ْقلم من؟, ْ َ ُ َقر". ََ  أََ
َعاصم العǼا ِ ِْ ٌ َرة على السبورة و سأَل خالدا عن القلمَِ ََْ َِّ َ ًَ َِ َ َ َ َ َِ ٌِفقال له خالد. َُّ َ ُ َ َ َهل هو قلمك؟ قال: ََ َ ََ ُ ََ ُ ْنعم: َْ َ َقال, َ َذا فما إِ: َ َ ً
َُلونه؟ هو  ُ ُ ْ ٌْبǽض و فǽه حبر أََ ِْ ِ ِ َ ُ ُأحمرَ َ ْ َفنظر. َ َ َإذاَ ف إلǽهََ َ هو Ȟما قالِ َ َ ََ َفأَخذ عاصم القلم و . ُ ٌَ َ َْ ِ َ َ َ ًِشȞر خالداَ َ َ َ ِقالت . َ َ َ

َالمعلمة لتلامیذها ِ ِ َ ّ َِْ ُِ َ ُالیوم نخرج: َُ َُ ْ َ َ ْ ِ رحلة حول المدینةِ فيَْ ٍَ ِ َ ْ َ ْ َ َ ْ ُسبوع القادمِ سنخرجْ الأُِ فيوَ, ِ ُُ ْ َ َ ِ َْ ِ ٍ رحلة ِ فيْ َ ْ ِ الغاǼة َِإلىِ َ َ ْ
ِ الحدǽقة جنب المسرح َِإلى َْأو َ َ َ َْ َ ْ ْْ ِ َ َ مصنع من مصاَِإلى َْأوِ َ َْ ِ ٍ َ ِنع المدینةْ َ ِ َِ ْ ِسبوع ْالأُ ِ فيوَ. ِ ُ ُالقادمِ خرجت التلامیذْ ِ َ َّْ ِ َِ َ َ َ ,

Ȟُما قالت المعلمة َ ُ َِّ َْ ِ َ َ ٍ رحلة ِ في,َ َ ْ ِ الغاǼةَِإلىِ َ َ ْ. 
 
К уроку 26 
Этот фильм новый? Эта чернильница не твоя? Те чернила не хорошие? Бери мел, иди к доске 
и пиши на ней арабские слова. — Сейчас пойду. Написал? — Да, написал. А теперь читай их. 
Соль, молоко, хлеб и мясо на обеденном столе, а сахар, чай и кофе на полке. Кто хочет соль? 
(кому соль?). Мы едим и пьем за обеденным столом, а читаем и пишем за письменным 
столом. Мои книги и тетради на письменном столе, а твои книги и тетради на парте в 
портфеле. Кто посмотрел этот фильм? Кто хочет смотреть этот фильм? Я смотрел этот 
фильм, а теперь не хочу смотреть его. 
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ْالدرس الساǺع و الأَ َ ُُ ِْ َّ نَرȁعوَّ ُ َ ْ 47 
ٌطاǼع ِ ُطواǼع, َ ِ َ ٌظرف    . َ ْ ٌظروف, َ ُ ِ   صندو البرȄد   .ُ ِ َْ ُ قُ ْ ٌبرȄد    .ُ ِ ٌخطاب    .َ َ ٌ طرȘȄ ).  ات(ِ ِ ُقٌطر, َ ُ .  
ٌحجر َ ٌأحجار, َ َ ْ ِساعى البرȄد   .َ ِِ َْ ِ مȞتب البرȄد . َ ِ َْ ُ َ ْ Ȑََاشتر.   َ ْ

َُهذا هو.   ِ ْهǽا نجلس  .ََّهǽا.   ََ ِْ َ ْلابد من.  ََّ ِ ََُّ  ...
ٌثقیل َ و مع ذلك . َِ َِ َ َ ً Ǽعیدا   .َ ِ ٍغیر Ǽعید   .َ ِ َ َ ْ Ȟَیف؟   ترك     .َ ََ ََ ٌترك) و(ْ َدعا .   َْ ٌدعوة) و(َ َ ْ َّسد .   َ ٌّسد) و(َ َ. 

__________________________________ 
ُیوجد َ ٍ شارعنا غیر Ǽعید عن دارنا مȞتب برȄدِ فيُ ٍِ ِ َِ َُ ََ َْ َ َ ََ ْ َ ِ ْ َ ِعمنا ساع. ِ َ َ ُّ ِ البرȄديَ ِ َهذا هو مȞت. َْ ْ َ َُ ِب البرȄدََ ِ َْ ِ مȞتب ِ في.ُ َ ْ َ

ِالبرȄد صندو للخطاǼات َِ ََ ْ ِْ ِ ٌ قْ ُ ُ ِ مȞتب البرȄد ǽشترِ في. ِ َِ َْ َْ َِ ْ ِ َȑد و الظروفȄع البرǼالناس طوا َ ُ ُُّ َ َِ ِ ََّْ ََ Ȟًتبت رسالة . ِ َ َ ِ ُ َْ  َِإلىَ
ِصدǽق ِ ً من موسȞو فاشترȄت طاǼع برȄد من مȞتب البرȄد و ظرفيَ َْ َ ََ ْ ََ َ ُِ ٍِ ِِ َ َ ُْ ْْ ِْ َِ ِ ُ ْ َ َلصقت الطاǼع على الظرف و أََا و ْ َِ َّ َّْ َ َ َ ِ ُ ْ ْ

َوضعت الرسالة َ َ َِّ ُْ ُ الظرف ثم وضعتهِ فيَ ُ ْ َْ َ َُّ ِ ِ صندو الخطاǼاتِ فيَّ َ َ ِْ قِ ُ ْ Ȟِان حامد ǽمشى. ُ ِْ َ ٌ َ َ ِ الطرِ فيَ َّȄȐفرأ Șََ َ  ِ فيِ
ًوسȌ الطرȘȄ حجرا Ȟبیرا ً َ َِ َ ِ ِ َّ ِ َ َنظر حامد فقال. َ ََ ٌ ِ َ َ َ َمن وضع الحج: َ َ ْ َ َ َ ِ الطرȘȄ؟ لابد من رفعه عن الطرȘȄِ فيرََْ َّ ِِ ِ َِّ ِ ِ ََّ ِ ْ َ ْ َُ .

َراد أَفَ ْأنَ َ یرفعه و لكنه وجده ثَ ُ َ َ ََ َُ َُِّ َ َ ْ ًقǽلاَ َفقال, ِ Ȟَیف : ََ ْ ُرفعأََ َ َه؟ فȞر قلǽلا ثم ترك الحجر و مشى و دعا ْ َُ َ َ ََ ََ َ َ َ َْ ًَ َُّ ِ َ َصحاǼه و أَََّ ُ َ َ ْ
ْقال لهم ُ َ َ ُّهناك حجر ǽسد : َ ُ َ ٌ َ َ َ َُȘȄَالطر ِ ْهǽا نذهب, َّ َ َْ َ ُ و نرفعه عن طرȘȄ الناس فذهبوا فرأوهَّ ََْ َ َ َُ ْ َْ َ َُ ِ َّ ِِ َ ْ َ ِ وسȌ الطرȘȄِ فيَ ِ َّ ِ َ َ .

ٌقال خلیل ِ َ َ ٌهذا حجر ثقیل: َ َِ ٌ َ َ َ َلرجل الواحد لااَ, َ ُ ِ َ ْ ُ ُ ُ یرفعه و لكننا جمǽعا مع ذلك نرفعه َّ ُُ ً َ َُ َْ ْ ََ ََ َِ َ َ َِ َِّ ْإنَ َِّɳ شاء ُ َ َ. 
 
К уроку 27 
Кто твой (ж.р.) муж? Кто твоя жена? Я со своей женой пошёл в театр. Театр находится в 
городе. Театр недалеко от площади. Перед площадью имеется большое здание, это школа, а 
справа от него парк, и в парке много разных деревьев и растений, красивых роз. Мой муж 
иностранец, он араб. Кто этот мужчина? — Он профессор. Откуда он? — Он из Египта. 
Египет арабская страна? — Да, Египет арабская страна. Египет большая страна? — Да, 
Египет большая страна. Позади нашего дома много деревьев. В библиотеке нашего отца 
много книг. Некоторые их них арабские, а некоторые —  русские. 
 

ُالدرس ال ْ َّ َثامن و اَ ُ ِ نرȁعو لأََّْ ُ َ ْ48 
ٌمحراث َ ْ ُمحارȄث, ِ ِ َ ٌَجرارة  . َ ٌرجارفِ).  ات(ََّ َ ٌجار.  ْ ٌجیران, َ َ ٌ عمل. ِ َ ٌعمالأَ, َ َ ٌ نشافة  .ْ َ َّ ٌ نظافة ).ات(َ َ َ Ǽٍسرعة .َ َ ْ ُ ِ   .

ٍغیر Ȟبیر ِ َ ُ ْ ٍغیر نظیف.  َ ِ َ ُ ْ ٌفȞرة.   َ َ ْ Ȟٍل واحد.   ِ ِ َ ُّ ٌَمسطرة  .ُ َ ْ ُمساطر, ِ ِ َ َ   .Ȍǽٌغ ْ ٌغǽطان, َ َ ٌِوالد.   ِ ٌّمهم.   َ ِ ٌآخر.  ُ ِ ,
ُأواخر ِ َوصل .   ََ َ َ)Ȑ (ٌوصول ُ َّمر .   ُ ٌمرور) و(َ ُ َّجر . ُ ٌّجر) و(َ َحرث .   َ َ ٌحرث) و(َ ْ َحدث .   َ َ ٌحدوث) و(َ ُ ُ  .

َهل حدث من ش ْ ِ َ َ َ ْ َما حدث ش ءٍ؟ىَْ َ َ َ َدار   .ءٌىَْ ِ الǽمینَِإلىَ ِ َدار . َْ ِ الوراءَِإلىَ َ َ Ȟِعادته.  ْ ِ َ َ Ȟٌناس .  َ َّ َنظف).   نو(َ َّ َ. 
___________________________ 

َّلابد للتلمیذ من الن َ ِ ِِ ِْ َّ ِ ِشافة و المسطرة و الفرجار و الممحاةَُّ َ َ َْ ِْ ِْ ْ َ َْ َ َِ ْ ِ ِ َِّ َنظر . َ َ ُحمدَأَ َ ِلصǼاح Ȟعادته  اِ فيْ ِ َ َ َ ِ َ ُ الشارع فرآه َِإلىَّ َ َ ِ ِ َّ
ِغیر نظیف ورأȐ فǽه  ِ ٍََ ََ ِ َ ْ َوراقا هنا و هناكأََ َ َُ َُ ً َ َفقال, ْ َ شارعنا Ȟل یومٍ نظیف و هو الیوم غیر نظیف فماذا :ََ َ َ ََ ٍ ِ َِ َ َُ ْ َ َ ْ َْ َْ ُ ٌُ َّ ُ َِ

َحدث و  َ َ َأین َ ْ الكناس الیوَْ َْ ُْ َّ ْم؟ لماذا شارعنا الیوَ َْ َ ُ ِ َ َ َ ِ ُِم غیر نظیف؟ قال والد َ َ َ َ ٍ ِ َ ُ ْ َ َحمدأََ َ َّ الكنَّنلأَِ: ْ َ ٌاس الیوم مرȄضْ ِ َ َ ْ َ ْ َ .
َفقال  ُأحمدََ َ ْ ُِو ماذا نعمل؟ قال الوالد: َ َ َ َ َْ َ َُ ْ َ ِعند: َ ِْȑرةȞف ٌ َ ْ ُقیل له, ِ َ َ َو ما : ِ َهيَ

َ؟ قالِ Ȟَل واحد منا و من جیراننا : َ ِ ٍَ ِ ْ ِ َِ ََّ ِ ُّ ُ
ُینظف  ِّ َأمام َُ ِ بیته َ َو لاَِْ ِیرم َ ْ قَ الوريَ َ َ ِ الشارعِ فيْ ِ َقم ǽا . َّ ْ ُحمدأَُ َ َمر على جیراننا و قل لهم هذه الفȞرة, ْ َ ْ َْ ِ َّْ ِ ِ َِ َْ ُ َ ُُ َ ِ َ َُّثم  , َّ
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ُِقال والد  َ َ َحمدأََ َ ٌّالنظافة مهمة و عمل الكناس مهم: ْ ٌِ ُِ َ َ ُِ َّ ََّ ْ َّ َُ َ ُ َ ِْو النظافة من الإ, َ َ ِ ُ َ َ َّ َسلاَ Ȟَل واحد ل. مِْ ٍ ِ َ ُّ ٌّه عمل مهمُ ِ ُ ٌَ َ ُّ و Ȟل ُ ُ َ
ٌّعمال مهملأَْا ِ ُ َِ َالجرارة تجر المحراث. ْ َ ُ َ َْ ِ ْ ُّْ ََّ ُ ُ و تحرث َ ُ ْ َ َرضْالأََ َأخذ. ْ َ َ الجرارةَِ أبيَ َ ََّ َ الصǼاح و ذهب بها ِ فيْ َِ َ َ َ ِ َ  َِإلىَّ

َالغȌǽ لǽحرث ُ ْ َِ ِ ْ َ َوصل, هُْ َ ُ الجرارة تَِ َ ََّ ْ آخر الغȌǽ فدارت َِإلىْ َ َ َ ِ ْ َ ْ ِ َ الوراء و رجعت و المحراث دار معها و رجعىَِإلِ َ َ َ َ َ َ َ َ ََ َ َ َ َ ََ ُ ْ ِ ِْ ْْ .
ُلجرارة تحرث ااَ ُ َ َْ َ ُ َّ ٍرض Ǽسرعةلأَْْ َ َْ ُْ ِ. 

К уроку 28 
От  кого  это  письмо?   —  Это  письмо  от  моего  брата.   Где  находится твой брат? —  Он 
сейчас находится в Москве. Что он там делает? - Он там учится в университете. У него есть 
жена? — Нет, у него нет жены. А у тебя есть жена? — Да, у меня есть жена и дети. Они все   
ходят   в   школу.   Это   твой     старший     брат   или   младший брат? — Это мой младший 
брат. Ты написала письмо своей матери? — Нет, не написала ещё. А когда напишешь? — 
Напишу сегодня вечером. Бери сейчас бумагу и ручку, садись на стул и напиши письмо 
своей матери о нашей жизни, о жизни крестьян на полях и о жизни рабочих на фабриках. 
Мой костюм новый. Твой костюм старый. Когда ты вышел из дома, куда ты пошёл? — Я 
пошёл в мечеть. Ты получил моё письмо? Ты работала на этой фабрике? Ты училась в том 
университете? Ты узнала того человека? 
 

َالدرس التاسع و ا ُُ ِْ َّ نَرȁعو لأََّْ ُ َ ْ49 
ُعصف ْ ُعصافیر, وٌرُ ِ َ ٌقفاصأَ, صٌََ  قف  .َ ٌقول    .َْ ْ ٌأقوال, َ َ ٌ شىء  .َْ ْ ُأشǽاء, َ َ ْ ٌهواء.   َ ٌ  حرȄة . ََ َّ ِّ Ǽٌّستانى.   ُ ِ َ ْ ُ   .

ٍوقع الطیر على غصن ْ ُ َ َ ُ ْ َّ َ َ َ  هو لا . َ ًْ ǽفهم شیئاَُ َ ُ َ َ أمسك .  َْ َ ْ َطلȘأَ  .  َ َ  غرد . َْ َّ َأخبر    .َ َ ْ َ  أجاب . َ َ َ   .
ٌوحش ْ ٌوحوش, َ ُ ُ   . Ȍَسق َ ُسق) و(َ ُȋَصاح .   ٌو َ)Ȑ (احǽٌص َ َحǼس .   ِ ََ)Ȑ (سǼٌح ْ َجاء .   َ َ)Ȑ (ِمج .   ئٌیَ
ٌأحد َ َهل جاء     .َ َ ْ ٌأحدَ َ ْ   لم یجئ  .َ ِ َ ْ ٌحدأََ ٌّ   Ȟتبى .َ ُِ ً  یوما . ُ ْ َ. 

_______________________________ 
Ȟٌان خالد یلعب یوما تحت شجرة فسقطت عصفورة  ٌَ َ َ ُ َُ ْ ُْ ْ ََ َْ َ ًَ ٍ َ َ ََ ْ َ َ ِ َعلَ ٍِرض أمام خالدلأَْى اَ َ َ َ َ ِ ٌِصاح خالد, ْ َ َ ٌَعصفورة: َ ُ ْ ُ !

ٌَعصفورة ُ ْ Ȑَفأَمسك العصفورة و جر ! ُ َ َ َُ ََ ُ ْ ْْ َ َ أمه و قالَِإلىَ َ َ
ِ ِّ ِّأم: ُ ِّأمي, يُ ٌعصفورة جمیلة, ُ َ ِ َ ٌَ ُ ْ ِهل عندك قفص؟ هات, ُ َِ ٌَ ََ ِ َ ْ  يْ

َالقفص ِقالت ا. ََْ َ ُِقفص؟ أتحب ǽا خالد : ُّملأَُْ َِ َ ُّ َُ ٌ ْأنََ ٌ ǽحǼسك أحد؟ فȞر خالدَ ٌِ َ َ ََّ َِ َ َ َ ْ َ قولها و رجع ِ فيَ َ َ َ َ ِ ْ َ الشجرة و َِإلىَ ِ ََّ َ
َطلȘ العصفورةأَ َ ُ َُ ْ ْ َ َفطارت العصفورة و وقعت على غصن و غردت فجاءت أم العصفورة فطارتا. ْ َ َ ُ َ َ َ ُ ََ ْ ْ ََ َ َ َِ ُ ُْ ْ ُُّْ ْ ْ َْ َ َُّ َ َُ َ ٍَ َ َ ِ الهواء ِ فيِ َ َ ْ

Ǽَعیدا عنه ثم رج َ َُّ ُ َْ ً ِ ٌِع خالد َ َ َ أمه و َِإلىَ
ِ ِّ َبرها Ǽما فعلخْأَُ َ ََ َ ِ َ ِفرحت . َ َ ِ ْم Ǽما فعل خالد و قالتلأُْاَ ََ َ ََ ٌَِ َ َ ِ َن الحرȄة ǽحبها إِ: ُّ ُّ َِّ ُ َّ ِ ُ ْ َّ

ُالجمǽع ِ َ ǽُحبها الطیر, ْ ْ َّ َ ُّ ِ ُ الهواء و الوحشِ فيُ ْ َ َ َ َْ ُ الغاǼة و السمكِ فيِْ َ ََّ ِْ َ َ الماء و اِ فيَ َِ ُنسانلإِْْ َ َ الǼلايِ فْ   . دِِْ
Ȟٌّان Ǽستاني ِ َ َْ ُ ْ Ǽستانه ǽسِ فيَ َْ ُِ ِ َشجار و الورد و الزرعْ الأَيقَِ َْ َّْ َ َ َْ َ َ َُمر التلامذة Ǽه و وقف. ْ َ َ َ

ِ ِ َُّ َ ِ َ ِوا عنده و سأَلوه عن َّ َ ُ ُُ َ َ َ ْ ِ

َشجار و الورد و عن أشǽاء أخر فأَجابلأَْا َ َ ََ Ȑ ْ ُ ََ َ ْْ ْْ َ َ َ َِ ْ ِ الǼستانِ َ ْ ُ ِ على أسئلتُّيْ َِ َْ َ ْهمَ ِ .  
Ǽُّاع الكتبي ُِ ُ ْ َ ً هذه السنة ȞتǼا Ȟثیرةِ فيَ َ ِ ِ َِ ُ ًُ ِ َ َّ َ. 

К уроку 29 
Руслан, слезай с его машины и садись в мою машину. Ты куда едешь? — Я еду в город. Я 
тоже еду в город, возьми меня. Открой окно. Не открывай дверь. Откройте окна. Не 
открывайте двери. На улице холодно, надень костюм. Рашид, иди к доске, бери тряпку и 
вытри её, потом бери мел и напиши на ней эти русские слова. Кто понимает   смысл   этого   
слова?   Рамазан,   ты   понимаешь?   —   Да,   я понимаю. А ты, Самира, понимаешь? — Нет, 
я не понимаю. Ты учишься в этом университете? — Нет, я учусь не в этом университете (بل) 
я учусь в другом университете. Твоя сестра работает на этой фабрике? — Нет, (بل) она 
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работает на другой фабрике. Каков (مَا) смысл этого слова? Объясни его мне, я его не 
понимаю. Я не знаю арабского языка, я не был в арабских странах. Я знаю только свой язык, 
других языков я не знаю. Какие языки ты знаешь? —  Я знаю много языков. 
 

نَالدرس الخمسو  ُ ْ َ ْ ُ ْ َّ َ50   
ٌرمان َّ ٌحمام   .ُ َ ٌفول.  َ ٌأسرة.   ُ َ ْ ٌأسر, ُ َ ٌخال.   ُ َأخو, َ ْ ًمرعى.   ٌالَ ْ ٍمراع, َ َ ٌرȄف.   َ ٌأرȄاف, ِ َ ٌوعاء.   َْ َ ٌأوعǽة, ِ َ ِ َْ   .
ٌزȃد ٌشحم.   ُْ ْ ٌخضر.   َ َ ٌبرتقال.   ُ ْ ٌّمغلى.   َُُ ِْ ٌكولاتأْمَ.   َ َ ٌجزار .   ُ َّ ُخضرأَ).   نو(َ َ ُخضراء, ْ َ ْ ٌخضر, َ ْ ُ   .

ُیǼاع ََحصل على.   َُ َ َ ٌحصول) و( ...َ ُ َحلب .   ُ ٌحلب) و(ََ ْ َرعى .   َ ٌرعى) ا(َ ْ ٌفول .   َ ُخضرأَُ َ َتفرج.   ْ َّ ََ .    
ٌفرد ْ ٌفرادأَ, َ َ ُفراد أَ   .ْ َ َِسرةْالأُْ ْ. 

__________________________________ 
ْفى الصǼاح جلست الأُ ِ َ َ َ ِ َ َّ َسرة وراء المائدة للفطور و ِ َ َِ ُ ْ ُْ ِ ِ َِ َُ َ َ َمامأَْ ِ Ȟل واحد من أفراد اَ ٍَ َّْ ْ ِ ِ َ ِ ُسرة Ȟولأُُْ َِ ٍّب لبن مغلىْ ِ ْ َ ٍ ََ ْشرȃت . ُ َ ِ َ

ًنعام اللبن و سأَلت عارفاإِ ِ َ ْ َ َ َ َ ََّ ُ َ ِخالى: ْ ْمن , َ َأین ِ َِ تشترَْ َْȑهذا اللبن؟ ضحك عارف و قال َ َ َ ٌ ِ َ ََ َ َِ ََّ َ نحن هنا:َ َُ ُ ِ الرȄف ِ فيْ ِّ
َلا نشتر اللبن ََّ Ȑَِ ْ َ ُنحن نحصل على اللبن من الǼقرة و نعمل, َ َُ َ ُْ َ َ ْ َْ َ ََِ َ ْ َ ُِ ِ َّ َ َ من اللبن الجبن و الزȃدَ ْ ُّْ َ َ َُ ْ ِ ََّ ُ الصǼاح تخرِ في.ِ ْ َ ِ َ  جَُّ

ُالǼقرة  َ ِ المرعى فترعى فǽه َِإلىََْ ِ َ َْ َْ َ َ ِ المساءَِإلىْ َ َ ُ المساء ترجع من المرعى فتحلِ فيوَ, ْ ْ ْ َْ ََ َ َ َ َْ َْ ِ ُِ ِها زوجتبُِ َ ْ َ ُ و ینزل اللبنيَ َ ََّ ُ ِ ْ َ 
ٍ وعاء Ȟبیرفِي ِ َ ٍ َ ِ .  

ْالیوم سو ال قُْ ُ َ ْ ِقرȄةَ َ ْ ِالسو جنب القرȄة. َ َ ْ َْ َُّ َْ قُ ُمشى عمر. َ َ َُ ُ السو یتفرجِ فيَ ََّ ََ قِ ٌ السو ناس Ȟثیرِ في.ُّ ٌِ َ َ قِ َناس تبǽع و , ُّ ُ َِ ٌ َ
Ȑَِناس تشتر َْ ٌ َهذه فلاحة تبǽع الحمام. َ َ َ َْ ُ َِ ٌ َّ َ ِ ُو هذه فلاحة تبǽع , َِ َِ ٌ َ َّ َ ِ َِ َالجبن و البǽض و غیرَ ُْ ْ َْ َ ََ َْ ْها من المأَْ َ ْ َ ِ َكولات و َ ِ َ َمام أَُ َ

Ȟَِل واحدة ناس تشتر َ ُْ ٌ َ ٍ َ ِ َ ِّȑ .ع الǽْهذا فلاح یب ُ َِ ٌ ََّ َ ُضر و هناك آخر یبǽع البرتقال و الرمان و هناك ثالث یبǽع خَُ َ ُِ َِ ْ ُ ٌَ ِ َ َ َ َ ََ َ َُ َُ َ ََّ ُّْ َُ ُ َ
َالسمك و هذا جزار یبǽع اللحم و الشحم و  َ َ ََ َْ ْ ََّ َِّ ُ ٌ َّ َ َ َ َ َمام أََّ Ȟَل واحد ناَ ٍ ِ َ ِّ ْس تشُ َ ُهنا یǼاع الفول ا. Ȑَِترٌ ُْ ُ َُ ُخضرلأََُْ َ ْ. 

 
К уроку 30 
Вчера шёл дождь. Вчера было тепло, а сегодня холодно. Сегодня идёт снег, а что завтра 
пойдёт? Кто это знает? Кто знает, что завтра пойдет? В школьном саду финики, инжир и 
оливы. Я спросил Зейда: „Где ты был?" Он мне сказал: „Я был у учителя". Потом я спросил 
его: „Зачем ты пошёл к нему?" Он мне сказал: „Я пошёл к нему, чтобы спросить его о новых 
словах в сегодняшнем уроке". В сегодняшнем уроке много новых слов. Дождь полезный? — 
Да, дождь полезный. А снег полезный? — Да, снег тоже полезный. Кто нарисовал это? 
Почему ты сидишь и не играешь с ребятами? Почему ты стоишь и не читаешь уроки? 
Почему ты не пишешь мне письма. Что я тебе сказал? Розы, деревья и посевы хотят дождя, 
почему ты их не поливаешь? Откуда идёт дождь? Откуда идёт снег? Нарисуй мне площадь и 
на площади мальчика с мячом. Нарисуй мне деревья и розы под ними. 
 

نَالدرس الحادȎ و الخمسو  ُ ْ َ ْ َْ ُِ َ ْ َّ51 
ِیوم الجمعة َ ُُ ْ ُ ْ ِ  صلاة الجمعة . َ َ ُُ َْ َ  صلى الجمعة . َُ َ ُُ َْ ٌ  جماعة . َّ َ َ َ صلا .  َ ِة الجماعةَ َ َ َ ْ ِ صلى مع الجماعة .  ُ َ َ َ ََ ْ َ َّ   .

ِصلى Ǽالناس َّ ِ َّ َرتب   . َ ٌمامإِ     .ََّ ٌئمةأَ, َ َّ ٌ فراش    . ِ َّ ٌمؤذن      . )نو (َ ِّ َ ٌمȞنسة    ).نو(ُ َ َ ْ ُمȞانس, ِ ِ َ َ   .
ِشفاطة الغǼار َُ ْ َُ َّ ٌ جامع     .َ ِ ُجوامع, َ ِ َ ٌتمام) Ȑ(ََّ تم     . َ َ َّ  تم     . َ ُت الصلاةَ َ َّ َ  Ȟنس    . ِ َ Ȟٌنس) و(َ ْ َ .

َحضر  ٌحضور) و(ََ ُ َ  حضر الصلاة  . ُ َ َّ َ َ  حضر الدرس    . ََ َ َْ َّ ْ   قد  .َ َ  قد ذهب   . َ َ َ ْ َ  قد جاء    . َ َ ْ َ. 
______________________________________ 
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ُقال عمر  َ ُ َ ِْ خذنَِأبيǽَا : ǽِهبِلأََِ َ معكيُ َ ِْخذن, َ َ معك يُ َ ِ الجامعَِإلىَ ِ َ ُّ أحب ََأنا. ْ ِ ْأنُ ِّ أصلَ َ ِ الجامعِ فييَُ ِ َ ْ قد ََأنا, ْ َ
Ȟُبرت و تعلمت ُْ َّ َ َ ََ ْ ْأن ُ ِّ أصلَ َ َقال والد عمر. يَُ َ َُ ُِ َ ٌ مسرور ََأنا: َ ُ ْ َǼِا ولدǽ َِك َ َ َȑ ,برتتَ َْأنȞَ ْ ُ ُّو أحب , Ȑَرأَ, َ ِ ُ ْأنَ ِّ تصلَ َ  يَُ

ِمع الجماعة َ َ ََ ْ ِ الجامعِ فيَ ِ َ َعال تَ, ْ ِمعي َ ِّالجامع غیر Ǽعید نصل, َ َْ ُ ٍ ِ َِ ُ َْ َ َ الجمعةيُ َ ُُ ِالیوم یوم الجمعة. ْ َ ُُ ْ ُْ َْ َْ ُالیوم یذهب . َ َ ْ َ ََ ْ ْ
ًالرجال جمǽعا  َ َِ ُ ِ الجامع لصلاة الجمعةَِإلىِّ َ ُ َُ َْ َ ِْ ِ ِ َخرج. ِ َ َ عمر مع والده و وصل َ ََ َ َ َ َ َِ ِِ ُ ِ الجامعَِإلىُ ِ َ ٌ الجامع ناس ِ في.ْ َ ِ ِ َ ْ

Ȟٌثیر ِ َفǽه رجال ǼȞار و . َ ٌ َ ٌِ َِ ِ ِلاد صغار و فǽه Ǽعض النساء َْأوِ َِ َِّ َ ٌُ ْ َ ِ ِ ٌ ًأǽضاَ َ قد جلسنَْ ْ َ َ ْ ِ زاوǽة المسجدِ فيَ ِ ْ َ ْ
ِ َ ِ ُرأȐ عمر . َ ََ ُ َ

َابن ُ جاره طارقا فسلم علǽه و جلس جنǼهْ ََْ َ َ َ ََ ََ َ
ِ ْ َ َّ َ ً ِ َِ َّصل. ِ َى طار و عمر الجمعةَ َ ُ ُُ َ َْ َُ قٌ َّفلما تمت الص. ِ َّ َِّ َ ُلاة رجع عمر ََ َ ََ ُ َ ُ  َِإلىَ

َبیته مسرورا لیخبر أمه Ǽما فعل فقال لها َ ََ َ َََ ََ َ ً ُِ ُِ َّ ُ ْ ُ َِ ْ ِ ُ ذهبت ََأنا: ِْ َْ َ الجامع ǽا َِإلىَ ِ ِ َ ِّأميْ َ و صلیت الجمعة فǽه مع ُ َ ُ َ َ
ِ ِ ََّ َ ُ ْ ُ ْ

ِالجماعة َ َ َ ٌو قد حضر الجماعة ناس Ȟثیر, ْ ٌِ َ َ َْ َ َ ََ َ َْ َ ِللجامع . َ ِ َ َام و مؤمَإِِْ ُ َ ٌذن و فراشٌ َّ َ َ ٌ ِّمام ǽصللإِْاَ. ِّ َ َُ ُ Ǽالناس و المؤذن يُ ِّ َ ُ َْ ِ َّ ِ
َیدعو الناس  َّ ُ ْ ِ الصلواتَِإلىَ ََ َوقاتهاأَ ِ فيَّ ِ َ ِو الفراش Ȟǽنس المسجد و یرتǼه ǼالمȞنسة و Ǽشفاطة الغǼار, ْ َ ُ ُ َُ ْ َ ْ ْ ِْ َِّ َ ِ َِ َ َ َ ََ ُ ُْ ّ ْ َِ ُ ِ َ َُ ِ ْ Ǽَعد . َّ ْ َ

َهذا َن شاء إِ, َ َ ِّصلأُ, اللهُْ ٍ Ȟل جمعةيَ َ ُُ َّ ِ الجامع Ȟالرجال الكǼارِ فيُ َِ ِّ ْ ِْ َ ََ ِ ِ. 
 
К уроку 31 
Каково  знамя  (ُما ھو علم َ َ َ ُ َ )  вашей страны?  —   Знамя  нашей страны —  знамя  Ислама.  Знамя  
Ислама  развевается  над  мечетью. Знамёна Ислама развеваются и над домами города. Ты 
продаёшь свою лошадь? —   Да,  я продаю свою лошадь, дом и уезжаю в город,  чтобы жить 
там и чтобы учиться в университете. У меня есть барабан, а у моего брата барабана нет, у 
него только маленький мяч.  После уроков   мы   выходим  во  двор.   Я  бью  в  барабан,   а  
Муса  бегает  и играет в мяч, после этого мы возвращаемся в нашу комнату и пьём немного 
кофе. Мы не бьём стаканы и не бьём чашки. Что вы посеяли на своём поле? Что они посеяли 
на своём поле? Что мы будем сеять на своём поле? Вы земледельцы, вы живёте в селе, а мы 
— рабочие и   живём   в   городе.  Я   тебе   говорю:  "Играй".  Я   ему   говорю:  "Не играй",  
и он мне говорит:  "Хорошо, не буду". 
 

ِالدرس الثان َّ ُ ْ نَ و الخمسو يَّ ُ ْ َ َ52 
ٌخروف ُ ٌخرفان, َ َ ْ ٌمȞنة     .ِ َِ ٌقناة    ).ات(َ ٌقنوات, ََ ٌفراش    .َََ َ ٌ  شȞل  . َ ْ ٌأشȞال, َ َ ْ ٌصوف  . َ ٌصوافأَ, ُ َ ْ. 
ٌصوت ْ ٌصواتأَ, َ َ ٌولأَ  .  ْ ُوائلأَ, َّ ِ ِْ  الا . َ ِثنانَ ٌعجیب.   َْ ِ ٌ سمین   .َ ِ ٌسمان, َ َ ٌ برسǽم .  ِ ِ ْ َْْطول الیومِ.   ِ َُ   .

ُدارت المȞنة َِ َ ْ ِ َ ُ  جر الماء . َ َ ْ Ȑَ Ȑَ  رو  . َ َ)Ȑ (ٌّرȐَ . نة الرȞم  َّ ُ َِ َِّȐ  .  سار َ َ)Ȑ (ٌْسیر َ. 
___________________________________ 

ٌذهب حسان َّ َ َ َ ِ الصǼاح ِ فيَ َ ِ الغȌǽ مع أختهَِإلىَّ ِ ِْ َُ َ َ ْ َ مرȄم لیتفرج على اْ َ َ َ َ َّْ ََ ِ َ ِشجار و الزروع و الوردلأََْ ْ َ َ َْ ِ ُ َُّ ِ ٌ مشى حسان  .ْ َّ َ َ َ
َبین الزروع و الشجر و تفرج ع َ ََّ ََِ َ َِ َ َُّ ُّ َ ٍلى الفول و البرسǽمِ و رأت مرȄم فراشاتْ َ َ ََ ُ َ ْ َْ َ َْ َ ِ ِْ ِْ ُ َ الحقل و جرت وراءها و ِ فيَ َ ََ َ َ َ َ َْ ِ ْ ْ

ْقالت َ ُنظر ǽا حساناُ: َ َّ َُ َ ْ ٌالفراش تطیر هنا و هناك لونها جمیل و شȞلها عجیب, ْ ِ َ ُ َُ َ َ َُ َْ ََ ٌَ ِ َ ُ َُ َ َ ُْ َ ِ ُ Ȟانت مرȄم تسیر .َْ ِ َ َُ َ ْ َ ْ  ِ فيَ
َّالحقل مع حس َْ ََ َ ِ ْان فنظرت ْ ََ َ َ ْ خروف یرعى فǽه و قالتَِإلىٍ ََ َ َ

ِ ِ َ ْ َ ٍ ُخروف سمین لونه : ُ ُ َْ َ ٌ ِ َ ٌ ٌبǽض و صوفه طوȄلأَُ َِ َ ُ ُُ ُ َ ْ .
ْسمعت مرȄم تك ِ

ُ َ ْ َ َْ َ ْتك, ِ ْتك, ِ ْتك فقالت, ِ َ ََ ْ ٌما هذا الصوت ǽا حسان؟ قال حسان: ِ َُّ َّ ََّ ََ َ ُ َ ْ َ َ Ȑَِّّهذه مȞنة الر: َ ُ َِ َ ِ ُلمȞنة اَ, َِ َِ َ ْ
َهناك ِل الغȌǽَّوأَ ِ فيَُ ْ َ ْ ْ تعالى نتفرج .ِ َّ ََ ََ ْ َ َ جرت مرȄم مع حسان و وقف  .َ َ َ َ َ ٍَ َّ َ َ ََ ُ َ ْ ِْالاْ ِثنانَ َأمام  َْ Ȑَِّّ مȞنة الرَ ِ َِ ُالمȞنة تدور  .َ َُ ُ َِ َ ْ

Ȑِو تدور طول الیومِ و الماء یخرج منها و یجر ْ َ ُ َ ََ َ َ َ َْ ِْ ُ ُُ ْ ْ ُْ َ َ القناة و یرو الزرعِ فيَُ ْ ْ ََّ Ȑِ َ ِ َ َْ . 
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К уроку 32 
Когда ты слушал арабскую передачу по радио? — Я её слушал вчера вечером. О чём была 
передача? — Передача была о жизни мусульман в мире. Ты мусульманин? — Слава Аллаху, 
я мусульманин. И твой товарищ тоже мусульманин? — Все мои товарищи в университете 
мусульмане. Мусульмане все — братья. Кто стоит на улице и помогает людям переходить 
улицу и двигаться по ней? — Регулировщик стоит и помогает людям и машинам двигаться 
по ней. Из чего птица делает своё гнездо? — Птица делает своё гнездо из соломы. Где птица 
собирает солому? — Птица собирает солому на поле. Раиса активная ученица. Она учится в 
школе, а когда возвращается домой, помогает своей матери. В наших садах много птиц и 
бабочек. Они летают с дерева на дерево и с растения на растение. Гнёзда птиц на деревьях. 
Кто сломал ветку нашего дерева?  —  Я знаю, кто её сломал. 
 

نَالدرس الثالث و الخمسو  ُ ْ َ ْ َ ُُ ِ َّ ْ َّ53  
ٌعلǼة َْ ٌعلب, ُ ٌفاكهة     .َُ َ ِ ُفواكه, َ ِ َ Ď مرȃى     .َ َ ٌمرǽȃات, ُ ََّ َ ْ  مح   .ُ ٌفوظاتَ َ ٍعلب محفوظات    . ُ َ ُ ْ َ ُ َ ٌعصیر    .ُ ِ َ. 

ٌعدد Ȟبیر ِ َ ٌ َ ْ منَ ْدد Ȟبیر من الأََ  ع  ... ِ َ ِ ٌ ِ َ ٌ ِشجارَ َ ْ.    Ȏحف َ ِ ٌحفȎ) ا(َ ْ َ حفȎ السمك .  ِ َ َّ َ ِ َخدم .   َ َ َ)Ȑ (ٌخدمة َ ْ ِ.  
َنفع  ٌنفع) ا(ََ ِفتح علǼة المحفوظات.   َْ َ ْ ُْ ْ َ ََ َ ُ َ ٌ قسم  .َ ْ ٌأقسام, ِ َ ٌشهر   .َْ ْ ٌشهور, َ ُ ٌ  فرح . ُ َ ٌدهشة.   َ َ ْ Ȟَان.   َ ٍ فرحِ فيَ َ َ.  

________________________________________________________ 
ُوالد حازمٍ ǽعمل َ َْ َ ِ َ ِ المصنعِ فيُِ َ ْ َ َهذا المصنع ǽحفȎ الطعام و الفواكه. ْ َِ َ َ ََ َْ ُ َْ َ َّ ْ َ ُ َ ْ ǽَحفȎ الطع. َ َّ ُ َ ْ ُ علب و ǽحفȎ ِ فيَامَ َ ْ َ َ ٍ َ ُ

َالفواكه ِ َ ٍ علبِ فيَْ َ ِحضر والد حازمٍ . ُ َ َ َُِ َ َ المدرَِإلىَ ْ َ ِسة و قال للمعلمةْ ِ
َ ُ َ َِ ِّ َْ َ ِلماذا لا تزورȄن مصنعنا مع تلامیذك؟ : َ ِ ِ َ ََ ََ َ َ ََ ََ ْ َ ِ ُ َ ِ

ُجابت المعلمةأَ َ ُِّ َْ َِ َ الشهر القادمِ سنزور مصنعȞم إن شاء ِ في:َ َ ُْ ِ َّْ َ َُ َْ َْ َُ ِ َْ َ الشهر القادمِ زارت المعلمة مع ِ فيوَ. اللهُِ َ َ ُُ ِّ ْ َْ َِ َِ َ ِ ْ َّ
َتلامیذها المصن ْ َ ْ ََ ِ ِ Ȟِان المصنع Ȟبیرا و واسعا ف. عََ ً ًِ َ َ َِ َ َُ َ ْ ْ ǽِه مȞنات Ȟثیرة و فǽه َ ِِ َِ ٌَ ٌَ ِ َ ٌَقسام Ȟثیرةأََ ِ َ ٌ َ ْ .Ȏحفǽ ُقسم َ ْ َ ٌ ْ َ الفواكه ِ ِ َ َْ

َفǽعمل منه َْ ِ ُ ْ َ المرȃى و اََ َُّ َ َالعصیرْ َِ َو قسم ǽحفȎ الخضر, ْ َ ُ ْ ُ َ ْ َ ٌ َْ ِو فǽه عدد Ȟبیر من العمال. ِ َّ ُْ َ ِ ٌ ِ َ ٌ َ َ ِ ِ َّزار الت. َ َ َلامیذ أقسام َ َ َْ ُ ِ َ
ِالمصنع Ȟلها و تفرجوا على علب المحفوظات َ ْ ُْ َْ َ َ َ َِ َ َُ َ ُ َّ َِ َُّ َ Ȟُان التلامیذ. ْ ِ َ َّ َ ٍ فرح و دهشةِ فيَ َ ْ َ َ ٍ َ َلطعام یدخل المȞنات و اَ. َ َِ َ ُ ِْ ْ ُ َ ُ َ َّ

ُیخرج َُ ُ علب و الفواكه تدخل المȞنات و تخرجِ فيْ ُ ْ َ ََ َ َ َِ َ ُ ِْ ِْ ُْ ُ َُ ٍ ٍ علبِ فيَ َ َلماَ. ُ Ȟَنات تدور و العمال یدورو حولها و ْ َ ََ ْ َ ُ ُ َُ نَ ُ ُ َُ ُ َّ ْ َ ِ

نǽَعملو َُ ْ ْلمصانع تخدم الناس و تناَ. َ َْ ََ َ ََ َّ ُ
ِ ُِ ْفعهمْ ُ ُ ِلابد لدولة ا. َ َ ْ َِ َسلامِ و المسلمین من مصانع و معامللإََُِّْ َِ ِ َِ َ َ َ َ ُ َِ ْ َ ِ ْ ْْ ُّحب أُ. َ ْأنِ َ 

ِشرب الشاȐ مع المرȃى للفطورأَ ُ ْ ُْ ِْ َّ َ َ َُ ََ َ ُّحب أَُ و َّ ْأنِ ْشرب الأَ َ َ َ َعصیرْ ِ Ǽعد الغداءَِ َ ََ ْ ْ َافتح علǼة . َ َْْ ُ ْ َ ٍعصیرِ ِ َ. 
 
К уроку 33 
Почему ты у меня спрашиваешь? Почему ты не спрашиваешь другого человека? Почему ты 
сейчас спрашиваешь? Почему вчера не спросил? На каком языке эта книга? — Эта книга на 
арабском языке. Ты знаешь арабский язык? — Да, знаю. Хорошо ты знаешь арабский язык? 
— Да, хорошо. Когда ты его изучил? — Когда учился в институте. Этот шкаф для арабских 
книг, а этот шкаф для персидских книг, а этот шкаф для газет и журналов. Где ты был перед 
обедом? Где ты был? После обеда куда поедешь? Что у тебя в руке? — У меня в руке сосуд. 
Что в сосуде? — В нём молоко. Ты слушаешься своего учителя? Ты слушаешься своего отца 
и своей матери? — Да я слушаюсь их всех. Какую книгу ты хочешь? Какой иностранный 
язык ты знаешь? Какой магазин около вас? В какой комнате ты живёшь? 
 

نَلدرس الراǺع و الخمسو اَ ُ ْ َ ْ َ ُُ ِْ َّ َّ54 
ٌثعلب َ ْ ُثعالب, َ َِ ٌَ  حظیرة . َ ُحظائر, َِ َِ ٍَّ ذات مرة   .َ َ َ ٌ  سعید  . َ ِ ُسعداء, َ َ َ ٌ  ذیل  . ُ ْ ٌذǽالأَ, َ َ ٌ   حیلة  .ْ َ ٌحیل, ِ َ ِ  . 

ًعمل حیلة َ ِ َ ِ ٌَ  Ȟلام  . َ َ من فضلك    . َ ِ ْ َْ ٌ   مȞار   .ِ َّ َ عالج     .َ َ ǽُعالج, َ ُِ ٌعلاج, َ َ َ  مرض    . ِ ِ ٌمرض) ا(َ َ َ.  
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Ǽْحث عن َ َ َ Ǽٌحث) ا... (َ ْ َ.  Șأغل   َ َ ْ َ Șغلǽ ُ ِ ْ ٌ إغلاق ُ ُ  ها هو البیت  . َ   ها  . ْ َْْ َُ ُ من Ȟان یرȄد    . َ ِ ُ َ َ ْ َ .   
ْلȞǽتب َُ ْ َْ لǽقرأ .  ِ َعاش    .َِْ َ)Ȑ (شǽٌع ْ َ  شȞا   .َ ٌشȞاǽة) و(َ َ َ َّأن.   ِ ُّیئن, َ ٌأنین, َِ َأشار .   َِ َ ٌ ǽشیر إشارة...َِإلىَ َ َُ ِ ِ ُ. 

___________________________________ 
Ȟُانت الدجاجة َ َ َّ ِ َ َِ الحظیرةِ فيَ َِ Ȟِانت تعǽش سعیدة مع الدجاج و الدǽك, ْ ِّ ُ ْ ََ َ َِ َ َّ َ ً َ ِ ِ َ ْو ذات مرة مرضت الدجاجة فȞانت . َ َ َ َ ُ َ َ َّ ِ َ ِ َ َ ٍََّ َ َ

ُتقول ٌ مرȄضةََأناآه آه : َُ َ ِ ُقال الدǽك. َ ِّ َ Ǽٍحث لك عن طبیبأَ ََأنا: َ َِ ْ َ ِ َ ُ َ َسمع الثعلب Ȟلام الدǽك مع الدجاجة ففرح . ْ ِْ ََ ِ َ َ َُّ َ ََ َِ ِّ
ََ َ َ َّ ِ

َو قال َ َعمل حیلة و أَ ََأنا: َ ًَ َ ِ ُ َدخل الحظیرة و آأَْ َ َ َِ ْ ُ ُ َكل الدجاجة و آكل الدǽكْ ِّ ُ ُُ َُ َ َ َ َلǼس الثعلب ثǽاب طبیب و مشى . َّ َ َ ٍ ِ َِ َ ُ ََ ِْ َ ََّ

ǽُقول ٌ طبیبََأنا: َُ ٌ طبیبََأنا, َِ َ أعالج المرضىََأنا, َِ ْ َُ ْ ِ َ ُِمن Ȟان یرȄد العلاج فلیدعن, ُ ْ َ َ ُْ َ َْ ِ ُ ِ َ َ ْ ٌ طبیب ماهرََأنا, يَ ٌِ َ َقال . َِ َ
ُالدǽك ُمن فضلك ǽا طبیب: ِّ َِ َ َ ِ ْ َْ ٌ تعال Ǽسرعة عندنا مرȄضةِ َ ِ َ َُ َ ْ ِ ٍ َ ْ ِ َ َ ِ البیت ِ فيَ َهيَْْ

ُّ تشȞو و تئنِ َِ ُ ََ ُقال الثعلب. ْ َ ْ َّ َ َأین : َ َْ 
ُالبیت؟ قال الدǽك ِّ َ َ ُ َْ َها هو البیت غیر Ǽعید و : ْ ٍَ ِ َ َُ ْ َْ ُ ْ ُ َشار أََ ِ حظیرتهَِإلىَ ِ َ َسار الدǽك مع . َِ َ َُ ِّ ِالطبیب"َ َو عندما وصل " َِّ َ َ َ ََ ْ ِ

َ الحظیرة عرف َِإلى ََ َ َِ ِ َه لǽس Ǽطبیب و ََّأنْ ٍ ِ َِ َ َْ ُه الثعلبََّأنُ َ ْ َّ َدخل الدǽك Ǽسرعة و . ُ ُ
ٍ َ ْ ِ ُ ِّ ََ َغلȘ الǼاب و قالأََ َ َ َ ََْ َ ُ رأیت ََأنا: ْ ََْ

َذیلك ُالثعلب المȞارتَ َْأن, ََْ َُّ َ ْ َ ْ ُالثعلب المȞارتَ َْأن, َّ َُّ َ ْ َ ْ َعرف الدǽك حیلة الثعلب الم. َّ ْ ِ َ َْ َّ َ ِ ُ ِ َ Ȟِارََ َّ. 
 
К уроку 34 
Какой его дом? Какая твоя комната? В комнате много мух, возьми хлопушку и выгони их ею. 
Это английская газета. В этой газете новые известия о жизни мусульман в мире. Ты умеешь 
читать и писать? — Да, умею. Кто тебя учил? — Я учился в школе. Ты сегодня ходил на реку 
ловить рыбу? — Нет, я сегодня не ходил туда, вчера тоже не ходил, я ходил туда позавчера, я 
пойду туда ещё послезавтра. Где вы продаёте рыбу? — Мы продаем рыбу на базаре. Когда 
вы обычно играете? — С утра мы идем в школу, после уроков возвращаемся домой, обедаем 
дома и после обеда выходим во двор, чтобы поиграть. Какие у вас новости? ( ِما ھو الخَبر الجدیدُ َ ْ ُْ َ َ ُ َ 
ْعندكم؟ ُ َْ ِ ) — У нас много новостей. Где вы их слышали? — Мы каждый день читаем газеты и 
журналы и узнаём новости из них. Около нашего дома есть озеро, я и мой брат плаваем в 
озере в тёплый день, ловим рыбу, бегаем, играем, потом все садимся  (ًجمیعا ِ َ )  и читаем уроки. 
 

نَالدرس الخامس و الخمسو  ُ ْ َ َْ َْ ُ ُِ ْ َّ َ55  
ٌعطلة َْ ِعطلة نصف السنة.   ُ َ َّ ِ ْ ِ ُ َْ ٌنصف.   ُ ْ Ǽَعد .   ِ ْ ٍوقت قصیرَ ِ َ ٍ ْ ٌنور.   َ ٌوارَْأن, ُ Ȟٌهرȃاء.   َ َ َ ْ َنور الك.   َ ْ ُ ِهرȃاءُ َ َ ْ. 

ٌمحطة  َّ َ ِمحطة الكهرȃاء    ). ات(َ ََّ َ َْ َ ْ ُ ٌ  طاهر  . َ ِ ٍ صاف    . َ ٍ   ماء صاف  .َ َ ٌ َ  Ȟل عامٍ و   . َ َ ُّ ٍ بخیرُْتمَْأنُ ْ َ ِ !
َ Ǽالخیر و السعُْتمَْأنوَ  َّ َْ ِ ْ َ ِادةِ َحȞى    !َ َ)Ȑ (ِةحǽاȞٌ َ َ  انتهى . َ َ ْ

ٌ ینتهي انتهاء ِ َ ِْ ِْ ِ َ َ. 
______________________________________ 

ُانتهت عطلة نصف السنة و رجع التلامذة  َ ِ َ ََّّ َ َ َ َ َ
ِ َ ِْ ْ ِ ُ َْ ُ َ ِ المدرسةَِإلىِْ

َ ََ ْ ٌقابل زȄد . ْ َْ َ َ ُّصحاǼه و سلم علیهم و فرح بهم فردوا أََ َ ََ َْ ِْ ِ َِ َِ َ َ ََْ َ َُ َّ ْ
َّعلǽه الس ِ َْ ُو Ǽعد وقت قصیر دقَّ الجرس و دخل التلامذة الفصل ثم دخل المعلم. ََلامَ ِّ ْ ْ َ َْ ُ َ َُ َ َ ََ َ ََ ََ ُ َ َ ََّ َُ ْ َ ِ َِّ ٍ َ ٍ ْ ْ َسلم المعلم على . َ َ ُ َِّ َْ ُ ََّ

ُالتلامذة و سلموا على المعلمِ ثم سأَلهم المعلم ُِ ِّ ْ ّ ْ ََ َُ ُ َ ُ ُ َ ََ ََّ َُ َ َّ ِ ِ ُْماذا عملتم: َّ ْ ِ َ َ َ العطلة؟ و ِ فيَ
ِ َْ ُ َین أَْ ٍ ذهبتم؟ لیخبر Ȟل واحد ْ ِ َِ ُّ ُ ُْ ُِ ْ ْ ْ َ َ

َمنȞم Ǽما عمل و ََ ِ َِ ِ ْ ُ َ ما رأȐ و ما سمع من اْ ِ َِ َ َ َ ِخǼارلأََََْ َ ِحȞى زȄد عن رحلته . ْ َِ ْ ِ ْ َ ٌ َْ َ ِ الرȄفَِإلىَ َحȞى عن الغȌǽ و , ِّ ِ ْ َ ْ ِ َ َ َ
ِمȞنة الر و عن المحراث و الجرارة و عن الماء ال َِ َ َ َ َْ ْ ِْ َِ ََِ َ ََّ َِّ ْ ِّȐ ِ ِصافىَِ ِ القناة و عن نور الكهرȃاء و محطة ِ فيَّ َّ َِ ََ َ ََ ْ َ ْ ِْ ُّ ْ َ ِ َ َ

ِالكهرȃاء َ َ ْ َ ِرȄف الِ فيْ ِو عن سو الرȄف , ِّ ِّ قِ ُ َْ ِ عن المسجدوََ ِ ْ َ ْ ِ َ الرȄف و Ȟیف Ȟان یذهب مع ِ فيَ َ َُ َ َْ َ َّ َ َْ ِ ِلاد الرȄف َْأوِ ِّ  َِإلىَِ
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ِالمسجد لǽصلوا مع الجماعة َ َ َ َ ََ ْ َْ ُّ ُِ ِ ِ ِقالت. ْ َ ُ التلامذةَ َ ِ َ ُرحلة جمیلة ǽا زȄد: َّ ْ َ َ ٌْ ٌَ َِ َ َو هȞذا حȞى Ȟل من التلامذة Ǽما عمل. ِ ِ ِ َِ ََ َِ َِّ َ ََ َ ٌّ ُ َ ََ 
ِ العطلةفِي َْ ُ ُ ثم قال المعلم .ْ ِّ َْ ُ َ َ َُّ :Ȟُ َل عامٍ و َ َ بخیر ǽا ُْتمَْأنُّ ٍ ْ َ َِولادأَِ ْȑ !- ا معلمناتَ َْأنَ وǽ الخیر و السعادةǼَ ََ ُ َِّ َّ َْ ََ ِ َ ِ ْ ِ. 

 
К уроку 35 
Кто ты? — Я студент. Где ты учишься? — Я учусь в университете. Кто она? — Она моя 
жена, она тоже студентка. Где находится стадион? — Стадион далеко отсюда, что ты 
хочешь? — Хочу пойти туда поиграть в футбол. Я люблю футбол. Мы каждый день играем в 
футбол на школьном стадионе. Стадион нашей школы новый и красивый. С праздником, 
Расул! — С праздником, Мухаммад! Куда ты идёшь? — Я иду на праздничный намаз в 
мечеть, а ты пойдёшь со мной туда? — Да, я тоже пойду туда. Какая у тебя религия? — Моя 
религия — Ислам. Ты любишь свою религию? — Да, я люблю свою религию Ислам. Наш 
дом деревянный, и мы живём в деревянном доме. После окончания намаза пойдём к своим 
братьям для поздравления их с праздником? — Да, пойдём. 
 

نَالدرس السادس و الخمسو  ُ ْ َ ْ َ ُ ُِ َّ ْ َّ56             
ٌمطرقة َ َ ْ ِقُمطار, ِ َ ٌ  فأس .َ ْ ٌفؤوس, َ ُ ٌ  منشار.ُ َ ْ ُمناشیر, ِ ِ َ ٌشوȞة .  َ َ ٌ  صحن ).ات(َْ ْ نٌصحو, َ ُ ٌملعقة  . ُ َ َ ْ ِ ,Șُملاع ِ َ َ. 

ٌّجد ٌجدادأَ, َ َ ٌ جدة  .  ْ َّ ِبوانأَ   ). ات(َ ُقاربأَ   . ََ ِ ٌ مطǽع . َ ِ ٍ  عاص  .ُ ٌ مؤدب   .َ َّ َ ٍ غیر مؤدب . ُ َّ َ ُ ُ ْ ْ  Ȟن .َ ُ . 
ْلا تكن ُ َ ٌشورȃة.   َ َ ْ ٌصیف.   ُ ْ ٌخشب.   َ َ ٌخشابأَ, َ َ ٌمسمار.   ْ َ ْ ُمسامیر, ِ ِ َ َ التفت  .َ ََ َاحترم.   ِْ ََ ْ

ًدائما.   ِ ِ َأثناء  .َ َْ َ ...
َأثناء ِ الدرسََْ ْ ٌنجار .   َّ َّ ٌ آلة   ).نو(َ َ غسل  ). ات(َ َ َ)Ȑ (ٌغسل ْ َ  قطع  . َ َ ٌقطع) ا(َ ْ َ  نشر . َ ٌنشر) و(َ ْ َ. 

____________________________________ 
ِأخذت الشوȞة و أكلت طعام َ َ ُْ َُ ََ ََ َ ْ َّ ْ َ بهايَ َ خذ الملعقة و اشرب شورȃتك بها .ِ َِ َ َ َُ ْ ْ َ َْ َ َ ْ ِْ ِ ُم تطبلأُْاَ. ُ ْ َ َخ الطعامُّ َ َّ َ المطبخ و ِ فيُ َِ َ ْ ْ

َبنتها تساعدها ُ ِ َ َُ ُ ْ َ ذلك و تغسل الصحو Ǽعد ِ فيِ ْ َ نَ ُ ُّ ُ ِ ْ َ َ َ Ȟِللأَْاَِ َهل غسلت الشوȞات و الملاعȘ و الصحو ǽا . ْ نَ ُ َ ُّْ َ ْ َْ َ َ َِ ِ َِ ْ َّ َ َ
ِْبنت ْ؟ احترم معلمك دائما و احترم يِ ِْ َِ َْ َْ ً َ ُِ َ َ ِّ َ

Ǽَاك و أَِ َ َمك و جدك و جدتك و أَُ َ ََ َ ََ َّ ََّ َ َخوتك و إَِّ ََ َ ِخواتأَْ َ ْانظر . كََ ُ ِثناء الدرس أَُْ ْ َّ َ َْ
َمامك دائما و لاأَ َ ً َ َِ َ َ تلتَ ًفت ǽمینا و لا شمالاَْ َ َِ ًِ َْ ُ تضحȞوا لاَ .ِ ََ َأثناءْ َ الدرس و لاََْ َ ِ ْ َأثناء َّ َِ الصلاةََْ ُالفأس و المطرقة . َّ َ َ ُْ ِ ْ َْ ْ َ َ

ُو المنشار آ َ ْ ِ ْ ِت النجارلاََ ََّّ Ǽُالفأس ǽقطع النجار الخشب و Ǽالمنشار ینشره و Ǽالمطرقة ǽضرب. ُ َ ُ َ ُِ ِ َّْ َ َ َِ َ ْْ ِ ِْ ْ ْ َ ِْ ِ َِ َُ ُُ َ َْ ْ َ َّ ِ ْ َ المسمارَ َ ْ ِ  ِ فيْ
ِالخشب َ َ ًلمعلم ǽحب التلمیذ المطǽع فȞن مطǽعااَ. ْ َِ ِ ُِ ُ ُْ ُ َ َ ْ ْ ّ َْ ِ ّ ُّ ِ ُِ ِلولد العاصى اَ. ُ َ ْ ُْ َ ُحǼه ǽُ لاََ ُّ ٌحدأَِ َلا معلمه و لا: َ َ ُ ُُ ِّ َبواه و لا أَ ََ َ َُ َ

ُقارȃهأَ ُ ِ Ȟَن مؤدǼا و. َ ًُ َّ َ ْ ُǽعا و لا تكن عاصǽمط ً ِ َ ْ ُ َ َ َ ًُ ِ العاصَّنلأَِا ِ َ ُى لا ǽحǼه ْ ُّ ِ ُ َ ٌحدأََ َأین . َ َ Ȟنتَْ ْ ِ الصیف؟ ِ فيُ ْ ُ Ȟنت -َّ ْ ُ
َعند  ْ ِقارȃىأَِ ِ ِ الرȄفِ فيَ ِّ. 

 
К уроку 36 
Когда ты поступил в институт? — Я поступил в институт в прошлом году. Ты хочешь 
поступить в институт? — В этом году не хочу; если пожелает Аллах, я поступлю в институт 
в будущем году. В эти дни ты ходил в школу? —Я был болен, и поэтому вчера, позавчера и 
сегодня я не ходил в школу. Читай эту книгу, в ней много рассказов. Наш  отец больной  и  
слабый,  поэтому  он  не  выходит  из дома.   Кто тебя посетил сегодня утром? — Мой брат 
из другого города. А ты когда посетишь его? — Я посещу его в будущем месяце      ( ِفى الشھر ْ َّ ِ
ِالقادم ِ َ ). Добрый день, Саид. — Добрый день, Дауд. Ты был дома? — Да, я был дома. Это 
подарок от меня тебе. Где твои часы? Откуда они у тебя? Часы — подарок одного араба. У 
меня утренняя газета, в ней новости; ты будешь её читать? Мой дядя врач. Мои дяди врачи. 
Ты слышал этот рассказ? — Нет, не слышал Хочешь послушать?  — Да, хочу.  —  Садись 
около меня. 
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ْالدرس الساǺع و ال َ ُُ ِْ َّ َّ نَخمسو َ ُ ْ َ57                   
Ȟٌوǽȃك  ِ ٌ روȃل   ).ات(ُ ِ ٌ  Ǽاص  ).ات(ُ ٌواحد).   ات(َ ِ ِاثنان.   )1 (َ َْ ٌثلاثة.   )2 (ِ َ ٌرȃعةأَ  .)3 (ََ َ َ ْ) 4( .  
ٌخمسة َ ْ ٌ  ستة .)5 (َ َّ ٌ  سǼعة  .)6 (ِ َ ْ ٌثمانǽة.   )7 (َ َ ِ َ ٌ تسعة   .)8 (َ َ ْ ٌَعشرة.   )9 (ِ َ َ) 10( .  
ٌسȞین ِّ Ȟُاكینسَ, ِ ِ ِصحن المسجد.   َ ِ ْ َ َْ ُ ٌضیف.   ْ ْ ٌضیوف, َ ُ ٍغال.   ُ ٌرخǽص.   َ ِ ٌقǽمة.   َ َ ٌجیب.   ِ ْ ٌجیوب, َ ُ ُ   .
Ǽًاكرا ِ ًمتأَخرا.   َ ِّ َ َأقام.   ُ ْتخلف عن.   ََ َ َ َّ َ Ȟِم؟   ȞǼم؟   ǽساو...    َ َ ُ ْ َْ َِȑ   .ساوǽ مȞِ َ ُ ْ َȑ َ؟   نهض َ ٌنهوض) ا(َ ُ ُ   .

ِنهض من نومه ِ َّْ ْ ِ َ َ ْ نم.  َ ْلا تنم.   َ ََ ٌرجل .  َ ُ ِ رجلان-َ َ ُ ٌبیت .   َ ِ بیتان-َْ َ َْ. 
____________________________________ 

ِواحد و واحد اثنان َْ ِ ٌ ٌِ َِ َ ِاثنان و اثنان . َ َِ َْ ِْ ِ
ٌرȃعةأََ َ َ Ȟَان. ْ نَ صحن المسجد ثلاثة رجال ǽصلوِ فيَ ُّ َ َ َُ ٍْ َ ِ ُِ َ ََ ِْ ِ ِنزلت من الǼاص . ْ َْ َ ِ ْ َََ

ُرȃعأَ َ ٍ فتǽاتْ ََ ِتخلف عن الدرس. َ ْ َّ ِ َ َ َّ َ ُ خمسة َ َ ْ ُ تلامذة و خمس َ ْ َ َ ٍ َ ِ َ ٍ تلمیذات َ َِ ِ ُ رأیت .ْ َ ثلاثة ََْ َ َ فلاحین ََ ِ َّ نَیزرعو  َ ُ َ ْ َ
َالحنطة َ ْْ ْ حقولهمِ فيِ ِ ِ ُ َ Ȟان عندنا  .ُ َ ْ ِ َ َمس ضیف فشرب ستة أََ َّ ِ َ ِ َ َ ٌ ْ َ ِ ًفناجین شاǽا ْ َ َ ِ ْ شرȃت معه سǼََأناوَ , ََ َْ َُ َ ُ ِ َعة فناجینَ ِ ََ َ َ. 

َ مدینتنافِي َِ ِ ُ یوجد َ َ ُ ثمانǽة ُ َ ِ َ َ مساجد َ ِ َ ُ هذا الثوب غال جدا قǽمته .َ َُ َ ِ Ď ِ ٍ َ ُ َّْ ُ تسعة  َ َ ْ ٌروǼلات و ذاك الثوب رخǽص  ِ ِ َ ُ َُّْ َ َ َ ٍ َ ِ
ِقǽمته روǼلان َ ِ ُ ُ ُ َ Ȟًم روǼلا. ِ ِ ُ ْ َ جیǼك؟ ِ فيَ ِْ ِْ جیبِ في-َ ِ روȃل واحد و ȞوȞǽȃانيَ َ ُِ َِ ٌَ ِ ٌ ُ .Ȟَ م عندنا؟ǽَم یوما تق َ ْ ِ ُ ُِ ً ْ َ ُ سأُقǽم -ْ ِ َ
َعندȞم عشرة  ََ َ َُ ْ ْ Ȟْم . ََّأǽامٍ ِ َقمت عند أََ َْ ِ ْ َقارȃكأََ ِ ِ ِ الصیف؟ ِ فيَ ْ ًقمت عندهم شهرا واحداأَ َّ َ ُِ َ ً ْ َْ ْ ُ ْ ِ ȞǼَمِ اشترȄت سȞینك؟ . َ َ ِّ ِْ َ ْ ََ َ ِ

ٍ اشترȄته Ǽأَرȃعة روǼلات و نصف- ْ ِ ٍَ َ ِ ُِ َ َِ َ ْ ُ ُ َْ ْ ً نم Ǽاكر .ِ ِ َ ْ َا و انهَ ْض من نومك و اذهب َْ َ ْ َ َ ِْ َّْ ْ َ الدروس Ǽاكرا و لا َِإلىِ َ ً ُِ َ ِ ُّ
ِتتخلف عن الدروس  ُ ُّ ِ َ ْ َّ َ َ نهضت من نومى Ǽاكرا و نهض  .ًَبداأَََ َ َ ََ ًَ ِ َ ِ َّْ ْ ِْ ِأخي ُ ًمتأَخراَ ِّ َ Ȟْم  .ُ ِ ǽساو َ َ ُȑهذا البیت؟ ُ َْْ َ َ      

ِ ǽساو- َ ُȑاǽغال ًِ َ البیوتَّنلأَِ, َ ُُ ٌمدینة غالǽةْ الِ فيْ َِ َ ِ َ ِ َ. 
 
К уроку 37 
Кто ты? — Я спортсмен. Ты любишь спорт? — Да, очень (ًكثیرا ِ َ ) люблю. Что находится на 
полу? — На полу ковёр, ковёр большой и широкий, и очень красивый. Мы каждый день 
сидим на этом ковре, читаем свои уроки, а после уроков пьём чай, кофе или молоко. Что на 
стене в твоей комнате? — На стене в моей комнате карта. Карта — географическая. Мой 
дядя рыболов. У него много удочек. И у меня тоже есть одна удочка. У тебя есть ножницы? 
Пол в моей комнате деревянный. Давай сядем сюда. Давай напишем письмо нашему брату. 
Давай возьмём удочку и пойдём к реке ловить рыбу. На круглом столе ваза, а в вазе — 
красивые розы. Эти розы из нашего сада. Все студенты на городском стадионе, некоторые из 
них играют в волейбол, а некоторые сидят на скамейках и смотрят волейбол. 
 

نَالدرس الثامن و الخمسو  ُ ْ َ ْ َ ُُ ِ َّ ْ َّ َ58 
ٌدهلیز ِْ ُدهالیز, ِ ِ َ َ  سینما   .َ َ ٍمن زمان    . ِ َ َ ْ ٍ  ناد   . ِ ٍنواد, َ ْ  Ȟیف حالكم؟  . ََ ُ َُ َ َ ٌ طیب-  ْ ِّ ْشȞرȞمأَ    . َ ُ ُُ ْ   .

ِ اللقاءَِإلى ِمع السلامة    . َِّ
َ ََ َّ ٌ  حاضر   . َ ِ ٌ   غائب   ).نو(َ ِ ِمامأَ   ). نو(َ ِ  بجانب . ٌّيَ ِ َ ِمخل...   ِ ْ .   صٌُ

Ǽٍعد قلیل ِ َ َ ْ ً معا    . َ َذاكرتَ       .َ َ ٌكرامإِ     . َ َ ُكراما لهإِ     . ْ َ ً َ ِ  على الفور   . ْ ْ َْ َ ِ غرفة الدرس   .  َ ْ َّْ ُ َ ُ   .
ٌمحلة  َّ َ ِ  مسجد المحلة   ). ات(َ َّ َ َ َْ ُ ِ َّقَ   تفر   .ْ ُ  ǽعرض   . ََ َ ْ ََ   ذهǼا   .ُ ِ  یذهǼان   . َ َ ََ ْ. 

_______________________________ 
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ُدقَّ الجرس؟ أَ َ َ ْ ْ نعم-َ َ ٍدقَّ من زمان, َ َ َ ْ ِ َأین   .َ ُ زȄنب؟ َْ َْ َهيَ
ِ النادِ فيِ َّȑقاتهاǽمع صد َ َ َِ َِ Ȟًیف حالكم؟ شȞرا . َ َْ ُ ُ َْ ُ َ ْ ,

ٌطیب ِّ َ ,َّǙ ِالحمد ِ ُ ْ َ َو Ȟیف , َْ ْ َ ٌشȞرȞم طیب أَ  ؟ُْتمَْأنَ ِّ َ ْ ُ ُُ ًأǽضاْ ِ مع السلامة-. ِاءَِّ القَِإلى  .َْ
َ ََ َّ ْمح. َ ًد لǽس حاضرامُوَ َ َِ َْ ٌ ,

ِهو غائب لأَ ٌِ َ ٌه مرȄضَّنَُ ِ َ ُو فاطمة , ُ َ َِ ًأǽضاَ ٌ غائǼة َْ َِ َ عندها َّنلأََِ َ ْ ًعمالا Ȟثیرةأَِ َ ِ َ ً َ ِ البیتِ فيْ َحسن على . َْْ َ ٌ َ ِالمقعدَ َ ْ َ ْ 
ِماملأَْا ِى بجانب سلǽمٍَ َ ِ ِ َ ِ َحسن و. ِّ ٌَ ِ سلǽم صدǽقان مخلصانَ َِ ُ َ ٌ َِ ِْ َ ِ یذهǼان ِ َ ََ ِ المدرسة معا و یدرسانَِإلىْ َ َ َ َ َُ ً َْ َْ ِ ٍ فصل ِ فيْ ْ َ

ًواحد و یجلسان على مقعد واحد و یلعǼان Ǽالكرة معا و یتذاكران الدروس معا َ ُ َ ً َ َ ََ َ َ َ َ َ َ َ َُّ ِ ِ َِ َ َُ َ َ َ ْ َِ ِْ ْ ٍ ٍ ٍِ ِ ِْ َ Ǽٍعد قلیل. َ ِ َ َ ْ َ دخل المعلم فقام َ ََُ ِّ َْ ُ َ َ َ
ِالتلامی َ ُكراما لهإِذُ َّ َ ً َ ْخرج مح. ْ ََ َ ُ اللوح فسأَلهَِإلىدٌ مُوَ َ َ َ ِ ْ المعلم عنَّْ َ ُ ِّ َْ ُ معنى Ȟلمة عرǽȃة فأَجاǼه محمُ َ َ َْ َ ُْ ََ ََ ٍ ٍَِّ ِ َ ِد على الفوروَ ْ َْ َ َ ٌ .

Ǽَّعد انتهاء الدرس خرج الطلاب من غرفة الد َِّ َ ْ َ ْ ْ َُ ْْ ِ َّ ُّ ُِ َ َ ِ َ ِ ِرس َ ُ الدهلیز ثم تفرقواَِإلىْ َّ ََ َُّ ِ ِْ ْفذهب Ǽعضهم , ِّ ُ ُ ْ َ َ َ َ َ السینما و َِإلىَ َ َ ِّ

Ǽْعضهم  ُ ُ ْ ْ مسجد المحلة و رجع Ǽعضهم َِإلىَ ُ َ َ َُ ْ َ َ َ َ َِ َّ ْ ِ ِ ْ منازلهمَِإلىْ ِ ِِ َ ُماذا ǽعرض. َ َ ْ ُ َ َ السینما الیوم؟ ِ فيَ ْ َّْ َ َ ُ ǽعرض-ِ َ ْ  ِ فيُ
َالسینما الیوم فلم عر َ ٌ َْ ِْ َ ْ َّ َ ȃٌى جدیدِ ِ َ ٌّ ِ.  

 
К уроку 38 
Скажи мне, кто твой Бог? — Мой Бог — Аллах. А кто твой Пророк? — Мой Пророк — 
Мухаммад. Кто отец Мухаммада? — Отец Мухаммада — Абдулла. Кто дедушка 
Мухаммада? — Дедушка Мухаммада — Абдулмуталиб. А кто дядя Мухаммада? — Дядя 
Мухаммада — Абуталиб. Как зовут жену Пророка? — Её зовут Хадиджа. Как зовут мать 
Пророка? — Её зовут Амина. Скажи, где родился наш Пророк и где его похоронили? — Он 
родился в Мекке, а похоронили его в Медине. Мои деньги в сундуке. Сундук мой закрыт, на 
нём большой замок, ключ от него у меня. В этом году мы будем сажать в поле картошку, 
помидоры и другие овощи. Мы любим овощи. Как тебя зовут? — Меня зовут Гарун. Как 
зовут твоего брата? — Его зовут Муса. У тебя есть деньги? — У меня мало денег, и они в 
сундуке. 
 

نَالدرس التاسع و الخمسو  ُ ْ َ ْ َ ُُ ِْ َّ َّ َ59 
ٌمصǼاح َ ْ َمصا, ِ ُبǽحَ ِ Ȟهرȃائ . ِ َ َ ْ ِمصǼاح Ȟهرȃائ   .ٌّيَ َ ََ ْ َْ ٌ ِمنضدة الكتب  .ٌّيِ ُ ُ ْ ُ َ َ ْ ٌمنضدة   .ِ َْ َ ُمناضد, ِ ِ َ ِسǽاس   .َ .   ٌّيَِ

َِوطن.   ٌّيََأدب ِضرور.   ٌّيَ ُ ٌَّȑ   .ُدِّوȑٌّ  . ٌعلاقة ََ ِّ  علاقات ود).ات(َ ُ ٌ ََ ǽٌةَ ٌصحǽفة.  َّ َ ِ ٌصحف, َ ُ ٌمقالة .  ُ َ َ ).   ات(َ
ٌشǼاب َ ٌصداقة .   َ َ َ ٌسلام).  ات(َ ْلقرب منǼِا.   ََ ِ ِ ْ ُ َلاسǽما...   ْ َّ ِ َ  Ȟذلك.َ َِ ِساعتین.   َ َْ َ ْلكى.   َ َ َلكى ǽعǽش...   ِ ِ َ ْ َ ِ   .
ًطوǽلا نُلاȞǽو .   َِ ُ َّإلاََ ُلا ǽفهمه ...   ِ ُ َ َْ َّإلاَ َغیر.   َُ هوِ ْ َّأنَ ٌمطبوع...   َ ُ ْ َ   .ȋٌمخطو ُ ْ ٌمطالعة.   َ َ َ َ ُقاعة .   ُ َ َ

ِالمطالعة َ َ َ ٌشغولمَ.   ٌَِّنیر.   ُْ ُ َبین    ...فَ   ...َّماأَ    ).نو(ْ ْبینهم  ...َْ ُ ْبینȞم    .ََْ ُ َمȞث    .َََْبیننا    .ََْ َ Ȟٌثمُ) و (َ ْ. 
______________________________________ 

ُالكتب ا ُ ُ َِّدبǽلأَْْ َ هذه المȞتǼة Ȟثیرة و ِ فيةَُ ٌَ َ ِ ِ َِ َِ َ ْ ْ ٌما الكتب السǽاسǽة فقلیلةأَ َ ِ ََ ُ َّ ِ َِ ّ ُ ُ ُ ْ ِلطالǼات یجلسن Ǽاَ. َّ َ ْ ِ ِْ َ َُ ِقرب من منضدة ْالَّ َ َ ْ ِ ِْ ِ ْ ُ
ِالكتب ُ ُ َّعلى المنضدة عدد Ȟبیر من الصحف و المجلا. ْ ِ َِ َُ َْ ُّ ِْ َ ٌَ ِ َ ٌ َْ ََ َِ ِ Ǽاللغة الوطنǽةتَِ َِّ َِ َْ َ ُّ ِ صحِ في.ِ ǽٌفة الیومِ مقالة طوȄلة َ ٌَ َِ َ َْ َ ْ َ ِ َ

ِْعن انتشار الإ ِ َِ ِْ ِسلامِ بین شعوب العالمِ لاسǽما بین الشǼابَ َِ َ ََّ َ َْ َْ َّ ِ َ ْ ََ َ ُ ْلصداقة و العلاقات الودǽة ضرورȄة لكى اَ. ُ َ ِ ٌ َّ َِّ ُ ََ ُ ُِّ ُ َْ َ ْ َُّ ََ َ
ُتعǽش الشعوب ُ ُّ َ ِ َ سلامٍِ فيَ َْغیر. َ َّأنَ ََ السلامَ نُ لا Ȟǽو َّ ُ َ َّإلاَ َ من اِ َسلامِلإِِْ ُمȞث الطلاب. ْ َّ ُّ َ َ ِ المȞتǼة ساعتینِ فيَ َْ ََ َ َ

ِ َ ْ َُّثم , ْ
َُذهبوا  ً الجامعة و Ȟذلك الطالǼات ما مȞثن طوǽلاَِإلىَ َ ِْ َ َْ ََ ََ َ َُ َِ َِّ ِِ َ َْعند . َ ِبینا Ȟثیر من الكتب المطبوعة و المخطوطةأَِ َِ ُ ْ ْ ْْ َ َ ََ ُ ْ ِ ُ ُ ََ ِ ٌ ِ َ ِ. 

َ مȞتǼة مدرستنفِي ِْ َ َ ََ ِ ََ ِا قاعة للمطالعةْ َ َ َ ُْ ِ ٌ َ َهيوَ , َ
ٌ واسعة و نیرةِ َ ََِّ َ ٌَ َ فیها طاولات و Ȟراسى و رفوف للكتب و على  .ِ َ َ َ َ َِ ُ ُ َْ َ َِ ٌ ُ ُ َُّ ِ ٌ ِ ِ

ٌالطاولات مصابǽح Ȟهرȃائǽة َِّ َِ َُ ْ َ ِ َ َ َ ِ ْ الطلاب الآ .َّ ُ َّ ُّ ِ قاعة المطالعةِ فينََ َِ َ َ ُ َ ْو هم مشغولو Ǽالقراءة و ال, َ َْ َ َِ
َ َِ ِ نَ ُ ُ ْ ْ ِكتاǼةُ َ َ ِ. 
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К уроку 39 
У нас есть конь. Он работает на поле, возит мешки, и мы садимся верхом на него. Конь — 
очень полезное животное. Дочь моя, возьми верёвку, привяжи коня и дай ему ячменя. У тебя 
есть коробка красок? — Да, у меня есть коробка красок. Бассейн в вашем дворе глубокий? — 
Да, очень глубокий. В нём много воды. Я плаваю в бассейне. Плавать я научился в детстве. 
Меня учил плавать мой старший брат. Дети, учитесь плавать, плавание очень полезно. Я 
клеил бумагу клеем. Зухра нарисовала рисунок, затем раскрасила его в разные цвета и 
наклеила на стену. Что ты делаешь в свободное время? — Обычно в свободное время я 
слушаю радиопередачи. Что в этих мешках? — В них пшеница. Эта верёвка длинная. Этой 
верёвкой мы привязываем осла, быка и корову. 
 

ُالدرس ْ َّ نَ الستوَ ُّ ِّ 60 
نَعشرو  ُ ْ نَ ثلاثو      20 -ِ ُ نَأرȃعو      30 -ََ ُ َ َخمسو     40 -َْ نَ ُ نَ ستو     50 -ْ ُّ ِ - 60       

نǼَعو سَ ُ َ   ثمانو 70 -ْ نُ َ نَ تسعو    80 -َ ُ ْ ٌمائة      90 -ِ َ ِ  مائتان 100 -ِ َ َ ٍ ثلاثمائة    200 -ِ َ ِ ُ ََ- 300     
ٌألف  ِلفانأَ   1000 -َْ ٍ ثلاثة آلاف   2000 – َْ َ َُ َ نٌ  ملیو 3000 -َ ُْ َ   أحد عشر 1000000 -ِ ََ َ َ َ– 11  

َثنا عشر اِ َ َ َ ثلاثة عشر      12  -َْ َ َ َ َ َ  مائة و 13 -ََ ٌ َ َأحد ِ َ َعشر َ َ َ- 111   . 
ٌرǽȃع ِ ٌصیف.   َ ْ ٌخرȄف.   َ ِ ٌشتاء.   َ َ ٌساعة .   ِ َ ٌدقǽقة).   ات(َ َ ِ َ ,Șُدقائ ِ َ ٌثانǽة.   َ َ ِ ٍوانثَ, َ ٌفصل.   َ ْ ٌفصول, َ ُ ُ   .

ِفصول السنة َ َّ ُ ُ Ȟٌتاب.   ُ َّ Ȟُتاتیب, ُ ِ َ َ. 
_____________________________ 

ٌ معلمََأنا ُِّ ِ الكتاب و عندِ فيَ ِْ َ ِ َّ ُ ْȑعشرو تلمیذا ً ِ ِْ نَِ ُ ِاشترȄت الیوم لأَ. ْ
َ ْ َْ ُ ْ ََ ْ

َِولادِ ْȑ راسا وȞ عینȃثلاثین قلما و أر َ ً َ ًَّ ُ َ َِ َ ْ َ ََ َِ َ
ِخمس ْ َِین رȄشة و خمس مقالمَ َ َ ََ ْ َ ً َ ِ ȞǼَمِ اشترȄت Ȟل ذلك؟ . َ َِ َّ ُ َ ََ ْ َ ْ ِ-Ǽ تهاȄاشتر ِ َ ُ َْ َ ْ َحد عشر روǼلا و تسعة و ستین أِ ِ ِّ ِ َ َ

ٍ َ ُ َ َْ ً ِ َ َ َ
ȞًوȞǽȃا ْ الیومِ ِ في .ُِ َرȃع و عشرو ساعة وأََْ َ ًَ َ نَ ُ ْ ِ ٌ َ َ الساعة ستو دقǽقة وِ فيْ ً َ ِ َ نَ ُّ ِ ِ َ َ الدقǽقة ستو ثِ فيَّ نَ َُّّ ِ ِ َ ًانǽةِ َ ِ الشهر ِ في.ِ ْ َّ

َأرȃعة أسابǽع و ََ ِ َ َُ َ َ ُسبوع سǼعة ْ الأُِ فيْ َ ْ َ ِ ُ ُیوم الجمعة و یوم السبت و یوم : ǽَّامٍأَْ ُ ُْ ْ َْ َ ََ َ ُِ ْ َّ ِْ َ ُحد و یوم الأَْاُ َْ َ ِ ُثنین و یوم لاَِْ ْ َ َ ِ َْْ
ُلثلاثاء و یوم اا ْ َ َ ِ ََ ْعاء و یوم الرȃِْلأَُّْ ُ ْ َ َ ِ ِمǽسخََ ِ فصول السنة .ِ َ َّ ُ ُ َهي ُ

ْالرǽȃع و الصیف و ال: ِ ََّ َُ ْ ُ ِ ُرȄف و الشتاءخََّ َ ِّ َ ُ  ِ في .ِ
ِالسنة  َ ًثنا عشر شهرااَِّ َْ َ َ َ ُالمحرم: َْ َّ َ ُ ٌَصفر, ْ ُرǽȃع الأَول, َ َّ ٌ ِ ٌرǽȃع ا, َ ِ ُخرلآَْ َجمادȐ ا, ِ َ َجمادȐ , وَلىلأُُْ َ ُالآخرةُ َ ِ ٌرجب, ْ َ َ ,
ُشعǼان َ ْ ُرمضان, َ َ َ ٌشوال, َ َّ ِذو القعدة, َ َ ْ َْ ِذو الحجة, ُ َّ ِ ْ ِ مȞتبتنا مِ في .ُ َََِ ْ َتا Ȟتاب و َائَ ٍ َ ٍلفا مجلةأََِ َّ َ َ ُرǽȃع فصل لاَ. َْ ُْ َ ِ َّ

َمطار و الشتاء فصل الثلوج ولأَْا َِ ُُّ ُ ْ َْ ُ َ ِّ ِ ِالخرȄف فصل الفواكه َ ِ َ َْ ُْ ْ َ ُ ِ َ. 
 
К уроку 40 
Когда вы посетили зоопарк? Какие животные в зоопарке? Газель, лев, тигр и обезьяна — 
дикие животные. Саида, покорми кур ячменём. Я кормил быков сеном. Ты кошку кормила 
хлебом? — Нет, ещё не кормила. Мой ребёнок в детском саду. Это интересный рассказ, я 
хочу  услышать  от  тебя  тот  рассказ  ещё.   Я  люблю интересные рассказы. Это хорошая 
книга, в ней интересные рассказы о диких животных: рассказ о львах, рассказ о тиграх и 
другие рассказы. Куда попала муха? — Муха попала в паутину. Тогда кто набросился на 
муху? — На муху набросился паук. Почему ты смеёшься? Почему ты (ж.р.) плачешь? В моей 
комнате нет пауков. Я ткач и моя сестра тоже   ткачиха.   Мы   ткём   сети   для   ловли   
рыбы. Паук насекомое и муха тоже насекомое. Где находится зоопарк? Давай посетим его и 
возьмем младшего брата тоже с нами. Слушай, что я тебе скажу: сегодня праздник, сегодня 
зоопарк не работает, понял? – Да, понял.  
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نَالدرس الحادȎ و الستو  ُّ ِّ َ ُِ َ ْ ْ َّ61         
 ȋاǽٌخ َّ ٌ  خǽاطة   ). نو(َ َ َّ ِ  Ȟرة السلة  ). ات(َ َّ َّ ُ َ َالذین, ȑََِّ الذ    . ُ َِّاللاتى, َِّالتي     . ََِّ َّ  ǽسمى   . َ َ ُ   .

ٌدواء َ ٌوǽةدْأَ, َ َ ٌ عزب  .ِ َ ٌعزابأَ, َ َ ٌعزȃة .   ْ َ َ ٌ  مȞتوب ). ات(َ ُ ْ ُمȞاتیب, َ ِ َ ٌجنینة     .َ َ َْ ُجنائن, ُ ِ َ ٌستاذةأُ    . َ َ َ ْ   .
ȘȄٌفر ِ ٌ  لǼاس  . َ ٌلǼسةأَ, َِ َ ً  نهارا  . ِْ َ ً  آنفا  . َ ُ  منذ  . ِ ْ ٍسبوعأُُ ُ ٌ  راجع    .ْ ِ َ  خاȋ   ). نو(َ َ)Ȑ (اطةǽٌخ َ َ ِ   .
َلقى 

ِ ٌلقاء) ا(َ َ  فاز   . َِ ٌفوز) و(َ ْ َ  استعمل . َ َ ْ َ ْ
َ  أعطى  . ِ ْ ǽِعط ,َ ْ ِ  شف  . يُ َشفىǽُ, يَُ َإذا     . ْ ْ لم تفعلِ َ َْ ْ َ   . 

________________________________ 
َهل رأیت الضیف الذȐ جاءنا  َ َ َ َّْ َ َْ َّْ َِّمس نهارا؟ هو عمنا الذأَََ َ َُّ َ َُ ًَ ِ ْȑف وȄن في الرȞسǽ َ ِ ِِّ َُ ُ َ قد جاءنا یزورناْ َ ُْ َُ َ َ ْلمراَ. َ َ َِّة التي أَْ ُ

ًتعلم التلمیذات تسمى معلمة َ ُ َِ ِّ َّ ْ َّ َُ ُِ َِ ِ ّ ِالنساء اللات. ُ َِّ ُ َ ّ ٍ یخطن الثǽاب ǽسمین خǽاطاتيَ َِ ََّّ َ َ َْ َ ُ َ ََ ّ ْ ْالآ. ِ ُلة التي ǽقطع بها النجار َ َّ َّ َ ِ ُ َ َْ َِّ ُ َ
ǽ َالخشب تسمى فأسا و الآلة التي َِّ ُ َ َ ً َْ َ َّ ُْ ََ ًستعملها لنشر الخشب تسمى منشاراَ َ ُ َ َْ ِ َِّ َْ َِ َ َِ ْ ِ ُ ْ َذا لم تستعمل الدواء إِ. ْ َ َّ ِ ِ ْ َ َْ ْ َ َȑَِّالذ 

ُعطاكهأَ َ َ َ الطبیب لا تشفىْ ْ ُ َ ُ َِّ . َّɳ حمدǼ ِشفى ِ ْ َ ِ َ
ِ َبونا أَُ ٍن و Ȟان مرȄضا منذ شهرْالآُ ِْ َ َُ ْ ُ َ ًَ َ ِما أخǼار ابنك في . َ َ ِْ ُ َ ْ َ َ

ِالجامعة؟  َ َِ َ ما تس-ْ ِلمت منه رسالة و ما سمعت عنه خبرا منذ شهرȄنََ ِْ َ ًْ َْ ُ ْ ْ ُْ َ َ َ ََ َْ ُ َ ُُ ُِ ًِ َ ِْجاءتن. َّ َ ٌ رسالةيَ َ َ َِّ من معلمى الذِ ِ ِِّ َ ُ ْȑ 
ًحǼه Ȟثیراأُ ِ َ ُ ُّ ǽَعط. ِ ْ َ المرȄض الدواء لǽشفىىُ ْ ُِ َ َ ََّ ُ ِ ǽِقال للرجل . ْ ُ َّ ِ ُ َُȑست له زوجة عزب و للمرأة الَِّالذǽل َّ َِ ْ َ َ َِْ ٌ َْ ََ ٌُ َ ْ َ َتي لǽس لها َْ َ ََ ْ ِ

ٌزوج عزȃة َ َ ََ ٌ َُْهذه المرأة . ْ َ ْ ِ َستاذة جامعتنا و أَُِ َِ َ َِ ُ َ َ َهيْ
ِ التي فتحت جامعة للفتǽات في المدینةِ َ ِْ ِ َِ ْ ِْ َََّ ََ ِ ً َ َ َِ ْالفتǽان الذین لقیناهم . َ ُ َ ِ َّ َِ َ ُِ َْ ْ

ُآنفا هم طلاب معهدنا و هم  ُ َُ َ ََ ِ ِْ ُ َّ ُ ْ َن راجعو من الملعْالآً ُ َْ َْ َ َِ نَ Ȟَانوا یلعبو مع فرȘȄ المعهد الآخر ففاز فرȄقنا. بِِ َ َ ُُ ِ ِ َِ َ ََ َ ِ َ َ َْ ُ َْ ِْ َن َ َ .
َِّأنت الذأَ َ َْȑ قطعت الشجر في جنینتنا؟ َ َ َِ ْ ُ َ َِ َّ َ ْ َ َِّهذا الذأََ َ َȑ حیرتنا؟Ǽ صاد السمك في ََِ َْ ُ ِ َ َ ََّ َ نعم-َ َِّهو الذ, َ َُȑ صاد السمك َ َ ََّ َ

ْفي Ǽحیرتكم ُ ِ َ َْ ُ نَلفلاحواَ. ِ ُ َّ نَ هم الذین ǽحرثو َْ ُ ُ ْ َ َ َِّ ُ َرض و یزرعونهاْالأَُ ََ ُ ََ ْ َ ْ. 
 
К уроку 41 
В зоопарке лев, тигр, волк, медведь, обезьяна и другие дикие животные. Что из мебели 
имеется в твоей квартире? — В моей квартире немного мебели: один круглый стол, две 
кровати, один диван, два стула. И на столе радиопримёник и телефонный аппарат. А на 
кухне один четырёхугольный обеденный стол, две скамейки. А что на полу? На полу два 
ковра. Где находится мечеть в вашем городе? — Мечеть находится на улице им. Али, в 
центре города. Твой дом на какой улице? — Мой дом на улице им. Умара. Ты сегодня ходил 
на базар продавать рыбу? — Нет, не ходил, у меня не было рыбы, всю рыбу я продал вчера. 
Почему ты бьёшь этого маленького мальчика? Не бей  его,  он же   ( َّإن ھُِ )   плачет.  Потому что 
он взял мой  пенал и не спросил меня. Ты знаешь, почему я здесь? — Да, знаю. Ты знаешь, 
почему сегодня лифт не работает? — Нет, не знаю. Если бы я был на твоём месте, я бил бы 
его. Если бы ты был на моём месте, ты бы плакал.  Мой ученик маленький, но он 
старательный. 
 

ِالدرس الثان َّ ُ ْ َّ نَ و الستو يَ ُّ ِّ َ62        
ٌذرة َ نٌ طاحو .ُ ُ ُطواحین, َ ِ َ ٌ منجل .َ َ ْ ُمناجل, ِ ِ َ ٌّمحش   .َ َ ٌعشب ).ات(ِ ْ ٌعشابأَ, ُ َ ٌ ماشǽة.ْ َ ِ ٍمواش, َ َ ٌشونة.  َ َ نٌشو, ُ َ ُ   .

ٌجارة  َ ٌشمس).   ات(َ ْ ٌشموس, َ ُ ٌّحاد.   ُ Ȟٌهام.   َ َ ٌحبوب.   َ ُ ُ   .Șٌدقی ِ ٌخالةنُ.   َ َ َاشتغل.   َ َ َ ْ
َاشتغل. ِ َ َ ْ

ِ الحقلِ فيِ ْ َ ْ   .
ِاشتغل Ǽالكتب ُ ُ َْ ِ َ َ ْ َاستراح.   ِ ََ ْ

َ   Ȟدس.ِ َّ َّحش .   َ ٌّحش) و(َ َ حصد  .َ َ ٌحصد) و(َ ْ َطحن .   َ َ ٌطحن) ا(َ ْ َنَخز .  َ ) و(َ
نٌخز ْ َنقل .   َ ٌنقل) و(ََ َیǼس .   َْ ٌیǼس) ا(َِ َّحدأَ.   ُْ َ   .Șحصل الدقیǽُ ِ َّ ُ ُ ْ َإذا.  َ َ جاءِ َحتى یجئ.   َ ِ َ َّ َّرد .  َ ٌّرد) و(َ َ. 

_____________________________ 
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ُالفلاح  َّ َْǽَُهحȞالمحش ثم یترǼ شǽُش الحش ُ ُ َ َْ َ َُّ ِّ ِ ِْ ِْ َ َ الشمس حتى ییǼس فِ فيُّ َ ََ َْ َّ ُذا یǼس ینقله إَِِّ َُُْ ََ ِ َ الشونة و یخزنه فیها َِإلىَ َِ ُ ُ َُ ْ َ ِ ُّ
َلماشی ِ َ ِامِ الشتاءǽَِّ لأَهِتِِ َِ ِالفلاحة تحصد الزرع Ǽالمنجل. ّ َ َْ ِ َّْ ِْ َ ُْ َّْ ُ َ ُ َ .  
ǽِاجارت َ َ ِ هل زوجكيَ ُ ْْ َ ِ البیت؟ ِ فيَ ْ نعم-َْْ َ َو ماذا ترȄدین؟ , َ ِ ُِ َ َ ُرȄد أُ -َ ْأنِ ِعطǽه منجلأُ َ َ ْ ِ ُ َ ِ َ لǽحده فيْ ُ َّ ِ َه Ȟهام جدا لا َِّإنُِ Ď ِ ٌ َ َ ُ

ǽًْقطع شیئا َ ُ َ ِخذǽه و قول, َْ ُ َ
ِ ِ ُ له يُ ُلǽحدهَ َّ ِ ِعطینأَوَ , ُِ ِ ِ منجلكيْ َ َ ْ ِلأَحصد Ǽه زرع ِ ِْ َْ ِ َ َ الیوم ويُ َ ْ ِ الغد ِ فيَْ َ ُرده أَْ ُّ ِلǽكإُِ َْ .   

ً حسنا- َ َو لكن لا تنس, َ ََْ َ ْ ِ ْأن يَْ ِ تردǽهَ ِّ َُ .  
َالفرس ǽأكل العشب و الشعیر و النخالة َ َ ُّ َ ََ َ ُ ُ َِ َّ ْ َْ ُْ ُ ْ ْالدقیǽ Șحصل من طحن ال. َ َِ ْ ْ َْ ِ ُ ُ ُ ِ َّ ِقمح و الذرة و الشعیر و غیرَ ِْ َ َ َ َِ َّ َِ ُّ ِ ْ َها من َ ِ َ

َِّالحبوب و من الدقیȘ نعمل الخبز الذ َِ ْ ُ َْ ُْ َ َْ ُِ َّ َ ِ ِ ُȑنأكله ُ ُُ ْ َ .  
َأین  َ طحنت هذا الدقیȘ؟ َْ َِ َّ َ َ َ ْ ُ طحنته-َ ُ ْ َ ٍ طاحو علىِ فيَ ّن

ِ َ ِ ُ َلفلاحو ǽشتغلواَ. َ نَ ُن ِ ََّ ْ ََ ُ ً الصیف Ȟثیراِ فيْ ِ َ ِ ْ ǽُحرثو: َّ ُ ْ نَ َ
َُّرض و یزرعو الحبوب و الخضروات و ǽحشو الحشǽش و Ȟǽدسونه و ǽحصدو الزرع ثم ْالأَ َ ُْ ْ َ ُ َ ُ َ َّْ َ َ ّ َ َ ُ نَ ن ُن َ ُ َ َ َ َ َُ ُ َِ َِ ِ َ ُ َ َ ُ َْ ْ ُّْ ْ َإذاْ َ جاء ِ َ

نَالشتاء ǽسترȄحو  ُ َِ َْ َ ُ ِ الرǽȃعَِإلىِّ َ الشتاء نتعلم وِ في.َِّ ُ َّ َ َ ََ ِ ُ الصیف نسترȄحِ فيِّ َِ ْ َ ِ ْ َّ. 
 
К уроку 42 
В вашей стране есть горы? — Да, в нашей стране есть горы, они высокие, и в них курорты. Я 
живу в горах, в деревне. Мой брат тоже жил с нами в горах, а теперь он не живёт с нами, он в 
городе. В каком году ты был на курорте? — Я был на курорте и в этом году, и в прошлом 
году, я почти каждый год езжу на курорт. Что это за деревья? — Это ореховые деревья. 
Первый урок лёгкий, второй урок тоже лёгкий, а третий урок трудный. Когда ты вышел из 
комнаты, вошёл твой друг. Когда я вышел из школы, я застал учителя во дворе. Это твой 
друг? — Я его не знаю, кто он? Где мама? — Мам на кухне, готовит пищу на газовой плите. 
Ты молился? — Да, молился.  Где ты молился? — Я молился в мечети. Кто ещё с тобой 
молился? — Со мной молился мой друг Тарик. Что мама делает на кухне? — Она готовит 
нам завтрак. Кто для вас готовит завтрак, обед, ужин? — Мама готовит, а когда она уходит в 
поле работать, готовит старшая сестра. Сегодня завтрак очень вкусный, кто готовил его. 
Мама готовила его. Мама, спасибо тебе, ты накормила нас хорошо. 
 

نَلدرس الثالث و الستو اَ ُّ ِّ َ ُُ ِ َّ ْ َّ63  
ٌبرȘȄإِ ǼُارȘȄأَ, ِْ ِ نٌ صابو      .َ ُ ٌصنبور       .َ ُْ ُصنابیر  ُ ِ َ ٌ طست    . َ ْ ٌطسوت, َ ُ ٌمنشفة     . ُ َ َ ْ ُمناشف, ِ ِ َ َ .  

ٌّسن ٌسنانأَ, ِ َ ُفرشة        .ْ َ ْ ِسنانْالأَُ َ ٌمشجب      . ْ َ ْ ُمشاجب, ِ ِ َ ٌ  سرȄر     .َ ِ ٌسرر, َ ُ ٌوجه      . ُ ْ ٌوجوه, َ ُ ُ . 
ٌرȞعة َ ٌرȞعات, َْ َ ٌ وضوء  . ََ َّ توضأَ   .ُُ ٌأذان   . ََ َ ٌ فجر   .َ ْ ُأذان    .َ َ ِالفجر َ ْ َ  نشف    .َْ َّ َ.   Ȏقǽاست َ ََْ ْ

ِ ,Ȏقǽستǽُ ِ َْ ْ َ.    
َأخر َّ ُیؤخر, َ ِّ َ ُ.   Șمعل ٌ َّ َ ٌ صǼح   .ُ ْ ٌ ظهر   .ُ ْ ٌ عصر  .ُ ْ ٌ  مغرب  .َ ِ ْ ٌ عشاء    .َ َ َّ صب     .ِ ٌّصب) و(َ َ.  

______________________________ 
َخذ الصابو و هناك َ َ ُُ َ ن ُ َّ ُ الماءِ َ ِنبورُّصال ِ فيْ ُ ْو اغسل وجهك و یدǽك ثم اذهب   ْ َ َْ ْ َُّ َ َْ َ َ َ َ َْ ِ َِ حجرتَِإلىْ َ و نشف وجهك و يُْ َ َ ََ ْْ ِّ َ

ْیدǽك Ǽالمنشفة الجدیدة المعلقة على المش َِ ِْ ْ ْ َْ َ ِ ََِّ َ َُ ِ َِ ََ ْ ِ َ ْ ِجبَ ُاستǽقظت الیوم Ǽاكرا فسمعت . َ ُْ َ َِ َ َ ً ِ َ ْ ْْ ْ َ َْ ٍذان الفجر فتوضأت Ǽسرعة أَِ َ ْ ُْ َِ ُ ْ َّ َ َ ِ َْ َ َ
ُو رȞضت  ْ َ َ ِ المسجدَِإلىَ ِ ْ َ ِصلى الصǼح مع الجماعةلأُِ ْ َ َ َ ََ ْ ُّ َّ َ ْ َ

َِ ǽا ولد  .ِ َ َȑصب َّ ِبرȄقإِ ِ فيُ ِ ً ماءيْ َّلأَتوضأَ َ َ نعم-   .ََ َ ,
ǽِِا والد َ َȑ ,َاأǼ َماء ً َصب لك أَرًِدا َ َ ُّ ًِم دافئا؟ أَُ َ ًِ بل صب لى ماء دافئا-ْ َ ً َ ُِ َّ ْ َ .  

ِصلاة الصǼح رȞعتان َ َ َْ ِ ْ ُّ ْ َُ ِصلاة الظهر . َ ْ ُّ ُ َ ٍرȃع رȞعاتأََ َ ََ ُ َ ِصلاة العصر . ْ ْ َ ْ َُ ُرȃع أََ َ ٍرȞعاتْ َ ُصلاة المغرب ثلاث . ََ َ ْ ََ ِ ِ ْ َ َُ
ٍرȞعات َ ِصلاة العشاء . ََ َِ ْ َُ ُرȃع أََ َ ٍرȞعاتْ َ َّوضأَتَ. ََ ََّɳ عبد ِ ُ ْ ِ فنشف وجهه و یدǽهَ ْ ََ َْ َ َُ َ َّ ِصل جمǽع الصلوات. ََ َ ََ َّ َ ِ َ  ِ فيِّ
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َوقاتها و لا تؤخر صلاة عن وقتهاأَ َ َ َ َِ ِْ ْ َ ًَ َ َْ ِّ ُ َ َاستعمل فرشة . ْ َ َْ ُْ ْ ِ ْ
َسنان دائما و نظف بها ْالأَِ َ ًِ ْ ِ ِّ َ ََ ِ ٍسنانك قبل Ȟل وضوءأَْ ُ َُ ِّ ُ َ ْ َ َ َ ْ .

ْهل  ْعلى التَ َْأنَ َ َوضوء؟ لاَ ِ ُ ِلست على الوضوء, ُ ُ ُ ْ َ ََ ُ ْذن فتوضأإِ -. ْ َّ ََ َ ْ َُهذا هو , َ ِبرȘȄ و الطست تحت السرȄرِْالإََ ِ َِّ َ ُْ َ ْ َّ َ ُ ْ. 
ََْعلینا  ْأنَ ِ نحضر صلاة الجماعةَ َ َ ََ َْ ََ ُ ْ ِ المسجدِ فيَ ِ ْ َ َأین. ْ ُ تنام؟  َْ ِم على سرȄرََأنا -ََ ِ َ َ َ ُȑحجرتِ في َِ ِلǼاس. يُْ ٌ معلȘ يَِ َّ َ ُ

ِلى المشجبعَ َ ْ ِ ْ ِ الدهلیزِ فيَ ِْ ِّ. 
 
К уроку 43 
Он рад. Они рады. Я рад. Мы рады. Меня били. Скажи мне, кто тебя бил, кто этот человек? 
Почему он тебя бил? Эта книга написана в прошлом году. Твой кофе выпили. Моё мясо 
съели, и я не знаю, кто его съел. Пора молиться, вставайте, ребята. Папа, где мы будем 
молиться? Где мы будем разбивать палатку? — Молиться мы будем под этим деревом, а 
палатку разбивать будем под теми высокими деревьями. Что имеется в твоём чемодане? — В 
нём игрушки для моих детей. Твой сын ходит в школу? — Нет, не ходит, он еше маленький. 
Он пойдёт в школу через год, а моя дочь уже выросла, и она пойдёт в школу в этом году. У 
неё есть тетради, книги, ручка и портфель; у неё ещё есть школьная форма. Мы сидим вокруг 
обеденного стола. Я вернулся из путешествия поездом утром. Отец всё ещё болен? — Да, он 
всё ещё болен. Он для намаза встаёт? Нет, он очень слаб, и поэтому для намаза он не встаёт. 
Когд встречаешь своих друзей, приветствуй их. Когда настаёт время намаза вставай для 
намаза. Это утренний поезд. 
 

نَالدرس الراǺع و الستو  ُّ ِّ َ ُُ ِْ َّ َّ64 
ٌمبراة َ ْ ٍمǼار, ِ َ ٍ  محفظة نقود   .َ ُُ ُ َ َ ْ ٌ دینار    .ِ َ ُدنانیر, ِ ِ َ ٌَدرهم     .َ ْ ُدراهم, ِ

ِ َ ٌ معرض    . َ ِ ْ ُمعارض, َ ِ َ ِ  ǽا أبت  . َ َ ََ   .
َأرجوك ُ َ لا ضرورة لذلك .  َْ َِ َِ َ َ ُ ُ  بدلا منه   .َ ْ ِ ً ُ  لست   . ََ ْ Ǽٍحاجة َ َ َ ٌ متضایȘ    ... َِإلىِ ِ َ َ ِ Ȟǽفین     .ُ ِ ْ    . يَ
ٌجملة َ ْ ٌجمل, ُ َ ٌ  قضǽة    .ُ َّ ِ َقضاǽا, َ َ ٌ  أمین   . َ ِ ُأمناء, َ َ َ ٌ أمانة  .  ُ َ َ ٌ  شدید  . َ ِ ٌ عظǽم  .  َ ِ َ أحضر .  َ َ ْ َ   .
َأعلن َْ َ  راجع    .َ َ َ.     Șاستح َّ َ َ ْ

ِ  نس     .ِ ٌنسǽان) ا (يََ َ ْ َ  فقد      . ِ ََ)Ȑ (ٌفقد ْ ِنَ  حز     . َ نٌحز) ا(َ ْ ُ   .
َعثر على َ ٌعثور) و... (َََ ُ َّ  سر   . ُ ٌ  سرور  . ُ ُ ٌ   مȞافأَة   .ُ َ َ ََّ سلم  ).  ات(ُ ٌ  ثواب  . َ ََ. 

________________________________ 
ِالولد لوالده ِِ َِ ََُ َقال لنا معلمنا: ْ َُ ُِّ َ َ َ ِغدا سنزور معر: "َ ْ َ َُ ُ ََ ْض Ȟتاب الأًَ ِ َ ِ ِطفالَ ًلǽحضر Ȟل منȞم دینارا, َْ َ ِ ْ ُ ُْ ِ ٌِّ ْ ْ َلذلك ". ُِ ِ َرجوك أََِ ُ ْ

ǽِا أبت  َ ْأنََ ِ تعطینَ َِ ْ ً دینارايُ َ ُِلوالداَ. ِ َ َ لا ضرورة لذلك-: ْ َِ َِ َ َ ُ ٍ لسنا Ǽحاجة  ,َ َ َ ِ َ ْ ِ الكتبَِإلىَ ُ ُ ٌلكتب عندنا Ȟثیرةاَ, ْ َْ ُِ َِ ُ َُ َ َتكفینا, ْ ِ ْ َ .
ِفقالت  َ َخیهالأَِ تُخْْالأََُ َبوكأَ :ِ ُ Șمتضای ٌ ِ َ َ ِ انس قضǽة الدینار, ُ َ ِّ َ َّ ِ َ َ ْ

ِعطǽك و لكن لǽس عندأُ ََأنا, ِ ِ ِْ َ َْ َْ ِ َ َ ْȑدینار ٌ َ َعطǽك أُ, ِ ِْ

َدراهم
ِ َ ْ من َ ِمحفظة نقود ِ ُُ ِ َ َ ْ ِ ȑر أختهȞبدلا من الدینار فسر الولد و ش ُ َ َ َْ ُ َ َ َ ُُ ََ ْ ًَّ َ ِ َ ِّ َ ِ َ.    

َفقدت المبراة  َُ ْ ِ ْ ْ َ اشترȄتها یوم تِيَّالََ ْ َ َ ُ َْ َ ِحد الماضْالأَْ َ ْ ِ ً المخز و Ȟانت جمیلةِ فييَ َ ِ َ ْ َ َ َ نَِ َ ْ ً و حزنت لذلك حزنا شدیداْ ُِ َ ً ْ ُ ََ ِ َِ ْ ِ َ .
ُوالیوم سمعت  ْ َِ َ ََ ْ َإذاْ ُعة المدرسة تعلنِ ِ ْ ُ ِ

َ ََ ْ ْ َ ِمن فقد شیئا فلیراجع : َ ِ َُ ْ َ ًَْ َ َ َ ْ َذاعة فراجعتها فِْالإَ ََ ُ ْ َ َ َ َ َإذاَ َ مبراِ ْ ً فیها فسررت سرورا يتِِ ُ ُ ُ َُ ْ ِ َ ِ

ًعظǽما ِ Ȟَیف ذلك؟ و Ȟیف وقعت فیها؟ . َ َ َِ ْ َ َ َ َْ َْ ََ ٌَ عثر علیها ولد -َِ ََ َ ْ َ َفسلمها  نٌمِیأََََ َ ََّ ِذاعة لِْالإ َِإلىَ ِ َ َعلان عنهالإَِْ ْ َ ِ َ ْ .   
ٌَ هذا ولد - َ َ َلقد استحȘ الثواب من ɳَّ والمȞافأَة, نٌمِیأََ َ َ َُ َ َْ ِ َ ِ َ ََّ َّ ْ ِ ِ من الناسََ َّ َ ْ نعم-. ِ َ ٌلأَمانة عندنا دیناَ, َ َِ َِ َْ ُ ٍّو على Ȟل , َ ُ َ َ َ

َّمنا  ْأنِ ً Ȟǽو أمیناَ َِ َ ن ُ Ȟًم Ȟلمة. َ َ ِ َ ِ هذه الجملة؟ِ فيَْ َ ْ ُ ْ ِ َِ 
К уроку 44 
У тебя есть ко мне вопросы? Какие у тебя ко мне вопросы? Задавай свои (давай сюда твои) 
вопросы. У меня нет к тебе вопросов. Я хорошо понял урок. Мы должны быть солдатами 
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Ислама. Мы должны учиться и в школах, и в институтах, и в университетах. И мы должны 
защищать свою религию и свою родину. Мы должны защищать своих братьев — мусульман. 
Да здравствует наша религия Ислам! Да здравствуют мусульмане! Да сохранит тебя Аллах, 
наш Ислам! Да сохранит вас Аллах, мусульмане! Когда прозвенел звонок, почему ты не 
заходишь в класс? Почему ты стоишь здесь? Все мусульмане — мои братья. Я люблю всех 
мусульман и защищаю их. Мой отец герой. Наши отцы герои. Это исламская страна? — Нет, 
это не исламская страна. Я становился в ряд. Мы становились в ряды. Иди, становись в ряд. 
Почему ты не становишься в ряд? Где преподаватели? — Они в университетском дворе. Мой 
народ неарабский, и я неараб, но я люблю арабов, потому что мой Пророк араб и язык 
Корана — арабский. У меня много арабских друзей, я их люблю, и они меня любят. 
 

نَالدرس الخامس و الستو  ُّ ِّ َ ُ ُِ َ ْ ْ َّ65                     
ȌǼٌضا ِ َ,ȋاǼض ٌ َّ ٌِ قائد    .ُ ٌ قواد,َ ُ قائد    .َُّ ِ ٍ دǼاǼةَ َ َّ َما لك؟     .َ َ َ ولا-َ َحاجة َ َ ٌ حال    . َ ٌحوالأََ ٌ صحة    .َْ َّ ِ.   
َلاǼأس ْ Ǽِه ََ Ȟُل شيء على ما یرام    .ِ َُ َ َ َ ٍ

ْ َ ٌمناوب     .ُُّ ِ َ ٍ من جدید   . ُ ِ َ ْ ْتخرج من     . ِ ِ َ َّ َ ٌّ حرȃى   ... َ ِ ْ َ .   
ٌمدرسة حرǽȃة ٌَِّ ْ َ ََ ٌ  ملازم    .َْ Ǽٌةرُْت     .)نو( َُِ ٌ رتب,َ َ ِ صǼاح الخیر   . ُ ْ َ ْ َ َ ِ صǼاح النور    .َ ُّ َ َ ٌ  فرقة    .َ َ ْ َقٌ فر,ِ ِ  .

َفرقلْاَ ْ ُ المدرعةةُِ َ َّ َ ُ ِكادǽمǽة المدرعاتأَ    .ْ َِ َّ َ ُ ْ ُ َّ ِ ٌمحارب     .َ ِ َ ِ سبیل ɳَِّ في   ).نو(ُ ِ ِ Ȑٌِّ عسȞر  .َ َ ْ ُن وفقنى ɳَّإِ   .َ َ
ََِّ َ ْ.   

َّحتى  َǽَو محȞَ ُ نَ ًارȃاُ ٍ خلال شهر  .ِ ْ َ َ َ ٌ تدرȄب   .ِ ِ ٌ تدرǼȄات عسȞرȄة ).ات(َْ َّ ِ َِ َْ َ ٌ َ ْ.   ȌǽسǼٌ ِ ُ Ǽسطاء,َ َ َ ِمǼسوȋ ب   .ُ ٌ ُ َْ...  
Ȟُم رأیت ََْ ْ َحدث    ! َ َّ َ خطف     .َ َ َ)Ȑ (ٌخطف ْ ِ تخرج من المدرسة الحرǽȃة    .َ َِِّ ْ ََ َْ َْ َْ ََ ِ َّ َ هرب    .َ َ ٌهروب) و(َ ُُ.  

________________________________ 
َما لك؟  - َ َولاحاجة- َ َ َ َ َ . 
ُفلماذا تضحك؟  - َ ْ َ َ َ ِ َخطف - َ َ َالكلب اللحم ثم هرَ َُ َُّ َ ْ َّ ْ   .بََْ
Ȟْیف حالكم؟  - ُ َُ َ َ َلاǼأس  -ْ ْ َبها ََ ِ .  
ْوȞیف صحتكم  - ُ ُ ََّ ِ َ ْ ُلحمد Ȟ َّǙل شيء على ما یراماَ - ؟ ُْتمَْأنَ َ َُ َ َ َ ٍ

ْ َ ُُّ ِ ِ ُ ْ ْ .  
َمن Ȟان  - َ ْ ًوǼاَُمناَ ِ أمس؟ ِ ْ   . ََأنا -َ
ِو من  - َ ُالمناوبَ ِ َ ُ َ الیوم؟ ْ ُلآ أعرف -َْْ ِ ْ َ .  
َلماذا  - َ َ تعرف؟ علǽك لاَِ َْ َ ُ ِ ْ ْأنَ َ تعرف من Ȟان َ َ َْ َ َ ِ ًمناوǼاْ ِ َ َ قبلك و من Ȟǽو Ǽعدكُ ََ ْ َ نَُ ُ ْ َ َ ََْ .  

َتعال  َ ِ اللوحَِإلىَ ٍقرأ هذه الجملة من جدیداِ, َّْ ِ ِ َِ ُ َْ ِ َ َْ ْ ْ َ ِأخي   .ْ ٌالبطََ َ المدرسة الحرǽȃة و سȞǽو Ǽعد التخرج منها ِ فيِ َ َ َ َْ ِ ِ ُّ َ ُ َّْ َ ْ َ َ نْ ُِ ِ َِّ َ َْ ْ
َِضاǼطا برتǼة الملازمِ ْ ًُ

ِ َْ ُ ِ ِ ُ Ǽعد دخول المعلمِ قام التلامیذ من مقاعدهم إكراما له و قالو .َ ََ ََ ً َ ُُ َ َْ ِ َّْ ِ ِ ِ َ ْ ِ ُِ َ ّ َْ ِ ِ ُ ُ َ ْ ُ لهاَ ِصǼاح الخیر: َ ْ َ ْ َ َ َ ,
ْجابهمأَفَ ُ َ َصǼاح: َ َ     .رِوُّ النَ
َرȄد دخول أُ ُ ُ ُ َّكادǽمǽة المدرعات حتى أَِ َ ِ َِ َّ َ ُ ْ

ِ َّ ِ َخدم الإسلامأََ ََ ْ ِ ِ ِ سبیل ɳَِّ فيْ ِ ِ ُخدمت .َ َْ ْ الفرقة المدرعة قائد دǼاǼة وȞم ِ فيَ َ َ ُ
ٍ ِ َِ َّْ َ َ َِ َ ََ َّ ْ ِْ

ٍقمنا خلال شهر بتدرǼȄات عسȞرȄة َّ ِ ِ ٍَ َ َْ ْ َْ ٍ َ ْ َِ َ َ ِ ُ الجندǽ ȑحتاج .ُ ْ ََ ُّ ِ ْ ُ ٍدرǼȄاتتَ ىَِإلَْ َ ِ Ȟٍَثیرة ْ ِ َّ حتى  َ َǽَȞُِارحَُ منَوȃًحدثن.ارًِاهَا م ِ ِْ ّ  يَ
ِعن حǽاتك ǽا صدǽق ِ َِ َ ََ َ ْ ِ؟ حǽاتيَ َ ٍ حǽاة مسلمٍ ǼسȌǽيَ ٍ َ َِ ُ ُ ْهل . َ ْمǼسوǼ ȋحǽاتك؟ نعمتَ َْأنَ َ ََ َ ِ َ ِ ٌ ُ ِ مǼسوǼ ȋحǽاتََأنا, َْ َ َ ِ ٌ ُ , يَْ

َشȞر ɳَّأَ ُ ُ ْ. 
К уроку 45 
Мальчик, не делай так, а делай вот так. Не читай так, а читай вот так. Я тебе говорил, не 
пиши так, а пиши вот так. Тебе следует вставать, когда заходят твой отец или старший брат, 
или учитель. Когда ты встречаешь старших, ты должен приветствовать их, а когда тебя 
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приветствуют они, ты должен отвечать на их приветствие. Я работаю на танковом заводе. 
Мой отец работает на автозаводе. Твой друг работает на авиазаводе. Я ходил по двору и 
увидел бумагу на земле. Я взял бумагу и положил ее в корзину для бумаги. Твоей комнате 
следует быть чистой, твоим книгам и тетрадям тоже следует быть чистыми, и тебе следует 
быть чистым. Эта бумага из твоей книги. Куда ты бросил бумагу? Нам следует поднять 
знамена Ислама над домами и над мечетью. Ахмад и его друзья совершили вчера экскурсию 
на авиазавод. Мы тоже совершим завтра экскурсию на танковый завод. Сегодня праздник: 
над мечетью мы установили зеленое исламское знамя.  Над домами и мечетью развевается 
наше знамя. 
 

نَالدرس السادس و الستو  ُّ ِّ َ ُ ُِ َّ ْ َّ66 
َواصل َ َ حاول . َ َ ǽَقȎأَ   .َ َعادأَ.  َْ ِ  استǽقȎ مع الفجر.َ ْ َْ ََ َ ََْ ْ

ِ. Ȍٌغل َ ٌغلاȋأَ, َ َ Ǽَلا.   ْ ِ ȋٍأغلا َ ْ ٌّنص.   َ ٌنصوص, َ ُ ُ   .
ًمرة َّ Ȟًم مرة؟.   َ َّ َ ْ َحصىأَ  َ َ ترجم .  ْ َ َغلȘ الكتابأَ.   َْ ََ ِ ْ َ ٌخافت.   ْ ِ Ǽٍصوت خافت.   َ ٍِ َ ْ َ ǽِْعن  .ِ ِْماذا ǽعن.   يَ َ َ ؟   يَ
َزاد  َ)Ȑ (ادةȄٌز َ َ ٌمزȄد. ِ ِ ْهل . َ َزȄدك؟أََ ُ ٌمساحة  ِ َ َّ Ȟَفاǽه).  ات (َ َاجة َلاح! َِ ِنزل Ǽه... َِإلىَ ِ َ َ َهل لك؟. َ َّ ْ ٌواجب  َ ِ ).  ات(َ

ِواجب المنزل ِ ْ َ َْ ُ ِ   .ǽاضȄنات رȄَّتمر ِ َ ِ ٌِ َ ْ َ  Ǽانتظا .ةٌَ ِْ َقطع    .مٍِ َ ٌقطع) ا(َ ْ َ طلب   .َ ٌطلب) و(ََ َملىأَ.   ََ ٌملاءإِ.   ْ َ ْ. 
_______________________________ 

ُأحمد ǽَا  َ ْ ْواصل القراءة و لا تقطعها و حاول , َ َ َِ َ َ َ َْ َ َْْ َ َ ِ ِ ْأنِ َȋلا أغلاǼ تقرأ ٍ َ َْ َ َِ َ َْ .  
ِِّ قد حاولت ذلك مرارا و لكن لم ǽحصل من- ِْ ً َ َُ َ َْ َ ْ َ َْ ِ َ َِ ُ ْ ْ   . يَ
ً حاول مرة - َّ َ ْ َخر و أَُِ Ȑَ Ȑَخر أُْ ُسǽحصلْ ُ َْ َ .  
ُسأُحاول - ِ َ ْإن, َ َِّɳ شاء ُ َ َ .  
Ȟًم مرة - َّ َ ْ َّ قرأت النص؟  َ َّ َ َْ َ  
ْ قرأته عدة مرات لم - َ ٍ َِّ َ َ َّ ُ ُ َْ َحصهاأَُ ِ ْ .  
َك تقرَِّإن - َْ َ Ǽصوت خافت ارفع صوتكأَُ َ ْ َْ َْ َ ْ

ِ ٍ ٍِ َ ِ . 
ِْماذا تعن َ َ ِ هذه الكلمة؟ ترجمها ليَ َِ َْ ِ ْ َ َُ ْ ِ ِْما ǽعن. يَِ َ َ قولك هذا؟ الآن يَ ََ َ َ ُ ْ ِغلأََ ُقواالكتب و اسمعْ ََ َْ ُ ُ ْ ِئلتسْأَوا ُ ǽُا حسن. يَِ َ َ ِخذ , َ ُ
َالمساحة َ َّ َ و امسح اللوحَْ ْ َّْ ِ َ ِملأُ, َ َ علǽك هذه العǼارة الآتǽةيْ َ َِ ِ َِ َ ِ ْ َ ََ ْ َ .  

ْهل  - َزȄدك؟ أََ ُ ِ  
َ Ȟفاǽه- َلا حاجة ! َِ َ ٍ مزȄدَِإلىَ ِ َ .  
َن شئت فاطلب فِ إ- َْ ُ ْ َ ْ ِ ْإن ْ َ طلبت المزȄد زدتكِ ُ ْ ِ َِ ََ ْ َْ َ .  

ُماذا تفعل ه ُ َ َْ َ ُقومأَنَا؟ َ ِ بواجب المنزل ُ ِ ْ َ َْ ِ ِ ُقومتَأَ. ِ ǼِالتمارȄن الرȄاضǽة ُ َّ ِ َ ِّ ِ ِ َ َّ Ȟْل یومٍ؟ نعم ِ َ َ ْ َ َّ َّقوم ǼاالتمارȄن الرȄاضǽة Ȟل أَ, ُ ُ ِ ِ ِّ ِ َ ِّ ِ ِ َ ِّ ُ ُ
َصǼاح Ǽانتظامٍ ِْ ِ ٍ َ َستǽقȎ مع الفجر و أَ. َ َِ ْ َْ َُ ِ َْ ُوقȎ أُْ ِخوتإِِ َ ِّ الصغار ثم نصليْ َ ُ َُّ َ َ َ الصǼحيِّ ْ ً جماعة ُّ َ َ ِ البیت ِ فيَ  ِ فيوْأََْْ
ِمسجد المحلة َّ َ َ َْ ِ ِ ِو Ǽعد انتهاء الصلاة , ْ َِّ َّ ِ َ َْ َ ْ ُنخرج  َ ُ ْ ِ التمارȄن الرȄاضǽة الصǼاحǽةَِإلىَ َِّ َِّ َ َ َّّ ِ ِ ِ ِ َ َ نسیت ما قلت لى هل لك .َّ َّ ْ َ ِ َ ُُْ َ ِ َ 

ْأن ُ تعیدهَ َ ِ َمن فضلك , ُ ِ ْ َْ ُعدهأَِ ْ َهل لك . ِ َّ ْ ْأنَ ِ تنزل بَ َ ِ ًْ و تكو ضǽفا؟ يَْ َ نَ ُ َ َهل لك  َ َّ ْ ْأنَ ِاعدنسَُ تَ ُ الیوم عندنا درس  ؟يَِ ْ ََ ََ ْ ِ َ ْ ْ
َِملاءِْالإ ْ . 

К уроку 46 
Курица побежала, и за ней побежал петух. По полю бегут быки и коровы. В вашем классе 
есть доска? — Да, есть. Какого она цвета? —  Чёрного цвета. А мел?  —  Мел тоже есть.  
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Какого цвета мел?  — Мел белого цвета. Я нашёл резинку, что мне с ней делать? Я ходил по 
улице и вдруг увидел своего друга Махмуда. Я ему сказал: "Ты где  был?" Он мне сказал:   
"Я  был в театре".  В  нашем лесу  много диких зверей ( ُلوحوشا ُ ُ ْ ). Там есть волки и медведи. 
Стены моей комнаты белые, а пол красный. Читай эту фразу и объясни её мне. О чем ты 
хочешь спросить меня? — Я хочу спросить тебя, когда мы пойдём на экскурсию в лес. Эта 
задача была трудная, Саид помог мне, и я поблагодарил его. Это книга Хасана, я хочу 
вернуть её, но его нет дома. Я её брал у него вчера. Куда он пошёл? — Он пошёл в лес. Я 
подумал, что с ней делать, и сделал, как ты мне говорил. Делай, как я тебе говорю. Через 
неделю вернётся наш отец из своей поездки. 
 

نَالدرس الساǺع و الستو  ُّ ِّ َ ُُ ِْ َّ َّ67 
ُزعموا َ َ  وصف  .َ َ َ)Ȑ (ٌوصف ْ ٌصناعة .  َ َ َ ٌ  زراعة ).ات(ِ َ َ ٌمناخ. )ات (ِ َ َ   لولا.َ ْ ٌ  نصǽحة.َ َ ِ ُنصائح, َ ِ َ َ   .

ٌامتحان  َ ِ ْ
َمتحانلاِْاَّدȐ أَ). ات(ِ َ ِ َرسب.  ْ ِمتحان لاِْ اِ فيََ َ ِ ٌرسوب) و(ْ ُ َخسر .  ُ ِ ٌخسر) ا(َ ْ ًملاȞَا.  ُ ْن لمإِ . ِ َ ْ   ...

ْإن َ لم تفعل ما آمركِ ُ ْ َُ َ َْ ْ ٌ حدیث .  َ ِ ُحادیثأَ, َ ِ َاستمع .   َ َ َ ْ
ِمتسع من الوقت ...َِإلىِ ْ َ َ ُْ َ ِ ٌ ٌرغǼة عظǽمة   .َّ ٌَ ِ َ َ ْ ...  ِ فيَ

Ȟٍنت على رغǼة عظǽمة ٍ
َ ِ َ ََ ْ َ َ ُ ْ نَحال دو   ... ِ فيُ ُ َ ٌحیلولة) و... (َ َ ُ ْ ٌ  مȞان   . َ َ ٌمȞنةأَ, َ َِ ِ مȞان العمل   . ْ َ ََ ْ ُ َ  . 

ٌِعالم ُعلماء, َ َ َ ٌ جاهل  .  ُ ِ ُجهلاء, َ َ َ ٌ  ممثل   . ُ ِّ َ ٌ  قادر  ). نو(ُ ِ Ȟُما تعرف      . )نو(َ ِ ْ َ .   ٌاءََ أد   .  ََ
ٌخطیر ِ َّ  استعد  . َ َ َ ْ

ْ من الآ   .ِ َ ٌصحǽح      ...نَودُ.   نَِ ِ ٌ هل هذا صحǽح؟  . َ َ َِ َ َ ُترك عمله   ْ َََ َ َ وقت آخرَِإلىََ َ ٍ ْ َ      . 
_________________________ 

ُزعموا  َ َك زرت ََّأنَ ْ ُ ٍمرȞȄا ثلاث مراتأََ َّ َ َ َ َ َ ِ ْفهل هذا صحǽح؟ نعم. ْ َ َْ ٌ َِ َ ََ ٌصحǽح, َ ِ ِو لكن لا ثلاث مرات بل مرتین. َ َْ َّ ََّ َ َْ َ ٍ َ َ َ ْ ِ َ .
َفهل لك  َّ ْ َ ْأنَ َ تصفها لنا؟ صف لنا صناعتها و زراعَ ََ ِ َ َ ََ ََ َ َِ ِ َِ َْ ِتها و مناخها و المسلَ ْ ُ َ َ َ َ َْ َ َ َن فیهایمَِ ِ ِلولا مساعدتك ل. َ َ ُ َ َ َ ُ ْ َى و َ

ُلولا نصائحك لرسبت ْ َ ََ َُ ََ ِ َ َمتحان و لِْ الاِ فيْ َ ِ َ ِ ًخسرت هذه السنة Ȟاملةْ ََِ َِ َ ََّ ِ َِ ُ َعندنا. ْ َ ْ َ الشهر القادمِ امتحان و ِ فيِ ٌ َ ِ ِْ ْ
ِ َ ْ ِ َّ

ِسأَرسب فǽه  ِ ُ ُ ْإن َْ ْلم ِ َّستعدأََ ِ َ ْدائه من الآِ لأَْ َ ِ ِ ِ َنترك هذا الحدیث . نََ ِ َ ُْ َ َ ُ ْ ِلى وقت آخر لأَإَِ ٍَ َ ْ َ ْ مشغول الآينَِّ ٌ ُ ْ َن Ǽعمل آخر َ ََ ٍ َ ِ َ
ِو سȞǽو عند ِْ نُ ُ َ َ َȑمتسع من الوقت للا ِ ِْ ِ ِ ْ َ َ ُْ َ ٌ ِستماع َّ َ ِ َحدیثكلَى إِْ ِ ِ ْهل قمت بواجب البیت؟ لا لم . َ َ ِ َْْ ِ ِ َ ِ َ ْ ُ ْ ْقم Ǽه لم Ȟǽن أََ ُ َ ْ َْ ِ ِ ُ

ْعن َ متسع من الوقت لذلكȑدِِ َِ َِ ِ ْ َ َ ُْ ِ ٌ ِراد لقائأَ. َّ َِ َ َِ مȞان عملِ فييَََِِ فلقینيَ ََ ِ ٌردت لقاءه فلقیته و هو ذاهب أَوَ , يَ ِ َ َ َُ ُ ُ ََِ ُ َ َِ ُ ْ  َِإلىَ
ِالمسجد ِ ْ َ ٌهذا الرجل عالم و هذا جاهل. ْ ِ َ َُ ََ َ ََ ٌِ ُ ْ من .َّ َأین  ِ َعلمتَْ ْ ِ ْه جاهل؟ علمته من ََّأن َ ِ ُ َ ُُ ْ ِ ٌ ِ ِقولهَ ِ ْ ٌِ عالمََأنا: َ َمن قال, َ َ ْ َ :

ٌ عالم فهو جاهلََأنا ِ َ َ ُ ٌَ ِ Ȟُما تعرف, َُ هو .َ ِ ْ َ َغیر قادر على , ََ َ ٍ ِ َ ُ ْ ِداء هذا الواجبأََ ِ َ ْ َ َ ِ ٍ ɳَّ قادر على Ȟل شيء .َ
ْ َ ُِّ َ َ ٌ ِ َ ُ ْانظر . َ ُ ُْ

ُهل توجد  َ ُْ ٌغلاȋأََ َ ْ هذه الجملة؟ نعمِ فيْ َ َُ ِ َ ْ ْ ِ َلك, َِ ِ هذه اِ فيَ ُلجملة ثلاثة َِ َ ََ ِْ َ ْ ٍغلاȋأَُ َ َ الغلȌ الأَول فخطیر دو اَّمأَ: ْ نَ ُ ٌ ِ َ ُ َّ ُ َْ َ
ِالثان ِ و الثالثيَّ ِ َّ َ. 

К уроку 47 
На вашей улице есть почтовое отделение? — Да, на нашей улице недалеко от нашего дома, 
рядом с мечетью, есть почтовое отделение. Твой отец почтальон? — Нет, мой отец не 
почтальон, а дядя мой — почтальон. Я хочу одну марку, чтобы написать письмо своей 
дочери. Вот почтовая марка, на, бери. Почтовое отделение сейчас работает? — Сейчас не 
знаю, но утром работало. Я пойду туда узнать. Этот камень тяжёлый, а ты слабый и ещё 
болел, ты не поднимешь его. Ты не поднимай тяжелые камни, а когда захочешь поднять, 
позови своих друзей. Наш отец болен, иди позови врача. Не бери его с собой, оставь его 
здесь. Мой друг — ученик с хорошим характером, полный энергии. Его характер хороший. 
Твой характер плохой. Ты видел моего друга   Саида?   —   Да,   видел  недавно   (ٍمنذ وقتٍ قریب ِ َ ْ َ ُ ْ ُ )   
около   твоей машины. Я убрал с дороги несколько камней. Убери с дороги вон тот камень. 
Давай пойдём в лес вместе. Давай поиграем в мяч. Пойдём сядем. 
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نَالدرس الثامن و الستو  ُّ ِّ َ ُُ ِ َّ َّ68 
ٌرسول ُ ٌرسل, َ ُ ََّ صلى ɳَّ علǽه و سلم     .ُ ََّ َ َ

ِ َْ َ ٌیتǽم      .ُ ٌیتامأَ, َِ َ ٌعمر    . ْ ْ ٌعمارأَ, ُ َ َرسلأَ      .ْ َ َزلَْأن    .ْ َ.   
َنشأَ  ٌنشء) ا(َ ْ َ بلغ   .َ ٌبلوغ) و(ََ ّ ابن العمِ   . ُُ َ ْ ُ ٌ  Ǽشر  .ِْ َ ٌشرفة شرف     .َ َ ُ ٌُ َ َذاكر    . ْ َ ٌ قاعدة . َ َ ِ ُقواعد, َ ِ َ َ.   
Ȏَحف ِ َ حفȎ القاعدة. َ َ ِ َْ َ ِ ْ  النح   .َ َّ ُ الصرف   .وَُ ْ َّ ٌ اهتمام   . َ َ ِْ

َ لفت ا  ). ات(ِ َهتمام لاََِْ َ ٌلفت) Ȑ...(َِإلىِْ َْ .   
ٌتلحین ِ َْ .    Șنط  َ َ َ)Ȑ (Șٌنط ْ ٌ  بلǽة    .ُ ََِّ ,Ǽَاǽرصیف النهر   . ََلا  ِ َّْ ُ ِ ْ هو الآ    .َ ُخرَُ ٌ ذاهب     . َ ِ ).  نو(َ

َُما یزال هنا ُ َ َ َ  غادر   .َ َ َ  مضى     .َ َ)Ȑ (ٌّمضي ِ ٌ حدیث     . ُ ِ ُحادیثأَ, َ ِ َ  ما هو؟   .َ ُ منذ     َُ ْ ْأنُ َ... 
         _______________________________ 

ِما تعلم عن الرسول ُ ََّ ِ َ ُ َ ْ ٍ محمدَ َّ َ ََّصلى ɳَّ علǽه و سلم؟ , ُ ََّ َ َ
ِ َْ َ ُعلم أَ -ُ َ ًه ولد یتǽما و نشأَ یتǽما ََّأنْ َ ً ُِ َِ ََ َ َِ Ǽُاهأَ َّنلأَُِ َ ماتَ َ قبل َ ْ َ

ْولادته و ماتت  َ َ َ
ِ ِ ََ ٍمه عندما بلغ ست سنواتأُِ َِ َ ََ َّ ِ َ َََ ْ ُ َِ ولد .ُّ َ مȞة وِ فيُ ََ َذا بلغ إَِّ ََ ُرȃعین سنة من عأََ ْ ِ ًِ َ َ َ َ ِِمره ْ ًرسله ɳَّ رسولا أَْ ُ ََ ُ ُ َ ْ
َ الناس و َِإلى ِ َزل علǽه القرآنَْأنَّ ْ ُ ْ ِ َْ َ َ ُ القرآن .َ ْ ُ ِِ هو Ȟلام ɳَّ و لǽس Ȟلام الرسول و لا Ȟلام غیرهْ ْ َْ َ َ َُ َ ََ َ ََ ُ َ َِ َّ َ َ ِ ِ من الǼشر ُ َ َْ َ َّما أَ. ِ

Ȟُلام الرسول فهو الحدیث ِ َ ْ ََ ُ َُ ِ َّ ُ ََْعلینا . َ ْأنَ َ Ȏنحف َ َ ْ ْالقرآن و نحفȎ الأََّ َ َْ ْ َْ َ َ َحادیثُ ِ ْلابد للعالمِ من . َ ِ ِ َِ ْ ْأنََُّ َ ǽعلم القرآن و َ َ ْ ْ َُْ َ َ
ǽَعلم  َ ْ َحادیثْالأََ ِ ْ من .َ ِّ الشرفة؟ هو ابن عمِ فيَ َ ُُ ْ َ

ِ َ ْ ُ یذاكر دروسهيُّ َ ُ ُُ ِ َ ُیها الطلǼة ذاكروا دروسȞم واحفظوا أǽََا. ُ َ ْ ََ َ َْ ُ ُ ُُ ِ َ ُ ََّ ُّ
ِقواعد النحو  ْ َّ َ ِ َ َو الصرف و اَ َِ ْ ِْلفتوا الاَّ ُ ِ َهتمام ْ َ ْ التلحین عندما تنَِإلىِْ َْ َ َ ِ ِ ِ ِقو Ǽالكلماتطَِّْ َ َِ ْ ِ نَ َهل عندك. ُ َ ْ ِ ْ َ وقت لتسمع َ َ َْ َِ ٌ ْ

Ȟَیف  ْ َقرأََ ْ نعم-؟ أُْ َ َاقر, َ ْ
ٍقراءتك صحǽحة لكن التلحین غیر صحǽح, أِْ ِ ِ َِ َُ َ َْ َ َ ََّْ َّ ِ َِ ٌ ُ َخونا وقعأَ. َ َ َ َ ٍ بلǽة ِ فيُ ََْعلینا ََِّ ْأنَ َ نفȞر َ ِّ َُ

Ȟُیف نساعده ُ ِ َ ُ َ ْ ِّقل ل. َ ْ ُ ما هو الطرȘȄ يُ ِ َّ َ ِصیف النهر؟ رَ َِإلىَُ َّْ ِ ْ سر-ِ ِمع ِ ٌخر ذاهب ْ الآََأنا, يَ ِ َ ُ ِ رصیف َِإلىَ ِ َ
ِالنهر ْهل . َّْ َخونأََ َا العرȃي من مصر ما ُ َ َ َْ ِ ِْ ُّ ِ َُزال هنا؟ یَْ ُ ُ لقد مضت سنة منذ -َ ٌْ ُ َ ََ ْ َْ ْأنََ َادر أخونا Ǽلادناَ غَ َ َُ ََ ِ َ َ. 

 
К уроку 48 
Что здесь случилось? Почему здесь люди? Что случилось на улице? У нас есть трактор, 
трактор тащит плуг и пашет землю. Крестьянину необходимы плуг, трактор или быки. Когда 
идёшь в школу, тебе надо чистить свою одежду и выходить чистым. Нам необходима 
чистота. Каждому из нас следует быть чистым. Аллах любит чистого мальчика. Крестьянин 
пашет землю плугом. Где мой циркуль? — Я не знаю, куда ты положил его. Я тоже не знаю. 
Он читает быстро. Ты читай быстро. Не читай быстро. Мой сосед вошёл в мой дом, а потом 
быстро вышел. Почему он быстро вернулся? — У него отец болен дома, поэтому он вернулся 
быстро. Сегодня все крестьяне на полях пашут, сеют. Каждый из нас выполняет одну работу, 
и все работы важные. Повернись направо. Повернись налево. Смотри вперёд. Моя тетрадь 
чистая, а твоя тетрадь не чистая. У вас есть трактор? — Да, есть. Когда вы его купили?  —  В 
прошлом году. 
 

نَالدرس التاسع و الستو  ُّ َِّ ِّ َ ُُ ْ َّ69 
َّسر  ٌسرور) و(َ ُ َّتمنى.  ُ َ ْ ǽا له من . َ ِ ُ َ ْ ǽا له من   ... َ ِ ُ َ ٍرجلَ ُ ٌ متوقع ! َ َّ َ ٍ غیر متوقع   .َُ َّ َ َُ ُ ْ ٌ شخص    . َ ْ ٌشخاصأََ َ ْ  .

ٌّذȞي  ِ ُذǽȞاءأََ َِ ٌمشمس.  ْ ِ ْ Ǽِعد ر الجرس.  ُ َ َ َْ نِّ َ ْ ِبدو .  َ نِ ْأنُ ٌاستراحة...  َ َ َ ِ ْ
ِاسمح ل.  ِ ْ َ ْ

َ؟  ألǽس Ȟذلك؟ يِ َِ َ َ .  ََ بلى-ََْ
ْفر ٌة سعیدةصَُ َ ِ َ ُسعدأَ ََأنا   ! ٌ َ َّیوماما  ْ ً ْ ٍ تصǼح على خیر . َ ْ َ َ َ ُ ِ ْ ٍبخیرتَ َْأنَ و   .ُ ْ َ َسلم لى على  . ِ َ ِ ِْ ّ ٌسیدة ... َ َ ِّ   ). ات(َ
َبلغأَ ٌ مشتاق   .َْ َ ْ Ȟُمِ الساعة؟   ...َِإلىُ َ َّ ُ الساعة تشیر -   َ ُِ ُ َ َّ ِ  منتصف اللیل  ...َِإلىَ َّْ ُ َ َُ ِ Ǽعد منتصف اللیل   . ْ َّْ ِ َ َُ ْ َ ْ َ.   
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ِابن الخال َ ْ ُ ُ ساعة . ِْ َ َ المعصمَِ ْ ِ ِ ساعة الجیب . ْ ْ َ ْ ُ َ ِ ساعة الجدار . َ َ ِ ْ ُ َ ٌ ساعة . َ َ ٌ منبهةَ َ ُ  نفسه  .َُِّ ُ ِلنفسه.  َْ ِ َِْ .  
َهرع ُیهرع, ُِ َ ْ ْ ود لو  . ُ َ َّ ِ ود  ...َ َْدت لوَ ُ َ قصد  ...ْ َ َ)Ȑ (ٌقصد ْ َ شدما . َ َّ َلشدما ( ...َ َّ َ َاشتاق ).  َ َ ْ  ...َِإلىِ

_________________________ 
Ȟَِّم تمنیت رؤȄتكم و Ȟم سرن َ َ َْ ْ َْ ُ َ َ ََ ْ ُ ُ ْ لقاؤȞميَّْ ُ ُ ǽٍاله من لقاء! َِ َِِ ْ ُ َ ٍهذا اللقاء Ȟان غیر متوقع! َ َّ َ َُ ََ ْ َ َ ُ َِّ َ ǽٍّاله من شخص ذȞي. َ ِ َ ٍ ْ َ ْ ِ ُ َ َ !

ǽْاله من یومٍ َ َْ ِ ُ ٍ مشمس دافئَ ِ َ ٍ ِ ْ Ǽُعد ر الجرس یهرع الطلاب ! ُ َ َ َ ََّ ُّ ُ َْ ُ ْ َِ ْ َّ غرفة الدَِإلىنِّ ِ َ ْ ُرس و لا یتخلف ُ َّ َ َ َ َْ ْحد منهمأَِ ُ ْ ٌِ ْجب أَ. َ ِ

ِعلى السؤال ب ِ َ َُّ ِدو النظرَ ََّ نِ ِ الكتابِ فيُ َ ِ ِ  Ǽعد Ȟم دقǽقة الا.ْ ً َ ِ َ َْ َ ْ ِستراحة؟ الاَ ُ َ َ ِ ْȘعد خمس دقائǼ َستراحة َ َِ َِ َ َِ ْ َْ ْ َ َلǽس Ȟذلك؟ أَ, ُ َِ َ َ َْ
ِاسمح لى Ǽالدخول. ََ بلى- ُ ُّ ِ ِ ْ َ ْ

ُاسمح لى Ǽالخر. ِ ُ ْ ِ ِ ْ َ ْ
  . ِوجِ

ٌفرصة سعیدة َ ِ َ ٌَ ْ َأین ! ُ َ Ȟنت و َْ َ ْ َأین ُ َ قصدت؟ َْ ْ َ ُسعدأَ ََأنا -َ َ ْجئ, ْ ْتكم ِ ُ ْزورȞمأَُ ُ ُ َلشدما , ُ َّ َ ُشتقت اَ َْ َلȞǽم فجئتكم و إِْ ْ ُْ ُ ُْ ِ َ ْ َ
ََوددت لو تزوروننا  ُْ َُ ْ َ ُ ِ ًأǽضا ُْتمَْأنَ َْǼ َِعاأǽًهلكم جم َِ ْ ُ ْن شاء ɳَّ سنزورȞم إِ -. ِْ ُ َُ ُ َ َ ُ َ َّیوماماْ ً ْ ًسنجد لذلك وقتا, َ ْ َ ََ ِ َِ ُ ِ ِ اللقاء َِإلى. َ َِّ

ِأخي ǽَا  ٍو تصǼحو على خیر, َ ْ َ ََ َ ن ُ ِ ْ ُ ٍ بخیرُْتمَْأنَ و - . َ ْ َ َمن فضلك. ِ ِ ْ َْ ْسلم, ِ ِّ َى على السیدة عائشةلِ َ َ ِ َِ ََ ِّ َّ َهي, َ
ْ Ȟانت ِ َ َ

َِمعلمت ُِّ ُِّ و Ȟانت تحبنيَ ِ ُ َْ َ َحبها و أَُ و يَ َ ُّ َبلغها أَِ ْ ِ ٌ مشتاقة ينِّأَْ َ َ ْ َ رؤȄتهاَِإلىُ َِ ْ ْالساعة Ȟم؟ . ُ َ ُ َ َّ ُ الساعة تشیر -َ ُِ ُ َ َّ  َِإلىَ
ِالواحدة Ǽعد منتصف اللیل َّْ ِ َ ُ ََ ْ َ َْ َ ِ ِ ُاشترȄت . ْ ْ ََ ْ

ٍرȃع ساعاتأَِ َ َ َ َ ِساعة المعصمِ لنفس: ْ َِِْ َ َْ ْ َ ِ و ساعة الجیب لأَيَ ِ ْ َ ْ َ َ َ َ و ساعة بِيَ َ َ َ
ِالجدار لأُخت ِْ ِ َ ِ َّ و السيْ ِاعة المنبهة لاَ َ ََ َُِّ ْ ِبن خالَ َ ِ  .يْ

 
К уроку 49 
У   нас  в  доме   есть  гнездо  воробья,   и  в  гнезде  несколько   птенцов. Воробей   каждое   
утро  летает  вокруг дома  и  чирикает.   Я рассказал своему другу  о том,  что я делал на 
даче,  и кто со мной еще там был.   Расскажи   мне,   где   ты   был   с   утра.   Расскажи   мне,   
что   там случилось. Он не услышал твои слова. Кто к тебе пришёл? — Никто ко  мне не 
пришёл. Когда ты ко мне придёшь? Мой друг книготорговец, а   его   отец   —   старый   
садовник.   Отвечай   на   мои   вопросы.   Я   его спросил о многом, и он ответил на мои 
вопросы.  Когда я отпустил птенца,   он   улетел  далеко   от  меня   и   сел  на  дерево.   
Мусульманин любит   свободу.   Все   мусульмане   любят   свободу.   Я   мусульманин 
поэтому я люблю свободу. Свобода только в Исламе ( َلا حریة  َّ ِ ُ َّإلاَ ِ الإسلامِ فيِ َ ْ ِ ). Птицы летают в 
воздухе. Рыбы плавают в воде. А люди ходят по земле. Ты кого-нибудь видел? — Нет, я 
никого не видел. Ты кого-нибудь спросил? — Да, я спросил одного человека. Оставь кошку и 
не хватай её. Ребёнок упал на землю и заплакал. Мальчик упал на землю, но он встал и не 
плакал. 
 

نَالدرس السǺعو  ُ ُْ َّْ َّ70   
ٌسȞة حدیدǽة ٌَّ ِ ِ َ َّ ِ محطة السȞة الحدیدǽة   .ِ َِّ ِ ِ َ َْ َّ ِ َّّ ُ ٌ  قطن . َ ْ ٌقطانأَ ,ُ َ ٌ  قطاف . ْ َ ِ ماك   .ِ ِنة قطاف القطنَ ْ ُْ َِ ِ ُ ٌ  نجاح.َ َ َ.  

َتمنى لكم النجاحأَ َ َّ َُّ ُ ََ ٌّمصح  . َ َ ٌموجود   .)ات( َ ُ ْ Ďِحالǽا.   َ ً   تفصǽلا .َ ِ ًخبر تفصǽلاأَ.   َْ ِ َْ َ َ ً Ȟلمة Ȟلمة  .ْ ًَ َِ َِ َ   .
ُجملة ج ًُ َ ًملةْ َ َحلل.   ْ َّ ََشاهد  .َ ȞǼِّل ا.   َ ُ ٍرتǽاحِ َ َ   Ǽات  .ِْ َ)Ȑ (ٌَبیتم َتوجه.   ِ َّ ٌ   مǽعاد.رََّخأَتَ.   ََ َ ِعن  رََّخأَتَ.   ِ َ
ِالمǽعاد َ ِ َتكلم.   ْ ََّ ُ   Ȟفى التكلم .َ َُّ ََّ ْاس!   َ

َتعجلِ َ ْ ُفاته القطار .   َ َ ِْ ُ َ ٌفوت) و(َ ْ ٌحفلة .   َ َ ْ ًالثامنة تماما).   ات(َ َ َ ُ َ ِ َّ َ   .
َتوقف َّ ٌ  مدة . ََ َّ ٌ مدد،ُ َ ِمدة توقف الق.   ُ ِْ ُّ َ َُ ُ ِطارَّ ِاسمح ل.   َ ْ َ ْ

ْأن يِ َشȞركأَ َ َ ُ ٍلا شȞر على واجب.   ْ ِ َ َ َ َ ْ ٌدعوة.   ُ َ ْ َ   .
َلبى الدعوة َ ْ َّ ُ وصل القطار  .ََّ َ ِْ َ َ َّلئلا.   َ َلكǽلا...    َِ ْ َ ْحوالى...   ِ َ َ ٌسید سادة...   َ ٌَ َ ǽِا سید.   َِّ ِّ َ َȑ   .هذاȞَ َ َ. 

__________________________ 
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َّتمنأَ َ َ لك ىَ َالنجاحَ َ َ دراستك وِ فيَّ ََ ِ َعمالك Ȟلهاأَ ِ فيَِ َِ ِّ ُ َ ِ شȞرا لك ǽا سید-. ْ ِّ َ َ َ َ ً ْ ُȑ .ِْجاءتن َ ْ من يَ Ďِ الموجود حالǽايخِأَِ َ ُِ ْ َ ْ 
َِ المصح رسالة و حدثنفِي َّ َ َ َ َ ٌَ َ ِ ِّ َ فیها عن حاله تفصǽلا فقرات الرسالة Ȟلمة Ȟلمة حللت عǼيْ ِّ ُ ُْ ًَّ َِ َ ًَ ً ََ َ َ َِ ِ َِ َ ََ ِ ْ َ َْ ِ ِ ْ َاراتهَ ِ ًا جملة جملةَ ًَ َْ ُْ ُ .

َهل تذه َْ َ ِمعيبُ ْ ِ الحقل؟ الیوم قطاف القطن و ستشاهد ماكنات قطاف القطن؟ َِإلى َ ِْ ُْ ُْ َ ْ َ ْ ِْ ِ ِ ِِ َِ َ َ َُ َ ُ ُ َ ْ َ ِ ْ ْ نعم-َ َ ȞǼِّل , َ ُ ٍرتǽاحاِ َ ِْ .
Ǽَات الضیف عندنا لیلتین و ِ ْ ْ َْ َ َ َ َ َْ ِ ُ َّ َ صǼاح الیومِ الثالث خرج و تِ فيَ َ ََ َ ََ َ ِ ِ َّ ْ ْ َوجه ِ َّ ِ محطة السȞة الحدیدǽةَِإلىَ ِ َِّ ِ ِ َ َْ َّ ِ َّّ َنظر . َ َ َ

ُّالشاب  ِلى ساعته لǽعرف Ȟمِ الساعة لئلا یتأَخر عن المǽعاد مع صدǽقهإَِّ ِِ ِ ِ َِ َ ََ َ َِ َّْ َِّ َّ َِ َ َ ََ ََ ْ ََِ ُِ Ȟُفى التكلم. َ َُّ ََّ ًلقد تكلمت Ȟثیرا! َ ِ َ َ ََ ْ َّ ْ ََ !
َاستعجل لكǽلا ǽفوتك القطا ْ َِ َ َ َ ََُ ْْ ِ ْ ِ ْ

َلست ترȄد السفر؟ أَرُ ِ َ َّ ُ َُِ ْ ِذهب ل. ََ بلى-َ َ َ َشاهدة الحفلة و عاد منهامَُ َْ ِ َ ََ َِ َ ْ َ ْ ِ ِ الساعة ِ فيَ َ َّ
ًالثامنة تماما َ َ

ِ َ ِ ُمتى ǽصل القطار؟ . َّ َ ِْ ُ ِ َ َ ِ ǽصل القطار حوالى الراǼعة و مدة توقفه-َ ِِ ُِّ َ ُ َ ََ ُ َّ َِ َ ُِ َّ َ َ ْ ُ ِ ُ هذه المحطة عشر ِ فيَ َْ َ َِ َّ َ ْ ِ ِ

ِدقائ َ َȘَ . ِاسمحوا لى ُ َ ْ
ْأنِ ْشȞرȞم على دعوتكمأَ َ ُْ ُ ُِ َ ْ َ َ َ َ ُقد لبیت دعوتكم وجئت. ْ َ ُْ ِ َ َْ ُ َ ْ ََّْ ْ ِ المǽعادِ فيَ َ ِ َ لا شȞر على -. ْ َ َ ْ ُ

ِالواجب ǽا سید ِّ َ ََ ِ ِ ْȑ .َستكو عندنا َُ ْ ِ ن ُ َ ْ الشهر القادمِ حفلة Ȟهذه فنحن ندعوȞم ِ فيَ ُ َُ ْ َ َُ ْ َ ِ ِ َِ ٌ َ ْ ََ ْ ِ ْ َلیها و علإَِّ ََ َ َ Ȟǽْم ْ ُ ْأنْ َ تحضروهاَ ُ ُ ْ َ .
ْإن  - ِ َّɳ شاء ُ َ َُِّسنلب َ َ دعوتكم و نحضرها و يَ َ ََ ُ ُ ْْ َ ْ ُ َ ِ اللقاءَِإلىَ َِّ. 

 
К уроку 50 
Пойдём посмотрим на поле, на сад и на розы в саду. Около нашего села есть глубокое озеро, 
пойдём посмотреть его? Где продаётся мясо? Где продатёся зелень? Где продаются сыр, 
масло, яйца и други продукты? — Всё это продаётся на рынке. Где вы получаете молоко? — 
Мы его получаем от коровы. У вас много коров? — У на несколько коров, а вы где получаете 
молоко? — Мы молоко покупаем в магазине. Аиша, ты корову доила? — Нет, не доила; она 
вернулась с пастбища? — Да, вернулась. Во что я подою её? — Дои её в этот сосуд. Мы 
поели хлеба с маслом, затем выпили чай с сахаром. Сегодня сельский базар, все люди идут 
на базар. Одни идут что-то купить; другие идут что-то продать. Эта старуха несёт в своей 
корзине яйца а та старуха несёт сыр, третья старуха несёт в мешке ячмень. Мь сидим за 
обеденным столом, на столе хлеб, масло и соль, и пере; каждым из нас стакан кипячёного 
молока. Я люблю пить кипячёное молоко после еды, а мой брат не любит кипячёное молоко, 
он всегда пьёт некипячёное молоко. 
 

نَالدرس الحادȎ و السǺعو  ُ َ ُْ َّْ ِ َ ْ َّ71 
ٌزجاجة   َ َ ٌ Ȟأس    ).ات(ُ ْ َ ,Ȟُُات  . ٌوسؤǼمرط  ٌ َ ِّ َ ِ  زجاجة المرطǼات  . ُ َِّ َ َ َُ ْ ُ َعطش    . ُ ِ ٌ عطش)ا(َ َ َ .   Ȍُّق َ   .

َشعر َ ٌشعور) و... (ـبِ َ ُ ٍ شعر Ǽعطش . ُ َ َ َ َِ ٌكولات شرقǽةأْمَ.   َ َِّ ْ َ ٌُ ٍلف شȞرأَ.  َ ْ ُ ُ ً عفوا .ْ ْ َعرف Ȟیف أَلا .  َ ُْ َ ِ ْشȞرȞمأَْ ُ ُُ ْ . 
َنحو ا ْ َسلامِلإَِْ َ قوم   .  ْ ٍ Ȟتاب لا ǽقوم بثمن   . ََّ َ َ ِ ُ َّ َُ ٌ َ ًلقى سؤالاأَ  .  ِ َْ ُ ْ  أه . َ َ Ǽلا .  لَمََ ٍجواب ِ َ َعجَْ أز  . َ َ.  

ُترȞه و شأنه َُْ َ َ ََ ٌ تمنǽات   .َ َّ َِ ٌطیǼة َ َ نصر على  .ََِّ َ َ َ ٌنصر) و... (َ ْ ِنصره على أعدائه    .َ ِ َ ْ َ َ َ ُ َ َ ٌّعدو   .َ ُ ٌ أعداءَ ْ َ.    
َودع َّ ْنودعȞم.   َ ُ ُ ِّ ِ على أمل اللقاء .  َُ َِّ ِ َ َ َ ٍ عن قرȄب .  َ ِ َ ْ َ . َّɳ مȞنستودع  َ ُ ُ َُ ِ ْ ْ َ . َّɳ رحمة  ِ ُ َ ْ ْ السلام علȞǽم    .َ ُ َْ َ َُ َّ .

ْ و علȞǽم السلام و رح- َ َ َُ َُ َّ ُ َْ ََّɳ ِمة ُ َ . َّɳ سأَل  َ َ َملأ      .َ َ ٌملء) ا(َ ًملأ السطل ماء.   َْ َ ََ ْ َّ َ َ. 
__________________________________ 

َلف شȞر ǽا أَ ٍ ْ ُ ُ ِأخي ْ َِ لقد نصرتنَ ْ َ َ ْ َّ و عملت عملا لا ǽقويََ ً َُْ َ ََ ََ َم بثمن و لا ِ ٍَ َ ِ َعرف Ȟیف أَُ ُْ َ ِ َشȞركأَْ ُ ُ ً عفوا- . ْ ْ َهذا , َ َ
ِواجب ِ َ و واجب Ȟل وايَ َ َِّ ُُ ِْ من المسلمین نحو الإدٍحِِ َ ُْ َ َ َِ ِِ ْ َسلامِ و المسلمینْ ِ ِ ْ ُْ َْ َذا وقع إِ. َ َ َ َحدناأََ ُ ْ بلǽة فعلى الآِ فيَ َ َ َ ٍ َخرȄن ََِّ ِ َ
ْأن ُ ینصروهَ ُ ُ َلقیت علǽك سؤأَ. َْ َُ َ ْ َْ ُ َالا لكنك َْ َِّ َ ْهملأًَ َ ٍته و ترȞته Ǽلا جوابْ َ ََ ََ ِ ُ َُ َ ٌهو مرȄض. َْ ِ َ ُلماذا تزعجه, َُ ُ ِ ُْ َ َ ُاترȞه و شأنه, ِ َُْ َ َ ْ ُْ ُ .

ٍنتمنى لكم Ȟل خیر َّْ َ ََّ ُ ُ َْ َ َ.- َّɳ ة و نسأَلǼاتكم الطیǽم على تمنȞرȞنش َ ُ ْ َ ََ َ
ِ َ ََِّّ ُ ُ َ ُ ُِ ِّ َ َ ْ ُ ْأنْ َ ینصرنا على َ َ َ َ ُ َعدائنا وأََْ َِ َ ِعداء أَ ْ َ ْ
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َالإسلامِ ْ ِ هو عدو لى.ِ ٌّ ُ َ ٌجاهلهُ َّنلأَِ َُ ِ ِ عطشت Ȟثیرا فسالت زوجت.َ ِ َِ ًْ َ ُ َُْ َ َ َ ْ ْأن يَ ْ تفتح زجاجة من المرطǼات فملأت َ َ َ َ َُ ِ َِ َّ َ َ َْ َ ِ ً ُ َ َْ
Ȟُأسا فشرȃته ُ َ َْ ِ َ ً َاملئى لى Ȟأسا من زجاجة المرطǼات ف. ْ ِ ِ َِّ َ َ َُ ًْ ِ ُ ْ ِ ْ َ ِ َ ْ

ٍشعر Ǽعطشأَ ينِّإِِ َ َ ُ ُِ ٍ شدیدْ ِ ِقال لى صدǽق. َ ِ َ ِ َ ُّحب أُ: يَ ِ

َُالمأكولات الشرقǽة جدا فق Ď ِ َ َِّ ْ َّ ِ َ ُْ ْ ُلت لهَ َ ُ ُّ فلم آكلها قȌََأناَّما أَ: ْ َ ََ ُْ ْ َ و وددت لو تطبَ ْ َ ْ َ ُ ْ ِ َ َنودعȞم على . هَاخَُ َ ُْ ُ ِّ ْمل اللقاء ȞǼم أََُ ُ ِ ِ َِّ ِ َ
ُعن قرȄب و نستودعȞم ɳَّ و السلام َُ َّ َ ََ ُ َُ َِ ْ ْ َ ٍ ِ َ َّْɳ م و رحمةȞǽعل ِ ُ َ َْ َ ْ ُ ْ َ َ. 

 
К уроку 51 
Где большая мечеть? Когда пятница? —  Сегодня пятница. В пятницу все  мужчины   идут  в   
большую  мечеть,   чтобы  совершить  пятничный намаз. Кто работает в мечети? —  В 
мечети работают имам, муэдзин и  уборщик.   Что делает  каждый  из  них?   —   Имам  
совершает  намаз (стоя) впереди людей, муэдзин призывает людей на намазы, а уборщик 
подметает мечеть и убирает её. Ты ходишь в мечеть? — Да, я хожу. Тебе следует на каждый 
намаз ходить в мечеть. Имам становится впереди всех, и люди становятся в ряды за имамом, 
затем имам молится, и все люди молятся за имамом. Вот так совершают люди групповой 
намаз. Когда урок кончился, ученики вернулись по своим домам. В пятницу мусульмане не 
ходят (не идут) на работу, не ходят на заводы, на фабрики, в поля; в пятницу мусульмане 
ходят только в мечеть. В пятницу мусульмане не работают. Сальма, ты двор подмела? — 
Нет, не подмела. Надо было подмести, иди возьми веник и подмети. — Хорошо. Мама, я 
веника не нахожу, куда ты его положила?  —  Спроси Лейлу, веник утром был у неё в руках. 
 

ِالدرس الثان َّ ُ نَ و السǺعو يَّ ُ َْ َّ72 
ٌنȞتة َ ْ ُ ,Ȟَن َّقص .   تٌُ ٌّقص) و(َ ً قص نȞتة .  َ َ ْ ُ َّ ْ  نعم؟  . َ َ ٌ  Ȟذب َ ِ ٌ  مزاح . َ َ ٌ  جامد . ُ ِ ٌ متحجر .  َ ِّ َ َ ُ .   

َتحدث َّ َ ٌمرأَ.   َ ٌمورأُ, ْ ْفǽما Ǽع.   ُ َ َ ُسنتحدث.   دُِ َّ َ َ َ ِمرلأَْ اِ فيَ ٌحصة.   ْ َّ ٌحصص, ِ َ ُما فعلته.   ِ َ ْ َ َ َاعتبر.   َ ََ ْ
ِ   .

ٌانتهاك َ ِْ
ٌحرمة.   ِ َ ْ ِانتهاك لحرمة.   ُ

َ َْ ُ ِ ٌ ٌ علم  ...ِِْ ْ ٌعلوم, ِ ُ ٌ تسلǽة   .ُ َِ ْ َقصد المزاح.   َ َ ُ َْ َ ٌّ محل .  َ َ ُّمحال , َ َ ).   ات(َ
ǽٌانصیب ِ َ ِ  ور الǽانص . َ َ َ قُ َ َ   وسوس .ِیبَ َ ٌ شǽطان .  َْ َ ْ ُشǽاطین, َ ِ َ َطلب .    َ ٌطلب) و(ََ َخرجأَ   . ََ َ ٍتال.   ْ َ   .

Șٌقل ٌّ  سر  . ََ ٌسرارأَ, ِ َ َ ما سر ذلك؟    .  ْ َِ ُّ ِ ٌ نتیجة  َ َ ُنتائج, َِ ِ َ َ  ظهر  . َ َ ٌظهور) ا(َ ُ َ ماذا  . ُ ِ الأَمر؟   ِ فيَ ْ
ٌحرام َ ٌ نوع  .  َ ْ ٌواعَْأن, َ ٌمارِ  ق  . َ ٌ  زقاق  . َ َ ٌزقةأَ, ُ َّ ٌ  بǽع . ِ ٌِ  جائز . َْ ٍ  غیر جائز . َ ِ َ ُ ْ َ. 

__________________________________ 
ُ المعلم لا یرانا أقص نȞتة علǽك ǽا مجاهد- ِ َ َ َُ َُ ََ َْ َ ً َ ْ ُ َُّ َُ ُ ِّ ْ نعم؟-. َْ َ َ 
ِِّ اسمع من- ْ َ ْ

َ هذه النȞتةيِ َ ْ ُّ ِ َِ. 
ٍ الوقت لǽس وقت Ȟذب- ِ َ َ ُْ َْ ََ ْ َ ُِ و مزاح ǽا خالدْ َ َ ٍ َ ُ َ. 
ٌجامد متحجرتَ َْأن - ِّ َ ََ ُ ٌ ِ. 
ُ سنتحدث- َّ َ َ َ ِمرلأَْا ِ فيَ ُ ما Ǽعدِ فيْ ْ َ َ. 

Ǽَعد  ْ ٍنتهاء الحصة قال مجاهد لخالداَ ِ ِِ ِ َِ ٌ َْ ُ ََ َ ِ َّ ْ ُما فعلته : ِ َ ْ َ َ َأثناءَ ُ الدرس ǽا خالد ǽعتبر انتهاكا لحرمة العلمِ و المََْ َ َ َْ ْ ِْ ِ ْ َ ْ ُ َ ُْ ُِ ًِ َِْ ُ َ ِ ِّعلمَِّ َ. 
َ قصدت التسلǽةََأنا - َِ ْ َّ ُ ْ َ َ. 

ُرأȐ جمال و هو ǽسیر َ َِ َ ٌَ َ َُ َحد أزقة المدینة محل بǽع أوراق الǽانصیب فوسوس الشǽطان له فقالأَ ِ فيَ ََ َُ َ ُ َ ْ ْْ َّْ َ َ َ ََ َ َ َْ ِْ ِ َ ََ َِ َ َِ َّ ِ ِِ َِّ مَا : ِ
َهذا؟  ِه محل بǽع َِّإنَ َْ ُّ َ َ ُراق الǽانصیب فدخلهَْأوُ َ َ ََ َ ِ ِ َْ ِ ٍ Ǽسرعة وَ,  َ َ ْ ُ ِخرج من جیǼه النقود و طلب من البǽاعأَِ ََّ َْ ََ ِ َِ َ ََ َ َ ُُّ ِ ِْ ْ ِأعطن: ْ ِ ْ  يَ
َورقة  َ َ ǽِانصیبْالَ ِ َ ِ الیومِ التالى قال لصاحǼهِ فيوَ. َ ِ َِّ ِ َِ َ َ ْ َ ْ: 
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َ الیومََأنا - ْ َ قلǽ Șا ِ فيَْ ٍ ُمجاهدََ ِ َ ُ. 
ُ و ما سر قلقك هذا ǽا جمال؟- َ َ ََ َ َ َ َ ََِ ُّ ِ 
َ الیوم - ْ ْتظَْ ِهر نتائج الǽانصیَ َ ََ ُْ ِ َ ُ  .بَِ
ِْ هذا ǽعن- َ َ ِك اشترȄت ورقة الǽانصیب؟ََّأن يَ ِ َ َْ َ َ َ ََ َ ْ َ ْ َ 
َ نعم- َو ماذا, َ َ ِمر؟ْ الأَِ فيَ ْ 
ٍ هذا حرام ǽا جمال هذا غیر جائز- ِ َ ُ َ َ َْ َ َ ََ َُ َ ْهذا نوع من , ٌَ ِ ٌ ْ َ َ ِواعَْأنَ ِ القمارَ َ ِ َو قد نهانا ا, ْ َ َْ َسلام عن القملإََِْ ِ ْ َِ َ ُ  .ِارْ

 
К уроку 52 
У нас жирный барашек. У барашка длинная шерсть. Барашек ест люцерну. Я слышу звук, а 
ты слышишь звук? — Да, я тоже слышу, а что это за звук? — Это гул (звук) трактора. 
Tpaктop в поле, он пашет землю. На тракторе работает мой сосед. Трактор работает на поле 
целый день и каждый день с утра до вечера. Рядом с полем есть канал, в канале вода. Что 
делает Фарид целый день в библиотеке? Он целый день сидит в читальном зале и читает 
старые арабские книги. В канале течёт вода, в воде плавает рыба, и ребята сидят там и ловят 
рыбу. У каждого из них есть удочка. В нашем городе много мечетей и школ, чистые улицы, 
парки и сады. Эти рабочие и работницы из Москвы, а те — из Киева. Где ты живёшь? — Я 
живу на этой улице. Дверь открыта? — Да, дверь открыта. Все стулья в этой комнате чёрные. 
На всех столах арабские книги. Все дома в городе белые. Мы читали эту книгу, а вы тоже 
читали её? Они взяли письмо и прочитали его. Ты знаешь этого писателя? — Да, я его книги 
читал.  Вы знаете этих писателей?  — Да, мы их книги читали. 
 

َّالدرس الثالث و الس َ ُُ َِ َّ ْ نǺَعو َّ ُ ْ73 
َنجح  َ ٌنجاح) ا(َ َ ً  حتما  . َ ْ ٌ  مغرور  . َ ُ ْ ٌ غرور  .  َ ُ َ أعمى   . ُ ْ ٌ  Ǽصیرة  . َ َ ِ Ǽُصائر, َ ِ َ ٌ  حقǽقة   . َ َ ِ َ ,Șُحقائ َِ َ. 
َسلب  َ ٌسلب) و(َ ْ َ  جعل  . َ َ ٌجعل) ا(َ ْ ٌ  زمرة  . َ َُ ٌزمر, ْ َ ٌ  فاشل . ُ ِ ٌ  قرȄب ). نو (َ ِ ِ  رأǼ Ȑأُمِ عینǽه . َ ْ َْ َ ّ ِ ٌ صدق .ََ ْ ِ . 
Ǽَقى 

ِ Ǽٌقاء) ا(َ ُ  طرȄح   . ََ ِ ِالفراش َ َِ َ  ضاع      . ْ َ)Ȑ (اعǽٌض َ َ أدرك      .َ َ ٌَ خطأ    .  َْ ٌ  تفȞیر      . َ ِ َْ . 
ٌمرض َ ٌمراضأَ, َ َ ٌ  قاتل   . ْ ِ َ  یجب على   . َ َ ُ ِ ْ تخلص من ...  َ ِ َ َّ َ َ ردد   ... َ َّ َِخسارةلْلََ  ǽا   . َ َ َ  ǽا ل  ! َ ِسفلأََْ َ  !

ٌمتأَسف ِّ َ َالعفو    ! ُ ْ َ َ متأَسف على اََأنا    . َْ َ ٌ ِّ َ ِزعاجلإُِْ َ ٍُّ   من Ȟل بد  .ْ ِّ ُ ْ ُ ما زال ǽقول  .  ِ ََُ َ َّإنَ   ف .َ ٌآثار, ٌََ  أثر...ِ َ. 
_______________________________ 

ُّ ذȞى و Ȟلََأنا - ُ َ ٌّ ِ َ المعلمین و الطلاب ǽعرفو ذلك سَ َ َُ َِ َِ نَ ُ ِ ْ َ ِ َّ ُّ ِ ّ ُجحْأَنَْ ًمتحان حتماِْ الاِ فيَ ْ َ َِ ِ ْ. 
َ لا تقل هذا ǽا عادل ف- ُ ِ َ ََ َ ْ َُ ٌمغرورتَ ْأَنَ ُ ْ ِو الغرور أعمى Ǽصیرتك عن رؤǽة الحقǽقة, َ َِ ِ َ ُ َ ُ ُْ َْ َْ َ ْْ َ َ ِ َ ََ َك لا تعرف ما َِّإن, ُ ُ ِ ْ َ َ َ

ُسȞǽو فǽما Ǽعد ْ َ ََ َِ نُ َ ɳَّ قادر على َّنإِ, ُ َ ٌ ِ َ ْأنَ َ ǽسلǼك النجاح و یجعلكَ ََ َُ َْ َ َ َ ََ َّ ْ زمِ فيْ َة الفاشلینرَُ ِ ِ َْ ِ. 
َمتحان قرȄب ǽا مجاهد و ستر Ǽأُمِ عینǽك صدق ما لاِْاَ - َ َ َُ َْ َِ َ ُْ ْ ٌّ ِ Ȑَ َ ََ ُ ِ َِ ِ َ َقول و أَْ ُ َهيهَا ََّأنُ

ُ الحقǽقةِ َ ِ َ ْ. 
َِمرض عادل و Ǽقى طرȄح الفر ِْ ََ َ ٌِ َِ َ َِ َ ُسبوعین و فاته أُِاش َ ََ َ َ ِ ْ ُ َمتحان و ضاِْالاْ َُ َ ِ َعت علǽه السنة Ȟاملْ َِ َ ُ َ َّْ ِ ْ َ َة و َ َدرك خطأَ أًَ َ َْ َ

َتفȞیره و  ِِ ِ Ďه Ȟان حقاََّأنَْ َ َ َ َ الغرور و ِ فيُ ِ ُ ُ َدرك أَْ َ َّأنْ ِ الغرور مرض قاتل یجب على المسلمِ َ ْ ُ َْ َْ َ ُ َ َ ُِ َ ٌ ِ َ ٌ ْأنُ ُ یتخلص منهَ ْ ِ َ َّ َ َ وَ , َ
َماز ُال یرددَ ِّ َُ َِخسارةلْلǽََا : َ َ ǽَا ل! َ ِسفلأََْ َ !   
َإذا َ Ȟنتِ ْ َ مصر فزر آثارها التارȄخǽة من Ȟل بد فِ فيُ ٍَُّ ِّْ َ َُ ْ ِ َِ َّ ِ ِ َّ َ َ ُ َّإنْ ً فیها آثارا تارȄخǽة Ȟثیرةِ َ ًِ َ ًَ َّ ِ ِ َ َ َ متأَسف على ََأنا. ِ َ ٌ ِّ َ ُ
ِزعاجلإِْا َ ِ متأَسف على التأَخرََأنا! ْ ُّ َّ َ َ ٌ ِّ َ َ متأَسف نسیت ذلكََأنا! ُ َِ ُ ِ َِ ٌ ّ َ ُ. 
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К уроку 53 
В прошлом месяце я был на заводе. Этот завод консервирует фрукты и овощи в банках. На 
заводе много цехов. В каждом отделе много станков. Станки крутятся целый день, и рабочие 
ходят (крутятся) вокруг станков. Мусульманин любит Ислам и служит ему! Мусульманин 
служит государству Ислама. Я сегодня радостный (в радости). Почему ты сегодня радостный 
(в радости)? — Потому что папа вернулся из путешествия. Он посетил зоопарк и видел там 
разных диких зверей, поэтому он был удивлён (в удивлении). Быки дают пользу людям, они 
пашут землю, и лошади тоже дают пользу людям, люди ездят на них. Заводы и фабрики 
необходимы нам. Я преподаватель арабского языка. Моя жена преподавательница русского 
языка. Ты преподаватель персидского языка. Наш завод консервирует рыбу и мясо. В начале 
месяца. В начале года. В начале книги. Оросительная машина находится в начале поля. Кто 
это? — Это рабочие с завода, они сейчас идут на работу. Персики, абрикосы, виноград, 
яблоки, финики и инжир — всё это вкусные фрукты, и все они полезны нам. 
 

نَالدرس الراǺع و السǺعو  ُ َ ُْ ُ َّْ ِ َّ َّ74 
َسȞت  َ ٌسȞوت) و(َ ُ َ  مادام  . ُ َ َ   انصرف .َ َ َ ِ ساعة متأَخرة من اللیلِ في  . ِْ َّْ َ ِ ٍَ ِّ َ ُ َ

ٍ َاتصل    .َ َ َّ َ  طالما . ِ َ َ .     
َّغر  ٌّغر) و(َ ٌشیوعǽة.   َ َّ ِ ُ َانȞشف.   ُ َ َ ْأس.   ِْ ٌنظام.   وَُأَ َ ٌظمةَْأن, ِ َ ٌنظم, ِ ُ َاخترع.   ُ ََ ْ

ٌأهواء, Ȑًَهو.   ِ َ ْ Ǽٌّȑِشر.   َ َ َ   .
ُأحسن َ ْ ٌ  نازȄة . َ َّ ِ ٌ  فاشǽة . َ َّ ِ ٌصلاحإِ    .َ َ َ  خالف . ْ َ ٌتصرف .   َ ُّ َ َندم على).   ات(َ َ َ

ٌندم) ا... (َِ ٌوǼال.   ََ َ َ  . 
ِ آخر افِي ِمرلأَِْ ٌ  رئǽس . ْ ِ ُرؤساء, َ َ َ ٌ  Ȟفر  .ُ ْ َّ  ذم  . ُ ٌّذم) و(َ َ. Șساب   ٌ ِ َ . Șلاح  ٌ ِ َ  قلب  . َ ََ)ȑ (ٌقلب ْ َ   .

ٍرأسا على عقب ِ َ ََ ً ٌمستعرب .   َْ ِ ْ َ ْ ٌتارȄخ).   نو(ُ ُتوارȄخ, َِ ٌبلدان.   ََ َ َِجغرافǽا.   ُْ َ Ȟٌِافر.   ُْ Ȟٌفار, َ َّ Ȟَان قد ذهب.   ُ َ َ ْ َ َ َ   .
Ȟǽَو قد ذهب َ َ ْ َُ ن ُ َ  لǽس   . َ ٌأحدَْ َ ْ منهم َ ُ ْ َّإلاِ ُ و ǽعرفِ ِ ْ َ َ  لǽس   . َ ٌأحدَْ َ َ من بلدان العالمِ َ َ ْ ِْ َ ُ ْ َّإلاِ نَ و فǽه المسلموِ ُ ُ َِ ْ ْ ِ ِ . 

__________________________________ 
َیجب عل َ ُ ِ ْأن َّيَ َسȞت مادام هو هنا و أَ َ َ ََُ ُ َ َ َ ُ َإذاْ َ انصرف ِ َ َ ِخبرتك Ǽالحقǽقة تفصأَْ ْ ََ ُِ ِ َ ْ ِ َ ْ َ ْǽًْإن. لا َوصلت  ِ ْ َ ِ المدینةَِإلىَ َ ِ َ  ِ فيْ

َساعة متأَخرة من اللیل فلا  َ ِ َّْ َ ِ ٍَ ِّ َ ُ َ
ٍ ْتتصلَ ِ ُ Ǽعد العاشرة أكو قد نمتينِّإَِ فيبِ ََّ َْ ِ ْ َُ ن ُ َ َِ َِ ْ ْ ُلما وصلت . َ ْ ََّ َ َ المسجد Ȟان َِإلىَ َ ِ ِ ْ َ ْ

َّناس قد صلال َ ْ َ ُ َا الجمعة و خروَّْ َ َُ َ َُ ُوا منهجُْ ْ ُاتصلت. ِ ْ َ َّ Ǽِه ِ َ مراِ ِِّرا و لكنِ َ َ ْ لم يً ُلقهأََ ِ البیتِ فيَْ ُطالما غرت الشیوعǽة . َْْ َّ ِ ُُّ ِ َّ َ َ َ َ
ْالناس و الآ َ َ ُن قد انȞشف للناس حقǽقتها السوداءَّ َ ْ َّ َ ُ َ ََ ِ َ ِ َّ ِ َ ْ ِ َ ُالشیوعǽة . َ َّ ِ ُُّ ْسوأ نظامٍ اخترعه الهو الǼشر و لǽست أََ َ َ َ َ ََْ ُّȐِ َ ََْ ْ َȐ ُُ َ َ ْ ِ ِ ْ

َّحسن حالا من النأَ َ َِ ً َ َ ِازȄة و الفاشǽةْ َِّ َِّ َْ َ ِْالإ. ِ َ َّɳ ِسلام هو نظام
ُ َُ َِ َُ ُصلاح الǼشر و Ȟل نظامٍ یخالفهلإِْ ُِ َ ُ ََ ْ َِ ُّ ُ ََ ِ ِ ُفهو نظام  ْ َ ِ َ ُ َ

ِالشǽطان َ ْ ْلǽس شيء من . َّ ِ ٌ ْ َ َ ْعمال الكفار و تصرفاتهم أََْ ِ ِ َ ُّ َ َ ََ ُِ َّ ْ ِ َّإلا ْ ِندموا علیها و Ȟانت وǼالا علیهِ ْ َْ ََ ًَ َ َ َ َ ُْ َ ََ ِ آخر اِ فيمِْ ِمرلأَِْ ْ ,
َو لǽس  َْ ِحد من رؤساء الكفر أََ ُْ ْ ِ َِ َ ُ َْ َّإلا ٌ ٍ ذم اللاحȘ منهم السابȘ و قلǼه رأسا على عقبِ ِ َ َ َُ ًَ َ َُْ َ َُ َ ِ َّ ُ ْ ِ َِّ َّ َ. 

َمن هو المستعرب؟ المستعرب هو  ُ ُ َ َُ ُُ ُِ ِْ َْ َْ ْْ َْ ْȑخَِّالذȄة و یدرس تارǽȃیدرس اللغة العر َ َِ َ ُ ُ َ َ ُ ُْ َْ ََ َ ََِّ ْ ِ و جغرافǽا البلدانُّ َ ْ ُْ َِ َ ُْ ِ العرǽȃةَ َِّ َ َ ْ. 
К уроку 54 
У нас загон. В загоне много кур и петухов. Однажды я зашёл в загон и поймал там петуха. 
Петух был нежирный, я его отпустил и поймал другого петуха. Я счастлив. Она счастлива. 
Однажды наша мать заболела, и мы её повели (взяли) к врачу. Врач лечил её несколько дней. 
Однажды наша курица вышла из загона и пошла далеко от него в поле, а там лиса поймала её 
и съела. Это его речь. Это речь профессора. Коран — речь Аллаха. Это хитрость, не хитри 
(не делай со мной хитрости). Я лечу больных. Доктор лечит больного. Лечи меня, я больной. 
Пожалуйста, закрой дверь, на улице холодно. Пожалуйста,   открой  окна,   в  комнате  
жарко.   Ты  искал свою книгу среди моих книг? — Да, искал. Нашёл? — Не нашёл. Ищи её 
на этой полке. Я поймал лису и отрезал ей хвост. Лиса хитрая. У нас нет загона для кур, нам 
надо сделать загон для них. Надо быстро искать врача, больной сильно кричит. Лиса каждую 
ночь охотится на кур и съедает их, надо сделать какую-то хитрость. 
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َالدرس الخ ْ ُ ْ َّ نَامس و السǺعو َ ُ َ ُْ َّ ِ75 
ٌمساحة  َ َ َُكثرأَ      ).ات(ِ ٍكثر من مائةأَ       .ْ َ ِْ ِْ ٌ   مرȃع   .َُ َّ َ ِْالا     . ُ ُّحاد السوفییتىتَِّ َِْ ْ ُّ ُ ٌطول      .َ ُ .   
Ȟٌْیلومتر  َ ُ ٌ مسافة     ). ات(ِ َ َ ٌّسد     ).  ات(َ ٌسدود, َ ُ َ  سد أسوان  . ُ َ َْ َ ٌّ غرȃى  .  ُّ ِ ْ ٌّ  حد   .َ ٌحدود, َ ُ ُّأهم.   ُ َ َ.   

Ȑٌِّفحم حجر  َ َ ٌ ْ َ   .Ȍٌنف ْ ٌّطبǽعى.   ِ ِ ٌّ  غاز طبǽعى . َِ ِ َِ ٌ ٌ  ثروة  . َ َ ٌثروات طبǽعǽة).   ات(َْ َّ ِ َِ ٌ َ ٌمعدن.   ََ ِ ْ ُمعادن, َ ِ َ َ   .
ُأطول َ ْ ِ نهر النیل .  َ ِّ ُ ْ َ نهر الفولغا  .  َ ْ ُْ ُ ْ ُ  ǽقوم  . َ ِ من المؤسف   . َُ ِ ِْ َُ Ȟٌلام سلǽم   . ْ َ ٌِ َ َ ما هو؟ .  َ َُ 

_______________________________________ 
َأین  ُ تسȞن؟ َْ ُ ُسȞنأَ -َْ ُ ِّتحاد السوفییتىِْ الاِ فيْ ِ ِ َِْ ْ ُّ َ ِْهل الا. ّ ْ ٌََتحاد السوفییتى بلد َ َُّ ِ ِْ ْ ُّ ُ َ َسلاإِّ ٌّمي؟ ْ ُالاتحاد , َ لا-ِ َ ِّ ِ

ًَالسوفییتى لǽس بلدا  ََ ََ ْ ُّْ ِ ْ ِسلامإُِّ َ ǽِْعن. ǽĎاْ ُك تعǽشََّأن يَ ِ َ ِ بلد غیر ِ فيَ ْ َ ٍّسلامىإٍََِ ِ َ ْ نعم-؟ ْ َ ُعǽشأَ ََأنا, َ ِ بلد غیر ِ فيِ ْ َ ٍََ
ٍّسلامىإِ ِ َ َتعرف ما أَ. ْ ُ ِ ْ َهيَ

ِ مساحة الاِ ِْ ُ َ ِّتحاد السوفییتى؟ َ ِ ِ َِْ ْ ُّ َ ِ مساحة الا-ّ ِْ ُ َ ُتحاد السوفییتى واسعة جدا و تبلغ َ ُْ َْ َ َĎ ِِ ٌ َ َِ
ّ
ِ ِ َِ ْ ُّ ََكثر أَّ ْ

ٍمن اثنین و عشرȄن ملیو Ȟیلومتر مرȃع َّ َ ُ َ ٍَ ِ ِْ ُْ ِ َ نَ ُْ ِ َِ َِ ْ ِّتعرف طول المسافة من الحدود الشرقǽة للاتحاد السوفییتى أَ. ْ ِ ِ َِْ ْ ْْ ُّ ْ ْ َُ ُّ ِ ِِ ِ َِِّ َّ ِ ُ َ َ َ َ َ ُ ِ َ
ِ حدوده الغرǽȃة؟ َِإلى َِّ ْ َ ْ ِ ِ ُ َ تبلغ هذه المسافة عشرة -ُ َُ َ ََ َُ َ َ َ ْ ِ ِ ُ ٍْف Ȟیلومترلاَْآْ َ ُ ِ ِحدثن. ِ ِْ ّ َهيَ ما يَ

ِْ ثروات الاِ ُ َ ِّتحاد السوفییتى ََ ِ ِ َِْ ْ ُّ َ ّ
ُالطبǽعǽة؟  َّ ِ َّإنَِّ َتحاد السوفییتى غنى جدا Ǽالثروات الطبǽعǽة و ِْ الاِ َ

ِ َّ ِ َِّ ِِ ِ ِ َِ ََّ Ď ِ ٌّ ََّ َْ ْ ُّ َ ُهمها الفحم الحجر و النفȌ و الغاز أَّ َ ّْ ُ ْ ْ َُّ َ َْ ِ ُّȐِ َ َ ُ ْ َ َ
ُالطبǽعى و المعادن ا ِ َ َ َْ ُّ ِ ْلمختلفة الأَُِّ ُ ََِ ْ ُ ِخر و لكن من المؤسف ْ ِِ ِْ َُ َْ ْ َ Ȑَ َّأنْ َ Ȟل هذا تحت َ ْ َ َُ َ ِیدأََّ ْȑالكفار ِ َُّ ٌ Ȟلام سلǽم- . ْ َ ٌِ َ َ .

ْانظر  ُ ِّ الخرȄطة و قل لى َِإلىُْ َ ْْ ُ َ
ِ ِ Ȑِ النهرȄن أََ َّْ َ ْ ِطول؟ نهر النیل أَُّ ِّ ُ ْ َ ُ َ َم نهر الفولغا؟ أَْ ْ ُْ ُ ْ َ ُ النیل -ْ ِّ ْل من وَطْأََ ِ ْفولغا و من ُ ِ َ َ ْ ُ

Ȟٍل نهر ْ َ ِّ َ العالمِِ فيُ َ ǽِقوم على نهر النیل سد عال فما اسم هذا السد؟ . ْ ِّ ََّ َ َ َ َُ ُْ َْ ََ ٍ ٌِّ ّ ِ َ ُّ هو سد -َُ َ َسوانأََُ َ ْ. 
К уроку 55 
На каникулах мы с младшим братом были в селе. Когда у вас кончаются каникулы? — У вас 
сейчас каникулы? — У меня сейчас каникулы полугодия. Ты читал эту книгу? — Я читал 
только половину книги. А вторую половину когда будешь читать? — Если пожелает Аллах, 
завтра прочитаю. Съешь половину хлеба. Половина этих денег — твоя. Первую половину 
поля я вспахал с утра до обеда, теперь обеденное время, надо обедать, а вторую половину 
поля я буду пахать после обеда. Ты был в городе, расскажи мне о том, что ты видел там. Эта 
вода чистая? Вода в реке в это время чистая и прозрачная. В канале течёт прозрачная вода. В 
нашем доме есть электрический свет. Около нашего города электростанция. Не пей 
нечистую воду, а пей чистую воду. Звонок прозвенел (раздался)? 
- Я не слышал. Я сел на поезд на этой станции. Какая ( َھيمَا  ؟ِ ) следующая станция? 
Электростанции приносят людям много пользы. Людям необходимы электростанции. Когда 
кончится урок? - Урок кончится через некоторое время. С Новым годом, ученики! С 
праздником, ученики! 
 

نَالدرس السادس و السǺعو  ُ َ ُ ُْ َّْ َِّ َّ َ76 
َاسم ْ

Ǽِالهاتفحْ ِ ِ َ ْ ْ تفضل  .ِ َّ َ ɳَّ یǼارك فǽك  .ََ ُِ ِ َُ ُ َِلغنَ  ب . َ ٌ   سلامة .يَ َ ٌ  وصول . ََ ُ ِسلامة الوصول.   ُ ُ ُ َ َْ َُ   .
ِأهنئك على سلامة الوصول ُ ُ َ َْ َِ َ َ ََ ُ ِّ ǽَّا بني.   ُ َُ ٌطقس.   َ ْ ٌجولة .   ءȑٌرَِد.   َ َ ْ ٌعام).   ات(َ ٌعوامأَ, َ َ ٌقضاء.   ْ َ َ   .

ِصǽف ْ ٌعطلة صǽفǽة.   ٌّىَ ٌَِّ ْ َ َْ ٌنǽة) Ȑََ)Ȑنو   .ُ َّ ٌساحل.   ِ ِ َسو, َ ُاحلَ ُحیث.   ِ ْ ِوالدان...   َ َِ ȏٌِقار.   َ ٌقراء, َ ٌمجید.   َُّ ِ ُ   .
ٍمنذ وقت قرȄب ِ َ ٍ ْ َ ُُ ٌترتیل.   ْ ِْ َرتل القرآن.   َ ْ ُ ْ َ َّ َأصغى .   َ ْ ٌتلاوة...   َِإلىَ ََ ًطǼعا.   ِ ْ ٍو لم لا؟   عال.   َ َ َ َ ِ َ   !Șَوف َّ َ   .

َّɳ ُوفقك َ ََّ ْحتى الآ!   َ َّ ْ لو .  نََ ُو عرفتلَ...   َ ْ َ َ Ȟَما قلت لك.   ْ َ ُ ُْ َ ِ  رجان . َ َ َ  أرجوك . يَ ُ َ  ǽ َّɳسلمك . َْ ُ َِّ ُ ُ. 
_______________________________ 
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ْاسمح  َ ْ
Ǽِالهاتفِ ِ َ ْ ْ تفضل-. ِ َّ َأین وَ , ََ ُ تقصد َْ ِ ْأنَْ َتتصل َ ِ ُقصد أَ -؟ ََّ ِ ْأنْ َأتصل َ ِ ََّ Ǽِقǽِصد ِ ِ و قد رجانيَ َ َ ْ َ ْأن يَ ِأتص َ  لَََّ

Ǽِه ِ Ǽعد عودتِ َ َْ َ ْ َِ من جولتيَ ْ َ ْ ُحمدأǽََا  .يِ َ َِبلغن! ْ َ نجاحكيََ ُ َ ِداء الاأَ ِ فيَ ِْ ِمتحانَ َ ِ َ ɳَّ یǼارك فǽك- . ْ ُِ ِ َُ ُ ْالحمد Ǚَّ لقد ! َ ََ ِ ِ ُ ْ َ َْ
َّɳ ُوفقنى َ

ََِّ ْهنأَت الأُ. َ ِ ًم ابنها Ǽسلامة الوصول قائلةََّ َِ َ ِ ُ ُ َ َ َْ َِ ِ َِْ ُّ :َّǙ ِالحمد ِ ُ ْ َ َّ على السلامة ǽا بنىَْ َُ َ ِ
َ َ َّ َ ِأهنئك على سلامة , َ

َ ََ َ َ ََ ُ ِّ ُ
ِالوصول ُ ُ َفأَجابها, ْ َ َ ǽ َّɳَسلمك ǽا : َ ُِ ُ َِّ ُ ْلو. يمِّأَُ َْعرفنا  َ َ َّأنَ ِ الطقس Ȟǽو ردیئا ما قمنا Ǽالجولة َ َ ْ َْ َ َْ ِ َِ ُُ َْ ً ن ُ َ ِ الغاǼةَِإلىَّ َ َ  ِ في.ْ

َهذا العامِ  ْ َ ْو قضاء العطَْأنَ ُ ْ َ َ َ Ȑِ نتȞ ماȞ حرǼة لا على ساحل الǽفǽُلة الص ْ ُ ََ َِ ْ َ ْ َ َِّ ِ َ ََ ِ َِِّ َفعل حتى الآنأَْ َّ َ َُ ْبل, ْ ِ الرȄف ِ فيَ ِّ
Ȑن والداȞسǽ َحیث َِْ َ ُ ُ َ ُ ْ Ȟْم  .َ َ مسرور برؤȄتكََأناَ َِْ ُ ُِ ٌ ْ ْو Ȟم ! َ َ ِ مǼسوǼ ȋالََأناَ ٌ ُ َقاء معكلَِّْ َ َ ِ ِقارتَ َْأن! َ َȏٌ مجید للقرآن و قد ْ َ َ ُِ ْ ُِْ ٌ ِ

َعلمت منذ وقت قرȄب قواعد الترتیل فهل لك تَ َّ َّْ ََ َ َ َُ َ َِ ِ َّْ َ ُِ ٍٍ ِ ْ ُ ْ ْأنْ ِ تصغَ ْ ِ تلاوتَِإلى يَُ ََ َ لتنظر Ȟیف يِ ْ َ ََ ُ ْ َُقرأ؟ أَِ ً طǼعا-ْ ْ ًطǼعا, َ ْ و , َ
َْلم لا؟ اقرأ  ْ

ِ َ َ ْسمع؟ أَِ َ َ Ȟیف؟ - ْ ْ ُ Ȟیف أقرأ؟ -َ ََ ْ َ ْ ٍ عال-َ ٍعال! َ َ ! 
К уроку 56 
Это вилка, а это ложка. Вилка и ложка в тарелке, а тарелка на обеденном столе. Сегодня суп 
вкусный, кто готовил его? Я поел, а потом помыл свою тарелку. Всегда уважай старших. 
Всегда уважай урок и учителя. Не оборачивайся во время урока направо и налево. Я взял 
топор и срубил им старое дерево в саду. Бери молоток и забивай гвозди в эту доску. Этот 
гвоздь большой. Мне нужны (я хочу) маленькие гвозди. Мальчик взял пилу и распилил 
бревно на две половины. Где сейчас живут твои родители? Ваши родные с вами? Некоторые 
ученики в нашем классе послушные, а некоторые непослушные. Учитель любит послушного 
ученика. Аллах любит послушного человека. Я люблю своих родных и всех мусульман. Мой 
дедушка старик, он мне всегда говорит: „Сынок мой (َّیا بنَى ُ َ ), будь всегда активным, 
старательным, послушным и воспитанным, вот тогда тебя полюбят все". Где продаются 
инструменты плотника? — Инструменты плотника продаются в магазине. Моя бабушка 
больна, и она говорит:  „Ах, ах". 

نَلدرس الساǺع و السǺعو ا ُ َ ُْ ُ َّْ َِّ َّ77 
َقٌزور ْ ُزوار, َ ِقَ َّ ساحة الت  .َ ُ َ ِزلجَ ٌ طنجرة  .َُّ َْ َ ُطناجر, َ ِ َ ٌساحة   .َ َ ٌهتاف ).   ات(َ ِْعاش الإ).   ات(َُ َ َُسلامَ ْ   .

ٌلافتة  َ َقامت دولة المسلمین).   ات(َِ ِ ِ ْ ُْ َْ ُ َ َ ْ َ   .Ȍسقǽْل ُ ْ ٌاستعمار.   َِ َ ْ ِ ْ
ٌمبرȄالǽةإِ.   ِ َِّ َ ِ ِ َو على رأسها.   ْ َِ َْ َ نٌملعو.   َ ُ ْ َ   .

ِنظرا ل ً َ َ   ...Ȑََلد  ...Ȑلد َّ َانتظر.   ََ َ َ ْ  اترك هذا الأَ.ِْ َ َ ْ ُ َمر ُْ ٌعصیدة.   َّيَِإلْ َ ِ ُِعصائد, َ َ ِعصیدة Ǽا.   َ ٌ َ ِ ِلبنلَ ََّ.   
َتنزه َّ َتنزه.   ََ َّ قِ الزورِ فيََ ََّ َقسم.   ْ َّ ٌفئة .   َ َحسب).   ات(َِ ٍعلى حدة...   ََ َ ِ َ ٌشرافإِ.   َ َ َتحت .   ْ ْ ِشرافإَِ َ ْ   .

ٌمدرب  ِّ َ َ  انتقل ). نو(ُ ََ ْ
ٌّ  حى . ِ ٌحǽاءأَ, َ َ ٌ  مجاور . ْ ِ َ ْ ما لا ǽقل عن   . ُ َ ُّ ِ َ َ َ... 

_________________________ 
ِسمعنا یوم العید ِ ِْ َ ْ َ َْ َ الساحة هتافِ فيَ َُ ِ َ َبناء المسلمینلأٍَِات َّ ِ ِِ ْ ُ ْ َ ِْعاش الإ: ْ َ َُسلامَ َعاش المسلمو! ْ نَ ُ ُِ ْ ْ ُامت دولة قَ! َ َ ْ َ ْ َ

َالمسلمین ِ ِ ْ ُ ُ و Ǽعضهم ǽحمل!ْ ِ ْ َ ْ َْ ُ ْ یدǽه لافتات مȞِ فيَُ َ ٍ َ َِ ِ ْ ََǼًتو َ علیهااُ َْ ِْلǽسقȌ الا: َ ِ ُ ْ ُستعمارَِ َ ْ ِ ِْلتسقȌ الإ! ْ ِ ُ ْ ُمبرȄالǽةَِ َِّ َ ِ ِ َو على ! ْ َ َ
ُرأسها الشیوعǽة الملعونة َُ ُ َْ َْ ََّ ِ ُُّ ِ ْ !  

ًنظر َ ِْه لǽس لدȐ وقت للاَّنلأَِا َ ِ ٌ ْ َ َّ ََ ََ ْ ِنتظارُ َ َترك هذأَ. ِْ َ ُ ُ َمر ْا الأَْ َلǽك لتقوم إِْ َُِ َ Ǽِِّه بدلا منتَ َْأنَْ ً ََ ِ ǽِْا بنت. يِ ِ ِ ضعيَ ً طنجرة يَ َ َ ْ َ
ِعلى الموقد و اطبخ َ ْ َ َِِ ْ ْ َ ِ عصیدة Ǽاليَ ً َ ِ ِبن لغدائنا فسنخرج Ǽعد تناول الغداء للتنزهَّلَ ََُّّ َ َ َِ ِِ َ َ ََ ْ َْ ِ ُ ََ ْ َ ُ َُ َ ِ قِ الزورِ فيِ ََّ ُ الشتاء نقسم ِ في.ْ ِ ِ ِّ َُ َ ّ

َالتلا َمیذ َّ َ عدة فئات حسب َِإلىِ ََ ٍ ِ َِِ َعمارهم ثم تذهأََّ ْ َ َُّ ْ ِ ِ َ ٍب Ȟل فئة على حدة ْ َ ِ َ َ ٍ َِ ُّ ُ َ ساحة التزلج تحت َِإلىُ ْ َ ِ ََُّّ ِ َ ٍشراف مدربإَِ ِّ َ ُ ِ َ ْ .
َهو انتقل  ََ ْ ٍ شقة أخر حصل علیها منذ وقت قرȄبَِإلىَُ َِّ َ ٍ ْ َ ُ َ َُ ْ ْْ َ َ َ َ َȐ ُ ٍ ِ الحى المجاورِ فيِ ِ َ َُ ْ َانت. ِّْ ْظرتك الیوم ما لا ǽقل عن ِْ َ ُّ ِ َ َ َْ ْ ََ َ ْ َ ُ

ْساعتین و ان َ َِ َْ َظرتك تََ ُ ْ ًمس ما لا ǽقل عن ساعة لماذا تتأَخر عن مǽعادك هȞذا دائما؟أََ َ َ َِ َِ َ ََ َََ َ َ ََ َ ُِ ْ َّْ ِ ٍ ُّ ِ َ َ ِ ْ  
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К уроку 57 
Сколько у тебя рублей? За сколько ты купил нож? За сколько вы купили этот дом? А вы 
почём продаёте его? Этот дорогой, а этот дешёвый. Это стоит 10 рублей, а это стоит 1 рубль. 
Сколько учеников отсутствовали на уроке? — На уроке отсутствовали 2 ученика. На 
(возьми) деньги и положи их в карман. Я всегда ложусь рано и встаю с постели рано, и 
никогда не отсутствую на уроке. У нас сегодня важный урок — урок арабского языка. Два 
преподавателя. Три студента. Четыре книги. Пять досок. Шесть газет. Семь уроков. Восемь 
товарищей. Девять комнат. Десять быков. Пять лет. Два стакана холодной воды. Три чашки 
горячего кофе. Я прочитал шесть книг. В нашем городе восемь институтов и десять мечетей. 
На утреннем намазе в мечети было 9 рядов и в каждом ряду (по) 8 человек. В моём кармане 2 
рубля и 2 копейки. Сколько стоит книга? — Книга стоит два с половиной рубля. Она 
дешёвая? — Да, недорогая. Когда ты уезжаешь в горы? — Через 3 дня. Сколько дней ты там 
будешь?  —  5 дней. 
 

نَالدرس الثامن و السǺعو  ُ َ ُْ َّْ ُ ِ َّ َّ َ78           
Ȟٌفوف, Ȟَفٌّ ُ ٌصǼعإِ   .ُ َ ُصاǼعأَ, ْ ِ ٌظفر.  َ ٌظفارأَ, ُْ ٌفم . َْ ٌفواهأَ, َ َ ٌلسان . ْ َ ٌلسنةأَ, ِ َ ِ ٌذنأُ  .ْ ٌآذان, ُ َ.                

Ȟَذب  َ َ)Ȑ (ذبȞٌ ِ ُحفȎ لسانه.   َ َ َ ِ َ ِ َتكلم.   َ ََّ ٌمستحیل.   َ ِ َ ْ ََّتغیر!   ُ َ َصرف .   َ َ َ)Ȑ (ٌصرف ْ َصرف الوقت.   َ ْ َ َْ َ َ   .
ٌمعظم َُ ٌ   لهو .ْ ْ ٌ   لعب .َ ِ ً تماما .  َ َ ُ   على ما یبدو .َ َْ َ َ ٌ   غرȄب .َ ِ َ   أساء  !َ َ َتوقع...   َِإلىَ َّ ٌفضل.   ََ ْ َ   .

َعیب علǽك ْ ٌ َْ َ ُ  ǽمȞن . َ ِ ْ ُ Ȟیف ǽمȞن؟  .  ُ ِ ْ ُ َ ْ ٌ  مثل  َ ْ ٌمثالأَ, ِ َ َ  مثل هذا  . ْ َْ ُ َ  دخن . ِ َّ ُیدخن , َ ِّ ٌ ممنوع .  َُ ُ ْ َ   .
َشرع َ ٌشروع) ا... (ِ فيَ ُ ٌهلأَ    . ُ ٍهالأَ, ْ ِهل القرȄةأَ   . َ َ ْ َْ ُ ٌبناء.   ْ َعلى .   َِ ٌاجتماع ...   َِثرأََ َ ِ ْ

Ǽِشأن).   ات(ِ ْ َ ِ   ...
ِْعقد الا َ َ َجتماع َ َ ِ ْ)Ȑ (ٌعقد ْ ٌ  Ȟسول . َ ُ Ȟٌسل, َ ْ ُ  فǽما أعلم  . ُ َ ْ َ َ ِ   . 

__________________________________ 
ǽَاأیها َُّ ِ الولد المسلم احفȎ لسانك من الكذبَ ِ َ ْ ْ َْ َِ َ َ ُ َِ ِْ َ ْ ِ ُ ْ ُ ْیها الأَأǽََا . َ َ ْولاد الُّ َُ ِمسلمو احفظوا السنتكم من الكذبْ ِ َ ُ َْ ْ َُ ِ ِْ َ ََ َ ْ ِ ن ُ ُِ ُالكاذب . ْ ِ َ ْ
نٌملعو ُ ْ ِ Ȟتاب ɳَِّ فيَ ِ َ ُالتلمیذ المؤدب لا Ȟǽذب . ِ ُِ ِْ َّ َ ْ َّْ َ ُ ُ Ǽْالأُ. ًََأبداِ ُذن نسمع و Ǽاللسان نتكلم و Ǽالفمِ نأكلِ ُُ َ َْ َ َ ََْ ِّ َِ َ َ َُ َّ ِ ِِ ْ ٍّلكل Ȟف . ُ َ ُِّ ِ

ِّخمس أصاǼع و لكل ُُ ِ َ ََ ِ َ ْ Ǽٌع ظفرصْإِ َ ُْ ٍ ِْأدȐ عادل الا. َ ٌ ِ َ ٍمتحان بنجاحََّ َ ََِ َ ِ ٌ هذا مستحیل-. ْ ِ َ ْ ُ َ َنه Ȟانإِ, َ َ ُ َفǽما , َّ ُعلمأَِ َ ْ ,
ُتلمیذا Ȟسولا Ȟثیرا ما یتخلف عن الدروس و ǽصرف  َ ُِ ِْ َ ََ ُِ ُ ًُّ َّ َ َ َ ََّ ً ِْ ًِ َمعظمِ َ ْ ِوقاتهأَ ُ ِ َ ِ اللهو و اللعبِ فيْ ِ َّ ََّ ِ ٌغرȄب, ْ ِ ََّ تغیر-. َ َ َ 

ًتماما َ ُعلى ما یبدو, َ َْ َ َ ǽِا تلمیذ اصر. َ ْ
ِ ُ ِ ِْ َف معظم َ َ ْ ُ َقاتكَْأوْ ِ ُ الدرس و العلمِ و لا تصرفهِ فيَ ْ ِ ْ َ َ ْ َْ َِ ِ ْ ِ اللهو و اللعبِ فيَّ ِ َّ ََّ ِ ْ .

ْلم  ْكن أََ َتوقع هذا منكأَُ ْ ِ َ َ ُ َّ ْلقد , ََ َسأت أَََ ْ ِ بتصرفك هذا و نسیت فضلَّيإِلَ ْ َ َ ِ َ َ ََ َ َ ِ ُّ َ َ علǽكيِ َْ َ عیب علǽك,َ ْ ٌ َْ َ َماذا تعمل؟ و , َ َ َُ ْ َ َ
ُماذا تقول؟ Ȟیف ǽمȞن عمل َُ ََ َُ ِ ْ ُ ْ َ َُ َ مثل هذا و قول مثل هذا؟َ ْ َ َْ َِ ِِ ُِ ْ َ َ 

َُمن دخن هنا؟  َ َّ َ ْ َدخنت هنا؟ لا تدخن هناتَ َْأنأََ َُ ُْ ِّ َْ َ َُ َ ٌالتدخین هنا ممنوع, َّ ُ َ ْْ َ ُ ُ ِ َّ َشرع . َ َ ِهل القرȄةأََ َ ْ َْ ُ ْ بناء المسِ فيْ َ ْ ِ ََجد على َِ ِ ِ

ِثر الاأَ ِجتماع َِ َ ِ ْȑشأن بناء المسجدَِّالذǼ عقد ِ ِ ْ َ ْ ِ َِ ِِ ْ َ َِ ُ. 
 
К уроку 58 
Почему ты сегодня поздно пришёл в школу? Что тебя задержало? — Я лёг поздно и поэтому 
встал с постели утром поздно. Как ваши дела? — Спасибо, хорошо. Где ты сейчас живёшь 
(проживаешь)? — С родными в селении. До свидания! — До свидания! Кто сегодня 
присутствует? Кто отсутствует? Когда заходят отец или учитель, или другой старший 
человек, (ты) вставай в знак уважения к ним. Где студенты? — Они в аудитории. Что идёт в 
кинотеатре? ( ُماذا یعرض َ ْ ُ َ َ دار السینَماِ فيَ ِّ ِ َ ) В кинотеатре сегодня идёт новый фильм. В каком ряду ты 
сидел (был) в кино? — Я сидел (был) в первом ряду. А кто рядом с тобой сидел? — Рядом со 
мной сидел мой верный друг Хасан. Мы с ним вместе учим уроки, вместе играем. Я задал 
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ему ( ِلقیْت علیْھأ َ َ ُ َ ْ )  вопрос, и он сразу ответил на мой вопрос. По окончании намаза в мечети мы 
разошлись по домам. В клубе есть люди? В вашем квартале одна мечеть? — Нет, в нашем 
квартале две мечети, потому что наш квартал большой. Махмуд не знает новые слова этого 
урока, потому что он отсутствовал на нём. Почему Мухаммад отсутствует на намазе?  
Почему Фатима отсутствует на  уроках? 
 

نَالدرس التاسع و السǺعو  ُ َ ُْ ُ َّْ ِ َّ َّ َ79 
َمضى عل َ َ ٌّمضى) Ȑ... (ىَ ِ َمضى على ما مات.   ُ َ َ ََ َ ٍا یزȄد على مائةمَ.   َ َ ِ َ َ ُ ِ قَافتر.   َ ََ ْ

َسرع ماأَمَا .   ِ َ َ ْ   ...
ٌصالح ِ ُصلحاء, َ َ َ ٌ  محسن   . ُ ِ ْ ُ ǽغفر ɳَّ له   ... َِإلىُ َ ُ ُ ِ ْ ِ   هو على قید الحǽاة  .َ َِ َ ْ ْ َ َ َ َ  درس   .َُ َّ ْكثرهمأَ   . َ ُ َُ ْ   .

Ǽَما َ ذلكِ فيِ َ  ǽا خساره . َِ َ َ َ  ǽا مصیǼه ! َ َِ ْعن!   ُ ِفوان الشǼابُ َ َّ ُ َ َفار الحǽاة.   ُ َ َ َْ قَ َانتقل .   َ ََ ْ
ِ جوار رȃهَِإلىِ ِّ َ ِ َ ِ   .

َّɳ ُرحمه ُ َ ِ ٌموت.   َ ْ ٌْحتم.   َ ََصبر .   َ َ)Ȑ (ٌْصبر َشد حیلك.   َ َْ َ َّ َاستسلم.   ُ َ ْ َْ
ٌنصر.   ِ ْ ٌِصابر .   َ ).   نو(َ

ٌصیدلǽة َِّ َ ْ ُ  من قبل ). ات (َ ْ َ ْ َعاد المرȄض .  ِ َِ َ ْ ٌعǽادة) و(َ َ َ ًمستشفى.   ِ ْ َ ْ ٌمستشفǽات, ُ َ َ ْ َ ْ َالشفاء العاجل.   ُ ِ َ ْ َ َ ِّ َ   .
ٌمجاهد  ِ َ ٌ حادث ).  نو(ُ ِ ُحوادث, َ ِ َ َ.  ȘȄحادث طر   ٍ ِ َ ُ ِ ِ سبیل ɳَِّ في   . َ ِ ِ َ. 

___________________________________ 
َْمضى على ما افترقنا  ََْ َ ََ َ َبوك ما یزȄد علأََ و ََأناَ َ ُ ِ َ َُ َى عشر سنوات فماذا فعل Ǽعد ذلك؟ و َ َ َ ََ َِ ََ ْ َ َ َ َ َ ٍ َ ِ ْ َأین َ َهو الآن؟  َْ ْ قد - َُ َ

َمات ِلأسفَ لَ ǽا–. َ َ َسرع ما ماتأَمَا ! َ ََ َ َ ًلقد Ȟان رجلا صالحا محسنا ! ْ ِْ ْ ُ ًَ ُ َِ ً َ َ ُ الفقراء ǽغفر ɳَّ لهَِإلىََ َ ُ ُ َِ ْ َ ِ َ َبوك أََ و -. ُْ ُ
Ȟَیف حاله؟ و  ُ َُ َ ْ َأین َ ُ هو ما یزال على قید الحǽاة و ǽسȞن حیث سȞن من قبلَُ هو؟َْ ُْ ْ َْ َْ ِ َ َُ َُ َ َ َُ َ َْ َ َ َِ ِْ َ َ َُ. 

ُتدرس َّ َِ جامعتنا ِ فيَُ َ َكثر اللغات الشرقǽة Ǽماأََِ ِ َِّ َِّ ْ ِ َ ُّ َُ َ ذلك ِ فيْ ُوردوأَُِ ْ .  
ǽَا خساره َ َ ǽَا مصیǼه! َ َِ ًفتى! ُ َ عنفوان الشǼاب وقعِ فيَ َ َ َِ َ َّ ِ ُْ ِ حادث طرȄِ فيُ َ ِ ِ Șَ ففار الحǽاة و انتقل َ ََ ْ ََ َ َ َ َْ ق ََ ِ جوار رȃهَِإلىٍ ِّ َ ِ َ ِ ,
َّɳ ُرحمه ُ َ ِ ِّماذا نعمل؟ الموت حتم على Ȟل ! َ َُ َ َ ٌ َ َ َْ ُ ْ ْ ُ ْ َ ٍسانِْإنَ َاصبر و شد حیلك و لا تستسلم فنحن معك و . َ َ َ ََ ُ ََ َْ ََْ ْ ِ ْ ْ َْ َ َُ َْ َّ ِ ِ

َالنصر قرȄب و ɳَّ مع الصابرȄن ِ ِ َِّ َّ َ َُ َ ٌ َ ُ ْ .  
َمرض ِ ُ جارنا منذ َ ْ ُ َ ُ ǽَامٍ فأََ َخذ أَُّ َّ المستشفى فلما َِإلىِ ََْ َ ْ َ ْ َردنا أَُ ْ ْأنَ َ نعوده علمنا َ ْ ِ َ ُ َ ُ ٍه Ǽحاجة ََّأنَّ َ َ ِ َ أدوǽة فذهبنا َِإلىُ َْْ َ َ ٍ َ ِ  َِإلىَ

ِالصیدلǽة َِّ َ ْ َو اشترȄنا منها  َ َْ ِ َْ ََ َدوǽة ثم عدنا جارنا المرȄضأَْ ُِ َ ْ َ َ ْ َْ َ َُّ ً َ َ المستشفِ فيِ ْ َ ْ ُ ُى و عند الخروج قلنا لهْ َ َ ُْ ُْ ِ ُ َ ْ ِ َالشفاء : َ َ ِّ
َالعاجل ǽا جارنا فشȞرنا ََ َ َ ََ َ َ َ َ ِ ُنعلم . ْ َ ْ َّأنَ َِّ علǽاَ ً Ȟان مجاهداَ ِ َ ُ َ َ سبیل ɳَّ و ماتِ فيَ َ َ َ

ِ ِ ُ سبیل ǽ َّɳغفر ɳَّ لهِ فيِ َ ُ ُ ِ ْ َ ِ ِ ِ َ. 
 
К уроку 59 
Эта газета политическая. Эта книга литературная. Этот журнал литературно-политический. 
Сколько политических и сколько литературных книг на этажерке? Этажерка новая, я её 
купил вчера за 100 рублей. Где сидят студенты? — Студенты сидят на стульях около окна. 
Ты эту статью читал? — Нет, не читал, о чём она? — Статья написана о распространении 
Ислама среди народов мира, особенно среди молодёжи. Почему среди молодёжи? — Потому 
что она (молодёжь) быстро всё понимает, а что касается стариков, то они никогда не 
понимают. В клубе идёт хороший фильм, пойдёшь со мной смотреть фильм? — Нет, не 
пойду, я очень занят, у меня много работы. Где джамаат? — Это полдень, сейчас джамаат в 
мечети, джамаат занят намазом. Чем занят ученик? — Ученик занят уроками. Моя комната 
просторная и светлая. В моей комнате 3 окна. На столе электролампа. На полках много 
печатных и рукописных книг. У тебя есть сегодняшняя газета? —  Есть, на, читай. 
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َالدرس الثمانو  نُ َ َّ ُ ْ َّ80 
َثبتأَ ٌزمن.   َْ َ ٌزمانأَ, َ َ ِ العالمِ Ǽأَسرهِ في.  ْ ِِ ْ َ َ ٌدوȄلة .   ْ َْ َ َاتحد).   ات(ُ َ َّ

نȞَو.   ِ َّ ٌدولة.   َ َ ْ َسلامǽة عظمىإِ َ ْ ُ ٌ َّ ِ َ ْ   .
ٌقǽادة َ ِ تحت قǽادة    . َِ َ ََ ِْ ٌمامإِ    ...  َ ٌئمةأَ, َ َّ ٌ ثورة    .  ِ َ ٌ  نهضة    ).ات(َْ َ ْ ٌ   نهضة    .َ َ ْ ٌسلامǽةإَِ َّ ِ َ ْ     .
ٌسبب َ ٌسǼابأَ, َ َ َأشعل.   ْ َ ْ ٌ عصر .  َ ْ ُعص, َ َ عصرنا هذاِ في  . وٌرُ َ ََ ِ ٌ  ضوء   .ْ ْ ٌأضواء, َ َ ْ َشعل الضوءأَ   .  َ ْ َّ َ َ ْ   .

َعȞف على َ َ ٌعȞوف) و... (ََ ُ َّْ حتى النومِ .  ُ َّ َّْ قبل النومِ .  َ َ ْ َ  أطفأَ . َ ْ َ  أحسن . َ َ ْ َ  أحسن السǼاحة . َ َ َ ِّْ َ َ َ   .
َأحسن اللغة َ ُّ َ َ ْ ْ فǽما بینهم    . َ ُ َََْ ً  أصلا    . ِ ْ ٌ  جبنة     .َ َْ ُ   خوفا منه   .ُ ْ ِ ً ْ َّ  تسل   . َ َ َȘَ.  لیت   َ َْ   .

ٌصحǽح ِ ُصحاءأَ, َ َّ ََ  جاهد  . ِ ȑٌِّ  قو  . َ ُأقوǽاء, َ َ ِ ٌ  صحوة   .َْ َ ِ  صحوة الشǼاب  . َْ َ َّْ ُ َ ِ   یلǽه .َ َ   یلي هذا .َِ َ َِ. 
_____________________________ 

ُثبت الزمن أَ َ َّ َ ِه لابد للناسََّأنَْ َّ ِ ََُّ َ العالمِ Ǽأَسره من الِ فيُ ِ ِ ِِ ْ َ َ ِرجوع ْ ِسلامِ و لابد للدول و الدوǽلات ِْ الإَِإلىُُّ َ َ َْ َ َ َ َُّ ُّ َِّ ِ ُ ْأنْ َ تتحد و َ َ ِ ََّ
ًتكو دولة  َ ْ َّ نَ ِ َ َسلامǽة عظمىإُِ ْ ُ ً َّ ِ َ ِْعصرنا هذا عصر النهضة الإ. ْ َِ َ ْ ْ َّْ ُ َُ َ ُسلامǽة و الصحوة الإسلامǽة و العصر ََ َْ ْ ْْ َ َّ ََ َ َ

ِ َِّ َِّ ِِ ِ ْȑَِّالذ 
ُیلǽه هو عصر  ْ َ َُ

ِ ًسلامِ Ȟاملا ِْالإَِ َِ َ ْإن ْ َِّɳ شاء ُ َ َ. 
َشعل الضوءأُ ْ َّ ُ ِ َِ غرفتِ فيْ ْ َ مساء Ȟل یومٍ و يُ َ َْ َ ِّ ُ ُِعȞف على قراءة Ȟتبأََ ُ ُِ

َ َ ِ َ َ ُ ِ و ȞتاǼة دروسيْ ُ ُ ِ َ َ ِ َُّ حتى النومِ ثم يَ َّْ َّ ِّصلأَُ  يَ
َّْالعشاء و قبل النومِ  َ ْ َ َ َ َ ِ َطفئ الضوءأُْ ْ َّ ُ ِ ْ .  

ْمن  َّطفأَ الضأََ َوء؟ حان وقت النومِ قم و َْ َْ ُ ْ َّْ ُ ْ َ َ َطفئ الضوء وأََ َ ْ َ ِ ِ ْذهب  اْ َ َ غرفة نومكَِإلىْ ِ َْ ِ َ ْ ُ. 
َِولادأَ ْȑما بینهم بهاǽة و یتكلمو فǽȃحسنو اللغة العرǽ َ ُ َ ُ َِ ْ َ َ َ َُْ َ ْ ُِ َّ نُّ ِ َن َ َ ََّ َ َ ْ َ َ وأما اللغة الإنجلیزȄة ف.ِ ُ َُّ ِ ِ ْ ْ َِْ ُّ َّ ُدرسو مَاَ َ ًا أصلاهََ ْ َ. 

ِخطف ه َ َ ِر جبنة و هرب بها خوفا من الناس فتسلȘ شجرة قرǼȄة من الدارَ ِ ََّّ َ َِ ًِ ًَ َ َ ًً َ َ َ َ َ َُ ََّ َ َ َِ ْ َ َِ َ ْ ٌّ .  
َِلیتن ْ َ Ȟنت عالما فيَ ً ِ َ ُ ْ ْعلم الأَأُُ َ ِّ َِولاد و لیتنَ َْ َ ََ َ Ȟنت صحǽحا قوǽا فيْ َĎ ِ ً ِ َ ُ ْ َجاهدأُُ ِ ِ سبیل ɳَِّ فيَ ِ ِ َ . 

 
К уроку 60 
Сколько секунд в минуте? — В минуте 60 секунд. Сколько минут в часе? — В часе 60 минут. 
Сколько часов в сутках? — В сутках 24 часа. Сколько дней в году? — В году 365 дней. 
Сколько кварталов в году? — В году 4 квартала: весна, лето, осень и зима. Сколько дней в 
неделе? — В неделе 7 дней: понедельник, вторник, среда, четверг, пятница, суббота, 
воскресенье. 11 мужчин, 12 женщин, 13 книг. 20 журналов. 45 дней. 51 статей. 21 студент. 21 
студентка. 17 портфелей. 18 рабочих. 20 газет. 88 столов. 67 комнат. 12 статей. 15 друзей. 16 
домов. 54 двери. 62 города. 30 лет. 22 карандаша. 25 газет. 32 журнала. 81 школьница. 18 
товарищей. Сколько стоит бык? — Бык стоит 2000 рублей. Сколько стоит машина? — 
Машина стоит 200 000 рублей. Сколько книг в большой библиотеке? — Там 2 000 000 книг. 
Сколько студентов учится с тобой на одном курсе? — Со мной на одном курсе учатся 44 
студента, 20 из них — иностранцы, 24 — советские. Они все мусульмане? — Хвала Аллаху, 
они все мусульмане. Я рад им. 
 

َالدرس الحادȎ و الثمانو  نُ َ َّ َ ُِ َ ْ ْ َّ َ81 
ٌمنتǼه َِ ْ ْسنحْأَ    . ُ ٌ زجاج   ! تََ َ ِ  لوح الزجاج . ُ َ ُّ ُ ْ َ   خطأً .َ َ عنف .  َ ٍ  بȌǼء . ََّ ْ ِ طرȄقه ِ في .  ُِ ِ ِ ...   َِإلىَ

ًهلا و سهلاأَ ًْ َ َ ْ مرحǼا ȞǼم  .  ْ ُ ِ ً َْ َ  بینما   . َ ٌ غرȄب .  ذْإِ   . ََْ ِ ُغرȃاء, َ َ َ ٌ  جانب  . ُ ِ ُجوانب, َ َِ ْ  لم   . َ .   رَُهأََ
ٍعلى عجل َ َ ٌعزȄز.   ََ ِ ُعزاءأَ, َ َّ َصادف.   ِ َ َتǼادل.   َ َ ٌتحǽة.   ََ َّ ِ َ   .Ȑٌرأ ٌآراء, َْ َ   .Ȑادلنا الرأǼَت َّْ َْ َ َها قد جاء.   ََ َ ْ َ َ   .
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ٌمنجم ََ ُمناجم, ْ ِ َ َ  عامل منجمٍ  . َ ْ َ ُ ِ ٌ  لعب  . َ ِ ٌلعابأَ, َ َ ٌّ  رȄاضى  . ْ ِ َ ٌ ألعاب رȄاضǽة .  ِ َّ ِ َ ِ ٌ َ ِْفترة الا.   َْ ُ َْ َستراحَ َ ِ .   ةِْ
َتمازح َ َ ٌ   شغل  .َ ْ ٌشغالأَ, ُ َ ٍ  Ǽلا شغل  . ْ ْ ُ َ ٌ فرض  .  ِ ْ ِْ العالم الإ  .  ٌوضُُفر, َ ُ َ َ ِسلامَْ َ  .   ُّيْ

___________________________________ 
ُفاطمة َ ِ ً تلمیذة نشǽطة تجلس وقت الدرس منتبهةَ َْ ُ ََِ َْ ٌِ ْ َّْ َ ُ ِ ٌ ََ ِْ َِ ْلت لها المعلمة أماقَ. ِ َ ُ َ ُ َِّ َْ َ َّس لما َْ َ َجابت على سؤالهاأَِ ُِ َ ََ ْ َ ِحسنت أَ: َ ْ َ ْ

ǽُا فاطمة َ ِ َ َ ! 
Ȟِْسرت لوح الزجاج خطأً فعنفتن ََّ َ ََ َ َ ِ ُّ َ ْْ َ ُ َ ِّأمي يَ ُ .  

ٍرأیت شیخا ǽسیر بȌǼء ِْ ُ َِ ُ ًَ ْ َْ ُ ِ طرȄقه ِ فيَ ِ ِ ِ المسجد للصلاةَِإلىَ َِ َّ ِْ ِ ْ َبینما . َ ٍسیر على عجلأَ ََأناََْ َ َُ ََ ِ طرȄقِ فيِ ِ  ىَِإل يَ
ِالمحطة  َّ َ َ ِذ صاح بإِْ َ َ َ من جانب الطرȘȄ رجل غرȄب لا يْ ٌ ِ َِ ٌ ُ َ َِ َّ ِِ ِ ُّعرفه و لم أره قȌأَْ َ ُُ ََ ْ َ َ ُ ِ ْ .  

َعدنا معلمنا المرȄض فقال لنا َ َ َْ َ ََ َ ُِ َ َ ُْ ِّ َِهلا و سهلا ǽا أولادأَ: َ ً ًْ َْ َ َ َ ْȑ ,مȞǼ اǼْمرح ُ ِ ً َْ ِتفضلوا ادخلوا و صاح بزوجته, َ ِ َ ْ َ ِ َ َ َ ُ ُُ ُْ َّ ََ :
ِضرحْأَ ِȑو قدم Ȑلنا الشا ِ ِّ ََ َ َ َّ ِ لنا الطعام ها قد جاءنيَ

َ ََ َْ ََ َ َّ َِ أولاديَ َْȑَالأَعزاء ُ َّ ِ. 
ِالیوم صادفت عمر و تǼادلت معه التحǽة ثم تǼادلت معه الرأȐ فǽما سندرسه من الكتب Ǽعد هذا الكتاب َِ ُ ُ َ َِ ِْ ْ ْ ْ َْ ََّ ُ ُ ُ َُ ُ َ ُ َ ُ َْ َ َ َ ََ ِ ُ َ َ َ َ َ َ َُ َ َ َْ َ َ َّْْ ُ َ َّْ ِ َّ َ .

َّعم ِال المناجمُِ َ َ ْ َ بلدتنا Ȟلهم شǼان و Ȟلهم ǽحبو الأَلعاب الرȄاضǽة لاسǽما الكرِ فيُ َ َُ ُ ُ ُْ َ ْ َْ ُ َ َُّ َّ ُّ َِّ َِ َ ّ ُ َِ َ نَ ِ ْ ُّْ ٌُّ َ الطائرة و Ȟرة السلة و ةََِ َ
ِ َّ َّ َ ََ َُ ِ َّ

Ȟادلو النǼَیت َُّ نَ ُ َ َ ِْ فترة الاِ فيتََ َِْ نَستراحة و یتمازحوَ ُ َ ََ َ ََ َ ِ ِ َُلا تجلس هنا. ْ ْ ِْ َ ْ Ǽلا شغل بل اذهب َ ََ ْ ِ ٍ ْ ُ َ ْ حجرتك و اكتب َِإلىِ ُْ ْ َ َ ِ َ ُ
َفروضك  َ ُ ْ استمع َِأوُ ِ َ ِ الإذاعة العرǽȃة لتعلم ما هو الجدَِإلىْ َ َ َْ َْ َُ ََ َ ْ َِ

ِ َِِّ َ ِ العالمِ الإسلامِ فيُیدِ َ ْْ ِ َ  .يَِّ
 
К уроку 61 
Человек, которого мы видели во дворе мечети, — (َھو ُ ) наш имам. А женщина, которая стояла 
рядом с ним, — (َھي ِ ) его жена. Стадион, на котором студенты играли, — (َھو ُ ) городской 
стадион, и парни, которые там играли, — это студенты Исламской школы. Кто такой имам? 
— Имам — это тот, кто молится (стоя) впереди людей. А кто такой муэдзин? — Муэдзин — 
это тот, кто призывает людей на намазы в их время. Юноши и девушки, уважайте матерей, 
которые кормят вас. Ученики и ученицы, уважайте учителей и учительниц, которые обучают 
вас. Ты болел уже месяц, когда ты выздоровел? — Я выздоровел неделю тому назад. Откуда 
ты сейчас возвращаешься?  —   Я  возвращаюсь со стадиона. Там  играла  наша команда с 
командой другого института. Какая команда выиграла? — Выиграла их команда. Где письмо, 
которое ты получил от отца? — В портфеле, который находится в шкафу. Как называется 
женщина, у которой нет мужа? И как называется мужчина, у которого нет жены?  — Её 
называют незамужней, а его называют холостым. 
 

ِالدرس الثان َّ ُ ْ َ و الثمانو يَّ نُ َ َّ َ82 
َسهر  ِ ٌسهر) ا(َ َ َالǼارحة.  َ َ ِ ِمن الثابت .   ََْ ِ َّ َ َّأنِ ٌتبدیل...   َ ِ ِتبدیل الهواء.   َْ َ َ ْ ُ ِ ٌمسȞن.   َْ َ ْ ُمساكن, َ ِ َ ٌحین.   َ ٌحǽانأَ, ِ َ ْ   .

ٍحینا Ǽعد حین ِ َِ ْ َ ِتعرض ل.   ً َ َّ َ ٌ مظلة  ...  َ ََّ َمجر الهو).   ات(ِ َ َْ Ȑَ َتعرض .   ءِاْ َّ َ ِجر الهواءمَلَِ َ َ ْ Ȑَ ْ   .Șٌضی ِّ ٍَملتو.   َ ُْ   .
ٌمستقǽم َُِ َصǼحأَ.   ْ َ Ȟَلا.   ْ َهماِ Ȟَلتاهما.   ُ ُ َ ْفرغ من.   ِْ ِ َ ٌفراغ) ا... (ََ َ ِتفرغ ل.   َ َ َّ Ȟََْان علینا ...    ََ َ َ ْأنَ ًهمسا...   َ ْ َ  . 

َ المنامِفِي َ ِ استطاعتِ في.  ْ َِ َ َلǽس.   يْ ِ استطاعتِ فيَْ َِ َ ٌمترجم.   يْ ُِ ٍیوم مصح.   َْ ْ ُْ ٌ َما Ȟاد یذهب حتى رجع.   َ َ َ َ َُّ َ ْ َ َ َ َ   .
ُما Ȟدت ْ ِ َ أجلس حتى نظرَ َ َُ َ َّ ِ ْ َُخذ ǽقرأأَ.   َّيَِإل َ َْ َ ُسقȌ المطر.   َ َ ْ ََ َّبل .   ََ ٌّبل) و(َ ُسوف یذهب.   َ َ َْ َ ْ َ. 

__________________________ 
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ِسهرت الǼارحة و لم أنم طول اللیلة لأَ ِ َ ََّْ َ ُ ْْ ََْ َ ََ َ ِ َ ُْ ً الدروس Ȟانت Ȟثیرةَّنِ َ َ ُِ َ َْ َ ِمن الثابت . ُّ ِ َّ َ َّأنِ ِدیل الهواءَْ تبَ َ َ ْ َ ِ المساكن ِ فيِ ِ َ َ ْ
ِحینا Ǽعد حین من الأُمور الضرورȄة للصحة َِّ ِ ِّ ِ ِ َِّ ِ ِ ٍُ َّ ُ َ َ ْ َ ْمن . ً َراد العلم سهر اللǽالىأََ

ِ ََّ َ َِ َ َ ْ ِْ َتعرضت و . َ ُ ْ َّ َ ِ راكب سǽارة سیدََأناَ ِّ ٌَ ََ َ ََّ ِ 
َأحمد َ ْ ُ لمجر الهواء فعلمت  َ ْ ِ َِ ََ ِ َ َ َْ Ȑ ْ سأَمرض حتينََِّأنْ َ َُ ْ Ȟَانت شوارع مدینتنا من قبل ضǽقة و ملتوǽة ف. مًاَ ًَ ًَ َِ َ َُْ َ َ ََِّ َْ ُ ْ ِ َ َ ْ َِ ِ ُ ِصǼحت أَِ َ َ ْ

ًالآن عرȄضة و مستقǽمة ًَ ُ ََِ ْ َ َِ Ȟِان هذان . َ َ َ َ َكتاǼان Ȟلاهماْالَ ُ َ ِ ِِ َ ِ الخزانةِ فيَ َ َ ِ َهاتان الفتاتان Ȟلتاهما طالبت. ْ َ َ َ ََِ َ ْ َْ ُ َِ ِ  ِ فيِانَِ
ِالمعهد الإسلام َ ْْ ِ ِ َ َفرغنا من الكتاǼة و الآن . يَِّْ ََ

ِ َ َ ِ ْ ِ َ ْ َ ُشرعنََ َ ِ القراءة و Ǽعد القراءة سوف نتفرغ للعبِ فيْ ِ ّ ْ ِْ ُ َّ ََ َ َ ْ َ َِ ِ
َ ََ َِ َِ ْ Ȟََْان علینا . َ َ َ َ

ْأن َ نتكلم همسا لكǽلا نزعج المرȄضَ َِ َ ًْ ََ ِ ْ ُ َْ َ َ َِ ْ َ ِ منامهِ فيَّ ِ َ َِجنبى لǽس من بلدأََُهو . َ ََ ْْ ِ َ ْ ٌّ َِȑسǽو ل َ َْ ِاستطاعت ِ فيَ َِ َ ْأن يْ َ أفهم َ َ َْ
Ȟََُّلامه فلابد  ََ ُ َ ْأنَ ٌ Ȟǽو بیننا مترجمَ ُِ ْ َ ََ ََُ َْ Ȟِان الیوم مصحǽا عند دخول. ن ُ ُ َ ْ ِ ً َِ ْ ُْ ُ ْ َ ُ المسجد و ما Ȟدت يََ َْ ِ َ َ َِ ْ ِخرج من المسجد أَْ ِ ْ َ ْ َ ِ ُ ُ ْ

َّحتى  َِخذ ǽسقȌ المطر و Ȟانت بیدأََ َِ ْ َ ََ َ َُ َ ْ ُ ُ ْ َȑمظلة ففتحتها ل ِ َ ُ َْ ََ ٌ ََّ ََُِّئلا یبلنِ َّ ُ المطريََ َ َبینما . َْ ْ راجع من الجامع من ََأناََْ ِ ِ ِِ َ َْ َ ٌ ِ

ِصلاة الصǼح اذ سقȌ المطر فبل ثǽاب َ َِ َِّ َ ُ َ ْ َ ُّ ََ َ ََ ْ ِ ِ َِ و لم Ȟǽن بیديْ َِ ْ ُ ْ َ َȑمظلة ٌ ََّ ِ. 
 
К уроку 62 
Ты приготовил сено для своего скота на зимнее время? — Да, я приготовил много сена на 
зиму. А где ты его хранишь? — Я его. храню в сарае. Когда приходит зима, кончаются 
работы крестьян и крестьянок, а когда приходит весна, они выходят на поля, чтобы пахать 
землю и сеять зерно. Когда работают крестьяне и когда они отдыхают? — Крестьяне 
работают весной, летом и осенью, а зимой отдыхают. А что касается учеников и студентов, 
то они занимаются осенью, зимой и весной, а отдыхают летом. Летом скот пасётся на 
пастбище и ест зелёную траву, а зимой ест сено. Мой топор тупой, я пришёл к тебе, чтобы ты 
наточил его. — Оставь его у меня, я поточу его вечером, сейчас я очень занят. Сено, которое 
скосили вчера, высохло? — Да, высохло. — Когда перенесём его в сарай? — Не знаю, 
посмотрим, когда у нас будет время. На чём перевезём? На машине или на тракторе. Оставим 
эту задачу до тех пор, пока не придёт учитель, а когда он придёт, спросим его. — Хорошо, 
оставим. От чего получается мука? — Мука получается от размола зерна. Где дедушка? —  
Он спит в своей комнате, отдыхает. 
 

َّالدرس الثالث و الث ََّ ُُ َِ ْ َمانو َّ نُ َ83 
Ǽٌطیخ ِّ ٌ  شمام . ِ َّ ٌ   لفت .َ ٌ Ǽصل .  ِْ Ȟٌرنب  . ََ ْ ُ ٌ  خǽار  .ُ َ ٌفجل.   ِ ْ ٌجزر    .ِ َ ٌثوم    .َ ُ.   Șٌرفی ِ ُرفقاء, َ ََ ُ   .

َسرع أَ َ نَدو ...   َِإلىْ ْأنُ َ یجلسَ ِ ْ ْ   و لو .َ َ ًعطنى و لو درهماأَ  ... َ ََ ْ ِ ِ ِْ َ ٌمǼقلة   . ْ َ َْ ُمǼاقل, َ ِ َ َ منا  . َ ُمناور, رٌَةَ ِ َ َ.  
ِمن على الطاولة َ َِ َّ َِ ْمن.   ْ َرأیت من جاءك.   َ َ َ َْ َ ُ ِنحو البیت.   َْ َْ ْْ َ ِمتوجها نحو البیت.   َ َْ ْ ّْ َ ً َ َُ ِ َ   .Șَانطل ََ Ȑِلا یلو .   ِْ ْ ََ

ٍعلى شىء
ْ َ َ َ  داخل  . َ ِ ِداخل المدینة...   َ َ ِ َ ْ َ ِ ِ  خال . َ َ  نبت  . دٌَ ٌنبت) و(ََ ُهم, ٌّمهَ.   َْ ٍغال .   ٌومُ َغلىأَ -َ ْ   .

Ȟًم سنة عمرك؟   ناهزت خمسین سنة ًَ َ َ ََ ََ َِ ْ ُْ ْ َ ُُ ْ ٌبلوغ.   َ َناهزت البلوغ.   ُُ ُُْ ُ ْ َ َذذاكإِ.   َ َِعلى الأَكثر.   َّ ْ َ ِّعلى الأَقل.  َ َ َ َ   .
ٌراتب ِ ُرواتب, َ َِ َتقاضى.   َ ٌقوة.   ََ ٌمقدار.   Ȑًُقو, َُّ َ ْ ُمقادیر, ِ ِ َ ِیوم الق.   َ ْ ُ ْ ǽِامةَ

َ ِالتحȘ ب.   َ َ َ َ ْ
ِالتحǼ Șالجامعة...   ِ َ َ َ َِ ْ ِْ َ ِ. 

________________________________ 
ُلى رفیȘ نشȌǽ لا Ȟǽاد ǽصل  ِ َِ َُ َ َ ٌ َ ٌ ِ َ ُ البیت من الجامعة و یتناول الطعام حتى ǽسرعَِإلىِ ِ ْ ُ َ ََّ َ َ َ ََ َّ ِ ُِ َ َََ ِ ْ َْ ِ ََ المȞتǼَِإلى ْ ْ َ نَ دو ةِْ ْأنُ َ 

ǽَسترȄح ولو ق ْ َْ َ َ ًلǽلاََِ ًو لا Ȟǽاد ǽسمع صوت المؤذن من على منارة المسجد حتى یخرج من البیت متوجها . ِ َ ُ َ َ ُ َ َ َِ ِّ َ ُ َ َ ََ َِ ِ ِْ ْ ْ ْ ََ ِ ُِ َ َْ َّ ِْ ْ َْ َ َّ َْ ِ َ ُُ
 Șصحن المسجد و ینطلǼ سلم على منǽُنحو المسجد ف ِ َِ ْ ّ ْْ َ ْ ُ َْ َ َ َ َ َ َِ ِِ ِْ ِْ ِ ْ َ َ ُ َ ِ داخله لا یلوَِإلىَ ْ ََ ِ ِ ِ َȑعلى شىء ٍ

ْ َ َ َ. 
Ǽْفى م َ َّقلتنا ینبت الخǽار و الكرنب و الǼصل و الثوم و الجزر و اللفت و الǼطیخ و الشمِ ْ ّ ْ ْ ْ َّْ َِ َ َ َ َ َ َ َُ َ ْ ِْ ِّ ُ ُْ َِ ُِ َ ُ ُ ُُ ُّ ُ َ َ ُ َُ َ ُام و الفجلَ ْ ِ ْ َ ُ. 
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َوقتك  ُ ْ َغلى ماأََ َ ََ حǽاتك فاصرفه فǽما ینفعك و ینفع الإسلامِ فيْ ْ ِْ ُ َ َْ َْ َ ََ ََ َُ َِ ُ ْ ِ َ ِْالإ. ِ ِسلام دین خالَ َ ٌ ِ
َُ ََْد یǼقى ْ َ یومِ القǽامة و َِإلىٌ َ

ِ َ َِ ْ ْ
ُلكن لا قوة له  َ ََ َّ َُ ْ َّإلا ِ َ Ǽالعلمِ و الجهاد فاجعلهما أول همومكِ ِ ُ َ ُ َ َُ َ َّ ْ ْ ْ َْ َ ْ َ ِ ِ ِ نَالمسلمو . ِ ُ ُِ ْ َإذاْ ُ درسوا العلوم و جاهدوا ِ ََ َ ُ ََ َُ ُ ُصǼحوا أَْ َ ْ

َأقوǽاء و  َ َ ِ َإذاَْ ْ ترȞوا العلوم و الجهاد أصِ َ َ َ َِ ْ َْ ُ ُ َُ Ǽْحوا ضعفاء و ذهبت قوتهمَ ُ َُ َُّ ْ َ ََ َ َ َ َ ُُ. 
Ȟَم سنة عمرك؟  ُ ْ ُ ً َ َ ْ َ ناهزت الأَرȃعین-َ ِ َ ْ ُ ْ َ Ȟِم Ȟان عمرك عندما التحقت Ǽالجامعة؟ . َ َ َ َ ُِ ْ ِْ َ َْ َ َ ََ ْ ِ َ َْ ُ ِ Ȟان عمر-ْ ْ ُ َ َȑ اذذاك خمسا ً ْ َ َ َّ ْ ِ

ْو عشرȄن سنة على الأَ َ َ ً َ َ ََ ِ ْ Ȟَِثرِ َو Ȟم سنة عمر ولدك؟ . ْ َِ َ َ َُ ْ ُ ً َ ْ َ هو ناهز البلوغ-َ ُُْ َ َ َُ َ .  
َیتقاضى ََ ْ Ȟل شهر راتǼا مقداره مائتا روȃل على الأَِ فيَ َ َ ٍ ِِ ُ ُ َ َّ َ َُ ِ ُِ َ ْ ًِ ٍ ِّقلْ َ. 

 
К уроку 63 
Налей в кувшин воды. Ты мыл лицо? — Да, я вымыл лицо и вытер его полотенцем. (Ты) 
всегда вытирай лицо после мытья чистым полотенцем. Полотенце висит на вешалке. Что у 
тебя на лице (َعلى وجھك ِ ْ َ َ َ )? Лицо у тебя грязное (нечистое), вымой его хорошенько с мылом. В 
кувшине есть вода? — В кувшине воды нет, а в кране есть. Где твой ребёнок? — Он спит на 
своей кровати. Когда ты проснулся? — Я проснулся недавно. Ты утренний азан слышал? — 
Да, слышал. Сколько ракатов в утреннем намазе? Сколько ракатов в полуденном намазе 
Квартальная мечеть далеко от вас? — Совсем рядом  (̒قریب جدا ِ ٌِ َ ).  Тогда ты должен все намазы 
совершать только в мечети, А ты каждый азан слышишь? — Да, когда бываю дома. Отец, 
купи мне вешалку, у меня нет вешалки, и зубную щётку. Не откладывай сегодняшнюю 
работу на завтра. Делай омовение быстро, люди давно ушли в мечеть. Мои зубы чистые, 
потому что я при каждом омовении  ( َعند ْ ِ كل وضوءِ ُ ُ ِّ ُ )  чищу их зубной щёткой. 
 

َالدرس الراǺع و الثمانو  نُ َ َّ َ ُُ ِْ َّ َّ َ84 
َتزوج َّ ْتزوجت.   ََ َ َّ َجبَْأن.   ََ ٌّممر .   َ َ َّلعل).   ات(َ َ ٌرأس.  Ȑْأَ.  َ ٌرؤوس, َْ ُ ِاصطدم ب.  ُ َ َ َ ْ

ُِلا ǽسعن...  ِ َ َ  ...َّلاإ يَ
ٌجلرِ ٌأرجل, ْ ُْ ٌ  ساكن.َ ِ ٌسȞان, َ َّ ِسȞان الأَرȄاف.   ُ َ ْ ُ َّ ُمن المعلومِ .  ُ ْ َ ْ َ َّأنِ ِبواسطة.  َ َ ِ َ َقذَْأن...  ِ َرد على.   َ َ َّ ٌّرد) و...(َ َ  .

ُهز رأسه.   ٌَّهز) و(ََّهز  ََ َْ ًقائلا.   َّ ِ َقبل .   َ ٌقبول) ا(َِ ٌوحید.   َُ ِ ُسائر.   َ ِ ِجاء ب...  َ َ ِرض...   َ ًرضا) ا (يََ ِ  .
ُجعل ǽضحك َ َ َْ َ ْید ال.  َ نِعوَُ ْ نِمد ید العو.  َ َّْ َ ْ ََ َوقع على .  َ َ َ َ ِرضلأَْاَ ɳََّ تعالى.  ْ َ َ ُ َأقام.   َ َأقام القاعد.   ََ ِ َْ َ ََ. 

_________________________ 
َتزوجت بنتى في العشرȄن من عمرها  ُِ ِْ ْ ِ َِ ْ ْ َِّ ِْ َِ ْ َ Ȑْ منذ عشر سنوات و منذ ذلك أنجبت أََ ََ َ ْ ْ َْ َ َِ ُ ُُ َ َ َ ٍُ ِ ْ َ Ȑْ ولدتأَْ ََ َ ْ ستة من الأَْ َ ِ ًِ َِولادَّ ْ .

ًتزوج ǽا فتى و لا تكن عزȃا ََ ََ ْ ُ َ َ ََ ََّ َ ِو أنت ǽا فتاة تزوج, ْ َّ َ َْ َُ َ َ ِ َ ِ و لا تكونيَ ُ َ َ ً عزȃةيَ َ َ َقف هنا و لا تقف في الممر و لا . َ ْ ََ َ َ َِّ ِ ِ ِْ َْ َُ
َّتمد رجلك إلى طرȘȄ الناس لعل  َ َ َ َِ َّ ِ ِِ ََّ ِ َ ْ ُ ََحدا ǽصطدم بها فǽقأََ ََ َ ِ ُ

ِ َ ْ ً َع على الأَرض فتكو أنت السبب في ذلكَ َِ ِ َ َ َّْ َ َْ نُ ُ َ َ ِ َ َ َإنك . ُ َِّ
ِأنقذت حǽات َ َ َ ْ َ ُِ فلا ǽسعنيَْ َ َ َ ْ إلا  أن يَ َ َّ َشȞرك على ذلكأَِ ََِ َ َ َ ُ ِمن المعلومِ أن الجرائد و المجلات و الخطاǼات . ْ ِ َِ َْ ْ ْ ْ ِْ َ َ َ ََّ َِ َ ََ َّ َ ُ َ

ِتصل إلى سȞان المدن و الأَرȄاف َِ ْ َ ُ ُِ ُِ ْ َّ َِ ُ ِ بواسطة البرȄدَ ِ َْ َِ ِ َ ِ .Ǽِ َماذا رد على قولك؟ ِ ْ َ َ َ َّ َ َ ِ لم یرد على قول-َ ْ َ َ ََ َّ ُ َ ٍ ȞǼلامٍ طوȄل يْ ِ َ َ َ ِ
ًبل هز رأسه قائلا ِ َ ُ ََ َْ َّْ ٌطیب: َ ِّ ٌطیب, َ ِّ ِْحب أن ینتشر الإأُ ينِّإِ. َ َ َِ َْ ْ َ ُّ َسلام في العالمِ Ǽأَسره و ǽقبله جمǽع الناس و ِ َِ َّ ُِ ِ َ َُ َ ََ َْ ِ ِْ ْْ َِ ُ

ْیترȞوا سائر الأَ َ ُِ َ ُ ْ ِدǽانَ َ ِالدین الوحید الذ. ْ َِّ ُ ِ َ ْ ُ ّ َȑِهو دین الإسلام َّɳ یرضاه َ ْ ِ ُ َِ َُ ُ ُ ْ ْ جاء Ǽه محمد بن عبد ɳَّ من ȑََِّالذ. َ ِ ِ ِِ ْ َْ ُ ُ َّ َ َُ ِ َ
َّɳ ِعند ِ ِقال ɳَّ تعالى في ȞتاǼه. ِْ ِ َ َِ ِ َ َ ُ َ َُإن الدین عند ɳَّ الإسلام: "َ ْ ِ ِِ َ ْ ِ َِ ّ ِأنا غرȄب هنا و لǽس لى من ǽساعدن. "َّ ُِ َ َ َُ ْ ِ َ ْ ٌَ َ َُ ِ َ َ و يَ
ǽِمد ل ُّ ُ َْ ید العو لیيَ نِ ْ َ ْ نِ من ǽمد لى ید العويِ لتَََ ُّْ َ ْ ََ َِ ُ َإذا وقع . َْ َ َ َ َخوك في بلǽة فمد له ید العو و أَِ نُِ َّْ َ ْ ََ َُ َ َ ٍ َِّ ِ َ َقذه منهاَْأنُ ْ ِ ُ ْ ِ .

َوقع طفل صغیر على الأَرض أما َ ََ ِ ْ ٌَ َ ٌ ِ ْ ِ َ ِ فجعل یȞǼيمَِ َْ َ َ َ ُقمته و قلت لهأََ فيَ َُ ُ ُْ ََ ُ ِلا تǼك: ْ َْ ًلست فتى؟أَ, َ َ َ ْ َ     
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К уроку 64 
Пусть каждый из вас убирает свою комнату. Пусть Хусейн быстро делает свои уроки. Папа 
(отец), дай мне рубль. Почему ты сердит? Почему учитель сегодня не в настроении? — 
Потому что многие его ученики отсутствуют на уроке. Сегодня пойдём в лес? Книги возьмём 
с собой? — Не возьмём, в них нет необходимости. Купим новый дом? — Нет необходимости 
в новом доме. Этот дом хоть и ( َن كانإوَ َ ْ ) старый, нам хватает. Я забыл книгу на столе. Где ты 
забыл свой нож? Ученица забыла свой портфель в парте и ушла домой, а когда пришла 
домой, мать спросила её: "Где твой портфель?" Она сказала: "Забыла в классе", и сразу 
вернулась. В радиопередаче объявили утром, что профессор уже умер. Когда мы услышали 
это известие, мы сильно огорчились. Я потерял свой нож, но вместо него нашел другой нож. 
Сколько денег (ِكم من النقود َُ ُّ ِّ ْ َ )  в твоём кошельке? 
— Немного, но нам хватит. Я еду в город, купить тебе что-нибудь? (َّشیْئا ما ً َ ). Спасибо, мне 
ничего не нужно. Ты честный мальчик, ты заслуживаешь вознаграждение от Аллаха, да 
сохранит тебя Аллах, Аллах любит честных. 
 

َالدرس الخامس و الثمانو  نُ َ َّ َ ُ ُِ َ ْ ْ َّ َ85  
ًلم تعد طفلا ْ ِ ْ ُ َ ْ ِ لا یلیȘ ب    .َ ُ َِ ْ سفاسف الأُ  ...  َ ُ ِ َ ِمورَ َ اشتغل Ǽسفا .  ُ َْ ِ َ َ َ

ْسف الأُِ ِ ِمورِ ْ طالب علمٍ .  ُ َِ ُ ِ   .
ِینǼغ َ ْأن يَْ ٌْ  خیر ... َّ لاَ ِ  قǽام اللیل . َ َّْ ُِ ِ صلاة اللیل .  َ َّْ ُ َ ِ  صلاة التهجد . َ ُّ َ ََّ ُ َ  خاف   . َ ٌخوف) ا(َ ْ َ   .
Ȑَسو ُوحده...   ِ َ ْ َ وحدك .  َ َ ْ ِ  وحد . َ ْ َȑ . َّɳ فاهȞ  ُ ُ َ ٌ   محاضرة  .َ َ ََ ًلقى محاضرةأَ   ). ات(ُ َ ََ ُ ٌحاجة.   َْ َ َ   .

ٍهو Ǽحاجة  َ َ ِ ِ  تع ... َِإلىََ ٌعادل.   بٌَ ِ ٌعدول, َ ُ ٌِظالم.   ُ ٌظلمة, َ َ ٌعدل.   ََ ْ ٌظلم.   َ ٌجهل.   ُْ ْ َصابأَ.   َ َ   .
ٍصیب Ǽمرضأُ َ ََ ِ ٌ  ضعف . ِ ْ َ غلب   .  ُ َ َ)Ȑ (ةǼٌغل ََ ْ  زاد عن  . َ َ َ ُ Ȟما هو الحال ...  َ َ ْ َ َُ ُ ترȄد؟لاَأَ   . َ ُِ  

__________________________  
ْإنك الآن شاب و لم تعد طفلا فلا یلیǼ Șك أن تشتغل Ǽسفاسف الأُ ِْ ِ َِ َْ َِ ِ َِ َ َ َ َْ َ َ َ َُ َُِ َ ًَ ْ ِ ْ ْ َ ٌّ ِمورَّ ً أنت طالب علمٍ و تنام Ȟثیرا وَ, ُ ُِ َِ َُ َ َ ْ َِ َ َْ

ٍینǼغي أن لا یزȄد نومك عن ست ساعات َِ ََ ُّ َِ َّ ِْ َْ ْ َ ِ َ َ ََ َو لا تنس. ْ َْ َ ِ قǽام اللیل لصلاة اللیل فإن الخیر Ȟله في صلاة َ َِ ْ ََ َِ َّ َّ َّ ُِ ُ َ ْ ْ َْ َّ َِ ِ ِِ َ َ
ِاللیل َهيمَا . َّْ

ِ صلاة التهجد؟ ِ ُّ َ ََّ ُ ِ صلاة التهجد -َ ُّ َ ََّ ُ َهيَ
َ الصلاة Ǽعد النومِ و ِ َّْ َ ُْ َ َ َهيَّ

ِ صلاة اللیلِ َّْ ُ َ ǽَُا أیها الولد . َ َ َْ َُّ َ
َالمسلم خف ɳَّ و لا َْ َُ ِ َ ُ ِ َّْɳ فاهȞ وحده و لم یخف سواه َّɳ فمن خاف َّɳ تخف سو ُ ُ ُ ُ ََ َ ََ َ َ َ َِ ِْ َْ َ ََ ْْ َ َ َ ْ َ ِ Ȑ . ًسیلقي أستاذنا غدا َ َُ َ ْ ُ ِ ُْ َ

َمحاضرة عن حاجة الناس إلى الإسلامِ ْ ِ ِْ َ ِ َّ ِ َ َ َ َْ َ ً َ ََألا ترȄد أن تحضر المحاضرة؟ بلى, ُ َْ َُ َ ََ ُُ ْ ََ ُْ َ ȞǼٍل ارتǽاح, َِ َ ِْ ِِّ Ǽٍحاجة َِِّإنني , ُ َ َ ِ
َإلى أن أعرف مزȄدا عن الإسلامِ ْ ِ ِِ ِ َِ ًَ َ ْ َ َْ َالإسلام دین العدل و العلمِ فلا یرضى الظلم و لا یرضى الجهل. َ ْ َْ َْ َ ْ َ ْ ْ ْ ََ َ ُْ َ ْ ََ ََ ُُّ َِ ِ ْ ِ ِْ َُهو . َ
ِتعب جدا و Ǽحاجة إلى النومِ لأَ َّْ َِ ٍِ َ َ َ Ď ِ ٌ ِ ِنه سهر الǼارحة عاكفا على دروسهَ ِ ُ َ َُ َ َ َ ًُِ َ ِ ََّْ ِ ٍبني تعرض للبرد فأُصیب Ǽمرض اِ. َ َ َ ََ ِ ِِ َ ْ َ ِْ َ َّ َ ِْ

ِفهو الآن طرȄح الفراش َِ ْ َُ ِ َ ْ َ ُ ْإذا ترك ال. َ َ ََ َ ُمسلمو الجهاد و خافِ َ ََ َ ُ َُ ِ ْ ن ِ َوا الكفار و استسلموا لهم أصابهم الضعف و ْ ُ َ ُ ُ َُ ْ َُّ َْ ْ َ َ ْ َ َُ َّ ْ
َغلبهم الكفار و ذهبت دولة المسلمین و قام َ ُ َ َُ َ ِ ِ ْ ْْ ُْ َ ََ ْ َ ََ َ ُ َُّ ُ َت دولة الكفار Ȟما هو الحال الآنَ ُ َ ْ َْ َُ َ ُِ َّ ُ َ ْ َ ْ.  

 
К уроку 65 
Что тебе нужно? — Ничего. Почему ты тогда плачешь? Кошка схватила мясо и убежала под 
кровать. Лиса схватила нашего единственного (َالوحید ِ َ ْ ) петуха и убежала в лес. Как ваши дела? 
— Спасибо, нормально. Как учёба (َالدراسة َ ِّ )? — Всё в порядке. Мой брат окончил военное 
училище в прошлом году, а я оканчиваю в этом году, а сестра окончит институт в будущем 
году. Мой отец — военный офицер в звании лейтенанта, и он служит Исламу. Я учился в 
военном училище, чтобы служить Исламу. Кто завтра дежурный? — Ты опять дежурный 
Если Аллах поможет, поступлю в военное училище и послужу Исламу. В течение двух 
месяцев мы проводили военные учения. Путь Аллаха — это наш путь. 
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َالدرس السادس و الثمانو نُ َ َّ َ ُ ُِ َّ ْ َّ َ 86  
Ȑٌِّسماو َ Ȑٌِّدین سماو    .َ َ َ ٌ ٌ  سعادة  . ِ َ َ َ نال   .  َ ٌنیل) ا(َ َْ الدنǽا   .َْ ُّ ْ الآ   .َ ُخرةَ َ ْ الدنǽا و الآِ في  . ِ َ َْ َِخرةُّ ِ . 

َرفض  َ ٌفضرَ) و(َ ِ شق   . ْ ٌشقاء) ا (يََ َ ٌآخر    .َ َ احتاج   . ِ َْ ٌ محتاج   ...  َِإلى ِ َ ْ ُ الصین   ... َِإلىُ ِّ َ  . 
ٌعǼادة  َ َ ِ معǽ   ). ات(ِ ٌشةَ ُمعاǽش, َ ِ َ َأین     . َ َ حیثما     ...مَاَْ ُ ْ َ  وجد   ... َ ِ ُقربأَ   .  ُ َ ُّ   أحب  .ْ َ َ   .
ٌحبیب ِ ُأحǼاء, َ َّ ِ َ  طلب العلم     . َ ْ ْ َِ َ ٌ مال     .  َ ٌأموال, َ َ ْ ٌ   صادق     .َ ِ ٌ Ȟامل     .  َ ِ ْفسهمَْأن       . َ ُ ُ ُ  . 

َ بلد آخرȐِّأَ فِي َ َ  قدر على     . ٍََ َ َ َ َ) ...Ȑ (ٌَقدرة ْ ٌْ  خیر   . ُ ٌّ  شر  . َ ٌّ  شقى     . َ ِ ُأشقǽاء, َ َِ ْ َ.  
__________________________  

ِْالإ َسلام دین سماو جاء من ɳَّ تعالى لسعادة الناس جمǽعا فمن قبله نال السعادةَ َ َ ٌَ ً َ َ َ ََّ ََ َ ُ َ ََِ َْ َ َ َ َِ ِِ َِّ ِ ِِ َ ِ َ َ ٌُّȐ َ الدنǽا و الآخرة و فِي ْ ََِ ِ َْ ُّ
ِمن رفضه شق َ ُ َ َ َ ْ َِ الدنǽا و الآخرةِ فييََ ِ َ َْ ِْالناس مع الإ. ُّ َ َ ُ َّ َسلامِ سعداء و هم بدو الإسلامِ َ َْ ِْ ِ نِ ُ َْ ُ َ ُُ ُشقǽاءأََ َِ َالناس مع . ْ َ ُ َّ َ

نَالإسلامِ لا ǽحتاجو  ُ َ ْ َ َ َ ْ ِ شىء آخر ففǽه َِإلىِ ِ َ َ َ ٍ
ْ َمور عǼاداتهم وأَُ ُْ ِ ِ َِ َ ِ فǽه ُ ْمور معاǽشهم و فǽه نظام حǽاتهمأُِ ِْ ِ ِِ َِ َ َ ُُ َ ِ ِ َ َ ِْالا. ُِ ُحاد تَِّ َ

ُّالسوفییتي َِْ ْ ٌ محتاج ُّ َ ْ ٌ الإسلامِ و الصین محتاجة َِإلىُ َ َ ْ ُ َُ ِّ َْ َسلامِ و الǽاǼان و أسترالǽا و البرازȄل و Ȟندا و ِْ الإَِإلىِ َ َ َ َََ َ ُُ ِ َ ََ َ َ َْ ْ َِ ْ ُْ ُ
ُُّغیرها من الدول Ȟل ِ َ ُّ َ ِ َ ُ ْ ٌها محتاج َ َ ْ ُ َ الإسلامَِِإلىَ ْ نَحتى المسلمو , ِ ُ ُِ ْ ْ َّ نَفسهم محتاجو َْأنَ ُ َ ْ ُ ُ ُْ ِسلامِ الصحǽح ِْ الإَِإلىُ ِ َّ َ ْ

ِالكامل ِ َ ْ.  
ِالمسلم في  ُ ِ ْ ُ ِروسǽاَْ ِخو المسلمِأَ ُ ْ ُ ْ َ أمرȞȄا ِ فيُ ِ ْ Ȑَ بلد آخر من بلدان العالمِأَ ِ فيَْأوَ ََ َْ ِْ َ ُ َْ ِ َ ٍ ُالمسلم . ِّ ِ ْ ُ َأینَْ َما وجد و حیثما  َْ َ ُ َُ ْ َ َ ِ

َذهب  َ ُقرب أََ َ َ المسلمِ و َِإلىْ ُِ ْ ُّحب أَْ ْلǽه من أخǽه و أمه و أبǽه من غیر المسلمین فعش إَِ َِ ِ ِ ِ َِ َ ِ ِْ ُّ َ َْ ِ ْ ْْ ِْ ِ ِ َِِ ُ َ َیها الولد الحبیب مع أََ َ َ َُ َِ ْ ُْ َ ُّ
ِْسلامِ و للإِْالإ ِ َ َ َسلامِْ ِاطلب العلم للإ. ْ ْ ِ َ ْ ِْ ِ ُ ْ َسلامِ و ُ َ ِاجتهْ َ ً سبیل الإسلامِ تكن مسلما صادقاِ فيدْْ ِ َ ً ُ َِ ْ ْْ ُ َ َ ِ ِعلى المسلمِ . ِِ ْ ُ ْ َ ْأنَ َ 

Ǽعرف أخǽَ ْ َْ َ َ ِّار العالمِ الإسلاميِ ِ َ ْْ ِ َ َ ِو علǽه , َ َْ َ ْأنَ َ ǽفرح َ ََ َإذاْ َ سمع عنهم خیرا و ِ ُ ًَ ْ َ ْ ْ َ َ ْأنِ نَ ǽحز َ َ ْ َإذاَ َ سمع عنهم شرا و ِ ُ َĎ َ ْ ْ َ َ ِ

ǽِقوم لمساعدتهم ب ِْ ِ َ َ َ ُ ِ َ ِنفسه و ماله َُ ِِ َ َ ِ ْإن َْ َ قدر على ذلكِ َِ َ َ َ َ َ .  
 
К уроку 66 
Ты доволен своей учёбой? — Да, я доволен. Всё хорошо. Продолжай урок и не прерывай его, 
я сейчас ухожу. У тебя много ошибок. Попробуй писать без ошибок. Ты сосчитал учеников, 
которые присутствовали на уроке? — Да, сосчитал. Сколько их было? Их было 35.   Сколько   
раз  я  тебе   говорил   об  этом?   Сколько раз ты получал письма от своего друга? Сколько 
раз мусульмане молятся в сутки? Не повышай голос, читай тихо, я слышу. Читай текст и 
переведи его мне. Закрой двери и окна, на улице холодно. Переведи это арабское выражение. 
Что это значит? Что означает это слово? Он мне сказал: "Добавить тебе?" — и я ему ответил: 
"Не надо". Мальчик, делай гимнастику каждый день регулярно. Когда просыпаешься,  буди  
и своих товарищей.  Всегда просыпайся на  заре. 
Мой мальчик регулярно ходит в мечеть, особенно на утренний намаз а когда возвращается 
оттуда, занимается утренней гимнастикой, поэтому он всегда активный, он просыпается 
вместе с петухами и не спит после этого. Пришёл бы ты к нам? Ты мог бы посидеть немного 
со мной? Рассказал бы ты мне немного о своей жизни? У кого гости остановились?  —  Гости 
остановились у Махмуда. 
 

َالدرس الساǺع و الثمانو  نُ َ َّ َ ُُ ِْ َّ َّ َ87  
ُذوو... ذُو ُأولو, َ ُ ذات  .ُ ُذوات... َ َ َأولا, َ ٍ ذومال  .تُُ َ ْعǼارة عن.   ُ َ ٌَ َ ًْمبنى...   ِ ٍمǼان, َ َ َ   .Șٌطاب ِ َ ,Șُطواب ِ َ َ   .

ٌستارة َ َ ُستائر, ِ ِ َ ٌحرȄر.   َ ِ َسخر .   َ ِ ٌخرسُ) ا(َ ٌأیهم؟   عǽال.   ْ َ ِ ْ ُ ْ مح  .َُّ ٌترم ُ َّإلا ...لاَ).  نو(ََ َفȘَْأن  ...ِ َ .
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ِازد ْ ٌهارِ ْازدهار العلمِ.   َ ِْ ُ َ ِ ْ ٌلاحِ س  .ِ ٌأسلحة, َ َ ِ ْ َحارب.   َ َ ََ عبد . َ ٌعǼادة) و(َ َ َ ٌنظام.   ِ َ َبنظامٍ.   ِ ٌخطǼة.   ِِ َ ْ ٌخطب, ُ َ ُ   .
ٌموعظة َ ِ ْ َ ,Ȏُمواع ِ َ ٌبناء) Ȑ(ََبنى .   َََّتلقى.   َ َّشتى.   َِ Ǽَعد .   َ ْ ْأنَ َّاستقر...   َ ََ ْ

َسعى .   ِ ٌسعى) ا... (َِإلىَ ْ َ   .
ٌصمت ْ Ǽٍصمت.   َ ْ َ ٌ  Ǽطن . ِ ْ Ǽُط, َ َضعَْأر.   نٌوُ َ قبل.  ََّ   هǽأَ. َ ُوج.   ََّ ٌعظǽم .   ٌودُ ِ ُ ما أعظمه–َ َ ََ ْ ٌجمیل .   َ ِ َ

ُ ما أجمله– ََ َْ َأمر .   َ َ ٌأمر) و(َ ْ َ   .َّɳ ما أمرȞُ َ َ ََ َ   .َّɳ ُحفظك َ َ ِ ٌّحى.   َ ٌحǽاءأَ, َ َ َصǼاح مساء.   ْ َ َ ََ ٌْخیر.   َ َ.  
______________________  

ǼتȞََالم ْ َ ِة عǼارة عن مبنى ذَْ ًِْ َ ْ َ ٌ َ َ ُȑقینǼطا ِ ْ َِ َ Ȟل طابȘ غرف ذات نوافذ واسعة و على النوافذ ستائر من ِ في,َ ِ ُِ َ َ ِّ َِ َُ َ َ َ َِ َِّ َ َ ٍ َ ََ ُ ٌ ُ ٍ ِ َ ِ

ِالحرȄر ِ َ َرجل ذو مال و هذا تَ َْأن. ْ َُ َ ٍَ ٌ ُ َȑتسخر منه رجل ذو علمٍ فَِّالذ َ ْ ِ ُ ٌ ُ َ ُُ ْ ِ َ ْ Ȟǽٌْما خیرأََ َ َ ُ ٍ ذو عǽالََأنا. ُّ َ ِ ٍ Ȟثیرُ ِ ُذوو . َ َ
ِالعلمِ محترمو و ذوو الأَموال  َ ُ َ ُ ُْ َ نَ ََ ْ ْ ًأǽضاِْ ُ محترمو و لكن نحن َْ ْ َْ َْ ِ َ َ ُ نُ َ الشǼاب المسلمین–ََ ِ ِ ْ ُ ْ َ َ ْ لا نحترمهم -َّ ُ ُ َِ ْ َ َإلا إذاَ ِ ُ Ȟانوا َِّ َ

َینفقونها َ ُِ ِ سبیل ازدهار العلمِ و الإِ فيُْ ِ ِْ َ َْ ِْ ِ َ ْ ِ َسلامِِ ُ نحن   .ْ ْ َُّولو قوأَُ َة و ُ ٍولو سلاح Ȟثیرأٍُ ِ َ ٍ َ ِ ُ.   
ُما هو المسجد؟  ِ ْ َ َ َْ ِ المسجد هو مȞان اجتماع المسلمین للصلاة-ُ َِ َّ ْ ِْ َِ ُِ ْ ُْ َ َ َ َِ ْ َ ُ ُ ِ َفǽه ǽعبدو ɳَّ و فǽه ǽصلو بنظامٍ و . َ َ ََ ِِ َ نَ ُّن ِ ُِ ُ ْ َِ َِ ُ

ُّفǽه ǽسمعو الخطب و المواعȎ و فǽه یتلقو شتى الد ن َّن َ ََ ُ َْ ََّْ َ َِ ِِ َِ َ َ َ ََ ْ َ ِْ َ ِروسُ َو هو , ُ ُّل ما بنى النبى َْأوَُ َِّ ََ َ َ صلى ɳَّ علǽه و –ُ َ
ِ َْ َ ُ َّ

ََّسلم  َ Ǽعد –َ ْ ْأنَ َّ استقرَ ََ ْ
ِ المدینةِ فيِ َ ِ َ َالمسلم ǽحب المسجد و ǽسعى . ْ ْ ْ َْ َُ َ َُ ِ ْ ُّْ ِ ُِ َلǽه و یجلس فǽه Ǽصمت و احترامٍإَِ ُِ ٍْ ْ ََ َ َْ ِ ِ ِِ ِ َْ.  

ِْحملتنى  ََ ِّأميَ ٍ تسعة أشهرُ ُ ْ َ َ َ ْ َ Ǽطنها و ِ فيِ َ ِْ ِْرضعتنأََ َ َ ِ حلیبها و سهرت اللǽالى بجانبيْ ِ ِِ َِ َ ََ
ِ َِ ََّ َ َ َهي. يَ

ُِّ تحبنِ ِ ِ تهیئ لي وُ ُ ِّ َ  يُ
ِطعام َ ِّأمي. يَ ِ سبب وجودُ ُ ُُ ََȑ َعظم أََ ما َ ِّأميْ َو ما ! ُ َجملهاأََ ََ َقبل یدها صǼاح مساءأُ! ْ َ َ ََ َ ََ َ ُ ُّحب أُ. َِّ ِّأميِ َطǽعها أَُ و ُ ُ ِ

Ȟَما ُمر ɳَّأَ َ َ َ . َّɳ Ȏُحف َ ِ ِّأميَ َ و حفȎ معها ُ َ ََ ََ َ و عاشايبِأَِ َ ِ الصحة و السلامة ِ فيَ ِ
َ ََ َّ َّ ِماداما حیین ِّ َّْ َ َ ََ .  

 
К уроку 67 
У нас есть петух. Он каждый день до зари кричит и будит нас. Мы благодарим петуха. 
Говорят, что лев, волк и лиса вышли на охоту (ِللصیْد َّ ِ ). Когда я зашёл, он прервал свой 
разговор. Я посетил зоопарк и, когда вернулся, я описал своему младшему брату диких 
зверей (ُالوحوش ُ ْ ), которых я видел там. Тогда он тоже захотел посетить его. Завтра экзамены, 
надо готовиться к ним. Ты сдал экзамен? — Да, сдал. Кто-нибудь провалился? — Да, трое 
провалились. У меня было большое желание сесть с тобой, попить чаю и в это время ( ثناءأ ِفي وَ  
َذلك ) рассказать тебе о нашей стране, но я, как видишь, очень занят, и у тебя тоже нет 
свободного времени. Ты слышал его разговор? — Да, слышал. О чём он рассказывал? — О 
своей прошлой жизни. У меня тебе совет. Хочешь, я дам совет. Я его искал везде: и дома, и в 
мечети, и на работе (на рабочем месте), но я его не нашёл. Твоя работа (твоё рабочее место) 
далеко отсюда? — Да, далеко, я еду туда автобусом и возвращаюсь тоже автобусом. Будь 
учёным и не будь невеждой, учёного все любят, а невежду никто не любит. 
 

ُالدرس الثامن ِ َّ ُ ْ َّ َو الثمانو  َ نُ َ َّ َ88  
ٌدراجة  َ َّ ٌ   دراجة نارȄة).ات(َ ٌَّ ِ َ َ َّ َّحل .  َ ٌلولحُ) و(َ َقطف.   ُ َ َ) Ȑ (ٌقطف ْ ٌثمر.   َ َ ٌثمار, َ َ ٌ  حراثة.ِ َ َ َّحقا ما .   ِ Ď َ

ُتقول ٌّآلى.   َُ ٌّمحراث آلى.   ِ ِ ٌ َ ْ َلا تزعج نفسك.   ِ َ َْ ْ ِ ُْ ٌ   جاهز.َ ِ Ȟًفى Ȟفرانا.   َ َ ْ ُ َ  Ȟفران Ǽالنعمِ.ََ َِّ ِ ٌ ْ ٌنعمة.   ُ َ ْ ٌنعم, ِ َ ِ   .
َّɳ ِنعم

ُ َ
ٌشراب.   ِ َ ٌأشرȃة, َ َ ِ ْ َلا ǽحصى.   َ ْ ُ َحمد .   َ ِ ٌحمد) ا(َ ْ Ǽٌاءَْأن, ٌََنǼأ.   َ ْسل.   َ ْلا تسل.   َ َ َ  ِ فيََأنا.   َ

ِِانتظاره َ َقدم .   ِْ
ِ ٌقدوم) ا(َ َحرزأَ.   ُُ َ َحرز النجاحأَ.   ْ َْ ََّ Ǽِفارغ .   َ ِ ِالصبرَِ ْ ْأن َِإلى  .َّ ًقرǼȄا...   َ ِ ٌّجاد.   َ ٌهازل.   َ ِ َ   .

َأترضى؟   َ منح  ََْ َ ٌمنح) ا(َ ْ ٌ  مبلغ . َ َْ ُمǼالغ, َ ِ َ ِ  على الرأس و العین . َ ْ َ ْ َ ِ َّْ َ َّ ǽا بنى .  َ َُ َ  ملك  . َ ََ)Ȑ (ٌِلكم ْ.  
________________________  
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َحل الخرȄف و قطفت الثمار و حصدت الزروع و علینا من الآن  َ ِ َِ ََْ َ َُ َ َ َُ َُ ُ ُ َُّ ِ ِ ِ ِّ َ ُ ِ ْ ْأنَّ ِ نستعد للحراثة َ َ َ ِ ِْ َّ ِ َ ْ Ď حقا–َ ُ ما تقولَ َُ ََُّلابد , َّ
ٍّمن الحصول على محراث آلى  ِ ٍ َ ُْ ِ َِ َ ِ ُ ْ ِّ اثنین على الأَقلَِأوَ َ َ َ ِ َ لا تزعج نفسك–. َْْ َ َْ ْ ِ ُْ ٌالآلات و المȞنات عندنا جاهزة, َ َ ِْ َِ َ ََ ُ ُِ َ َْ َ َ.  

َّɳ ِفرانا بنعمȞ فىȞِ َ َِِ ً ْ ُ ْمن ! ََ َأین ِ ْ طعامك؟ و من َْ ِ َ َُ َ َأین َ َ شراǼك؟ و َْ َ ُ َ ْمن َ َأین ِ ْ لǼاسك؟ و من َْ ِ َ َُ َأین َِ َْ َّɳ صحتك؟ ُ َ َ ُ َّ ِ

َ منحك Ȟل هذا و غیرها من نعمٍ لا تحصىȑَِّالذ َ َْ ُ َُ َ َ َِ ْ ِ َ َْ َ َ َّ َ َفعلǽك , َ َْ َ ْأنَ ُ تحمده و تشȞرهَ َُ ُ َ َْ َ ََ ُ تنصر دینهَ وْ َ ِ َ ُ َْ.  
َبلغنا نǼأُ نجاحك ِ َ َ َ ََ ََ َ تأدǽة الامتحانات و لا تِ فيَ ََ َ ِ ِ َِ َ ْ ِ ِ َ َسل عن فرحنا لما عرفنا الخبر و ْ ََ َ َ َْ َ َ َْ َّْ َ ََ ِ َ ِننا جمǽعا لفإِْ َ ً َِ ِ انتظار يََّ َ ِْ

ِقدومك Ǽفارغ الصبر ِْ َّ ِ َِ َ ِ ِا لنهنئك Ǽالنجاح َِّإنوَ , ُُ َ َّ ِ َ ُ َِّ َُȑَحرزته و أَ َِّالذ ُ َ ْ َ ْأن َِإلىْ ً نراك بیننا قرǼȄاَ َِ َ ََ َْ َ ٌّجاد أَ. َ ٌم هازل؟ أَتَ َْأنَ ِ َ ْ
َ بل ج- ْ َأترضى . ٌّادَ ْأنََْ ِ أواصل دراستَ َِ ََ َ ِ ِ المعهد؟ ِ فييُ َ َْ َ و لم لا؟ -ْ َ ِ َذا فعلǽك إِ -َ َْ َ َ ْأنً ِ تمنحنَ َ َ ْ ِ مبلغا من النقود يَ ُُّ َ ِ ً َْ َ

ǽِا أبت؟  َ َ عل-ََ َّ الرأس و العین ǽا بنىىَ َُ َ ِ ْ َ ْ َ ِ Ȑََاشتر . َّْ ْ
ِبونا دراجتینأَِ َْ َ َّ َ َ َدراجة لى و أخر: ُ َْ ُ َ ِ ً َّ َ Ȑَُبونا نفسه أَوَ , خِي لأ ُ َْ َ ُ

ǽًملك دراجة نارȄة ًَّ ِ َ َ َّ َ ُ ِ ْ َ.  
К уроку 68 
Что ты знаешь о нашем Пророке Мухаммаде — да благословит Его Аллах и приветствует? 
Что ты знаешь о его детях? О его жёнах? Он вырос сиротой. Он не видел своею отца. Мать 
он потерял в детстве, когда ему было 6 лет. Родился он в Мекке, умер Он и похоронили Его в 
Медине. Когда Аллах послал его к людям Посланником? — Аллах послал Его к людям 
Посланником, когда Он достиг 40 лет. Чья речь — Коран? — Коран — это речь Аллаха. Что 
такое хадис? — Хадис — это речь Пророка. Я выучил наизусть тысячу хадисов. Этот учёный 
знает Коран наизусть. Я знаю половину Корана наизусть — с начала до середины. В 
сегодняшнем уроке 3 правила. Выучите их наизусть Мы неарабы, вот поэтому нам 
необходима грамматика. Произнеси это правило правильно и обращай внимание на 
интонацию. Прошло два месяца с тех пор. как он ушёл от нас. Прошёл год с тех пор, как я 
окончил институт. Учитель ещё в школе? — Нет, он ушёл домой. Что ты делаешь на 
балконе? — Учу свои уроки. Мы должны изучить арабский язык, потому что арабский язык 
— это язык Корана и нашего Пророка, и мы мусульмане, а мусульманам арабский язык 
необходим. 
 

ُالدرس ا ْ َّ ُلتاسع َ ِ َو الثمانو َّ نُ َ َّ َ89  
ٌشطرنج ْ َ ْ َ  داما. َ Ǽٌطل.  َ ٌأǼطال, ََ َ Ǽٍسهولة.   َْ َ ُ ُ ُشǼعان.   ِ َ ْ َشǼا, َ ُجوعان.   عٌِ َ ْ ٌجǽاع, َ َ َطعم .   ِ ِ ٌطعم) ا(َ ْ َ   .
َأرضى َبین.   َْ ََّ   . Șَخل َ ٌخلȘ) و(َ ْ ٌعدم.   َ َ َأحǽا.   َ ْ َأمات.   َ َ َرز .   َ قَ قٌرز) و(َ ْ َدخلأَ.   ِ َ ٌجنة.   ْ َّ ٌجنان, َ َ ِ   .

ٌنار ٌنیران, َ َ َ  عصى  . ِ َ)Ȑ (انǽٌعص َ ْ ُّ  أشد . ِ َ ٌَحمرة.   َ ْأشد حم.   ُْ ُ ُّ َ ًأقل اجتهادا.   رًَةَ َ ِ ْ ُّ ََ   .َّɳ فضلǼِ ِ ْ َِ   .
َّɳ ِبرحمة ِ

َ ْ َ ٌعدد.   ِ َ ٌأعداد, َ َ ْ ǽȐصǼح أقو  فأَقو.   َ Ȑ ََ َْ َْ ُ ُِ ǽُصǼح .   ْ ُِ َكثر فأَْ ََ ََكثرأَْ ٍقبل Ȟل شىء.   ْ
ْ َ ُِّ َ ْ َ.  

_______________________  
ٍهو یتكلم Ǽاللغة العرǽȃة Ǽسرعة ِ َِ ُْ َُ َِ َِِّ َ َ ْ َ ُّ َُّ َ ٍ و Ǽسهولةَ َ ُ ُ ِتلعب Ǽالشطرنج؟ أَ. َِ ْ َ ُ َْ َّ ِ ْ نعم-َْ َ َلعب Ǽالشطرنج و Ǽالداما و أَ, َ َ ََّ ِ َّ ِِ ْ َ ُ َْ ُ Ǽطل ََأناْ َ َ

ِالمدرسة
َ ََ ْ ِ الشطرنجِ فيْ ْ َ ْ ِأتاكل مع. َّ َ ُ ُ َْ ُ شǼعان ََأنا, َ لا-؟ يَ َ ْ ِِّ لكن–َ ُ آكليَ ْ جوعان لم ينِِّ لأَُ َ ُ َ ْ ِطعم منذ الǼارحة أََ َ َِ َْ ُ ْ ُ ْ ْ

ًلا تشرب و لو شاǽا؟ . ًْیئاشَ َ َْ َ َ ُ َ ْ ُما الشاȐ فأَشربأَ -َ َ ْ َ ُ َّ َّ.  
ٍعلى الولد المسلمِ قبل Ȟل شىء 

ْ َ ُِّ َ ْ َ ِ ْ ُ َْ َِْ َ ْأنَ ِ ǽفȞر Ȟیف ǽعمل عملا یرضَ ْ ُ ْ َ ًُ َ ََ َُ ْ َ َ ِّ َ ɳَّ و ینصر دینه و يَ ُ َُ َ ِ ُ َْ ْأنَ َ یدعو َ ُ ْ  َِإلىَ
ُسلامِ زملاءه الذین یدرسِْالإ َُ ْ َ َ َِّ ُ َ َ َُ ََو معه و ǽعلمهم الصلاةْ َّ ُّ ُ َ َ َِ َ َُ ُ ْو یبین لهم , نَ ُ ََ َ َّأنَُِّ َُ ɳَّ هو َ َȑَِّالذ Șالناس و خل Șخل َ َ ََ ََ ََ َّ

َالعالم من العدمِ و  َ َ َْ َْ ِ َ َُه هو ََّأنَ ُȑمیتنا و یرزقناَِّالذǽ حیینا وǽ َ َ َُ ُ ْ َ ُ ْ َُ َُ ِ ْذا متنا فهو ǽحیینا ثانǽة فمن إِوَ . ِ َ َ َُ ًَ َ ْ ُِ َ َ َِ ْ ِ َطاعه و نصر أََ َ ََ ُ َ َ
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ُدینه  َ ُدخله الجنة و من عصاه و لم ینصر دینه أَِ َ َُ َ ِْ ْ َُ َ َ َ َْ ْ َ َُ ْ َ َّ َ َدخله النارأَْ َّ ُ َ َ ُهذا الحبر . ْ ْ ِ ْ َ َشد حمرة من ذاكأَ َ ْ ِ ً َ ُْ ُّ ِأخي . َ ُّقل أََ َ
ِاجتهادا مني ِّ ِ ً َ ِالطقس الیوم أجمل مما Ȟان أمس. ْ ْ َْ ََ َ َّ ِْ َُّ َ ْ ََ ُ ْ ǽِصǼح الإ. َ ِْ ُ ِلام Ǽفضل سُْْ ْ َِ Ȑ و برحمته Ȟل یومٍ أقو اللهَُِ ََ َ َْ ْ َ َّْ ُ ِ ِ َ ِ

ِفأَقو و ǽصǼح عدد المسلمین لا سǽما الشǼاب  َ ُ َُّ َِ ُ َ ََّ ِ َِ َْ ِ ْ ُْ َ َ Ȑ ْ َكثر فأََ ََ ََكثرأَْ ْ.  
 
К уроку 69 
Какой он прекрасный человек! Как (ْكم َ ) меня обрадовала встреча с ним! Когда мы вышли на 
экскурсию в лес, день был тёплый, солнечный. Моя комната светлая, солнечная, окна её 
большие. После звонка ученики спешат в классы, и вскоре заходит учитель и приветствует 
их, и они встают со своих скамеек в знак уважения к нему и отвечают на его приветствие. 
Сколько времени? Пора совершить намаз? Я сейчас возвращаюсь домой, спокойной ночи! — 
Спокойной ночи! Когда перерыв? Через сколько минут? — Перерыв будет скоро, примерно 
через полчаса. Как там мои родители в селе и как мои братья? — Все они тоскуют по тебе. 
Сообщи им, что у меня на будущей неделе экзамен; если пожелает Аллах, сдам его и сразу 
вернусь к ним. Когда ты посетишь нас? — На будущей неделе. Когда посетишь нас, не 
забудь взять с собой жену и детей. Кому ты купил эти часы? — Я их купил себе. Мухаммад 
сам пошёл туда или он другого человека послал? — Он сам пошёл, а не послал другого 
человека. Этот урок ты сам понял или учитель объяснил тебе? — Слава Аллаху, я сам понял, 
и никто мне не объяснял. 
 

َالدرس التسعو  نّ ُ ُْ ِ ْ َّ َ90  
َأص Ǽٌاحا أم مساء؟   أدبَ ََ ًَ َ َ ْ ً ٌآداب, َ ِمن أقدمِ العصور .   َ ُ ُ ْ َ َْ ْ َ یومنا هذاَِإلىِ َ َ ِ ْ ٌتǽانإِ) Ȑ(ََأتى .   َ ِوالله.   َْ

Ǽِالدقة.   َ َّ ِّ ِ   .
َاقترب ََ ْ

ُاقترب أجله.   ِ ُ َ َ ََ َ ْ ٌجمهور.   ِ ُ ْ ُجماهیر, ُ َِ ًمقهى.   َ ٍمقاه, َْ َ ǽَمȞنك.   َ ُِ ْ ǽُِِمȞنن.   ُ ْ Ȟِالعادة.   يُ َ َ ْ Ǽٍاق.   َ َ   .
ٌصفحة َ ْ ْاح).   ات (َ َتشدِ َ ُّأظن.   َ ٌمیناء.   َُ َ ُ موانئ,ِ ِ َ ٌرصیف.   َ ِ ٌأرصفة, َ َ ِ ٌرصف, َْ ُ Ǽٌاخرة.   ُ َ ِ ُبواخر, َ ِ Ď شفاهǽا  .ََ ِ َ ِ   .
ȞĎِتابǽا َ ٍ على ǽقینََأنا.   ِ ِ َ َ َخذل .   َ َ ٌخذلان) و(َ َ ْ ٌأمل.   ِ َ ٌآمال, َ ِوثȘ ب.   َ َ ِ َ …)Ȑ (ٌثقة َصرخ .   َِ َ ٌصراخ) و(َ َ ُ   .

Ǽِِأَعلى صوته ِ ْ َ َ ْأواه.   ْ َِهǽا بنا!   ََّ ٌمطعم.   ََّ ََ ُمطاعم, ْ
ِ َ َ.  

_________________________  
َُْستلقى ِسبوع القادمِْ الأُِ فيَ َْ ِ ُ ِ قاعة جامعتنا محاضرتان عن تارȄخ العرب و أدبهم من أقدمِ العصور ِ فيْ ِ ُِ َ ُُ َ َ َ َ َ َْ َْ ََْ َْ ِْ ِْ ِ ِ ِ ِ َ ََ ََ َِ ِ  َِإلىَ

َیومنا هذ َ َ ِ ْ ِ أǽةِ في.اَ ْ ساعة ǽأتََّ َ ٍ َ ًنا سلǽمان غدا؟ یَِ َ ُ َ َُْ ِ وɳَّ لا أعرف Ǽالدقة-َ َِّ ِّ ِ ُ ِ ْ َ َ Ȟَیف حال یوسف الیوم؟ . َ َْ ُْ َ َُ ُ َ ْ ٌ ردیئة -َ َ ِ َ
ǽ َجدا لا ینام و لا ََ ََ ُ َ Ď ُكلأِْ َلما اقترȃت Ǽاخرتنا من المیناء ر. ُ َ َِ ِ َِ َ ْْ ََّ ُ َِ َ َ ْ ِجمهورا Ȟثیرا قد  اََْأینَ َِ ً ً َُ ُ ِاحتشد على الرصیفْ ِ َّ َ َ َ َ َ  ِ فيْ

َِانتظار وصولنا ُِ ُ َ ُعندما نرجع . ِْ ِ ْ َ َ َ ْ ِ البیتَِإلىِ َ ساعة متأَخرة من اللیل Ȟǽو ابننا الصغیر قد نامِ فيَْْ َ ْ َُ َُ ُ َِ َِّ ْ نْ ُ ََ ِ َّ َ ٍ ِّ ُ َ
ٍ ُسأَلت . َ ْ َ

ِمحمدا عن أبǽه فقال لى َ ََ ِ َِ ْ َ ً َّ َ ǽَمȞنك : ُ ُِ ْ ْأنُ ُ تجدهَ َ ِ َ المقهى ِ فيَ َْ ِ هذه الساعة Ȟالعادة یجلس فǽهِ فيهَُّنلأَْ ِِ ُ َِ ْ َ ِ ِ َِ ْ ََّ َ َ.  
ǽاقǼَالصفحات ال َِ ْ َُّ َ َ ًة سأَقرأها غداَ َ َ َُ ْ ُهذه الأَسئلة . َُ َِ ِ ِْ Ďجیبوا علیها شفاهǽاأََ ِ َ ِ َ َْ َ ُ Ďِو هذه تجیبو علیها Ȟتابǽا, ِ َ ُِ َ ََْ َ نََ ُ ِ ِ َأین . ِ َ أخوك َْ ُ َ

َسعید الآن؟  ٌ ِ ُّ أظن-َ ِ قاعةِ فيَُ َ ِ المطالعةَ َ َ َ ِ على ǽقین Ǽََأنا. ُْ ٍ ِ َ َ ِك صدǽقَّأَنَ ِ َ ُِك تنصرنََّأنَ و يَ ُ َْ ُُِ و لا تخذلنيَ ْ َ َ َ و يَ
ȑِعند ُ الأَمل ِْ ِك تثȘ بََّأنَ ُ َِ ِصرخت Ǽ. يَ ُ ْ َ ِعلى صوتأََ ْ َ َ ً قائلايْ ِ ْأواه: َ َقد اقترب , ََّ ََ ْ ِ ِجلأََ ِوɳَّ . يَ

ُ جوعانََأناَ َ ْ َِهǽا بنا . َ ََّ
َالمطعمِ َِإلى ْ َ ْ.  

К уроку 70 
Ассаляму алайкум!  — Ваалайкуму-ссалям! Как ваши дела? Как ваше здоровье?   —   
Спасибо,   ничего.    Пойдешь  со  мной   в  клуб?   —   Что там? — Там идёт фильм 
,,Рисалят" о жизни Посланника Аллаха — С удовольствием, я давно хотел посмотреть его, 
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мне о нём рассказали мои друзья. Эта одежда сделана из хлопка. Летом надевай 
хлопчатобумажную одежду (ثوب قطن), а зимой — шерстяную одежду (ثوب صوف). В 
Узбекистане я видел на полях хлопкоуборочные машины. Их там много, и хлопка там много. 
Узбекистан — страна хлопка. Это железная дорога. По железной дороге ходят поезда. 
Поезда перевозят людей с одной станции на другую. Ты должен сесть на. поезд на этой 
станции и сойти на следующей станции. Торопись, чтобы не опоздать на джамаат. Торопись, 
чтобы успеть на поезд (لكیلا یفوتك القطار). Он мне подробно рассказал о своих делах (ِعن حالھ ِ َ َْ ). 
Где находится в настоящее время твой отец? — Он в санатории. Хватит говорить! Тебе не 
следует так много говорить! Воспитанный ученик много не разговаривает, он много думает и 
много делает, и мало говорит. Сейчас который час? — Сейчас ровно 8. — Значит, ты должен 
идти на уроки, иди и не опаздывай. 
 

ُالدرس ْ َّ َ الحادȎ و التسعو  َ نّ ُ َْ ِ ِ َ ْ91  
َحسن Ǽكأَمَا  َِ َ َقǼح Ǽكأَمَا !   ْ ِ َ َ َ  صدق ! ْ َ ٌصدق) و(َ ْ Ǽَّْالتأ.   ِ ٍّدو شك.   ِیدكِِ َ نَ َأجاد.   ُ َ َ السنوات ما Ǽعد ِ في.  َ ْ َ َ َِ َ َّ

َِالثورة قُالشر.   َّْ ْ َّ ُالغرب.   َ ْ َ َ سو . َْ َقلت أٌَاء َ ْم لم تقلأَُْ َُ ْ ِ طرȘȄ النهضةِ في   .َْ َ ْ َّ ِِ َ  صحا   . َ ٌصحو) و(َ ْ َ   .
ٌمؤامرة  َ َ َّضد).   ات(َُ Ǽِاء Ǽالفشل ...   ِ َ َْ ِ َ ٌبوء) و(َ ْ َبد و لاَ.   َ ْأنَُّ َ ǽعودَ ُ َوعد .   َ َ َ)Ȑ (ٌوعد ْ ٌمتهم .   ذَا.   َ َ ).   نو(َُّ

َحȞم على َ َ َ ٌحȞم) و... (َ ْ َسجن .   ُ َ ٌسجن) و(َ ْ ٍ  لمدة أسبوع . َ ُ ْ ُ ِ َّ ُ ِ . Ȟ  َعنین ... مَاَّأَنǽ هذا لا  ِ ِْ َ َ َ َ  عاقب.يَ َ َ   .
Ǽِلاد الإ ِْ ِنجلیزَُ ِ ِ Ǽْلاد الأَ.   ْ َُ ِمرȞȄانِ َِ ِجر.   ْ Ȅٌمةَ ُجرائم, َ

ِ َ ِمدȐ الحǽاة.   َ َ َ ْ َ ِالسجن مدȐ الحǽاة.   َ َ َْ ْ ََّ َ ُ َبینما.   َ ََْ   ...
ٌعدامإِ َ ْ   .Șٌشن ْ ǼٌشرȄة.   َ َّ ِ َ ٌحȞم.   َ ْ َصلح .   ُ ُ ٌصلاح) و(َ َ Ǽِمثل .   َ ْ ِ َالإسلامِِ ْ ٌسنة.  ِ َّ ٌسنن, ُ َ ََّ غیر. ُ ٌمةأُ.   َ ٌممأُ, َّ َ   .

ٌّذل ٌّعز.   ُ ُسنة .   ِ َّ ُجرت سنة .  اللهُِ َّ ُ ْ َ ِْالإ.   اللهَِ ًْعدام شنقاَ َ ُ َ ُبذل وسعه .   ْ َ ْ ُ َ َ ٌبذل) و(َ َسعى.   َْ ِ نصرة الدینِ فيَ ِّ َُِ ْ.  
_________________________ 

ِحسن Ǽالرجل أَمَا  ُ َّ ِ َ َ ْأنْ َ ǽصدق و ما َ َ َ ُ ْ ِقǼح Ǽه أََ ِ َ َ ْأنْ َ Ȟǽذبَ ِ ْ َتحب العلم؟ أَ. َ ْ ِْ ُّ ِ ً طǼعا-ُ ْ Ǽَّالت, َ ُید أحǼهكِأِْ ُّ ِ ُ ْذا فابذلإِ –. ِ ُ ًْ َ 
َ طلǼه Ȟل وسعكفِي ِ ْ ُ َّ ُ ِ ٍهو دو شك یجید ثلاث لغات . ََِ َ ُ َ َ َ ُ ُِ ُ ٍّ َ نَ ٍجنبǽةأََُ ََِّ ْمتى ǽعود أخوȞم؟ . ْ ُ َُ َ ُ ُ َ َ لابد و -َ ْأنََُّ َ ǽعود قبل َ ْ َ َ ُ َ

ِالمساء َ َ َبذا وعدنا, ْ َ َ َ َ ُاستمع المتهم . ِ َ ُ ََّ ْ َ َ ْ
ِ الحȞمِ علǽه َِإلىِ َْ َ ْ ُ ْȞ اةǽالح Ȑالسجن مدǼَ ِ َ َْ ْ ََّ َ ِ ِما لا ǽعنǽهَّأَنِ ِْ َ َ َترك ما لا ǽعنǽكاُ. َ ِْ َ َ َ ْ ُ ْ .

ǽُعاقب ََ ِ Ǽلاد الإِ فيُ ِْ َنجلیز على هذه الجرȄمة Ǽالسجن لمدة خمس عشرة سنة بینما ǽعاقب على مثلهاَِ َ َ ُ َِ ِ ِْ ِ َ ََ َ َ َُ َ َ َ ََ ُ َ َْ َ َْ ً َ ْ ْ ِ ِ َِّ ِ ِ َِّ ِْ ِ ِ  ِ فيْ
Ǽْلاد الأَ َِ ِǼ انȞȄِمر ِ َِ ًْالإعدامِ شنقاْ َ َ ْ ِْالإ. ِ ْسلام أعدل الأََ ُ َ ْ َ َُ ْدǽان و أعدل الأَْ ُ َ ْ َ َ ِ َ ِظمة حȞما و لن تصلح حال الǼشرȄة نْْ َِّ ِ َ ََ َْ ُ َ ُُ َْ ْ َ ً َْ ِ

Ǽِمثل الإ ِْ ِْ َسلامِِ ْ . َّɳ ِجرت سنة ُ َّ ُ ْ َ ْأنَ ٍ لا ǽغیر حالة فرد َ ِْ َُ َ َ َ َّ َ ٍو حالة أمة أََ َّ ُ َ َ َ َإلا إذاْ ِ َ أرادوا ذَِّ ُ ْلك و بذلوا فǽه وسعهم ََ ُ ُ ََ ْ ِ ِ َُ َ َ ِ

َفعلى المسلمین  ِ ِ ْ ُ ْ َ َ ْأنذًا إَِ ْ ǽسعواَ َْ ٍّ تغییر حالهم من ذل ِ فيَ َُ ْ ِ ْ ِ ِِ ِ ْ ٍّ عزَِإلىَ ِ.  
К уроку 71 
Я должен поблагодарить тебя за твою помощь мне, когда я попал в беду. — Не стоит 
благодарности, это мой долг перед братом-мусульманином. Братья-мусульмане всегда 
помогают друг другу (ًبعضھم بعضا ). Не тревожь его, оставь его в покое, он сегодня не в 
настроении. Сегодня перед вами выступит профессор университета (ْیخطبكم ُ ُْ ُ َ ), задавайте ему 
свои вопросы. Аллах дарует (даст) нам победу над нашими врагами. Аллах дарует (даст) 
победу своей религии. Аллах всегда дарует (даёт) победу мусульманам, когда они 
подчиняются Ему. Открой мне бутылку прохладительного напитка, очень хочется пить 
( ̒ناعطشان جداأ ). В нашем городе много исторических памятников, особенно в окрестностях 
города. Где ты провёл каникулы? — Я провел каникулы в горах и часто отдыхал в лесу на 
свежем воздухе. Прощаемся с вами в надежде встретиться снова. Выйди на свежий воздух и 
отдохни, ты очень много занимался. Читай тихо, чтобы не разбудить спящих и не 
потревожить их. Иди, разбуди его, ему пора вставать, время (َّالساعة ) — ровно шесть. Я часто 
провожу свободные часы в мечети, а иногда ночую там. 
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ِالدرس الثان َّ ُ ْ َّ َ و التسعو يَ نّ ُ َْ ِ92  
ٌنعل ْ ٌنعال, َ َ ٌ مخرز.  ِ َ ْ ُخارزمَ, ِ ِ ٌشال  . َ ٌشǽلان, َ َ ٌضفدع  . ِ َ ْ ُضفادع, ِ ِ َ ٌدȞان   .َ ُدȞاكین, َُّ ِ َ ٌصادق.   َ ِ نَصادقو, َ ُ ِ َ   .

ٌغدیر ِ ٌغدران, َ َ ْ ُ.    Șَّن َ)Ȑ (Șٌنقی ِ ٌّ برمائى . َ ِ َ َّ Ȑٌْبر) Ȑََ)Ȑ  بر  .َ َ خاطب  .َ َ ًمخاطǼا .َ ِ َ ٌسȞافإِ.   ُ َ ٌساكفةأ, ْ َِ َ.      
َثقب  ٌثقب) و(ََ َحض.   َْ ُرت القهوةَ َ ْ َْ ِ ُحضرت الصلاة.   َ َ َّ ِ َ ǽُِّسرن.   ََ ُ َجلب .   يَ ََ)Ȑ (ٌجلب ْ ȞǼٍل سرور.   َ ُ ُّ ِ ُ ِ   .
ٌّتقى ُتقǽاءأَ, َِ ِمحب للع    .َِْ ِْ ٌِّ ɳََّ یرضى عنك   . لْمُِ َْ َ ْ َ ُ َ حرص    .َ َ َ)Ȑ (ٌحرص ْ َ  صاحب  . ِ َ َ.  

_____________________  
َشاهین ǽشرب Ȟأس شا َ ََ ُ َْ ْ َ ٌ ِȐٍ.  ذبȞǽ شاهین ولد صادق لا ُ ِ ِ ِْ َ َ ٌ َ ٌََ ٌ ُه ǽعلم َّنلأًَََأبدا َ َ ْ َ َّأنُ نٌ الكاذب ملعوَ ُ َْ َْ ِ ِ Ȟتاب ɳَِّ فيَ ِ َ ِ .

ُله شال من صوف اشتراه له أبوه ُُ ٌَ ُ َُ َََ َْ ِ ٍ ُِ ٍ دȞان رشیدِ فيْ ِ َ ِ َّ ُالضفادع. ُ ِ َ َّ ٌ الغدیر Ȟثیرةِ فيَ ََ ِ َِ َهيوَ . ِ
ْ تنȞ Șثیرا و ǽسِ ُ َ ً ِ َِ ُمع َُّ َ

َنقǽقها ُ ِ ِ اللǽالِ فيَ ٍ على مسافة Ǽعیدةيََّ َ ِ َ ٍ َ َ َ َ ُ و الضفدع من الحیوانات البرمائǽة و له  .َ َ َ َ َ َ
ِ َِّ َِّ َْ َْ ْ َ َ ِ ُِ َ ْ ٌواعَْأنّ ٌ Ȟثیرة َ َ ِ ُالمبراة آلة . َ َ ُ َ ْ ِ َْ

ْبر َȑِِالمبراة .ََْ القلمǼ ت القلمȄبر ِ َ َْ ِْ ْ ِْ َ َ َ ُ َّ ǽقول المعلم مخاطǼا الت .َ ً َِ َ ُ ُُ ِّ َْ ُ َلامیذُ ِ ُها التلامیذ اترȞوُّیأَ: َ ُُْ ُ ِ َ َّ ُ اللعب فǽسمع التلامیذ اَ ِ َِ َّ ُ َ ْ ََ َ َّ

ْقول معلمهم و ǽطǽعونه و ǽقرأو دروسهم ُْ َ َ َ ُُ َ ُ َُ َ نَ ُ ْ ََ ُُ ِ ِ ِ ِّ َ ِْ المخرز آلة الإ .ْ ُ َ ُ َْ ِ َسȞاف Ǽه یثقب النعل َْ ْ ََّ ُ ُْ ِ ِ ِ َ ْȑطهَِّالذǽیخ ُ ُ ِ ِحضرت . َ َ ََ
َالقهوة Ǽاللبن ف ِ ََّ ِ ُ َ ْ َ َهل تشرȃها؟ ْ َُ َ ْْ ْ نعم-َ َ ȞǼٍل سرور, َ ُ ُّ ِ ُ ْو من , ِ ِ َأین َ ُ لكم القهوة؟َْ َ ْ َْ ُ ُ َ منذ وقت قرȄب زار  َ َ ٍْ ِ َ ٍ ْ َ ََ Ǽلاد َِأبيُُ ِ

َالǽمن فجلبها منها َ َْ ِ َ ََ َ َ ِ ُِّ ǽسرن .ْ ُ َِ ǽا ولديَ َ َȑ ْأن ِراك هȞذا طالǼا مجتهدا نشǽطا تقǽا محǼا للإأَ َ ِْ َِ ِ ِĎ Ďُ َُِ َ ًَ َِ َ ً ْ ً َ َ ًلامِ مجاهداسَْ ِ َ ُ  ِ فيَ
َّɳ ِسبیل ِ ِ ɳَّْ یرضى عنك و احرص , َ ْ ْ َِ َ َ َْ َ ُ َلا تصاحب أََ ِ َ ُ َّإلا َّ َ من Ȟان Ȟذلكِ ََِ َ َ ْ َ.  

 
К уроку 72 
Рассказать тебе анекдот? Я знаю один интересный анекдот. Мой дедушка знал много 
анекдотов. Не надо анекдотов ( ضرورة لا ), я не люблю их. Когда мы поговорим по этому делу? 
— Когда у нас будет свободное время. Когда ты мне урок объяснишь? Я к тебе пришёл с 
несколькими вопросами. — Потом, когда (они) уедут от нас. Ты лотерею покупаешь? — Нет, 
я не покупаю лотерею, я знаю, что лотерея запрещена в Исламе, и я должен подчиняться 
правилам Ислама, а всякое запретное — это дело сатаны. Это сатана ( يالشیطان ھو الذ ) 
наушничает людям. Сатана — враг человека. Лотерея — один из видов азартных игр, а 
всякая (ّكل ) азартная игра запрещена. Почему ты занимаешься этим делом? — А что тут 
такого? — Ты забыл, что нам говорил папа? — Да, забыл. Зафир, я вижу тебя сегодня 
радостным и не понимаю причины (секрета) твоей радости. — Ты не слышал, У меня 
родился сын! Один лотерейный билет стоит 60 копеек. Оставь Шутки! — Что? — Я говорю 
тебе: „Оставь шутки!" Положи нож в карман!  Вытащи нож из кармана. 
 

َالدرس الثالث و التسعو  نّ ُ َ ُْ ِ ُ َِ َّ َّ93  
ٌهدب ٌأهداب, ُْ َ ْ ٌجفن.   َ ْ ٌأجفان, َ َ ْ ٌحاجب.  َ ِ ُحواجب, َ َِ َ. 

                                              
ٌشارب  . فٌُُأنو, فٌَْأن ِ ُشوارب, َ ِ َ ٌلحǽة .  َ َ ْ ًلحى, ِ ٌعضو    .ُ ْ ٌعضاءأَ, ُ َ ٌوظǽفة.   ْ َ ِ ُوظائف, َ ِ َ ُأحاد.   َ َ َْمثنى.   ُ َ   .

َمنها ما هو َ َُ ْ َّشم .   ِ ٌّشم) و(َ ٌرائحة.   َ َ ُروائح, َِ ِ َ َُلم لا تقرأ؟.   َ َْ َ َ ٍعما قرȄب ِ ِ َ َّ َّجز .   َ ٌّجز) و(َ َجز الصوف.   َ ُّ َّ َ   .
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َفى اللحǽةعْأَ َ ْ ِّ ٌَشعرة   .َ ْ ٌشعر).   ات(َ ْ ٌشعور, َ ُ ًو لو مرة.   ُ َّ َ َْ ٌطرف.   َ َ ٌطرافأَ, َ َ َقلم .   ْ ََ)Ȑ (ٌقلم ْ َقلم الظفر.   َ ُّْ َ ََ  .
َدهن  َ ٌدهن) و(َ َسرح.   َْ َّ ُسرح شعره.   َ َ ْ ََ َّ َأحفى الشارب.   َ ِ َّ َ ْ ٌّمجوسى  .َ ِ ُ ٌمجوس, َ ُ َ.  

____________________________  
ِللإ ْ ِنسان ِ َ ُعضاء Ȟثیرة و لكل عضو منها وظǽفتهأَْ ُُ ُ ََ ِ َِ َ َ ٌْ ٌِ ٍ ْ ِّ َِ َ َفله منها ما هو . ْ َ َُ ُْ ِ َحاد Ȟالرأس و الأَأََُ ِ َّْ َ ُ ِف و الفمِ و اللسان نَْ َ َ َِّ َْ ِ

َو غیرها ِ ْ َ ِو له منها ما هو مثنى Ȟالیدین و الر, َ ِّ ََ َ َ َ َ َْ َ َ َْ ُ ُْ ِ َجلین و الأَُ ِ َْ َذنین و العْ ْ َ ِ ِینینَُْ ْ ْلأُذن ǽسمع الإنسان الأǼَِا. َْ ْ ُُ َ َْ ِ ُ ْ َ َصوات ِ َ ْ
ِو Ǽال َسان یتكلم و Ǽالفمِ و الأَلَِّ َ ََْ ِ ُ ََّ َ َ ِǽ َسنان ِ َ ْكل و ǽشرب و Ǽالید ǽمسك الأَأْْ ُ ِ ْ ُ َ َِ ْ ِ َ َُ َ ْ ُ ِشǽاء و Ǽالأَُ َ َ َ ِف ǽشم الرائحة و Ǽالعین نْْ ْ َ َْ ِ َ َ ِ َّ ُّ ُ َ ِ

ُلكل ید خمس . Ȑََیر ّْ َ ٍَ ِ ُ َصاǼعأَِ ِ ِْالإ: َ َبهام و السǼاǼة و تسمى المسǼحة َ َُ ِّ َْ ُ َ َ َ َْ َّ َُّ َ َّ ًأǽضاُ ُ و الوسطى و البنصر و الخنصرَْ ُِ ِْ ِْ ْ ْ َ َْ َ ُ َِ ْ.  
ِلم لا تكتب دروسك؟ لم لا تحترم الكǼار؟ لم لا تصل ِ ِ ِّ َ ْ َ ََ َُ َ َ ُ ََ ُ َ ََ ُ َُ ِْ ِ َ ُ ِ الصلواتيْ ََ َ أوقاتها؟ ِ فيَّ ِ َ َْ  

َعما قرȄب سینبت شارȃك ُ ُ َِ َِ ُ ْ َ ٍ َ َّ َ و تنبت لحیتك فَ َ ُ ََ ْ ُِ ُ ْ َإذاَ َ نبتا فجز شارȃك و أعف لحیتك بذا ِ ِ َ ْ ََ َ ََ ْ َ َِ ِ َ َ ِ َّ ُ َ َِّمرنا النبأََ َ َ ُ صلى ɳَّ ُّيَ َّ َ
ََّعلǽه و سلم َ َ

ِ َْ َو قد جاء, َ َ ْ َ َ حدیث آخرِ فيَ ََ ٍ َحفوا الشوارب و أعفوا اللحى و خالفوا المجوسأَ: ِ ُ َ ََ َ َ َْ ُ ُ ُِ َ ُّ ْ َ ِ َّ ْالأَ. ْ ُهدابَ َ َهي ْ
ِ 

ِشعرات نبتت على أطراف الأَ َ َ َْ َ َ َ ْ ََ ََ َجفٌ ُان و الحواجب ْ َِ َ َْ َهيِ
ْ الشعِ ِر النابت فو العینینَّ َّْ َْ َ ُْ َ قُ ْ َ َّاقلم ظفرك و قص . ِ ُ َ َ َ ُْ ْ ِ ْ

ِ

ًشارȃك و اغسل شعر رأسك و ادهنه و سرحه و لو مرة َّ َ َ َ َ َ َْ َ ُ ُ ُْ ّ ْ َِ ِْ ْ َ َِ َِْ َ َْ ِّ Ȟل ِ فيَْ ٍسبوعأُُ ُ ْ.  
 
К уроку 73 
Не будь никогда самодовольным, Аллах отнимет у тебя успех. Когда экзамен? — Экзамен 
скоро. Я своими глазами видел то, что случилось в автобусе среди парней. Из города были 
парни? — Нет, пришли с гор. Где наш товарищ Саид? — Он болен, прикован к постели, вот 
уже месяц (ٍمنذ شھر ) он не выходит из дома. — Тогда мы должны посетить его с гостинцами 
(подарками). Он понял ошибочность своего мышления. Она поняла ошибочность своего 
мышления. Вы поняли ошибочность своего мышления? — Да, поняли. — Это хорошо. Он 
провалился (на экзамене). Эту болезнь надо лечить (ّلابد من ) Это серьёзная болезнь. Когда сын 
вернётся из армии, то обязательно сообщите нам. Когда экзамен закончится, то обязательно 
напиши нам о результате своего экзамена. — Хорошо, напишу. Извините за беспокойство! 
— Пожалуйста, что вы хотели? — Я хотел спросить вас о том, когда прибывает поезд. Я 
хотел спросить вас о результатах экзаменов моего сына. И в какой он группе, в группе 
успешно сдавших (экзамены) или (أم) в группе провалившихся? — О результатах экзаменов 
написано на этом листе, пожалуйста, прочитайте его. 
 

َالدرس الراǺع و التسعو  نّ ُ َ ُْ ِ ُ ِْ َّ َّ َ94  
ٌبندقǽة َِّ ُ ُبنادق, ُْ ِ ٌ خرطوشة  .ََ َ ُ ْ ٌ ȞرȄم). ات(َ ِ Ȟُرماء, َ َ َ ِسخ  .ُ ُسخǽاءأَ, ٌّيَ َ ِ ٌ   بخیل.ْ ُبخلاء, َِ َ َ َفǽما مضى.   ُ َ َ ُغیره.   ِ ُ ْ َ . 

ْاستغنى عن َ َ ْ َ ْ
ٌسائل...   ِ ِ ٌسؤَّال, َ َّرد .   ُ ٌّرد) و(َ ٌقطعة.   َ َ ْ ٌقطع, ِ َ ٌشرȃة.   ِ َ ْ ِبخلاف.   َ َ ِ ِعلى خلاف... (ِ َ ِ َ َ .(...

َتصدق على َ َ َّ َ ِمعروف ب...   َ ٌ ُ ْ Ȟٌرم...   َ َ ٌّشح.   َ ٌسخاء.   ُ ٌبخل.   ََ Ǽَقى .   ُْ
ِ Ǽٌقاء) ا(َ ُله .   ََ ْأنَ ُلǽس له ...   َ َ ََ ْ

ْأن َافتخر...   َ َ َ ْ
ََانطل .ِ ِْȘَ   .َاحتطب َ َ ْ َاستصحب.   ِ َ ْ َْ

ٌ  وحش  . ِ ْ ٌوحوش, َ ُ َصاد الوحش.   ُ ْ َ َْ ٌفارغ.   َ ِ َّعǼأَ.   َ َ.  
____________________________  

Ȟَنا نقرأ فǽما مضى لدراسة اللغة العرǽȃة Ȟتاب  َ َ َ ََ ُِ ُّ ِِ ِ َِِّ ْ َ َ َ َِِ َ ُ َْ ِمبدأ القراءة"َّ
َ َ ِ ْ

ِ َ ْ ِالدروس الشفاهǽة "َِأو" َ َّ ِ َ ِّ ِ ُ َو قد ظهرت عندنا " ُّ ْ َْ ْ ِ َ َ ََ َ
َالآن Ȟتب غیرهما نستغنى بها عن تلك َِْ ِْ َ َُ َِ ْ َ ُ ُْ َ ُ ْ Ďخالد بخیل جدا . ٌَ ِ ٌ َِ ٌِ َإذاَ َ جاءه سائل یرده و لا ǽمنحه قطعة خبز و لا ِ ََ َ ٍَ ْ ُ ََ َ ُ ُ َْ ِ ُ ْ َ َ ٌُ ُُّ ِ

َ
ٍشرȃة ماء َ َ َ ْ ِما جاره حسن فȞرȄم سخى على خلافه أَوَ . َ َِ َِّ َِ َ ٌّ َ ٌ َِ َ َ ٌ َ ُ ǽُحسن َُ ِ ْ َ الفقراء و یتصدق على المحتاجین فذلك َِإلىُ ََِ َ ِ َ َْ َُ َ َْ َْ َ ُ َّ ِ َ َُ
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ِمعروف ببخله و شحه و هذا معروف ȞǼرمه و سخائه ِ ِ ِِ َ َ َ َ َ َ َِ َ ُ َُ ُِ ٌِ ٌْ ّ ُ َْ َ ِ ِ ِهذه . ْ ِقارȃأََِ ِ َ و تلك يَ ِْ ْقارȃك فانظر أََ ُُ ْ َ ََ Ȑیهما أقو أَِ ََ َ ُْ ُّ
ǽَمانا و إِ ًكثر جهادا أًََ َ ِ َُ ِفلذًا إِْ ْأن يَ ِفتخر Ǽأَقارȃأَ َ ِ َ ِ َ ِ َ َ و لǽس لك يْ َ ََ ْ ْأنَ َ تفتخر Ǽأَقارȃكَ ِ ِ َ ِ َ ِ َ َْ . Șاحا ننطلǼُغدا ص ًَِ ْ ََ َ َ  َِإلىً

ِالغاب للاحتطاب و نستصحب بنادقنا لنصید Ǽعض الوحوش و نǼقى فǽه  ِ ََْ َ َ َ ََ ُ َِ ُ ُْ َ َْ ْ َ َ َْ ِ ِِ ِ َِ ِ ِْ َْ ِ ِ ُ المساء ثم نرجع َِإلىَ ِ ْ َ َُّ ِ َ َ ِِ منزلَِإلىْ ْ . نَاَ
ٌهل عندك خرطوشات؟  َْ ُ ْ َ َ َ ِ ْ ْ نعم -َ َ َȑِعند َ خرطوشات لكنها فارغة علِْ ََ ٌ َ ٌِ ََّ َ ِ َ ُ ْ ْأن َّيَ َ أعبئهاَ َ ِّ َ ُ.  

 
К уроку 74 
Этот мальчик способный, к тому же ( ذلك لىإ فأض ) и старательный. Из него выйдет, если 
пожелает Аллах, учёный. Долго обманывал коммунизм людей, теперь они поняли, что такое 
( يما ھ ) коммунизм. Отныне он не обманет их никогда. Долго ты обманывал меня. 
Человеческий ум изобрёл много полезных вещей, он изобрел и много вредных вещей (ضارة), 
одной из таких является коммунизм. Ислам — строй Аллаха для людей. Ислам — лучший 
строй. А другие строи — строи сатаны. По окончании уроков студенты ушли домой. По 
окончании намаза мужчины ушли домой. Нет никого (ни одного из людей), который не знал 
бы эту истину. Не осталось ни одного целовека, который бы не понимал, что такое 
коммунизм. Теперь появился другой строй — хуже коммунизма; а ты знаешь, что это Такое? 
Это — демократия. Я совершил это дело, но я потом пожалел بعد فیما ندمت( ) о нём. Мусульмане 
— враги гяуров. Амр самый плохой человек в нашем селе, а Зайд — самый хороший. Изучай 
историю Ислама, чтобы ты полностью понимал его. Гости вернулись поздней ночью. Я 
занимался уроками до поздней ночи. Пока он здесь, я помолчу, он старше меня. Пока он 
дома, я не войду туда, я боюсь его. Учись, пока молодой. 
 

َلدرس الخامس و التسعو اَ نّ ُ َ ُ ُْ ِ ِ َ ْ ْ َّ95  
ِْظهر الإ َ َ ْسلام على سائر الأََ ِ ِ َ َ َ َُ ِدǽانْ َ ِ شأنِ في  . ْ ْ ٍ ماض ... َ Ǽُما ǽقدر    .َ ِ َْ َ َ وجب  . ِ َ َ)Ȑ (ٌوجوب ُ ٌ واجب . ُ ِ َ  .

Ȟَوه َ َذا دوالǽكَ َْ َ َ َ تفȞر .َ َّ ٌمرآة . ََ ْ َمراǽا, ِ َ َحسن.  َ َّ نȞَى Ȟǽو.  َ ُ ََ ٌمیت.  ْ ِّ ٌأموات, َ َ ْ ٌرسم.  َ ْ ََتǼعثر.  َ ْ َضاع  . ََ َ)Ȑ (
ٌضǽاع َ َحافȎ على   .َ َ َ َ ِحافȎ على النظافة... َ َ ََ ََّ َ َ َِ حافȎ على الصلاة  .َ َّ ََ َ َ َ صام    .َ ٌصوم) و(َ ٌصǽام, َْ َ َ وسخ  .ِ َّ َ.  

_________________________________  
َأتعرف ما هو  َُ ُ ِ ْ ُالصǽامََ َ ْ نعم-؟ ِّ َ ُالصǽام, َ َ ِّ ْأنَُهو  َ ِتمسك عن المفطرات من طلوع الفجر إلى غروب الشمس  َ ْ َّْ ِِ ُ َُ َ ُِ ِْ َ َْ ُ ِْ ْ ِ ِِ ِّ ُ َ َ ُ

ِمع النǽة َّ ِّ َ َتعرف ماذا قال أَ .َ َ َ َ ُ ِ ْ َتعالى اللهَُ َ ِ شأن ِ فيَ ْ َالصǽامَِ َ قال-؟ ِّ ِ شأنهِ فيُ اللهَ ِْ ǻَا أیها الذین آمنوا Ȝتب ": َ ِ ُِ ُ َ َ َّ َ ََُّ
ُعلȜǻم الصǻام  َُ ِّ ُ ْ َ نȜَما Ȝتب على الذین من قبلكم لعلكم تتقوَ ََُّ ُ ُْ َّْ ََّ َ َِ َْ ِ َ ِ َِ َ ُ ََ." 

ٍیجب الجهاد على Ȟل مسلمٍ و مسلمة؟ أَ
َ ُ َ ُ َِ ِْ ْ ِّ ُُ َ َ ُ ِ ِْ ْ نعم-َ َ ُالجهاد واجب على Ȟل واحد Ǽما ǽقدر, َ ِّ ٍَْ َ َ َ َِ ِ ِ َ َ َ ٌ ِ ُِ َِفالغن: َْ ْ ُ یجاهد ُّيَ ِ َ ُ

Ǽْماله و القو Ǽقوته و ال َّ َْ َ َ
ِ ِِ ِ ُِ َُّȐِ َعالم Ǽعلمه و الرȄاضى برȄاضته و العامل Ǽعمله و هȞذا دوالǽكِ ََْ َ َ َ َ ََ َ َ َ ِ ِ ِِ َِ َ َِ ِ ُِ ِ ِ ِ ِْ ِْ َ َ ِّ ُِّ َِوهو ماض إلى . ُ ٍ َ َُ

ِیومِ القǽامة
َ َ َِ ْ ْ.  

ُنظرت ْ َ ِ المرآة فرأیت وجهِ فيَ ْ َْ ُ ََْ َ ِ ِ ُ فیها و تفȞرتيْ ْ َّ ََ َ َ َ خلقه و حمدت ɳَّ على ِ فيِ َ َ ُ ْ َِ َ َ
ِ ِ ْأنْ ُ حسنهَ َ َّ َ .  

ُتعلم ǽاولد Ȟى تصǼح عالما و لا تǼقى جاهلا فالجهلاء أموات قبل موتهم و العلماء  َُ َ َ َ َ َ ً ََ َُ ُ َ َْ َ ْ ً َْ ِْ ِ ِْ ْ َْ ْ َْ ٌَ َ ِ َ َ ُ َ َِ َ َ َْ ُ ْحǽاء Ǽعد موتهمأََّ ِ ِ ْ َ ٌَ ْ َ َ ْ .
ًالعلماء محترمو دائما ُ ُ َِ َ نَ َ َُ ْ ُ َ َْ .  

Ǽْعد انتهائك من الرسمِ ضع الأَ ِ ََّ َ َْ ِ ِ َِ ْ َ ْ ََقلامَ َمقلمة لئلا تتǼعثر و تضǽعْ الِ فيْ ِ َّ َِ َََ َََ ْ َ َِ ِ َ ْ.    
ُعائشة تلمیذة مجتهدة نشǽطة و مؤدǼة تحافȎ على صلاتها و صǽامها و تحبها معلمتها Ȟثیرا و لا توسخ  ٌ ٌِ ِ ِ ِ ِّ َ َ َ َ ُ َ َ َ َ َ َ ُ َ ُُ َ ُ ُ ُ َ ََ ّ َ ُ َ ًْ َ َِ ِ ِ ِِ ُِّ َ َ َْ َ َ َِ ٌ ٌ ََّ َ َ ِ ُ

َلǼاسها  َ ً و تكو دائما نظǽفةًََأبداَِ َ ِ َِ ًُ ََ ن ُ ْددت لو وَ, َ َ ُ ْ ِها Ȟانت زوجتََّأنِ َ ْ َ ْ َ َ   .يَ
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К уроку 75 
Давай поговорим  (تعال), пока у нас есть свободное время. Учись, ещё  раз   (ّثم )   учись,   пока  
ты   молод.  Площадь   нашей  страны миллион  квадратных  километров.  Площадь  нашего  
селения   —   один квадратный   километр.   Это   западная   граница,  а   это  —  восточная 
граница,  и расстояние между ними — 2000  километров.  Расстояние между двумя  городами  
300 километров. Он  не только превосходный учёный, но и превосходный водитель.  
Посмотри на карту и скажи в какой   стране  самая   глубокая   река   и  самое   глубокое   
озеро. Скажи мне, какая самая высокая гора в мире? У какой страны самая большая 
Территория в мире? Какой самый лучший строй? Река Нил — самая длинная река в мире. — 
Совершенно верно. Нам надо купить каменного угля на зиму. — В вашем доме природного 
газа нет? Жаль, что ты не понимаешь (لا تدرك) суть. Жаль, что мусульмане пока ещё слабы. 
Жаль, что мусульмане ещё не пробудились (не проснулись) полностью.  Скажи мне, где ваша 
граница,  здесь или   (أم)   здесь? 
 

َالدرس السادس و التسعو  نّ ُ َ ُ ُْ ِ ِ َ ْ َّ َ96 
ِآلة التصوȄر ِ ْ َّ ُ ٌ لجام   .َ َ ٌلجم, ِ ُ ٌ سرج   .ُ ْ ٌسروج, َ ُ ٌحاضنة     .ُ َ ِ ُحواضن, َ ِ َ ٌ  ولید    .َ ِ ٌولدان, َ َ ْ ً  سقاه ماء   .ِ َ َُ َ.  

 Ȍَقم َ َ)Ȑ (Ȍٌقم ْ َنوم.   َ َنوم الولید.   ََّ ِ َ ْ ََّ ٌخادم.   رْمُ.  َ ِ ٌخدام, َ َّ ٌ خادمة  .ُ َ ِ ٌمهد   ).ات(َ ْ ٌمهود, َ ُ ٌلحد    .ُ ْ ٌلحود, َ ُ ُ .   
َألجم َ َأسرج.   َْ َ ْ ٌمصنوع  .َ ُ ْ َعزم على.   َ َ ََ َ) ...Ȑ (ٌعزم ْ ٌْجلد.   َ ٌجلود, ِ ُ ٍعلى مهل .ُ ْ َ َ ٍمشى على مهل.   َ ْ َ ََ َ َ   .

ٌحزمة َ ْ ٌحزم, ُ َ ٌسمǽك.   ُ ِ ِلوازم الكتاǼة .َ َ َ ِ ْ ُ ِ َتعود.   ََ َّ َ َصور.   َ َّ ٌمصور .   َ ِّ َ ٌغرȄب  ).نو(ُ ِ ِغرȄب الشȞل.   َ ْ َّ ُ ِ َ   .
َشǼهأَ َ ُلا ǽشǼه.   ْ ِ ْ ُ ٌحجم.   َ ْ ٌحجوم, َ ُ ْصغیر الحجمِ.   ُ َ ُْ ِ Ȟْبیر الحجمِ.   َ َ ُْ ِ َ   .Ȑٌّعاد ِ ًاتخذ صدǽقا  .َ ِ َ َ َ َّ ٌدار.   ِ ٌدǽار, َ َ ِ   .

Ȟَفر  َ Ȟٌفر) و(َ ْ ُ   .َّǙاǼ فرȞِ ِ َ َ Ďرضیت ǼاǙَّ رȃا  .َ َ َِ ِ ُ ِرضیت Ǽالإ.   ِ ِْ ُ ِ ًسلامِ دیناَ ِ َ ْ.  
_________________________  

ُالحاضنة تطعم الولید و تسقǽه و تقمطه و تنومه ُُ َ َ َ َِّ َْ َُ َ َ ُُ ْ ِْ ِ ِْ ِ ِ َ ِ ُ ْ ُ َ ِ المهدِ فيَ ْ َ َمر الخادم  . ْ
ِ َ ْ ِ ْأنُ ْ یلجم الفرس و ǽسرجه فقد َ ََ ُ َ َ َِ ْ ُ َُ َْ َْ ِ

َعزمت على ا َ َُ ْ ِلسفر Ǽعد الظهرَ ِْ ُّ َ ْ َ َ ُ ǼأȐَ اللجامین یلجم؟  .َّ ِ ْ ُّ ِ ْ َ َ ِ ِ َ لیلجم Ǽاللجامِ الجدید المصنوع من جلد و -ِّ ٍَ ِ ِْ ْ ْ ّ ِْ ِْ ِ ِ ُ ْ َ َ ِ ِِ ْ ُȑَِّالذ 
ََّجئت Ǽه من السو منذ أǽامٍ ُ ْ ُ ِ قِ ُّ َ ِ ِ ِ ُ ِ موسى ǽمش .ْ ْ َ َ ِ على مهل و لیلى تمشيُ ْ َْ َ َ َْ َ ٍَ ٍ على مهليَ ْ َ َ َِ على مȞتب .َ ْ َ َ َدواة و  يَ ٌَ َ

ِنشافة و حزمة سمȞǽة من الور و سائر لوازمِ الكتاǼة َ َ َِ ْ ِْ َ َ َ َ َ َ ََ ُ َ ُِ قِ َ ِ ٌِ ٌ ٌْ َ َّ ْ تعود  .َ َّ َ ْأنَ ً تنام Ǽاكرا و تنهض Ǽاكراَ ًِ َِ ََ َ ََْ ََ ُعثمان . َ َ ْ ُ
ِمصور ماهر ǽصور الناس Ǽآلة التصوȄر َِّ ِ ِْ ّ َّّ ِِ َ َ ُ َ َ َ ُُ ٌ ِو عنده آلة تصوȄر جلبت م, ٌِ ْ َِ ُ ٍ ِ ْ َ ُ َ ُ َ ْ ِ ِن الǽاǼانَ َ َْ َهيوَ , َ

َ غرǼȄة الشȞل لا ِ ِ ْ َّ ُ َ ِ َ
ُتشǼه  ِ ْ َت التصوȄر عندنا و صغیرة الحجمِ ǽمȞن حملهاَآلاُ َ َُ ْ ْ َْ َ َُ ِ ُ ْ ْ ُ َِ َ ْ ِ ِِ ِ ِّ الجیب العادȐِ فيَّ ِ َ َْ ِْ َالإسلا . ْ َْ ُم دین ِْ ِ

ُِ الخالداللهُِ َ ْ ,
ِعلى المسلمِ  ْ ُ ْ َ ْأنَ ِْ ǽأخذ من الإَ ََ ِ ُ ْ َسلامِ Ȟل ما َ َّ ُ َ ǽُحتاج ْ ْ ِلǽهإََِ ِو على المسلمِ , َْ ْ ُ َْ َ ْأنَ َ یرضى Ǽه دینا و دولة و حȞما و َ ً َ َْ ُ ً َ ْ َ ً ِ ِ ِ َ ْ َ

ُنظاما و خلقا و ǽحǼه و لا یرضى Ǽسواه َ َ َ َ ًِ ِ َ ْ َ َُ ُ َّ ِ ًُ ُ َ َ فمن رضي Ǽسواه دینا و دولة و حȞما و ِ ً َ َ َ َْ ُ ًَ َ ْ َ ً ِ ُ ِ ِِ َ ْ َ نظاما و خلقا فقد عبَ َ ْ َُ ًَ ُ َ ً َ ُده ِ َ
ُو اتخذه َ َ َّ ًإلها  َ َو من اتخذ َِ َ َّ ِ َ َلها غیر إَِ ْ َ ً َ فقد Ȟفراللهَِ َ َ ْ َو لǽس للكافر دار ǽسȞنها, ََ َُ ُ َْ َ ٌ َْ ِ ِ ِْ َ َِ الآخرة ِ فيَ َّإلاِ ُ النارِ ِ اطلب  .َّ ُْ ُ

ِالعلم من المهد  ْ َ ْ ْ َْ ِ ً اللحد و مع ذلك تموت جاهلاَِإلىَِ ِ َِ ُ ُ َ ََ َ َِ َ ْ َّ.  
К уроку 76 
Погода, как видишь, сегодня плохая, что будем делать? Пойдём в лес на охоту (ّللصید )? Где ты 
проводил летние каникулы? — На курорте. Когда твои каникулы кончились? — Недавно. Ты 
хороший чтец Корана, слушай моё чтение. Я недавно вернулся от них (من عندھم) Как их дела? 
Как их здоровье? — Слава Аллаху, всё в порядке. Приходи ко мне с уроками, будем учить их 
вместе. Статью читал в сегодняшней газете? — Да, читал. Как пишет наш друг? — Мне 
понравилась его идея. До сих пор мы не учили своих детей читать и писать. — Это плохо, 
надо было вам учить их. На, читай эту книгу, она мне очень )كثیرا(  понравилась и тебе 
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понравится. Она небольшая. Как тебе нравится (ھل أعجبتك) наша страна? — Великолепно, но 
жаль, что она в руках гяуров, а не мусульман. Почему ты здесь до сих пор? Почему ты 
остался до сих пор? Ты знаешь, сколько сейчас времени كم الساعة( )? До сих пор людям не 
раскрылась суть коммунизма. 
 

َالدرس الساǺع و التسعو  نّ ُ َ ُْ ِ ُ ِْ َّ َّ َ97 
ٌوصǽة َّ ِ َوصاǽا, َ َ َ أوصى  .  َ َ خالف الوصǽة . َْ َّ ِ َ ْ َ َ َاغتسل.   َ َ َ ْ

َاستدعى    .ِ َْ ْ
َعاین.   ِ َ َ  عاین  . َ َ َالمرȄضَ ِ َ ْ  .

Ȟَشف  َ َ)Ȑ (شفȞٌ ْ ٌداء    .َ ٌأدواء, َ َ َ  وصف الدواء . َْ َ َ ََّ ٌ  معالجة  . َ َ ََ َ  دام  . ُ ٌدوام) و(َ َ ٌمرأَ   .َ ُأوامر, ْ ِ ََ   .
َّɳ ِأوامر ُ ِ ٌ  عقاب . ََ َ َ تاب  .  ِ ٌتوǼة) و(َ َ َعاد    .َْ ْلم ǽعد ...   َِإلىَ ُ َ ْ ٌفرض...   َِإلىَ ْ ٌروضفُ, َ َمع.   ُ    .ٌَّقدُ

ْمسأَ ٌلة معقدةَ َ َّ َ ُ ٌ َ  ورد  . َ َ َ)Ȑ (ٌورود ُ َكرمأَ.   ُ َ ٌشیخوخة.   ْ َ ُ ْ ٌرفاق   .َ َ ٌغǽاب.   ِ َ َهذه المدة.   ِ َّ ُ ْ ِ َصلى الفرض.   َِ ْ َْ َّ َ.  
___________________________  

Ȟِانت ا َ ًم توصى ابنها دائما لأَُْ َِ َ َْ ِ ُ ْأنُّ َ لا یذهبَ َ ْ َ ٍ یومٍ Ǽارد ِ فيَ ِ َ َ النهر و ىَِإلَْ ِ ْأنَّْ َ لا ǽغتسل فǽه و لكنه خالف َ َُ ََ َِّ َِ
ِ َ ِ َ ْ َ َ

َوصǽة أمه و ذهب  َ َ َ َ
ِ ِ ِّ ُ َ َ النهر و اغتسل فǽه فَِإلىَّ ِ ِ َ َ ََ ْ ِ ُصیب Ǽمرض فاستدعوا طبیǼا فعاینه الطبیب فȞشف داءه أَُّْ َ َ َ ُ ََ َ ََ َ َُ َ َ َِ ِ َِّ َِ َْ ً َ ْ ْ ٍ َ

ًفوصف له دواء َ َ ََ ُ ََ Ǽِق. َ ِ التلمیذ مريََ َ ُ ِ Ȅََّضا على فراشه عدة أǽامٍِّْ َ َّ ِ ِ ِ َِ َ َ ْو Ǽعد معالجة دامت أسبوعین شفى التلمیذ من . ً ِ ُِ ِّْ َ
ِ ُ ِ ْ َ ُ ْ َْ ُ ْ َ ُ ََ ٍَ َ ََ

َمرضه و ذهب  ََ َ َ َ
ِ َ المدرسة و َِإلىِ َ َ

ِ َ ْ َخبر رفاقه عن سبب غǽاǼه هذه المدةأَْ َّ ُ َْ ِ ِ َِ َ ُِ ِ َ َ َِ ْ َ َ ِ َ ُأدرك التلمیذ . ْ ِ ِّْ َ َ َّأنَْ ْصاǼه لمأََ ما َ َ ُ َ ْ Ȟǽن َ ُ َ
َّإلا ِ عقاǼا من ɳَّ له على مخالفتهِ ِ ِِ ََِ َ ََ ُ َ ُ َ ِ ً ِوامر لأََِ ِ ْمه فتاب مما عمل و لم ǽعد أَُ ُ ََ ْ َ َ َ ِ ِ َِ َّ َ َ ِ ُّ المخالفة قȌَِإلىّ َ ِ ََ َ ُ ْ . َّɳ ِزوجة عبد ِ ْ َ ُ َ ْ َ

َامر ْ
ُة صالحة تصلى فرضها و تطǽع زوجها و تحسن أَِ َِ ْ ُْ ُ َُ َ َ َ َ ََ َْ َ ٌُ ِ َ ِ ِّ َ جارَِإلىٌ َاتها بخلاف جارتها َ َِ َِ َ ِ َ ِ ٍ تعمل Ȟل شىء َِّالتيِ

ْ َ ُ ََّ ُ َ ْ
َعلى خلافها َِ ِ َ ْهل سالت المعلم عن المس. َ َ ُ َْ ّ ْ ِْ َ ََ ِ َ َْ ِلة المعقدة أََ َ َّ َ ُ ْ

ِ ْ وردتَِّالتيَ َ َ ِ درس الأَمس؟ ِ فيَ ِْ ْ ُما سأَلته, َ لا-َ ُ ْ َ َ لم –. َ ِ

َلم تسأَله؟ Ȟان یجب علǽك  ََْ ََ ُُ ِ َ َ َْ ْ ْأنْ َ تسأَلَ ْ ُّالش. هَُ نَیوخ Ȟǽرموَ ُ َ ْ ُ َكرموا الشیوخ أَ. ُُ ُ ُّ ُ ِ ُیها الفتǽان أَْ َْ ِ ْ َ ْإن ُّ نَ Ȟنتم تحبو ِ ُّ ِ ُ ُ ُْ ْأنْ َ 
ȞǽُرمȞم الصغار َ ِّ ُ ُ َ ِ ْ ْ شیخوختكمِ فيُ ُ َِ َ ُ ْ.  

К уроку 77 
Да здравствует Ислам! Нет мира без Ислама! (ِلا سلام بغیر الإسلام َ ) Жди меня, пока я не приду к 
тебе с известием. Сколько я должен ждать? У меня нет времени ждать. Это дело я оставляю 
за тобой. Что на обед? — На обед каша с молоком. Выйдем покататься на лодке? И погода 
сегодня прекрасная, и день солнечный. Ты получил новую квартиру? — Да, получил. — В 
каком квартале? — В соседнем квартале. Когда вы переехали туда? — Две недели назад. Для 
новой квартиры и новую мебель купили. Чего ты ждёшь? — Я жду прибытия поезда. Когда 
он прибывает? — Поезд опаздывает на три часа. Что было написано на плакатах? — Там 
было написано: „Да здравствует Ислам и долой коммунизм", ,,Мы хотим Ислам", ,,Ислам и 
коммунизм — враги" и другие плакаты. Мы пошли на каток, там было много спортсменов. 
Дочь моя, возьми кастрюлю, налей туда воды и поставь на плиту, я сейчас сварю кашу с 
молоком на завтрак. А что мы приготовим на обед? — На обед мы сварим суп с мясом. В 
каждом квартале города есть квартальная мечеть, и в центре города есть соборная мечеть.  
На пятничный намаз мы ходим в эту мечеть. 

 
َالدرس الثامن و التسعو  نّ ُ َ ُْ ِ ُ ِ َّ ْ َّ َ98 

ٌراكب ِ ٌرȞاب, َ َّ ٌّ  سن . ُ ٌأسنان, ِ َ ْ ِّ   Ȟبیر السن .َ ِّ ُ ِ ْ  تعجب من . َ ِ َ ََّ َغرس  ...َ َ َ)Ȑ (ٌغرس ْ ًغرس شجرة.   َ َ َ َ ََ َ   .
َأمل َّ ُ أتؤمل .  َ ِّ ُما لك؟   ما لك تضحك؟    .ََُ َ ََ ْ َ َ ََ َ   ما لك لا تقرأ؟   أعدك َ َُ ِ َ َُ َْ َ َ َطبل.   َ َّ ٌنائم   .َ ِ ٌنǽام , َ َ ).   ٌامَُّنو(ِ

ٌقال قائل ِ َ ٌ   أمنǽة .ََ َّ ِْ ُّمانىأَ, ُ ِ ِأمنیت   .َ َِّ ْ ُ الوحیدةيَُ َ ِ َ ُ  Ȟانت أمنیتى الوحیدة . ْ َ ِ َ ْ َ
ِ َِّ ْ ُ ْ َ َاستنفد.   َ ََْ ْ

َاستنفد المال   .ِ َ ْ َ ََْ ْ
ِ.  
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_________________________  
ُقالت المعلمة َ ُِّ َْ ِ َ ِحدȐ التلمیذاتلإِ َ َِ ِ ّْ َ ُارس: ْ َ سǽاريمُِْ َّ َة فیها راكǼان ففȞرت التلمیذة قلǽلا ثم رسمت سǽارة و ما َ َ َ َ َ ًَ ُ ًَ َ َ ََّ ْ َّ َُ ً ِْ َ َِ ِ ِّ ََّ ِ َِ ِ

ِرسمت راكبین َِْ َ َْ َ ُفقالت المعلمة. َ َ ُِّ َْ ِ َ َأین : ََ ُالراكǼان؟ فأَجابت التلمیذةَْ َ ِ ِْ ِّ َ ََ َ ِ ِ َنزلا: َّ َ َ . 
Ȟًان رجل Ȟبیر السن ǽغرس زȄتونا ُ َ َْ َ ُ ُ ُ َِ ِْ َ ٌّ ِّ ِ ْ حقِ فيَ ُله فرآه شاب فتعجب منه و قال لهَ َُ َ َُ َ ََ ْ ِ َ َ ََّ ٌَّ َ ِ ُأتؤمل : ِ ِّ ْأنََُ َكل من ثمر هذا أَْ تَ َ ِ َ َ ْ ِ َ ُ

َالزȄتو و  نِ ُ ْ ِّشیخ Ȟبیر السنتَ َْأنَّ ِّ ُ ِ َ ٌ ُفأَجاب الشیخ. َْ ْ َّ َ َ َغرس من قبلنا ف: َ َََْ ْ َ َ َ ََكلنا و نغرس فǽأََ ُ ِ ْ َ ََ ْ َكل من Ǽعدناأَْ َ ْ َ ْ َ ُ ُ.   
َُقال الولد َ ْ َ ِبǽهِ لأََ َِمالك لا تشتر: ِ َْ َ َ َ َȑ اǽ لى َ ً طǼلا صغیرا؟َِأبيِ ِ َ ً ُِ قال الوالد َْ َ ْ َ ُخاف أَ: َ ْأنَ َِ تزعجنَ ِ ِ ǽا بنى Ǽصوتهيُْ ِ ِْ َ َّ َُ َ .
َُفقال الولد َْ َ َلا تخف ǽا : ََ ْ َ َ َعدك أَ ينِّإِ, َِأبيَ ُ ْأنِ ِطبل Ǽه أَُ لا َ ِ َِ ّ َّإلاَ ٌنائمتَ َْأنَ و ِ ِ َ .  
ٌقال قائل ِ َ ِ لصاحǼهََ ِ ِ Ȟْانت : َِ َ ِمنیتأَُ َِّ ُ الوحیدة يَْ َ ِ َ ْأنْ َِشترأَ َ ْȑَارةǽس ً َ َّ ُفقال له صاحǼه. َ ُُ ِ َ َ َ َو ما : ََ َمنیتك الوحیدة Ǽعد أَُ ُ َْ َ ِ َ ْ َ َُّ نِ أَِْ

َاشترȄت سǽارة؟ قال َ ً ََ ََّ َ ْ َ َأبǽعها: ْ َ َقال. َِ َو لماذا؟ قال: َ َ َ َ ِها استنفدت أموالَّنلأَِ: َِ َ َْ َْ ْ َ   .يََْ
К уроку 78 
Береги свой (ж.р.) язык от лжи. Берегите свой (ж.р.) язык от лжи. Воспитанная ученица 
никогда не врёт. Человек слышит ухом и говорит языком, и видит глазом, и держит рукой. 
Язык находится во рту за зубами, и зубы тоже находятся во рту. Ты ленивый ученик, часто 
отсутствуешь на уроках. Ученики, занимайтесь своими уроками много и не тратьте своё 
дорогое время на развлечение и игры. Дочка проснулась? — Да, проснулась. Видно, ты не 
хочешь пойти с нами в плавательный бассейн. Учитель пришёл на уроки? — Кажется, 
пришёл. Книгу Зейд задержал у себя, видимо, она ему понравилась. Ты кончил читать? Ты 
кончила писать? Вы кончили молиться? Мама кончила стирать одежду? Рабочие кончили 
работать? — Нет, ещё не кончили, скоро кончат. Я не хотел обижать тебя. Он не хотел 
обижать вас. Он сидит в зале ожидания и ждёт твоего прихода. Сегодня вечером После 
ночного намаза в мечети состоится собрание джамаата, всем надо присутствовать на 
собрании. Сегодня мы закончили строительство мечети в центре города. 
 

ِالدرس التاس َّ ُ ْ َّ َ و التسعو عَُ نّ ُ َْ ِ99 
ٌَمرفأ ْ ُمرافئ, َ ِ َ َ قلع  .  َ ٌقلع) ا(ََ ْ ٌّ  ضار . َ َ أصلح . َ َ ْ َ تعاو على  . َ َ نَ َ َ َ  جمل ...َ َّ َ   نظم .َ َّ ٌّ  Ǽار   .َ ٌبررة, َ َ َ َ.  
َرسا  ٌّرسو) و(َ ُ ُ  رست السفینة  .ُ َ ِ َّ ِ َ ْ عرȃة الأَ  .  َ ُ َ َ ِطفالَ َ ٌعرȃة      .ْ َ َ َّ مر    ). ات(َ َ قسم    . ةًَ َ َ)Ȑ (ٌقسم ْ َ  .

ٍعلى سواء َ َ َ َ.   Ȑَناد َ لاعب .  َ َ ََّ لاعب الهرة  .  َ ِ ْ ََ َكملأَ    . َ َ ً حالا    .ْ َّ  غنى . َ َ.  ȋخطو ،Ȍخ ٌ ُ ُ ٌَّ    .
ٌزائر، زوار ٌَّ ُ َسافر.     َِ َ ٌحارس، حراس.     َ ٌَّ ُ ٌحساب.      َِ َ Ǽَاض .     ِ َ)ȑ (ضǽٌب ٌبǽضة .  َْ َ ٌ فضة).   ات(َْ َّ ِ   .

Ȟََّثر ٌ  علف أعلاف    .َ ٌَ ْ َ َ َ  .   Șانش َّ َ ٌ حوصلة   .   ِْ َ َ ْ ُ، حواصل)ات(َ ِ َ َ.  
  

__________________________  
ْعندما ǽعود الأَ ُ َُ َ َ ْ ْطفال من المدرسة ǽقلع سعید الأَِ ٌ ِ َِ َ َُ َُ َْ ِ َ ْ ْ َ َ ِعشاب الضارة و تكنس سلمى المنزل Ȟما ǽصلْ ْ ُ َ َ َ َ ََ َ ََ ِ ْ ْ ْ ُ َِْ َ َّ َّ ُح محمْ َْ دٌ وُ

ِقفل الǼاب َْ َ ِلقد تعاو الجمǽع على تجمیل المنزل و تنظǽمِ الحدǽقة, ُْ َ َِ َِ َ َْ ْ ْْ َْ َ ََ َ َِ ِِ ِ ِْ َ ََ ُ َ ٌَهم أبناء بررةَِّإن, نْ َ َ ٌ ََُْ ْ.  
ُالجواب ََّ ُلقد نزلت: َْ ْ َ َ ْ َ أثناء سفرناِ فيََ َِ َ َ ِ َ الǼحر على جمǽع مرافئ العالمِ فِ فيَْ َ ََ َ َْ ِْ ِ َ ِ ِ َ ِ ْ ًعرفها جمǽعاأَ َأَناَ َِ َ ُ ِ ْ. Șُالصدی ِ َّ تَ َْأن: َ

ًذا تعرف الجغرافǽة جیداإِ ِّ َ َ َُ َِّ ْ ْ ُ ِ ْ َ ُالجواب .ً ََّ ْنعم: َْ َ ًفقد رسونا علیها مرة لنأخذ فحما, َ َ َ َْ َ ََ ُ َ َ ْْ ِ ً َّ َْ َ ْ َ َ.  
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ُسأَل المعلم  ِّ َْ ُ َحد التلامیذ فقالأَََ ََ ِ ِ َ َّ َ ََْم لها سǼعة أولاأُ: َ ُ َ ْ َ َ َ ْد و لǽس عنٌّ ِ ٍَ َْ ُدها سو خمس تفاحات فȞیف تقسمها الاَ ْ َ ُ َِ ِْ ََ َ َُ َْ ٍ َ َّ ِ ْ َ Ȑ ُّم َ
ٍبین الجمǽع على سواء َِ َ َ َ ِ َ ْ َ ْ َفȞر التلمیذ قلǽلا ثم أجاب. َ َ ََ َّ ُُ ً ِْ َ َِ ِّ ُتعمل من التفاحات مرȃى و تقسمه: َّ ُ َ ُ َِ َِْ َĎ َ َِ َُّّ َ ُ ْ.  

Ȟُان ولد  یرسم  فقال  له أبوه َُ ْ ََ ُ َ َََ ُ ُ ٌَ َ َأتقدر أن ت: َ َْ َ َُ ِ ِْرسم  قطارا؟ قال الاْ َ َ ً َ ِ َ ُ ُبنْ ْنعم: ْ َ َثم  رسم  خطین  مستقǽمین  و . َ َ ُ َِ ِْ َِْ ْ َّ َ َ َ َُّ
ًما رسم قطارا ََ ِ َ َ ْفقال الأَ. َ َ ِْما هذا؟ قال الا: بََُ ََ َ َ ُبنَ ِسȞة الحدید: ْ ِ َ ُ َّ ْفقال الأَ. ِ َ ْوأین ال: بََُ َ َْ ِْقطار؟ قال الاَ َ َ ُ َ ُبنِ َسافر: ْ َ َ .
ِوصل  زائر ف ٌِ َ َ َ ْي حدǽقة  الَ ِ َ ِ ْحیوانات إلى قفص الأَُ ِ ََ َِ ِ َ ََ َسود  فسأَل الحارسَ َِ َ َ َُ ْهل أنت حارس هذه الأُ: ِ ِ َِ َُ َ ِْ َ َسود؟ قالَْ َ ِ ُ :

ْنعم َ َقال. َ َأتخافها؟ قال: َ َ َُ َ َقال. لاَ: ََ َو Ȟیف ذلك؟ قال: َ َ َ َِ َ ْ َ ْعندما أدخل ال: َ ُ ُ َْ َ َ ْ ْقفص تكو الأُِ نُ ُ َ َ َسود في قفص آخََ ٍ ََ ِ ُ   .رَُ
ْامرأة Ȟانت لها دجاجة تبǽض بǽضة فضة فقالت ْ ََ َََ ٍ َّ َِ َ َ َْ ُ َِ ٌَ َ َ ََ َ ٌ ْ

َإن أنا Ȟثرت علفها Ǽاضت بǽضتین، فلما Ȟثرت علفها  : ِ ََ ََ َ ََ َْ ْ َََّ ََّ َ ََّ َ ِ ْ َْ ََ َ ُْ َ ْ ِ
ْانشقت حوصلتها فماتت َْ ُ ََ َ ََ َ ْ َ َّ ِْ. 

 
К уроку 79 
С тех пор, как я окончил университет, прошло не менее 10 лет, а я нигде ( ى مكاني أف ) не 
работаю. Когда вы с ним расстались ( معھم افترقتم )? — Вот уже полтора года (منذ عام و نصف). 
Более 100 студентов провалились на экзаменах в этом году. Какой язык ты преподаёшь в 
университете? — Я преподаватель арабского языка. Где продаются лекарства? — Лекарства 
продаются в аптеке. Где лечат больных? — Больных лечат в больнице. У вас одна больница? 
— У нас три больницы: одна для мужчин, вторая для женщин, третья для детей. До 
свидания, друг, скорейшего выздоровления! — До свидания, друзья, рад буду видеть вас, 
навещайте ещё раз. Да простит Аллах мою мать, она научила меня и читать, и писать, и 
молиться, и всему (ّكل شيء ) Какая потеря, он умер в расцвете молодости, готовился к 
поступлению в институт. В вашем институте преподаются восточные языки? — 
Преподаются, но не все (لا جمیعھا), а большинство их, в том числе и арабский язык. 
  

ُالدرس المائة َ ِ ْ ُ ْ َّ َ -١٠٠-  
ٌصوص، صǽصان َ ُِ ٌحزمة، حزم.   ٌ ََ ُ ٌُ ٌخم، أخمام.   ْ َ ْ َ ٌّ ِخم الدجاج   .ُ َ َّ ُّ ُسنبل، سنابل.   ُ ِ َ َ ٌُ ُ َّاصفر.  ْ َ ْ

ٌّصفرمُ.  ِ َ ْ   .
ٌعزȄمة َ ِ ǼٍعزȄمة.   َ

َ ِ َ ِ   .ȋٌنشا َ َ .ȋٍبنشا َ ٌساق، سǽقان.   َِ َ ِ ٌ ٍساق  نǼات.   َ ََ ُ ٌّداǼة، دواب.   َ َ َ ٌَ ُبیدر، بǽادر.    َّ ِ ََ ٌَ َْ  .
َتعب  ِ ٌتعب) ا(َ َ َأقعى.   َ ٌعتǼة .  َْ ََ ُغلǼه النعاس).   ات(َ َ ُّ ُ ََ َحرس .   َ َ ٌحراسة) و(َ َ َ ǽِا حبیبي.   ِ ِ َ Ȟْس.  َ ٌرة، Ȟسرِ َ ِ ٌ َ  .

Ȟٍسرة خبز ْ ُ ُ َ ْ ْابتعد  عن.   ِ َ َ َ َ ْ
ُخبیث، خبثاء...   ِ َ َ ُ ٌَ ِفي  الخارج.   ِ ِ َ َترصد.   ِ َّ ِعمل  بـ.  ََ َ ِ ِعمل Ǽالنصǽحة... َ َ ِ َِّ ِ َ َ .
ِعمل  ȞǼتاب  َ ِ ِ َ ِ َتساءل.   اللهَِ َ َ ْفتش  عن.   َ َ َ َّ ٍفي  Ȟل  مȞان...  َ َ َُ ِّ ًأخیرا.   ِ ِ ٌجزاء.   َ َ َ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
ُالصیف فصل حصاد  الزرع  فالسنابل  مصفرة و هي مملوءة  قمحا و العمال ǽستǽقظو Ǽاكرا  لǽقصدوا   ِ ْ َ َ ََ َ َ ِْ ً ُ ً َِ َِ نَ ُ َّ َّ َّْ َْ ْ ْ ْ ْ ُْ ُ َُ َ َ ُ ٌَ ٌَ ُ َ

ِ َِّ َِ ِ َّ ُ
َالحقول  ǼعزȄمة و نشاȋ  و مناجلهم الحادة  تقطع سǽقان السنا َ ََ ُ َ َ َ ََ َ ُِ ُ ََ َْ َُ َّ َ َ ُْ ُ ِ ٍ ٍ ِ ٍبل و بناتهم  یجمعن  الحزم  في  شǼاك  ِ َِ ْ ْ َ َِ َ َ ُ َ َ ُ َْ ُ َ ِ ِ

ِو دوابهم  تنقلها إلى البǽادر ِ ََ َ ُِ َ ُ َ ََُْ ْ ُّ َ .  
َلاعب ولد صغیر ȞلǼه أمام داره حتى تعب فقعد على عتǼة الǼاب  ǽسترȄح  فغلǼه النعاس فنام  فجاء   َ ََ ُ َ َ َ َ ََ َ َ ََ ُّ ِ ُِ َ َ ُ ََ ُ َ َ َ ََ َ ََ ٌَ َ َ َْ ِ ِ َ ََ ِ َِّ ِ َ َ ََ ْ ٌَ

َكلب  و أقعى  بجانǼه  ǽحرسه  و Ǽعد قلیل استǽقȎ الولد و لما رأȐ الكلب مقعǽا بجانǼه  سره  ذلك  ال ِ َِ ُ َّ َ ُ َ َ َ ُ َ
ِ ِِ ِ ِ ِِ َِ َ َ ُ َ َ ًُ ْ َ ْ َِ ْ َْ َّ َ َْ َ ََ ََ َُ ََْ ْ

ِ ٍ ُ ْ
Ȟٍثیرا  ثم  دخل الدار و جاءه  ȞǼسرة  خبز ْ ُ َِ َِ َ َ ًْ ِ ُ ََ َ َّ َ َُّ ِ َ.  
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ََأوصت  الدجاجة  صغیرها  فقا َ َ َ َِ َ َُ َّ ِ ْلتَْ ّلا تخرج  ǽا حبیبي إلى الغاǼة ولا تبتعد عن الخمِ: "َ ُ ِْ َ ِ َ َ َْ َْ ََ
ِ َ ََ َِْ ِ ِ َ ِلأَن في الخارج   ُ ِ َ ِ َّ

َثعلǼا  خبیثا  یترصدك ُ َّ ََ َ ً ًْ َِ َ َو لكن الصوص لم ǽعمل بنصǽحة أمه ولا مȞث" َ َ َ َ َ ََ ُِّ ِِ ِّ ُ ََّ ْ ََِ ْ َ ْ َ َولما عادت الدجاجة  نادته  فما . َِ ََ ُ َْ َ ََ ُ َ َ َّ ِ َّ َ
ْمعت صوته و تساءلتسَ ََْ َ َ ََ َُ ْ َ ِأخرج؟ أنسي  نصǽحتي؟: "ِ َ َِ َِ َ ََ َ ٍو فتشت عنه  في Ȟل مȞان" ََ َ ُ ََ َِّ ِ ُ َْ ْ َّ َو أخیرا عثرت  على . َ َ َْ َ ًَ ِ َ َ

ْشيء  من  رȄشه  فما ȞǼت ولا حزنت  بل  قالت ْ َ َْ َ َْ ََ َِ َِ َ ََ َِ ِ ِ ٍْ ُهذا جزاء  الذȑ لا  ǽطǽع  أمه:"ْ ََّ َُ ُ ِ ُِ َّ ُ َ َ َ."  
 
К уроку 80 
Время докажет мою правоту. Прошлые века доказали правоту Пророка. Ты можешь доказать 
это? Я доказал ему, что это запрещено. Сегодня мы видим во всех странах мира подъём 
Ислама. Зажги свет. Погаси свет. Ты играл до сих пор, хватит, теперь налегай на уроки до 
сна, а перед сном выйди на свежий воздух и   поделай  немного  зарядку  ( َبالتمارین ِالریاضیة ّ َ ِّ )  Мы   
хорошо знаем арабский язык, потому что мы постоянно между собой разговариваем на 
арабском языке. О, если бы я был молодым, чтобы учиться! Если бы  я  была мужчиной,  
чтобы  воевать!  О,  если бы  я  понимал  Kopaн и хадисы! 
 

ِالدرس الأَول Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ َّ ْ ُ ْ َّ َ-١٠١-                         
َحفر  ََ)ȑ (ٌحفر ْ َدفن .   َ َ َ)ȑ (ٌدفن َّأظل.  َْ َ َأقشع.  َ َ ٌسحاǼة .  َْ َ َ ُأقشعت السحاǼة).  ات(َ َْ َ ََّ ِ َ ٌلامة عَ.  َ َ ). ات(َ
َأضاع َ ُمسȞین، مساكین.    َ ِ َِ َ ٌ ْ َّجس .    ِ ٌّجس) و(َ ٌنǼض.     َ َجس النǼض.    َْ َّْ َّ َقاس .    َ َ)ȑ (اسǽٌق َِ   .

َِدرجة الحرارة َ َ َ َُ َِقاس درجة الحرارة.   َ َ َ َ َ ََ َ َاستطاع.   َ َ َ ْ
ِ   .ȋوȃٌمر ُ ْ ِمن الداخل.  َ ِ َّ َ ِمشغول الǼال.   ِ َ ُ ُ ْ َانتǼه.   َ ََ ...  ِ  لـِْ

ٌغلام، غلمان َ ٌْ َِ ُ    . Ȍَلق ٌلقȌ) و(ََ َْ    . Șَلح ِ ، لحاق) ا(َ ٌلحو َ َُ Ȟَافأَ.    قٌُ ٌإǼاء) ا(ََأبى .   َ َِ.  
 ـــــــــــــــــــــــــ

ُ لماذا  تحفر؟- ِ ْ َ َ َ ِ  
ُ دفنت  مالا  و لست  أعرف  أین   دفنته- ُُ ْ َْ ََ ُ ُ ََ َْْ َِ ْ َ َ ًَ.  
ً أجعلت  له  علامة- َ َ َْ ُ َ َ َ َ   ؟َ
ُ قد  فعلت- ْ َ َ َْ.  
َ و ما هي؟-

ِ َ َ  
َ سحاǼة Ȟانت تظلني وقت دفنه  و قد  أقشعت و لم  تبȘ  علامة  للأرض  التي  دفنت  المال  فیها- َ َ َ َ َ َِ َّ َُّ ُ َ َ َْ َ َِ ِ ِ ِِ ْ ََ َِ ٌ ٌَ َ َ َ ََْ َ ُ َْ َ ْ ْ ْ َْ ْ ِْ.  
َ ǽا مسȞین  لقد  أضعت  مالك- َ َُ ََ َ ْ ََ ْ َ ِ ْ ِ.  

ُمرض  طفل  فجاء  الطبیب ََِّ َ َ ٌ ْ ِ َ ِ ْ  ǽعوده  و  Ǽعد أن  جس  نǼضه  و قاس  درجة  حرارته  قال  له  أخرج  َ ِْ ْ َ َُ َُ َ َُ َِ ِ َ َ َ َ َ َ َ َُ َ َ َُ ََ َ َّ ْ ْ َ َ
ُلسانك، أخرجه  Ȟله َُّ ُ ْ ِ ْ َ َ َ َ ُفقال الطفل. ِ َْ َِّ َلا  ǽستطǽع  أحد  ذلك: َ َِ ٌ َ َ ُ ِ َ ْ َ ُقال الطبیب. َ َِّ َ ُلماذا؟ قال الطفل: َ َْ ِّ َ َ َ ِ :  ȋوȃٌلأنَه  مر ُ ْ َ ُ َّ

ِن  الداخل  فضحك  الطبیب  و سر  Ǽهمِ ِ َِّ ُ َ ُ َّ َ َ َِ َِ ِ َّ .  
Ȟُان  رجل  ǽمشي  في  الشارع  و  هو  مشغول  الǼال  فسقطت  محفظة  نقوده  و  لم  ینتǼه  الرجل   ُُ ُ ََّ ِِ ِ ِ ََّ َْ َُ ْ َ َ ٌْ َ َ َ َ َ َِ ُ َُ ُْ َ ََ ِْ َِ ِ ُ ِ ِ ْ َ

َلذلك  و  Ȟان  وراءه  غلام  فرأȐ  المحفظة َ ََ ْ ِ ََ ََ ٌ َ َُ ُ َ َ ََ ِ َ  قد  سقطت  فلقطهاَِ ََ ََ َََ َْ ِرȞض  الغلام  مسرعا  وراء  الرجل  . ْ ُ َ ََّ َ َُ ًُ َِ ْ َ ُ َ
َحتى  لحقه  و  قال َ َ ُ َ ِ َ َّ َهذه  محفظتك  قد  سقطت  منك  فأَخذ  الرجل  المحفظة  و  شȞر  الغلام  و  : َ َ َََ َ َ َُ َْ َُ َ َُ َ َْ ِْ ِ ُِ َّ َ َ ْ َْ ََ ََ ِ َِ

ٍأراد  أن  Ȟǽافئه  Ǽشيء 
ْ َ َِ ُ َِ ُ ْ َ ََ ًْ من  النقود  لكن  الغلام  شȞره  و  أبى  أن  ǽأخذ  شیئاَ َ َ ََ ُ ْ َ َ ََّ َْ َ ُ َ ََ ُ ِ َ ِ ُُّ َ ِ.  
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К уроку 81 
Я с утра вообще не ел. Он совсем не понимает иностранный язык. Идя в мечеть, я встретил 
своего друга Умара. Сколько лет было нашему Пророку, когда Аллах послал его 
Посланником? — Ему было тогда 40 лет. — Молодец, Хасан, правильно (ًصحیحا ِ َ ) ответил, а 
теперь садись. Будь сильным, будь здоровым, Аллах любит сильного верующего. Бабушка 
ходит медленно, потому что она слаба после болезни. Дорогая мама, пишу тебе из санатория 
о своём состоянии и сообщаю тебе, что я прибываю домой через полторы недели, если 
пожелает Аллах. В каком доме живут шахтёры? — Шахтёры живут в том новом доме. Эти 
книги положи вместе, а эту книгу положи отдельно. Ты почему здесь без дела сидишь? Не 
проводи свое время без дела. Откуда я узнаю известия исламского мира? — Для этого ты 
должен каждый день регулярно читать исламские газеты и журналы или слушать передачи 
по радио. Не надо ему писать об этом ( ھذا الیھ یكتب نأ ), это обеспокоит его и сильно обидит. Не 
обижай людей.  Не обижай соседей. 
 

ِالدرس الثاني Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ِ َّ ُ ْ َّ َ-١٠٢-  
ٌَجوزة  ْ َّظن ).    ات(َ ٌّظن) و(َ ٌّمر.   عَضٌّ) ا(عَضَّ .   َ َما أمر هذه  التفاحة.   ُ َ َُّّ ِ َِ َّ َ Ďأكبر منه  سنا.   ََ ِ ُِ ْ ُ َ ْ َ   .
َقشر  َ َ)ȑ،ٌقشر)  و ْ ٌقشر.    َ ْ ٌشورُ ق،ِ ٌّلب.   ُ ٌ لبوب،ُ ْضجر من.   ََْأǼقى.   ُُ ِ َ ِ ٌضجر) ا... (َ َ ٌوحدة.   َ َ ْ َ   .

ِضجر من  وحدته ِ َ ْ َ ْ ِ َ ِ َألǼس.   َ ًألǼس الطفل لǼاسا.   ََْ َ َِ َ ْ ِّ َ َصار .    َْ َ)ȑ (ٌَصیرورة ُ ْ ًصار  Ȟبیرا.   َ َِ َ ٌلوز.   َ ْ َ   .
ِشجرة اللوز َّْ ُ َ َ ٌمقطوع.    َ ُ ْ َتأَلم.     َ َّ َ  صدق    .َ َ ٌصدق) و(َ ْ ٌآسف.     ِ Ďإنني آسف  جدا.    ِ ِ ٌ ِ َِِّ.  

 ـــــــــــــــــــــــــ
َوجدت  بنت  جوزة  خضراء  فظنتها  تفاحة  و أرادت  أن  تأكلها  فلما  عضتها  وجد َ ً ََ َ َ َ َ ََ َ َ َ َ َْ َّْ ْ َ ََ َّ ََ ََ َُ َ ُْ ْْ َ ًْ َّ َّ َ َ ٌ ْْ َها  مرة  فرمتها  تِْ َ ُ َْ َ َ ً َّ

ْو قالت َ َ َأمر هذه  التفاحةَ ما :َ َ َُّّ ِ َِ َّ َ َو لكن أختها  و قد Ȟانت أكبر منها  سنا  لقطت الجوزة  و قشرتها  و  ! َ َ َ َ َ َ َْ َْ َ ََ َ ََ ََ َ ْ ْْ ِ َ ََ َĎ ِ ِ َ َ ُ َّْ َ ْ ِ

ْقالت َ ٌنعم، إن  قشر الجوزة  مر لكن  لبها  لذیذ: َ َِ ُ ََ َُّ َّ َِّ ٌِّ ِ َِ ْ َ َ َْ ْ َ.  
Ȟَان ِلامرأة  ولدان  أرسلت  ا َ ٍَ ََ ََْ َِ َ َ ْ ًلكبیر  منهما  إلى المدرسة  و أǼقت  الصغیر في البیت  فضجر هذا  یوما  ِ َ َ َ َ ُْ َ ََ َ َ َ َ َِ َ َ ِ ِْ ِْ ِ َِّ َ َ ِ ْ َِ ِْ َ

ِمن  وحدته  و قال لأُمه ِِ ِّ ِ َِ َ َ ََ ْ ُ لماذا لا  ترسلینني  إلى المدرسة  فقالت  له:ْ َ َ َْ ْ َََ ِ
َ َ ََ ِ ِ ِ ِِ ُْ َ َأنت  صغیر  و المدرسة  لا  : َ ُ َ َ َ ََ ْ ٌ ِ َ َْ

ُتقبل َ َ الصغار الذین  في  سنك، فقال  لهاَْ َ َ ََ َ َِ ِّ َِ ِِ َّ َ ًألǼسیني  ثǽاب  أخي  فأَصیر  Ȟبیرا: ّ َ َِ َِ ِ َِ ِ َ ََِ ِ ْ.  
َأعطى رجل  ولده  فأسا  صغیرة  ففرح  بها  Ȟثیرا  ثم  حملها  و دخل الǼستان  و قطع  بها  شجرة   َ ً ََ َ َ ً َ ُ ََ َ ََ َ َ َ َ َ َ ً َِ َِ َ َُ ََ َ ََ ْْ ُ َ ٌَ َ ََُّ ِ ِ َ ِ ْ َ

ٍلوز ْ ِ Ȟان أبوه  ǽحب  تلك  الشجرة  لأنَه  غرسها  بیدهَ و.َ ِ ِ َِ ُ ُِ ََّ َ َ َ ََ ُ َّ َ َ َْ ُّ ِ ُ َ ْو في  الیومِ  التالي  دخل  الأَ.  َ َ َ َ ِ َّ ْ َ ِ َب الǼستان  َ َ ْ ُ ُ
ُفوجد  شجرة  اللوز مقطوعة  فتأَلم  Ȟثیرا  و سأَل  ولده ََ َ ََ َ َ َ َ ًَ َ َ َِ َ َ ََ َّ ََّ ْ ًَ َ ُ ِ َمن  قطع  الشجرة  ǽا: ْ َ َ َ َّ َ َ َ ْ ٌِالد؟  فقال له  خالدَ خَ َِ ُ َ َ ََ ُ  :

ǽĎا أبي إني لا  أقدر أن أكذب، أنا الذȑ  قطعت الشجرة  و إني آسف  جدا ِ ٌ ِْ ِ ِ ِ ِ ِّ ِّ َّ ِ َِ َ َُ َ َ ُْ ََ ََ َّ ََ َ َ َ َْ َفسر Ǽه أبوه لأَنه  صدق. ْ َُ َ َُّ ِ ُ َُ ِ ِ َّ َ.  
 
К уроку 82 
Я всю ночь не спал, думал о предстоящих (المقبلة) экзаменах. Надо проветривать комнаты 
(менять воздух в комнатах) время от времени. Не спи здесь, здесь сквозняк, заболеешь. До 
сих пор я была занята на кухне варкой пищи, а теперь освободилась для твоего вопроса 
ّلقضیتك) ). Что ты видел во сне? — Сейчас я занят, потом я расскажу тебе, что я видел во сне. 
Друг мой, помоги мне, я попал в беду. — Пожалуйста, возьми эти деньги, но больше дать не 
могу. Я не могу (не в силах) поехать туда и вернуться в течение (َخلال ِ ) одного дня. Ты был 
маленьким, а теперь стал большим, молодым, скоро станешь стариком, а потом умрёшь, — 
это дорога каждого человека. Я там работаю переводчиком. — Ты хорошо переводишь? — 
Нормально. Улицы селения кривые, а улицы города прямые. Говори шёпотом. Он мне 
шёпотом сказал: "Я тебя люблю". И я ему также ответил шёпотом: ,,Я тебя тоже люблю". 



 72 

Мухаммад, как только встал с постели, сразу вышел на зарядку. Как только он встретит 
меня, так сразу начинает задавать мне разные вопросы. 
 

ِالدرس الثالث Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ َِ َّ ُ ْ َّ-١٠٣-  
ٌأصفر، صفراء، صفر ْ ُْ َُ َ ُ َ ْ َإلا فلاوَ .   َ َ َّ َهناك.  ِ َُ   .Șقة، طرائȄُطر َِ َ ٌَ َ ٌهناك طرȄقة.  ِ َ ِ َ َ َرسب .   َُ ٌرسوب) و(ََ ُ ُ   .

ٌطفو) و(ََطفا  َفحص .  َْ َ ٌفحص) ا(َ ْ ٌقلب، قلوب.  َ ٌُُ قٌ حلȘ، حلو .َْ ُ ُ ٌَ َأقبل.  ْ َ ٌفاسد.  َْ ِ ٌجسم، جسوم، أجسام.  َ َ ٌ ُ ٌْ َ ُ ْ ِ .
ْصحǽح الجسمِ ِ ُ ِ ٌشجاع، شجعان.   َ َ َْ ُ َ ها هو ذا. ٌُ َُ َخجل .  َ ِ ٌخجل) ا(َ َ َأعلى.  َ ْ ِأعلى الشجرة... َ ََّ َ َ ْ َتناول.  َ َ ََ    .

ٍرمى  Ǽحجر َ َ َِ ǽُِّسرني.    َ ُ ǽٍسرني أني ما رمیته  Ǽحجر.    َ َ َ َِ ُِ ُ ْ َ َ َُِّ ُّ َِتسمع  إلى.    َ َ َّ َ َ...  
  ـــــــــــــــــــــــــ

َسأَلت بنت أمها ََّ ُ ٌ ْ ِ ْ Ȟُیف  نعرف ال: َ َِ ْ َ ْ َبǽض الجدید من البǽض القدǽمِ؟ فقالت لها أمهاَ َُّ ُ َ َْ َ ََ ِ ِِ ْ َْ ََ ِ َ َ َضعي البǽضة  بین  : َ َ َْ َْ ََ ِ

َعینǽك و النور فإن  Ȟانت  صفراء  فهي  جدیدة  و إلا  فلا َ ََّ ِ ِ َِ َ ٌَ َ ِ َ ََ َ ْ ْ َ ََ ْ ِ ُّ ِ ْ ْ َو هناك طرȄقة  أخر  و هي  أن  یوضع  . َ َ َُ ْ َ َُ
ِ َ َȐَ ْ ٌ َ ِ َ َُ

َالبǽض  في  الما ِ ُ ٌء  فإن  رسب  فهو  جید  و إن  طفا  فهو  فاسدَْ ٌِ َِ َ َ ََ ُ َ َ ُ َََ ْ ِْ ِ ِّ َ َ َ.  
ِجاء الطبیب إلى المدرسة  فنادȐ  تلمیذا  صغیرا  لǽفحصه  فأَقبل التلمیذ  مسرعا  و وقف أمام  الطبیب   ِ ِ َِّ ِ ِ ِ ََّ ََ َ َ ُ َ َ َ ََ َ ً َُ َ َِ ْ ُ ًْ ِْ ِّ َ َ َْ َ ً َ ُ َْ ِ َ َ ِْ َ

َففحص  الطبیب  عینǽه  و
ِ ْ َْ َ ُ َ ََِّ َّ  فحص  أذنǽه  و  حلقه و أنفه  و قلǼه  و فحص  جلده  و  شعره  و  لما  ََ ْ ْ َْ َ َ َ َ َُ َُ َ َ َ َ َْ ََ َ ِ َ َ َُ ُ ََُْ َُ ِ َُْ

َفرغ  الطبیب  من  عمله  قال َ َ َِ ِ َ َ ْ ِ َُّ ُهذا  ولد  نظیف  صحǽح  الجسمِ  شجاع،  ǽ  َّɳحب  أمثاله: َِ ََ ََ ْ َْ ُّ ِ ُِ ُُ ٌ ٌَ ُ ِ َ ٌَ ِ َ َ.  
َمشى ثلاثة  أولا ََْ ُ َ َ َ ْد  في  Ǽستان  فسمعوا  عصفورا  ǽغرد  على  شجرة، فقال أحدهمَ ُ َ ُُ َُ َ َ ً َُ َ ََ ٍَ َ ََ ِ ٍّ ُ َُ ُ ْ ِْ َ ِ ُما أجمل  صوته  : ٍ َ ْ َ َ ََ ْ َ

ُأحب أن  أراه ََ َ ُْ ُّ ِو قال  الثاني. ِ َ َ َ ِانظر ها  هو ذا على  ذلك  الغصن  في  أعلى الشجرة  بجانب  عشه: َ ِّ ُ َ ُ َِ ِ َ َ َِ ِ َّ َ َْ ََ ِ ِ ْ ُ َِْ َ َ ْ ُ ُ .
ُما الثالث  فتناول  حجرا  و أراد أن  یرمǽه  Ǽه  فقالا  لهأَ َُ َ ََّ َُ َِ ِ َ ْ َِ ْ َ ََ َ ً َ ََ ََ ََ ِ َأهذا  جزاء  تغرȄده؟  فخجل  و  رمى  : َّ ََ ََ ِ َ َ ِ ِ ِ ْ َ ُ َ َ َ َ

ْالحجر على  الأَ َ َ َ َ ِرض  و  وقف  یتسمع  إلى العصفورَ ُ ْ ُ َِ ُ َّ َ َ ََ َ َْ َ َثم  قال. ِ َ ُما  أجمل  صوته: َُّ َ ْ َ َ ََ ْ ǽ Ďسرني  جدا  وَ! َ ِ ُِّ ُ َ
ٍأني  ما  رمیته  Ǽحجر َ َ َِ ُ ُ ْ َ َ َِّ.  

К уроку 83 
Я шёл  по дороге домой,  пошёл дождь и  намочил мою одежду.  — У тебя не было   зонтика?   
—   Зонтик   у   меня   был,   но   я   забыл   его   в гостях. Почитай хоть немного, я послушаю 
тебя. Напиши (ж.р.) матери хоть одно письмо, она тоскует по тебе. Задай мне хоть один 
вопрос из этого урока, я его хорошо выучил. Он зашёл, но вышел, не присев. Мальчик поел 
утром? — Нет, он пошёл в школу не поев. Это время обеда,  не выходи из дома не поев.  
Какая (ْكم َ ) у тебя зарплата? –  Каждый месяц я получаю сто рублей. А сколько получает 
жена? – Она не работает,  она занимается домашними делами   ( البیت بأمور ). 
У вас есть в городе огород? — Да, есть. — Значит, вы овощи не покупаете на рынке, а растут 
они на вашем огороде. Как только он услышал голос азана, он поспешил в мечеть, чтобы не 
опоздать на групповой намаз. Арбузы растут на вашем огороде? — Нет, мы арбузы не 
сажали в этом году, мы посадили дыню вместо арбузов, потому что дыня на рынке дороже 
арбузов. 
 

ِالدرس الراǺع Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ ِْ َّ ُ َّ َ-١٠٤-  
ٌقفة، قفف َُ ٌُ ُشاطئ، شواطئ.    َّ ِ َِ َ ِشاطئ  الǼحر.    ٌَ ْ َ ُ ِ ٌرمل، رمال.   َ ٌَ ِ ْ ِنزل إلى النهر.   َ َّْ َِ َ َ َخلع .   َ َ ٌخلع) ا(َ ْ َ   .
ُخلع ثǽاǼه َ َِ َ َ َّاستحم.   َ َ َ ْ

ُهل أحببت؟ ǽظهر.   ِ َْ ْ َ َ َْ ْ َ َأفهم.   َ َ ٌمالح.   َْ ِ ٌماء .  َ ٌمالحَ ِ ٌمفتش.   َ ِّ ِمفتش سȞة  الحدید.  َُ ِ َِ ِ َّ ِ ُ ّ َُ .
ٌخطر، أخطار ٌَ َْ َ ٌمعین.    َ َّ َ ِفي الوقت المعین.   ُ َّ َ ُ َِ ْ ٌساعة .   ِ َ َقǼض ).    ات(َ ََ)ȑ (ضǼٌق ْ ٌأجر، أجور.   َ ٌُ ُ َْ .
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َقǼض الأَجر ْ ََ ٌمحطة .    َ َّ َ َتقدم).     ات(َ َّ َتأَخر.     ََ َّ ٌ     Ǽائع، Ǽاعة.َ َ َ ٌ Ǽِاعة الصحف.     َِ ُ ُّ ُ َ َ     .Șَراف ََ  .
قِرافȘ والده إلى السو ُّ َِ ُ َِ َ َ ٌرطل، أرطال.    ََ ْ ٌَ َ ْ ٌحزمة، حزم.    َ ََ ُ ٌُ ِحزمة من الǼصل.    ْ َ ََ َ ِ ٌ ْ ُ   .Șٌسل ْ َامتلأ.   ِ َ َ ْ

َأفرغ.   ِ َ َْ.  
  ـــــــــــــــــــــــــ

َأخذت أم ولدها إلى َِ َ َ َ ٌّ َُ َْ ِ شاطئ الǼحر فجعل یلعب Ǽالرمل ثم  خلع  ثǽاǼه و نزل إلى الماءَ َ ََ َِ َِ َ ََ َ َُ َ َ َ ْ َِ َُِّ ِ ْ َّ ُ َ َ َْ َ ِ ِ َّو Ǽعد أن  استحم . َ َ َ ْ ِ َ َ ْ َ َ
ُقالت له َ َْ ُهل أحببت الاستحمام في الǼحر؟ فقال الولد: َ ََ َ ََ ََ ِ ْ َ ْ َ ِْ َ

ِ ْ ِ ْ َ ْ َنعم  ǽا أمي و لكن  ǽظهر أن الناس: َ ُ ََّ َّ َ َُ َْ َ َْ ِ َ ِّ ْ ِ  رموا  فǽه  َ ِ ْ َ َ
ًملحا  Ȟثیرا ًِ َ ْ ًفضحȞت الأُم  ثم أفهمت ولدها أن مǽاه الǼحر لا  تكو إلا مالحة. ِ َْ ِ َِ َ َ ََّ ِِ ُ نْ ُ َ ََ ِ ْ َ ََ َّ َ ََ ََ َّ ُّ ُْ ِ َ َ.  

ِقال رجل لمفتش سȞة الحدید ِ َِ ُ َِ َّ ِ ِ ّ َُ ِ ٌ َ ٍإن حǽاتكم  حǽاة أخطار: َ َ ْ َ َُّ َ ََ َْ ُ َ ُفقال المفتش. ِ ِّ َُ َ َنعم،  و ل: ََ َ ْ َ ٍكن فیها أوقات سرورَ ُ ُ ََ َ َْ َِّ ِ .
ُفقال الرجل َُ َّ ْأظن  أن  ذلك  Ȟǽو  في الساعة  التي  تقǼضو  فیها أجرȞم: ََ ُ َ َُ ْ ََ َّ َ ُّ ََ ِ َّ َِ نُ ُن َِ ْ ِ ِ َ َّ ُقال المفتش.  َُِ ِّ َُ َ ِلا، بل  في  : َ ْ َ َ

ُالساعة  التي  نصل  فیها  إلى  Ȟل  محطة  في الوقت  الم َ َ َِ ِْ ِ ِ ٍَّ َِّ َِ ِّ ُ َِ ُ َ َ ُعین  لا نتقدم  و لا نتأَخرَّ ََّ َِ ََ ََ ََ ُ َّ َ َّ.  
ُلما  رجع  منیر  من المدرسة  قالت  له  أمه ُُّ َُّ َ َ َْ َْ ِ

َ َ َُ َ ََ ِ ٌ ِ َاذهب  إلى  أبǽك  و اطلب  منه  أن  ǽشتر  اللحم  و  : "َ ََ ْ َ ْ َّْ ȑََِ ْ ْ َ َُ َْ ِ ُ َ ْْ َ ِ ِ ِ

َالثمار و الخضر ََ ُ َ َ َِرافȘ  منیر  والده  إلى ".  ِّ ُ َِ َ ٌُ ِ َ ِ السو  فسمعه  ǽقول  للجزار ََ َّ َ َْ ُِّ ُ َُ ُ ِ َ َ ِأعطني  رطل  لحمٍ  و لǼائع  "قِ ِ ِ َِ ِْ َ َ َ ْ َ ْ َ
ِالخضر  و الثمار  Ǽعني  حزمة  من الǼصل  و حزمة  من السلȘ و رطلا  من  التفاح َُّّ َِ َ َ َِ ِ ِ ًِ ْْ َ ُ َُ َ َ َ َ َ َِ ّ ً ًْ ِْ َ ِْ ِِ ِّ ِو لما  امتلأت  ". ُ َ َ َ ْ َّ َ َ

ٌالقفة  رجع  منیر ُِ َ َ َ ُ َ إلى المنزل  و قالَُّ َ َ َِ ِ ْ ِلأُمه َِ َ خذȑ  السلة  و أفرغیها لأَن  أبي  ǽحتاج  إلیها:ِّ َ ََِْ ِ ُِ ْ ََ َ َّ َِ ْ َ َّ َّ ِ ُ.  
 
К уроку 84 
Тебе пора жениться и создавать семью, тебе сейчас 25 лет. Ты служил в армии, вернулся 
оттуда, окончил институт, стал инженером, чего ещё (بعد) ждёшь? — Я ничего не жду, всё это 
я знаю, я думаю об этом. Я не могу не поблагодарить человека, помогшего мне в беде. Я не 
могу не говорить ему об этом (ھذا), когда вижу, чем он занимается. Всем известно, что 
положение Ислама и мусульман в России теперь изменилось. Известно, что наш учитель 
занимается обучением детей уже 15 лет. Из его школы вышли десятки учеников ( ٌعشرات من
 которые стали после учёными, профессорами или инженерами. Поэтому он стал ,(التلامذة
известным, уважаемым человеком и заслуженным учителем. Жители деревень работают 
весной, летом и осенью, а жители городов работают постоянно. Когда я тебе задал вопрос, 
ты не ответил на мой вопрос словом, а только кивнул головой. Я не могу не дать (что-либо) 
 когда кто-то приходит ко мне и просит меня. Я не могу не принять ваше ,(أن أمنع)
приглашение, когда вы приглашаете меня на торжество. 
 

ِالدرس الخامس Ǻعد المائة  َ ِ ِْ َْ ْ َ ُ َُ ْ َّ َ-١٠٥-  
ٌعصاǼة  َ َ َ دور   ).ات(ِ َّ َ دفع   .َ َ ٌدفع) ا(َ ْ َ رقص    .َ ٌرقص) و(ََ ْ َ.   Șصف َ َّ ْ زد .َ ْ زد اقترب   .ِ ِ َِ ْ ْلم تصب    .ِ ِ ُ ْ َ .

َهǽا أمسȞنا ْ ِ ْ َ ِ التحȘ بـ . ََّ َ َ َ ْ
َّمد ...  ِ ٌّمد) و(َ ُمد یده  .َ ََ َّ َ تحسس  .َ ََّ ٌ زلزلة . َ ََ ُ زلزلت الأَرض .َْ ْ ِ َِ ُ فائدة، فوائد  .ُْ َِ َِ َ ٌَ  .

ٍبدو فائدة َِ َُ ِ َ بینما .نِ Ȟُان الفصل... ََْ ْ َ َ ًْ صǽفا َ َ تزاحم .َ َ َ تصدع .ََ َّ َ ْ جدار، جد .َ ُ ٌ َ ٌرانِ ُ تصدعت الجدران .َ َ ُْ ِ َ َّ َ َ. Ȍتساق َ َ َ َ .
ٌسقف، سقوف ٌُ ُ َْ. Ȑأذ ًَ. ȐأَذǼ  ما أصیب  أحد ً ِ ٌ َ ََ ُِ ٌّ مدرسي . َ ِ َ ْ ُّ  الكتاب  المدرسي .َ ِ َ ُْ َ َ ِ خلال الدرس . ِ ْ َّ َ َ ٌ حجارة . ِ َ َ ِ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
ْاجتمع الأَ َ َ َ ْ

ُطفال في الساحة  و أحضروِ ََ ْ َ َ
ِ َّ ِ ُ َ ًا عصاǼة  و رȃطوها على عیني  رشید  ثم  دوروه  و دفعوه  Ǽعیدا ْ َ َِ َِ َ َُ ُُ ُ َ ََ َ َ ََّ َُُّ ٍ ِ

ْ َ ْ َ َ ََ ً
َعنهم  و أخذوا  ǽغنو  و یرقصو  و ǽصفقو  حوله  و هم  یرددو ّ َ َ َ نَ ن ن ُن ِ َ َُ ُ ْ َ ُْ ُْ ُ ََ َ َ ُ َ َ َُ ْ ُ ِّ ُ ُّ َ ُْ ْنحن  هنا ، اقترب" :َ َِْ ْ ِ َ َُ ْزد اقترب! ُ ِ َِ ْ ْ !

ْلم  تصب ِ ُ ْ ǽَا  أمسȞناهَ! َ ْ ِ ْ َ َِالتحȘ  بنا! َّ ْ ِ َ ٍو Ȟان المسȞین  ǽمد  یدǽه  و یتحسس  و لكن  بدو  فائدة" ِْ َِ ُ ََ ِ نِ ُّْ ِ َِ َ َ ُ َُ ََّ َ ََ َ َِ ْ ُ َْ ِ.  
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ُبینما Ȟان التلامیذ  في غرف الدرس  و Ȟان  الفصل  صǽفا  زلزلت الأَرض ْ ْ َِ َِ ْ َُ ًُ َْ َْ َ َُ ْ َ ََ َِ َّ ِ َِ ِ ُ َّ َّفترك  التلامیذ Ȟل. َ ُ َُ ِ َ َّ َ َ ٍ شيء  َ
ْ َ

ٌو خرجوا  إلى  ساحة  المدرسة  في  نظامٍ  فما  تزاحموا  و لا تأَخر أحد ََ َ َ َ َ ُ ََ َّ َ ََ ََ ُ َ َ َ ََ ِ ِ ِ ِِ ْ Ďو Ȟانت الزلزلة  شدیدة  جدا  . ََِ ِ ً َ ِ َِ َُ ََ َّْ َ َ
َفتصدعت الجدران  و تساقطت الحجارة  من  السقوف  و لكن ما أصیب  أ َُ َ َ َ ُِ ِ َِ َ َ َ َْ ِ َ ُ ُّ ََ ُُ ِ ِ َِ ََ َْ َ َّȐأَذǼ  ًحد ِ ٌ َ.  

َخلال دروس اللغة العرǽȃة  Ȟǽتب المعلم جملا عرǽȃة على اللوح  و ǽسأَل الطلاب َ ُ َ ُ َ َ َُّ ُّ ُ َْ َْ ََ َ ُِ َّ َُّ َ ًَ َّ َِّ ًِ ّ َُ ِ ُِ ْ ِ ِ َ ِ نَأفهمتموها؟ فǽقولو  : ُ ُ ََُ ََ ُ ُ ْ ِ َ
ُله َنعم، فهمناها: َ َ َْ ِ َ ْ َثم ǽقرأ الطلاب جملا عرǽȃة من الكت. َ ِ َ ِ َّ ًُّ َِّ َ ُ ُ ََ ً َ ُ َْ ْاب المدرسي  و یترجمونها إلى لغتهمَُّ ِ َِِ ُ َ َ ُ َ َ ََ ِْ ِْ َُ ِّ Ǽَعد . َ ْ َ

ٌَّالدروس یذهب الزملاء إلى بیوتهم أما محمد َّ ََ ُ ُُ ََ ْ ِ ِ ُُِ ََ ُْ ُّ َ ِ ِ و محمود فلا یذهǼان إلى بیوتهم، عندهما أعمال Ȟثیرة  في  ُّ ٌ ْ ٌَ ِ َِ ٌ ُُ َ َ َْ َ ُ َ َْ َ ُ ََ ْ ِ ِ َِ ِْ َ َ
ِالجامعة َ َِ.  

К уроку 85 
Это счастливые ребята. Всевышний Аллах принимает любого человека ( رجل ّأى ), принявшего 
Ислам, и прощает ему. Где книга, которую я только что принёс из библиотеки? Кто тебе спас 
жизнь? Тебе не следует забывать его. Когда ты посетишь меня? Ты давно не посещал меня 
( ْمن َزَمان ِ ). — Если пожелает Аллах, сегодня вечером. Ты придёшь один или со своей женой? 
— Я приду один, жене некогда (لیس عندھا وقت). У нас сегодня в аудитории лекция, её читает 
профессор нашего института. О чем лекция? — Лекция о распространении Ислама среди 
молодёжи мира. Ты боишься выходить из дома ночью? — Не боюсь. — Правильно (صحیح), 
не надо бояться. Мусульманин не боится никого, кроме Аллаха. Всевышний Аллах всегда 
помогает в беде, спасает от неё. Кажется, ты забыл приказ Аллаха (أمر). Не забудь, что ты 
сегодня дежурный, готовься всё делать дома; пищу готовить, комнаты подметать, воду 
носить, стол чистить, убирать и, наконец (ًأخیرا ِ ), пол мыть. Мама моет пол, а я приношу ей 
воду. 
 

ِالدرس السادس Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ ُِ َّ ْ َّ َ -١٠٦-  
ِمر Ǽالجبل َ ِ ِ َّ Ȅٌد  مني؟  عار، عراةَُِأتر.  َ َّ ُ ٍَ ِِ ًِمشى عارȄا.   ُ َ َ ȐَتǼار.  َ قٌفرقة، فر.   ََ َ ِ ٌِ َ ْفر الأَ.   ْ قُ َ ِلعاب الرȄاضǽةِ َّ ِ َ ِّ ِ َ ْ .

ُجمهور، جماهیر َ ُِ َ ٌُ ٌإبرة، إبر.  ْ َِْ ٌِ ِعین الإبرة .  َ َِ ْ ُْ ٌقمǽص، قمصان، أقمصة.   َ َ َِ َِْ ٌ ْ ُ ُجانب، جوانب.   ٌَ َ َِ َِ ٌحȞم.  ٌ َ َ  .
َصفر  َ َ)ȑ (ٌصفیر ِ َابتدأ.  َ ََ َابتدأ اللعب.  ْ ِ َّ َ ََ ُحاول جهده.  ِْ ََ ْ ُ Ȑَتساو.  ََ َ ِتساوت الفرقتان. َ َ ََ ْ ِ ِ َ ْإصاǼة الأَ.  َ ُ َ َ ِهدافِ َ ْ .
َادعى َهتف .   َِّ ََ)ȑ (ٌهتاف ْعجز عن.   َُ َ ََ َ) ...ȑ (ٌعجز ْ َ  .Șقة، خلائǽُخل َِ َ ٌَ َ ِهات.  ِ ُأنبوǼة، أنابیب.   َ ِ ََ ٌُ َ ُ َقام . ْ َ
َعلى ِ قدمǽهَ ْ َ َ ُجعل  ǽصǽح.  َ َِ َ َ ٌَمهارة.   َ َ ٌقامة .  َ َ ِمن  قامته).  ات(َ ِ َ َ ْ َأضاع.  ِ َ ًَعبثا.  َ َأفاد.  َ ُعمل  لا  ǽفید.  ََ ُِ ٌَ َ َ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
ȑقف  في  السو  و  ینادǽ  ثیرة  وȞ  حمل  حقائبǽ  ائعǼ  انȞِ ِ ِ َُِ َ ْ َ ٌ ََ قَِ ُّ ِ ُِ ً َ َ ََ ََ ُ ِ ُحقائب  : َ َِ ٌجمیلة، حقائب  جمیلة، َ ٌَ َِ َِ ُ َ َِ َ

َاشتروها َُ ْ
ِفمر  Ǽه  رجل  فقال  الǼائع  للرجل. ِ ُ ُ ََّ َِّ ُ َِ َ ٌََ َِ ِ ًاشتر حقیǼة: َ َ ِ َ َِ ْ ُفقال  الرجل. ِ َُ َّ ُماذا أفعل  بها؟ قال الǼائع: ََ َ ُِ َ َ َ َِ َ َْ َ :

َتضع  فیها  ثǽاǼك ََ َِ َ ِ ُ ُفقال الرجل. َ َُ َّ ِلǽس  لي غیر  ثǽاب: ََ َِ ُ َْ َْ ِ ًي التي ألǼسها، أترȄد  مني  أن  أمشي  عارȄاَ َِ َِ َ
ِ ِْ َ َ َ َْ ِ ِّ ُ ُ َ ُ ْ َّ .  

َتǼارت  فرقتان  من  فر الألَعاب الرȄاضǽة  ȞǼرة  القدمِ َ ِ َِ َ َ َُ َ َِ َّ ِ َِ ّ ْ َِ ِِ ْ قِ ِ ِْ َ َو Ȟانت  قمصان الفرقة الأُولى  حمراء  و  . ْ َ ََ َ َْ َْ ِ َ ُْ ِ ُ ْ َ َ
َقمصان الثانǽة  بǽضاء َ َُْ َِ ِ َّ َ ْ ْو قد . ُ َ ُ وقف جمهور Ȟبیر على جوانب الملعب  یتفرجَ ََّ ََ َِ َِ َ ُْ َ َ ُ َِ َ َ ٌَ ٌِ ْ ُو لما صفر الحȞم  . َ َ َ َ َ َ ََّ َ

َابتدأتا اللعب ِ َّ َ ََ َ Ȑَو Ȟانت  Ȟل  فرقة  من الفرقتین  تحاول  جهدها أن تغلب الأُخر. ِْ َ ُ َْ ِ ْ َ ُ َ ُ َْ َ َ َ ْ ُ ِ ِ ْ َ َْ ِْ َِ ِ ٍ ُّ ْ َ َو لكنهما  تساوتا  .  َ ََ َ َ ُ ََِّ َ
Ǽَفي  إصا َ ِ َة  الأَهداف  فهتف  الجمهور  لهماِ ُ ُ ََ ُ ُْ َ َ َ ِ َ ْ ِ.  
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ُادعى  رجل  أنه  ǽصنع  ما  ǽعجز  الخلائȘ  عنه َ ُ َْ ُُ ُ ََِ َ َِ ْ َ َ ٌَ ُ ْ ََّ ُفاجتمع  الناس  حوله  و قالوا. َِّ ََ ََ َُ ْ َ ُ َّ َ َ ِهات: ْ َفأَخرج  . َ َ ْ َ
َأنبوǼة  فصب  منها  إبرا  عدة، ثم  وضع  إبر ًِْ َِ َ َ َ ََُّ ً َّ ِ َ َ ُْ ِْ َّ َ ً ًة  في الأَرض  و  قام  على  قدمǽه  و  جعل  یرمي  إبرة  ُ َ ًَ َ َْ ِْ ِ ِْ َ َْ َ َ َ

ِ َ ََ َ َ ِ

ُمن  قامته  فتقع  Ȟل إبرة  في  عین  الأُخر  فتعجبوا  من  مهارته  و  لكنهم  قالوا ََ َ َ َْ ُ َ َ َ ََّ ِِ ِِ ِِ ٍ َِ َ َ َْ ِْ ُِ َّ َ ُ َȐ ْ ْ َْ ُّ ُ َ ِنعم، إن  في  : ِ َّ ِ ْ َ َ
َعملك  هذا  مهارة  و َ َ ًَ َ َ َ ََ ً  لكنها  مهارة  لا  تفیدك  و  لا  تفید  أحدا  فأَضعت  وقتك  عبثاِ َ َْ َ َ ََ ُ ُْ َ َ َ َ ََ ً ُ َُ َ ََ ِ ِ َِ َ ٌ َّ َ. 

К уроку 86 
Ты уже не маленький, не подобает тебе говорить такие вещи. Он уже не  ребёнок, и не  
подобает ему тратить  всё  своё  время на  игру  и развлечения, он уже достиг 15 лет.   
Счастливый  на  этом  и  на  том свете   —   это  тот,   кто  принял   Ислам  и   отверг  неверие.   
В  Исламе есть всё, в чём нуждается человек.  Ислам – это  религия  знания,  религия 
справедливости. Людям надо изучать Ислам, чтобы хорошо понять его. Ты мне ближе его. 
Он мне милее тебя. Самая любимая пища для меня — это каша с молоком и кипячёное 
молоко. Когда мусульманин бывает настоящим? —  Мусульманин станет истинным,  когда 
все свои дела будет совершать ради Ислама. Я беру только эту книгу, потому что эта книга 
самая любимая для меня, все остальные книги я оставляю тебе. Юсуф был самым любимым 
сыном своего отца.  Где бы ты ни находился, я тебя не забуду. 
 

ِالدرس الساǺع Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ ِْ َّ ُ َّ َ-١٠٧-  
ِطرȘȄ  السǽارات َ َُّ َّ ٌ  خطر.َِ ِ ُصار  یلعب.   َ َ ََْ ْأحدهم.   َ ُ ُ َ َأحدنا.  َ ُ َ َ لزم  .َ ِ ٌلزوم) ا(َ ُُ   .ȘȄِلزم جانب الطر ِ َِّ َ َِ

َ . ٍآت.  َ
ٌشمال َ ًالتفت شمالا. ِ َْ ِ َ ََ َوقف.  ِ َ ٌقدم، أقدام.  َ ٌَ ََْ َرȄثما.  َ َ ْ ََعبر ... َ ٌعبور) و(َ ُ َفرك . ُ َ ٌفرك) و(َ ْ َ .Ȍَمش َّ ُمشȌ شعره. َ َ ْ َ َ َّ َ .

ِمند ْ ُیل، منادیلِ ِ َ َ ِحافȎ على النظافة.  ٌ َ ََ ََّ َ َ َّنَمر.  َ ُیروح  و یجيء.  َ ِ َ ُ ََ Ȟُان یروح  و یجيء.  ُ ِ َ ُ ََ ُ َ ِأعمال البیت.  َ َْ ُ َ ْ َ  .
ȞȐَو  َ)ȑ (يȞٌّ Ȟَو  الثǽاب.  َ َ ِّ Ȑَ َعلف .  َ ََ)ȑ (ٌعلف ْ َعلف  الدجاج.  َ َ َّ َ ُصاحǼة، صواحب.   ََ ِ َِ َ ٌَ ٍفي  سرعة.   َ َ ْ ُ ِ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
Ȟَانت  قرȄة  على  طرȘȄ  السǽارات  فرأȐ  أولاد  القرȄة أن اللعب  في الطرȘȄ  خطر  فصاروا  یلعبو   َ ْ نَ ِ ُِ َ َ ْ َ َْ ُ َ َ َْ َ َّ ََ َ َ ٌَ ِ ِِ َِّ ِِ َّ َّ َ َ َِ َ ُ ْ َّ َ َ ٌ َ

ِفي الحقول ُ ُ ِو  Ȟان أحدهم  إذا  مشى  في  الطرȘȄ  لزم  جانǼا،  و إ. ِ َِ َ ًَ ِ َ ََ ِ َِ ِ َّ ِ َ ََ ْ ُ ُ َ ٍذا  أراد  أن  ینتقل  من  جانب  َ ِ َ َْ ِْ َ َِ َْ َ ََ َ
َإلى  جانب  التفت  ǽمینا  و شمالا  فإذا  رأȐ  سǽارة  آتǽة  من  Ǽعید  وقف على  جانب الطرȘȄ  رȄثما   َ َ َ ََ ْ َ َ َ َ َِ ِ َّ ِ ِ ِ ِِ ٍِ ٍ ِ َِ ََ َ َ ََ َ َْ ً ً ََّ َ َ ِ ًِ ًْ ََ ِ

ُُتعبر ْ َ .  
َالولد  النظیف  ǽغسل  رأسه  Ȟل  ی ََّ ُ ُ َُ ََْ ُ ِ ْ ِ َّ ُالولد  النظیف  ǽفرك  رأسه  و  ǽمشȌ  شعره. وْمٍَُ َ َ ُْ ُ ََ ُ ِّ َ َ َ َُ ُْ ُ ْ ِ َّ ُالولد  النظیف  . َُ ِ َّ َُ َ

ǽُقلم  أظفاره َ َْ َ ُ ِّ ًالولد  النظیف  یلǼس  ثǽاǼا  نظǽفة. َُ َ ِ ِ َِ ً َ َ َُ ْ ُ َّ َُ ًالولد  النظیف  ǽحمل  مندǽلا  نظǽفا. َ ِ ِ َِ ً ْ ِ ُِ ْ َ ُ َّ َُ ُالولد  النظیف  . َ ِ َّ َُ َ
ǽِحاف َ Ȏِ  على  نظافة  ثǽاǼه  و ȞتǼه  و دفاتره  و مȞتبته  و مدرستهُ ِ ِ ِ ِِ ِ ِ َِ َ َ َ َ َ ََ ْ ََ ََ ُ ُْ ِ ِ ِِ َ ََ َ َُ َ.  

ًالبنت  النشǽطة  تستǽقǼ  Ȏاكرا ِ َِ ُ ََْ َْ ُ ِ َّ ُ ْ ْالبنت  النشǽطة  تمر  جسمها  من الرأس إلى القدمِ  Ȟل  یومٍ. ِ َْ َّّ ُ َُ َُ َِ ِِ َّْ َ ِ َِ َ َِ ِنُ َُّ َ ُالبنت  . ْ ْ ِ
َالنشǽط ِ ٍة  تروح  و تجيء  في سرعةَّ َ ْ ُُ َِ ُ ِ َ َُ َالبنت  النشǽطة  تدرس  في أوقات الدرس و تلعب  مع  صواحبها  . ُ َ َ َ َِ ِِ َ ُ َ ُ ُْ ََ َِ ْ َّ ِ َ َْ ِ ْ ُ ِ َّ ُ ْ

ِفي أوقات اللعب ِ َّ ِِ َ ِالبنت النشǽطة  تساعد  أمها في Ȟل أعمال البیت. َْ َِْ ِ َِ َ َْ َ ُّ ُ ُِ َّ َُ ُُ ِ َّ ْ ِتكنس البیت، و  تغس: ِ ْ َ ََ َ َْ ُ ُ ْ ، نَل  الصحو ُ ُّ ُ
َو  تكو  الثǽاب  و  تسقى  الحدǽقة  و  تعلف  الدجاج ْ ََ َ ََّ ُ ِ َ َ ََ َ ََ َ ِ ِِ ْ ّ ȑِ ْ.  

К уроку 87 
Читальный зал представляет собой просторную, светлую комнату, в которой столы и стулья, 
и на столах электролампы. Он денежный человек. (Вы), денежные люди, расходуйте свои 
деньги на процветание Ислама. Мусульманин всегда стремится к поиску знания, потому что 
он знает, что Ислам — религия знания. Мусульманин, где бы он ни находился, защищает 
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Ислам и всё свое имущество. Аллах всемогущ, а сатана слаб. Мальчик мусульманин, уважай 
свою мать, люби её и слушайся её. Кто тебя 9 месяцев носил в чреве (животе)? Кто тебя 
грудью кормил? Кто рядом с тобой ночами не спал? — Всё это делала моя мать, поэтому я 
люблю её и слушаюсь её. Шёлковая одежда запрещена мужчинам. Почему ты над ним 
издеваешься? Не издевайся. Мусульманин никогда не издевается над человеком, а наоборот, 
уважает человека, — так приказал ему Аллах. Где мусульмане собираются для пятничного 
намаза?  —  Они собираются в соборной мечети. 
 

ِالدرس الثام َّ ُ ْ َّ ِن Ǻعد المائة َ َ ِ ْ َ ْ َ ُ -١٠٨-  
ٌأبله، بلهاء، بله ْ ُْ َُ َ ُ ُالقاهرة.  ََْ َ ِ ُالǽاǼان.  َ َ َتفȞر.  َ َّ َسافر.  ََ َ ِسافر Ǽالقطار.  َ َ ِ ِ َ َ َاتǼع. َ ََّ

ًاتǼع  طرȄقا . ِ ِ َ َ ََّ
ٌسفینة، سفن، . ِ ُ ُ ٌَ َ ِ

ُسفائن ِ َ ُالسوǽس.   َ ْ َ ٌرȃان، رȃابنة.   ُّ َِ َ َ ٌُ ِرȃان السفینة.   َّ َ ِ َّ ُ َّ ٌ رصیف، رصف، أرصفة.  ُ َ ِ َِْ ٌ ٌُ ُ ًمرارا.   َ َ Ȟَلما.   ِ َّ Ȟَلما .  ُ َّ ُ
َأراد أن یخرج َُ َْ ْ َ ِأخذ  بیده.  ََ َِِ َ َ ٌِعابر. َ ٌسǽارة عابرة. َ ٌَ َِ َ َّ ِعلى  ǽمینه. َ ِ ِ َ َ ِِعلى  ǽساره. َ َ َ َ ٌحرȞة .  َ َ َ ِحرȞة السǽارات). ات(َ َ َ ََّ َّ ُ َ .

َأوصل َ ِدفتر الإملاء.  َْ َ ْ ِ َُ ْ ُخȌ، خ.  َ ٌَّȋٌطو ٌواضح.  ُ ِ ٌخȌ  واضح. َ ِ ٌَّ َأثنى على. َ َ ȞِرȄم الأَخلاق... ََْ َ ْ ُ ِ Ǽْعد أن.  َ َ َ ْ َ...  
  ـــــــــــــــــــــــــ

ِسأَل  مدرس  الجغرافǽا  أحد  التلامیذ  البله ْ َُ َ ِّ ِ َّ َ ََ َ ُ َُ ِ ْ ِ ُ ِما  هو  الطرȘȄ  الذȑ  تتǼعه  للسفر  من القاهرة : ََ ََِّ ُ ُِ َِ َ ِ َِّ َِ َّ ِ ُ َُ َّ َ َِ إلى  َ
ًالǽاǼان؟ فأَجاǼه  التلمیذ  Ǽعد أن  تفȞر  طوǽلا َ ِْ َ ََّ َ َّ ْ َ َ ْ َ َ َ َُ ِ ِ ُ َ َ نسافر  Ǽالقطار  من  القاهرة  إلى  السوǽس، و  من  :ِ َِ َِ َ َِ ْ ُّ ََِ ِ َِ ُِ َ ِ ِ ِ ُ

َالسوǽس نرȞب  السفینة  و  نترك  الأَمر  إلى  رȃان السفینة  الذȑ  سا َ ََِّ ِ ِِ َ َ َ ََّ َّ ُِّ َّ ُ َ ُ َُِ ْ ُ ْ َ َ ْ ِ َفر  مرارا  في  هذا  الطرȘȄ  و  ْ ِ ِ َّ َِ َ ِ ً َ َ َ
ًهو  ǽعرفه  جیدا ِّ َ ُ ُُ ِ ْ َ َ.  

ْأراد شیخ  ضعیف أن  ǽمر  في  الشارع  من  رصیف  إلى  رصیف  و لكنه  لم  ǽقدر َ َِ ْ ْ َ َ َُ َّ ِِ ٍ ٍ َِ ُِ ِ ِ َِ َ َِ َّْ ْ ٌِ َّ َ ََ ٌ َْ ِلأَن  السǽارات   َ َِ َّ َّ َّ
Ȟٍانت  تروح  و  تجيء  في  سرعة َ ْ ُُ َِ ُ ِ َ َ َُ ْ َو Ȟان  Ȟلما  أراد  أن  ǽمر  یر  سǽارة  عابرة  على  ǽمینه  و  .  َ َ ُ َ َ

ِ ِ ِ ِ َِ َ ًَ ً ََ َ َ ََّ Ȑ َ ََّ ْ َ َ َّ ُ ََ
ِیر  سǽارة  أخر  عابرة  على  ǽساره  فیرجع  إلى  مȞانه ِ َ َ َ ََ َِ ِ ُِ ِ ْ َ َ ََ ِ َ ًَ ًَ َ َ َȐ Ȑْ ُ ُفرآه  الشرطي  فرفع  یده  فوقفت  حرȞة  .  َّ َ َ َ َ َْ ََ َ َ َ ََ ُ َ ََُ ُّْ ِ ُّ

ǽِارات  و  أخذ  الشرطي  بید  الشیخ  و  أوصله  إلى  الرصیف  الآخرَّالس َ َِ ِ َّ َِ َِ َّ ِ ُُّ َ َ ََْ َْ ِ ِ َِ ُّْ َ َ َّ.  
َدخل  الأُستاذ  غرفة  الدرس  و  طلب  من  أحد التلامیذ  دفتر  الإملاء  فوجد  الدفتر  نظǽفا  و  وجد   َ َ ََ َ َ َ َ ََ َ َ ًَ ِ ِ َِ ََ َ َْ ْ ََّ ََّ َِ ِ َِ َ َْ ِْ َّ َ ْ َ ِ ْ ْ ُ ُ َ

Ȍَّالخ ِ  فǽه  واضحا  جمǽلا  و  وجد الأَغلاȋ  فǽه  قلیلة  فأَثنى على  التلمیذَ ِِ ِ ِْ َ َ ًّ َ ََ َْ َ ًَ ِ ِ ِِ ِْ َ َ َ ًَ َ ُفقال  التلمیذ.  َ ِ ِّْ َ ǽُا  أستاذ: ََ َ ْ ُ َ !
ًدفتر  جار  أحسن  من  دفتر  فسر  الأُستاذ  Ǽه  و  أثنى  علǽه  مرة  ثانǽة ْ َْ ِْ َ ً َ ََّ ََّ َ ُ َ

ِ َِْ َ َْ َُ َِ َ َ َْ َ ȑ ȑِ ِْ ِ ُ َ َ  و  قالُ َ ُإنك  ǽا  نبیل  : َ ِ َِ َ َ َّ
ȞْرȄم  الأَ ُ ِ ِخلاقَ َ ْ.  

К уроку 88 
Наступила весна, и люди со своими тракторами и плугами выходят на поля, чтобы пахать и 
сеять. Хватит быть неблагодарным Аллаху! Дары Аллаха нам неисчислимы: пища — дар 
Аллаха, вода — дар Аллаха, сон — дар Аллаха, есть и другие дары, и мы должны 
благодарить Его за (على) эти дары и восхвалять Его. Верно ты говоришь, отныне мы должны 
готовиться к экзаменам. Нам надо встать на заре, чтобы не опоздать на поезд. Мы с 
нетерпением ждём вашего ответа. Мы с нетерпением ждём возвращения сына из армии. У 
тебя есть велосипед? — У меня ещё нет велосипеда, но отец сказал, что купит для меня 
велосипед, когда я окончу школу. Рашид сел на мотоцикл и уехал в лес. Я хочу продолжить 
учебу, а не прерывать её. До нас дошло, что ты болен, и мы сильно огорчились. Потом дошло 
до нас, что ты выздоровел спустя немного времени, и мы очень обрадовались. Когда вы 
начали строить мечеть? — Мы начали строить мечеть сразу после собрания. По какому 
вопросу ( شیئّبشأن أى  ) созвано собрание? — Собрание было созвано по вопросу построик 
мечети. 
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ِالدرس التاسع Ǻعد المائة  َ ِ ْ َ ْ َ ُ ِْ َّ ُ َّ َ-١٠٩-  
ٌقمحة َ ْ ٌ نملة .  َ َ ْ ِ قرȄة النمل .  َ ْ َّ ُ َ ْ ، قرو .  َ نٌ قر ُ ُ نٌَ ٌصنف، أصناف.    ْ ٌَ ْ َ ْ ، أرزاق.   ِ ٌرز َ َْ قٌ ْ قَطلب الرز.   ِ ْ ِّ َ ََ  .
َسعى  ْسع) ا(َ ِسعى في.     يٌَ َ قِطلب الرز َ ْ ِّ ِ ْسعى في طلب العلمِ.     ََ َِ ِ َ ِ َ ٌرفǽقة .     َ َ ِ ٌعائلة،).    ات(َ َِ ، )ات(َ
ُعوائل ِ َ َّحك     .َ ٌّحك) و(َ ٍحك یده Ǽشيء.    َ

ْ َ ِ ُ ََ َّ Ȟَّأَن.    َ Ȟُأَنه  ǽقول... َ َُ ُ َّ ȑُِّ برȄة، برار .  َ َِ َ ّ ٌَ َفرش .   َّ َ ٌفرش) و(َ ْ َ  .
ǽȃَِّزر ْ ُّة، زرابيُ ِ َ َ ِتعهد بـ.    ٌ َ َّ َ ٌطرف، أطراف...   َ ٌَ َْ َ ٌحطب، أحطاب.     َ ٌَ َْ َ َأوقد.    َ َ َ نضج    . َْ ِ ٌنضج) ا(َ ْ َ.  

ُنضج الغداء َ َ َ ِ ٌشهǽة .    َ َّ ِ ٍأكل  Ǽشهǽة.      َ َّ ِ َِ ََ َ تمدد      .َ َّ َ ِتمدد  للراحة.         َ َ َّ ِ َ َّ َ ٌدǼش، أدǼاش.        َ ٌَ ََْ َ .
َجمع َ ُ  أدǼاشهَ َ َ ِتمتع  بـ.   َْ ََّ َ ٌنزهة...    َ َ ِتمتع  Ǽالنزهة.     ُْ َ ْ ُّ ِ ََّ َ ٌ قرش، قروش .   َ ٌُ ُ ْ ٌ ثمن، أثمان .  ِ ٌَ ََْ Ȟُم  ثمنه؟.   َ ُ َ َ ْ َ  

  ـــــــــــــــــــــــــ
Ȟًانت  نملة  تسعى  في  طلب  الرز  فلقیت  في  طرȄقها  قمحة  َ َْ ْ َْ ََ ِ ِ ِ ِِ َِ َْ َ ْ ََ َّ َ قَِ ْ ِ َ َ فحاولت  أن  تنقلها  إلى  قرȄتها  ٌَ َ ََِ ْ َ ََ َ َِ َُْ ْ َ ْ َ

ْفلم  تقدر ِ ْ ََ ْ َلأَن  القمحة  Ȟانت  أثقل  منها َ ْ ِ َ َ ََْ َّْ َ َ َ َ ْ َو  Ǽعد  قلیل  رأت  نملتین  من  رفǽقاتها  فأَسرعت  إلیهما  . ِ َ َِ ِْ َْ َْ َ َْ َ َ َْ َْ َِ َ ِ ْ ِ ِ َ َ ٍ ِ َ ْ َ
َّو  حȞت  قرنها  Ǽقرنیهما  Ȟأَن َ َ َ َِ ِ ََّْ َ ْْ َْ َ َها  تقول  لهماَ ُ ََ ُ ِساعداني : َُ َِ ِفذهبت  النملتان  معها  إلى  مȞان  القمحة  . َ َ َْ َْ ِ ِ ََّ ََ َ ََ َِ ِ ََ َ َ

ِفأَمسȞن  بها  من  جمǽع  أطرافها  و  نقلنها  إلى  القرȄة َ ْ َ ََِ َِ َ َ َ ََ َْ ِ َ َْ َ ِ ِ ِْ َ ْ ْ َ. 
ُخرجت  العائلة  إلى  البرȄة  ففرشت  زȄنب   َ َ َ ََ ْ َْ َ َ ََ ِ َّ ِّ َ َ َِ ُ ِ ِزرǽȃة  على  العشب  الأَخضر  و  تعهد  Ȟل  فرد  Ǽأَداء  ِ َ َِ ٍ ْ َْ ُّ ُ ََّ َ َُ ِ َ ْ ُِ ْ َ َ ً َِّ

ٍعمل َ َجمع  الأَب  الحطب، و أوق. َ َْ َ ََ َ ُ ََ ْ َت البنت  النار، و أحضر الولدان  الماء، و طبخت  الأمُ الطعامدََ ََ َ ََّ ُّ ْ ِ َِ َ َْ َ َ َ َِ ََّ َُ َ َ ْ ِ  .
ُو لما نضج الغداء  أكلو ََ َ ُ َ َ َ ِ َ َّ ِا  Ǽشهǽة  ثم  تمددوا  للراحةَ ٍَ َّ ِ ُ َّ َ َ ََُّ َّ ِ ُو لما  دخل  المساء  جمعوا  أدǼاشهم  و عادوا  . ِ ََ َ ُ َ َ َ َْ َ َ ْ ََ ُ َ ُ َ َّ َ

ِإلى  منزلهم  متمتعین  بهذه  النزهة َ ُّْ ِِِ ِ َِ َ ُ َِ ِ َِ ِ ّ َ ْ ْ َ.  
َذهبت  إلى  مȞتǼة  من  المȞتǼات  فسأَلت الǼائع ِ َِ َ َُ ُْ َ َ ََ َ َْ َْ ِ ٍ َِ َْ ْهل عن: َ ِ ْ َدك  Ȟراسات؟ قالَ َ ٌ َ َّ ُ َ ٌنعم، عندȑ  منها  أصناف  : َ َ َْ َ َ ْ ِْ ِ ِ ْ َ

Ȟٌثیرة َ ِ ُقلت.  َ َو Ȟم  قرشا  ثمن  الكراسة الجیدة؟ قال: ُْ َ ِ َ ِّ َ ِ
َ َ ََّ ُ ً َُ َ ْ ِ َثمنها :  ْ َُ ِ قرشانَ َ ْ ُقلت.  ِ ِو هل ع:  ُْ ْ َ َندك  أقلام؟ قالَ َ ٌَ َْ َ َ ْ :

ٌَلا، لǽس عندȑ الیوم أقلام ََْ َ ْ َ
ِ ِْ َ ْ َو متى  تحضرها؟  قال: تُُْقل.  َ َ َ ُ ِ ْ ُ َ َ Ǽَعد  یومین  إن شاء : َ َ ْ ِ ِ ْ َ ْ َ ْ َفاشترȄت  ثلاث  . اللهََُ َ َ ُ ْ ََ ْ َ

Ȟُراسات  و انصرفت ْ َ َ َ َْ ٍ َّ ُ.  
 
К уроку 89 
Он на русском языке говорит свободно, потому что он уже три года изучает русский язык. 
Давай поиграем в шашки или в шахматы. — Нет, у меня нет времени. Хочешь пить? — Да, 
хочу. Хочешь покушать? — Нет, я сыт, я недавно ел. Какая сегодня погода? — Погода 
сегодня хорошая )جمیل(  лучше, чем была вчера. Кто наш Бог? — Наш Бог — Аллах.   Кто нас 
оживляет?   Кто нас умерщвляет?    Кто нас кормит?   Кто нам здоровье даёт?    — Это Аллах 
ِھوالذى الله) ّ ) нас кормит и оживляет, и умерщвляет, и даёт нам здоровье. Береги здоровье в 
молодости ( شبابك فى ), оно тебе пригодится ( ینفعك فسوف ). Чтение книг полезно. Приступайте, 
братья , к чтению. После чтения погуляйте в саду. Берегите свое здоровье, девушки. Ребята, 
соберитесь сегодня в мечети слушать проповедь. Кто подчиняется Аллаху, того Аллах введет 
в рай, а кто ослушается Его, того введёт в огонь. Это дело не удовлетворяет Аллаха, оставь 
его и делай другое дело, удовлетворяющее Аллаха. Призови к Исламу всех, кто вокруг тебя и 
докажи им, что нет им счастья без Ислама. 
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ِالدرس العاشر Ǻعد المائة  َ ِ ْ َْ ْ َ ُ ِ َ ُ ْ َّ َ-١١٠-    
ٌحداد  َّ ٌلاعب ).  نو(َ ِ ُمدرج، مدارج).   نو(َ ِ َ َ ٌَ َ ِ قال لنفسه . ْ ِ َِْ َ ًعجǼا.  َ َ ٍصوت عال.   َ َ ٌ ْ ٌّ خفي . َ ِ ٌّ صوت خفي .َ ِ َ ٌ ْ َ .
نَعاو َ َ مضغ  . َ َ ٌمضغ) ا(َ ْ َ مضغ الطعام  .َ َ َّ َ َ ِ Ǽعد برهة من الزمان .  َ َ َّ َ ِ ٍ َ ْ ُ ْ َ قدم  .  ََ

ِ ٌقدوم) ا(َ ُ قدم المسافر .ُُ ِ َ ُ َ
ِ َ .

ٍواحدا إثر واحد ِ َِ ََْ ِ ِّنٌ ممر  . ً َ ٌ مقابلة   ).نو(ُ ََ َ ُتدأت المقابلةِْ اب ).  ات(ُ ََ َ ُ ِ َ ٌ متفرج  .ََ ِّ ََ ٌ مǼاراة، مǼارȄات  ).نو(ُ ٌَ َ ََ َُ ُ .
Șٌشی ِّ ٌمǼاراة شǽقة.   َ َِّ َ ٌ َ َ َ تقاتل . ُ َ ٌ غالب  .ََ ِ ٌ مغلوب  .َ ُ ْ ٌفناء، أفنǽة    .َ َ َِْ ٌ ِ فناء الدار   .َِ َّ ُ َ مضى   .َِ َ)ȑ (ٌّمضي ِ ُ.  

ِمن ساعته ِ َ َ ْ ِ من لیلته .ِ َِ َْ ْ ، مآ.  ِ َمأو ً َȐ ٌسطح.   وٍْ ْ ٌسطوح, َ ُ َ صعد  . ُ ِ ٌصعود) ا(َ ُ َ صعد الجبل  .ُ َ َ َ ِ ٌجارحة،   . َ َ َِ
ُجوارح ِ َ ِ Ǽصر  بـ  .َ َ ُ Ǽٌصر) و... (َ َ َ.   Șصف َ َّ َ انقضَّ على   .َ َ ٌ جسر، جسور ...َِْ ٌُ ُ ْ ٌ ظل، ظلال . ِ َ ِ َ اختطف .ٌِّ َ َ ْ ِ.  
  ـــــــــــــــــــــــــ

Ȟَان  لحداد  Ȟلب  و  ٌ ْ َ ٍَ َّ َ ِ َقد  تعود  الكلب  أن ینام  و الحداد  ǽشتغل  فإذا  استراح  الحداد و قعد لǽأكل  َ ُُ َ َ َ َْ ََ َ َ َِ َ ُ ُ ََ َ َ َ ُ ََ َ ََ ََّ َّْ َ ِ ِ ْ َ َ ْْ ْ َّ
ُاستǽقȎ  الكلب ْ ََ ََْ ْ

ِفتعجب  الحداد  و قال لنفسه.  ِ ِ َِْ َ َ ََ ُ َّ َ َ ََّ ًعجǼا: َ َ َّصوت المطار العالي لا ǽسمعه  و أما  ! َ ََ َ َ َ َُ ُ َْ َْ ِ ِقِ ُصوت  ُ ْ َ
ُالمضغ  الخفي  فǽسمعه  و یوقظه ُُ ِ ُ ََ َ َُ ْ َ ُّ ِ َ ِ ْ.  

َفتح  الحارس  Ǽاب  الملعب  و قد  عاونه  ولداه  و Ǽعد  برهة من الزمان قدم  اللاعبو  واحدا إثر  َ َ ُ َْ ِ ً َ َِ َ َ َ َ َ َ ََ َ نْ ُ ْ ُ ْ َ َ َِ َِّ َ َ َ َ َِ َِّ َ ِ ٍ َ ُ َُ َ ِ ْ َ
ِواحد  ثم  أقبل  الممر  في  سǽارت َ َّ َ َ ُ َِ نُ ِّ ََ َْ َُّ ٍ َِه  الصغیرةِ ِ َّ ُو لما  حان  الوقت  و امتلأت  المدارج  صفر  الحȞم  .  ِ َ ََ َ ََ َ َ َ َ َُ ِ َ ُِ َ َ ْ

ِ ْ َ َّ َ
ًو ابتدأت  المقابلة  فشاهد  المتفرجو  مǼاراة  شǽقة َُ َِّ َْ َ َ ًَ َ ََ َُ ّ َُ ُ ُ نََ ِ َ َ َ َ ِ َ ِ.  

ُدȞǽان  Ȟانا  یتقاتلان  في  فناء  الدار  فغلب  الكبیر ََِ َ َ َ ََ َ َ ِ ِ َِّ ِ َ َِ ِ َ َ َ َ الصغیرِ ِ َأما  المغلوب  فمضى  من  وقته  إلى  . َّ ُِ ِ ِْ َ َ َْ ِ َ َ ُ ْ َّ َ
ُمأواه َ ًو أما الغالب  فصعد  فو  السطح  و جعل  ǽصفȘ  فوقه  و ǽصǽح  مفتخرا. َْ ُ َ َ ُِ َِ ْ ُّ َ َ َ َ َُ َ ُِ ُِ َ َ َ َْ ِْ َ ِ ْ َّ ََّ قَ َ ُفǼصر  Ǽه  أحد  .  َ َ ََ ِ ِ ُ ََ

ََالجوارح  فانقضَّ  علǽه  و اختطف َ ْ َْ َ
ِ ْ َ َ َ َ ِ ِ   .هَُ

ِمر  Ȟلب  على  جسر  و  في  فمه  قطعة  لحمٍ  فرأȐ  ظله  في  الماء  فظن  أنه  Ȟلب  آخر  في   ِ َّ ِ ُِ َ ََ ٌ ٌْ َ َْ َُ ُ ََّ ٍَ َّ ََ َ َِ َِ َ َِ ْ َ َُ ْ ِ ْ ِ َّ
ْفمه  قطعة  لحمٍ َ ُ َ ْ ِ ِ ِ ْفأَراد  أن  یختطفها  منه  و رمى  نفسه  في  الماء  فسقطت  قط.  َ ِ ِْ ََ َ َْ َ َ َ َ ََ َِ ُِ َُ َْ َْ ِ َ َ ْ َ ْعة  اللحمِ  من  َ ِ ْ َّ ُ َ

َفمه  و لم  یجد  شیئا  بدلها ََ َََ ًَْ َ ْ ِ ْ
ِ ِ َ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
ِأجب  على  الأَسئلة  الآتǽة َِ ِْ َِ َْ َ ِ َ:  

   Ȟم  حȞاǽة  في  الدرس؟ و Ȟم  Ǽطلا  في  Ȟل  حȞاǽة؟ -
   ماذا  Ȟان  ǽفعل  الكلب  عندما  ǽشتغل  الحداد؟-
  كلب؟ متى  Ȟان  ǽستǽقȎ  ال-
ّ مم  تعجب  الحداد؟- ّ َّ ِ  
   ماذا  قال  الحداد  لنفسه؟-
   من  فتح  Ǽاب  الملعب  و  من  عاونه  علǽه؟-
ن لماذا  قدم  اللاعبو  و المتفرجو  إلى  الملعب؟-   ن
  ذلك؟   ماذا  مر  على  الجسر؟ و  ماذا  Ȟان  في  فمه  عند-
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   هل  Ȟان  في  الماء  Ȟلب  آخر  حقǽقة؟-
   رمى  الكلب  نفسه  في  الماء؟ لماذا -
   هل  وجد  الكلب  في  الماء  ما  أراد؟-

К уроку 90 
Наш профессор хорошо знает историю арабов с древнейших времён до сегодняшнего дня. 
Эти вопросы лёгкие, поэтому ты должен отвечать на них устно, а эти чуть-чуть (بقلیل) 
труднее, на них можешь отвечать письменно. Где Саид? — Думаю, спит. — Так рано? — Он, 
обычно, так рано спит, зато и рано встаёт. На какой странице была та фраза? — Забыл, я 
давно не заглядывал в книгу. Пойдём в столовую, я голодный. Он должен хорошо подумать 
и потом ответить. Ты должен перевести это выражение в течение (خلال) 10 минут. Он пошёл, 
чтобы напиться воды. Студент начал учить свои уроки. Он уже начал говорить по-арабски. 
Крестьяне начали возвращаться с поля. Сегодня мы не хотим возвращаться домой. Она 
открыла ему дверь, и он вошёл с приветом. Учитель объяснил ученику урок, но тот ( لكنھ و ) 
оборачивался туда-сюда, как будто это его не касается. Аллах не меняет положение людей, 
пока люди сами أنفسھم( ) не меняют своё положение. Вот тогда Аллах помогает им. Да 
поможет Аллах нам  (نصرنا الله على)  против врагов Ислама! 
 

َالدرس المائة والحادȏ عشر  َ َ َِ ْ َْ ُُ َ ِ ْ َّ َ-١١١-  
ٌملاكم   ُِ ٌ مصارع  ).  نو(َ ِ َ ٌ  Ȟرم، Ȟروم  ).نو(ُ ٌُ ُ ْشجرة الكرمِ.     َْ َ َُ َ ِ Ǽحث في .   َ َ َ َقضǽة، قضاǽا...   َ َ َ ٌَ َّ ِ  .

Ǽٍحث  في  قضǽة َّ ِ َ ِ َ َ َرحَ  ف .َ ُ مصحف، مصاحف . َّ ِ َ َ ٌُ َ ْ   .Ȑَأهد ْ ٌ جزء، أجزاء . َ ٌَ ْ َ ْ ً فرحا . ُ َ َ فرحا Ǽما فعل   . َ َ ً ََ ََ ِ
Ǽِِّطلب  مني ٍ ََ ًتم  له  خمسو  سنة.  ِ َ َ ََ نُ ْ ُ َ َ  طعن  في الخمسین  .ََّ َِ ْ َ ِ َ ٌطعن) ا(َ ْ Ȟَّلا.  َ َفي رǽȃع  هذا العامِ! َ ََ َ ِ ِ ِ  .
ٍهȞذا؟ ȞǼثیر ِ َ َِ َ ُأكبر  .   َ َ ْ ȞǼٍثیرَ ِ َ ٍأصغر  ȞǼثیر.  ِ ِ َ ِ ُ َ ْ ُیبدو.   َ ؟  لا  Ǽأس  Ǽه.  َْ Ȟِیف  تر ِ َ َْ َ َ Ȑ َ ََ ِعلم  لا  Ǽأس  Ǽه.  ْ ِ َ ْ َ َ ٌْ ِ   .

َرغم ذلك َِ َ ْ Ȟِّبر السن.  َ ِّ ُ ِرغم Ȟبر سنه.   َِ ِّ ِ ِ َِ َ ْ ٌمحبوب.   َ ُ ْ ِأقسم  بـ.   َ َ َ َْ  ...َّǙاǼ  ِأقسم ِ ُ ِ ُقضى  حاجته.   ُْ َ َ َ َ َِنفد .    َ َ
ٌنفاد) ا( ُنفد ماله.  ََ ُ َ َِ ٌما Ǽالك؟  حزȄن.   َ ِ َ َ ُ َ ُما Ǽالك  حزȄنا؟    قرȄب، أقرȃاء.  َ َ َِ ِ َِْ ٌ َ ً َ َ ُ ٌسبیل، سبل.    َ ُ ٌُ ٌّبدني.   َِ ِ ََ.  

  ـــــــــــــــــــــــــ
ǽَطیب لي أن  أجلس  مع إخواني  تحت  أشجار الكرومِ  نشرب الشاȑ  و ن ََ َ ََ َّ ُِ َ ُ َ َ ُْ ُْ َِ َ َ ََ ْ ْ َِ ِْ َ ِ Ǽَحث  في  قضاǽا  الإسلامِِْ ْ ِ َ َ َ ِ ُ َ ْ .

ǽِطیب  لي أن أصغي  إلǽه  و هو  ǽحدث  Ǽما  رأȐ  و  سمع  في  أسفاره، و  ǽطیب  له  أن  ǽفرحني   ِ ِ َِ ُ َ َ ُِ ِّ ُ َ ُ ََ َْ َْ َ َ ُ َُ َُ ََ َ َ َ َ َِ ِ ِْ ِْ َ ِ ُِ ّ ِ ْ َ
ِ

ǼِحȞاǽاته ِ َ َ ِ َّفي  جیبي  مصحف  صغیر أهداه  لي  أبي  لما.  ِ َ ِ َِ َِ ُ َ ْ ٌ ِْ َ ٌُ َ َْ َ  أخبرته  أني  حفظت  من  القرآن  خمسة  ِ َ ْ َ ِ ْ ْ َُ َ ِ ُ ْ ِ َ ِّ َْ َُ ُ
ِأجزاء  من  أواخره  فرحا  Ǽما  فعلت، و  Ȟان  قد اشتراه  Ǽطلب  مني ِّ َِ ِ ٍٍ ََ ِْ ِ ُِ َ َ ً ََ َْ َ َ ََ َ َ َُ ِ ِ َ َْ Ȟِم  سنة  عمرك؟ تم  لي  . ْ ََّ ََ ُ ْ ُ ً َ َ ْ

َخمسو  سنة  و  طعنت  في  الحادǽة  و الخ َ َ ََ َ َ ُ
ِ َ ِ َ َِ ُ ْ َ ً ن َمسین  في  رǽȃع  هذا  العامِْ ََ َ ِ ِ ِ َ ِ َ  هȞذ؟ أنت  تبدو أصغر  -ْ َ ْْ َ َُ ََْ ََ َ

ȞǼَثیر  من عمرك ِ ٍْ ُ ْ ِ ِ َ Ȟَیف  تر  معلمنا؟.  ِ َ ُِّ َ َȐ َ ََ ِ له علم  لا  Ǽأس  Ǽه  و قوة  بدنǽة  لا  Ǽأس  بها  رغم  Ȟبر  -ْ َ َ َ َِ َ ْ َ َ ََ َ ٌِ ِْ َْ َّ َ ٌْ َّ ِ َِ ٌ ُ ِ ُ َ
ِسنه ِّ َ نعم، هو Ȟان  -. ِ َ َُ ْ َ ٍفǽما مضى ملاكما  و مصارعا  و ما یزال  ǽحب الأَلعاب الرȄاضǽة  Ȟل  صǼاح َ َُّ َ ّ ُ ََ َ َ َ ُ َ ً ُ َ ََّ ُ َ َّ ِ ِ َِ َ ْ َِ ُ َ ً ِ َِ

ُو یوصینا بها، هو أستاذنا المحبوب  ǽحبنا  و نحǼه ُُّ ُِّ ُِ َ َ ََ َ َ َ َُ ُ ْ ُُ ُ َ ْ ُ ِ َأقسم  ǼاǙَّ  أنه  لا  ǽأتیني  فقیر  ǽسأَلني م.  ِ ِ ِ ُِ ْ َ ٌَ ِ َ ْ َ َُ ُ َّ ِ ِ ُ ِ َّالا إلا  ْ ِ ً
ِأعطیته  و قضیت  حاجته  حتى  تنفد  أموالي َ َْ َ ََ ََُْ َ َُّ َ َ َُ ُْ َْ َْ َما  Ǽالك لا  تزال  حزȄنا  Ǽعد  موت  والدك؟ هل أنت  . َ َْ ََ ْ ََ َ َِ ِِ َ َ َْ ْ َ ًَ ِ ُ َ َ ُ

َّوحید  في ذلك؟ Ȟلا َ َ ِ َِ ِ ٌ Ȟْل  منا  مات  له  إما أب  أو أم  أو ابن  أو! َ َْ َ ُ َ ٌَ َْ ٌِ ٌّ َّ ِ ُ َ َ َّ ِ ٌّ ُ أخ  أو قرȄب آخر، الموت  سبیل  ُ ِ َ َُ ْ ُْ َ ٌ ِ َ َ ٌَ
Ȟِل  حي  لا بد  له  أن  ǽمر فǽه ِ َّ ٍُ َ ُْ َ ُ َ َّ َ ّ َ ِّ ُ.  
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َالدرس المائة والثاني عشر  َ َ ِ َّ َ ُُ َ ِ ْ ْ َّ َ-١١٢- 
ُفستان ، فساتین ِ َ َ ٌُ َ ُمعطف، معاطف.   ْ ِ َ َ ٌ َ ْ ٌمنامة.   ِ َ ٍمقلاة، مقال.   ََ َ َ ٌَ ْ َ رȃما . ِ َّ ُ . Ȅما  یرȃر ُِ َ َّ َ رȃما  جاء  . دُُ َ َُ َّ .

َهاك َهاك القلم.    َ َ َ َ َلا أحد.  َ َ َ ٌ حافلة  . َ َِ ُ، حوافل)ات(َ ِ َ ٌ قادم  . َ ِ َ راح   ). نو(َ ٌرواح) و(َ َ ٌحمام  .  َ َّ ). ات(َ
ََاختفى ْ ْفتش  عن.  ِ َ َ َّ ǼِالǼاب...  َ َ َقدام.   ِ ُدولاب ، دوالیب...  َُّ ِ َ َ ٌُ ِدولاب الملاǼس.  َ َِ ََ ُ Ȑَشو .  ُ َ)ȑ (ٌّشي ٌشواء.   َ َ ُ   .
ََصبر  َ)ȑ (ٌْصبر ُحضر الطعام.   َ َ َ ََّ ٌجفنة، جفان.   َ َ ِ ٌ َ ْ ȞٌسȞس.   َ ُ ٍعید مǽلاد.  ُْ َِ ِ ٌّمستعد .  ُ ِ َ ْ ٌعید  سعید).  نو(ُ ٌِ َ ِ!  
 ـــــــــــــــــــــــــ

ِأبي، أبي َِ ِلیلى  تȞǼي! َ ْ َْ َ ْ ما  بها  ǽا خالد؟ رȃما  ترȄد  دم-.َ ُ ُ ُُِ َ َ ََّ ُ ِ َ َ ǽًة؟ ِ ، رȃما  ترȄد، هل أفتح  الدولاب  -َ َ لا  أدر ْ َُ َُّ ُ َ َُْ ََ ُ ِ َِ َّ ȑ ْ
ǽَا أبي لآخذ  منه  الدمǽة  و أعطیها  لیلى؟ َْ َ ََ َ َِ ِْ ُ ََ ْ ُّ ُ ْ ِ َ ُ َ نعم، هاك  المفتاح-ِ َ ْ ِ َ َ ْ َ َنزل  أبي  من  الحافلة  ها  هو  ذا  .  َ َُ َ ِ َِ َ َ ِ َِ َ َ َ

ٌقادم ِ ِ  ǽحمل  حقیǼة، في الحقیَ ِ َِ ًَ َ ْ َُ Ǽِة  فستان لأُختي  و معطف ليِ ٌ َ ْ َِ َ ِ ِْ ٌ َ ْ ُ ُجاء  أحمد إلى الدار و سأَلت  أمه.  ِ ُّ ُ َْ َ ََ َ َِ َّ ِ ُ ْ َ َ :
ٌأین مراد  و محمود و سالم؟ َ َ ُ َ َ ُِ ٌ ٌْ َ َ َّ لا  أحد، خرجوا، رȃما  راحوا  إلى الحمامِ-َْ ََ ُ َ ُ ُ َ ََِ َ َّ َ َ ِفرȄدة  تختفي  وراء  الشجرة  .  َ ََّ َ ََ َ َِ َْ ُ َ ِ َ

ُو  عمر  َ َ یختفي  فو  الشجرة  بین  أغصانها  و  سعاد  تفتش  عنهماَُ ُ ُ َ َ َْ َْ ُ ِ ِّ َُ َُ ََ َ َْ َ َ ْ َ َِ َّ ق ْ َ ِمن  ǼالǼاب؟.  ِ َ ِ ْ َ لا أحد-  َ َ َ َ.    
َ فما  هذا الصوت الذȑ  أسمعه؟ أترȄد أن ترقد؟- ُ ُُ ََْ ُْ َ َ َِ ُ َُ َ َْ َِّْ َّ ِ نعم، لكني لا  أجد  منامتي- َ َِ ََ َُ ِ َ َ ِّ َ ْ ُ أنا رأیت -َ َْ ََ َ منامتك  َ َ َ ََ

ِفي  دولاب الملاǼس َِ ََ ِ ُ َم  قدام الموقد  تشو الشواء  في المقلاة  و تقول لمصطفىلأُْاَ. ِ َْ َْ ُْ َ َ َِ ُ َُ َِ ِْ ُِ ِ َ َُّ ȑِ ِ َّ ًاصبر قلǽلا : ُّ ِ َ ْ ِ ْ
ِ

ُسǽحضر الطعام، و تأكل ُ َْ َ َُ َ َُّ ُ ْ َزرنا  رفǽقنا  فجاءنا  بجفنة  من  الكسȞس فأَك.  َ ُ َُ َِ ْ َ ِ ٍ َ َ َ َْ ََ َ َِ َ ِ ْ ُل و أكلنا و شȞرناهُ ََ َْ َ َ ََ َْ َقالت  لنا  . َ َْ َ َ
ٌْهند ِعید  مǽلادȑ  غدا  سأَدعوȞم  إلى  الحفلة: ِ َ َْ َ ِ ْ ُ ُ ْ َ ً َُ ِ َِ َقلنا  Ȟلنا.  ِ َُّ ُ ٌعید سعید: "ُْ ٌِ َ ِ"! 
  
َلدرس المائة والثالثاَ ِ َّ َ ُُ َ ِ ْ ْ َ عشر َّ َ َ-١١٣- 

ِحذار َ َجرح .  َ َ ٌجرح) ا(َ ْ ُجرح  یده.   َ ََ َ َ َّسم.   َ َسمر اللوح.  رََ َّْ َ َّ ًفجأَة.   َ ْ َ  .Șَأطل َْ ٌصرخة.   َ َ ْ ًأطلȘ  صرخة.   َ َ ْ َ َ َْ َ .
ٌعنید ٌمضحك.  َِ ِ ْ ُنعسان .   ُ َ ْ َنعسى(َ ْ ٌ، نعاس)َ َ َسهر .   ِ ِ ٌسهر) ا(َ َ ٍیوم عطلة.   َ َْ ُ ُ ْ Ȟَمل.  َ َّ َو فو ذلك.  َ َِ قَ ْ َ َ  .

ٌحجر، حجور ٌُ ُ ْ َفي  حجرها.  ِ ِ ْ ِ ًحالا.  ِ َنعس .  َ َ ٌنعس) ا(َ ْ ََرقد .  َ ٌرقاد) و(َ َ َّْقوموا إلى النومِ.  ُ َِ ُ ٌَسهرة .  ُ ْ ).  ات(َ
ُانتهت السهرة َ ْ َّ ِ َ َ ْ

ْدع.  ِ َروح.  َ َّ َّو إلا.  َ ِ ٌمجتمع .  َ ِْ َ ٌمنتظر ).  نو(ُ ِ َ ْ Ǽَقǽة، Ǽقاǽا).   نو(ُ َ ََ ٌ ٌقصة، قصص.   َِّ َ ِ ٌِ َّ.  
 ـــــــــــــــــــــــــ

َأین المنشار  و ال ُ َ ْ ِ َ ِمطرقة  ǽا أمي؟َْ ِّ ُ َ ُ َ َ َ ماذا  ترȄد  بهما؟-ْ َِ ِ ُ ُِ ً أرȄد  أن  أصنع  عرȃة-َ َ َ َ َ َ ْ َ َ ُْ ُ َحذار  أن  تجرح  یدك. ِ ََ َ َْ ََ ْ َ ِ َ !
َجلس  مصطفى و بدأ  ǽسمر الأَلواح ُ ََ َ َ ُْ َُ َ َِّ َْ َ َ ًو فجأَة  أطلȘ  صرخة  .  َ َ ْ َْ ََ َْ َ ً َ"ȑعي" ْآǼعي، جرحت  أصǼِأص ُِ ْ ُْ ُْ ُُ َ ُعنفته . َ َْ ََّ 

ًالأُم  قائلة َِ َ ُّ َإني  قلت  لك: ْ َ ُ ُْ ٌحذار،  و أنت  عنید: ِِّ َِْ َ َ َ ِ َ َأنت  نعسان  رضا ، قم  إلى  فراشك. َ َ ُِ َِ َِ ْ ُ ِ َ ْ َ َ ْ أرȄد  أن -َْ َ ُُ ِ
َأسهر  و أستمع  إلى حȞاǽة  جدتنا، إنها  بدأت  حȞایتها  أمس  و لم  تكملها َ َ َ َ َْ ِ ِّ ْ ْ َْ ُ َ َ َ َْ َ َِ َ َ َ ََ َ َِ ِْ ََ َِّ ِِ َّ َ َِ ً  و  Ȟانت  مضحȞة َ َ َِ ْ ُ َْ َ

ِجدا، و  فو  ذلك  غدا  یوم  عطلة  لا  نذهب  إلى  المدرسة ٍ
َ َ ََ ُْ ََ ْ َِ َ َُ ْ ُ ْ َْ ً ََ َ َِ ق Ďَ ُ آ، نسیت-ِ ِ َبدأت  الجدة  Ǽقǽة  قصتها  .  َ ِ َِّ ِ َِ َّ َ َُ ََّ َ َ

َفȞان  رضا  جالسا  جنبها  و لیلى  جالسة  في  حجرها ِ ِْ َِ ِ ِِ ً َ َ َ ًَ َ ََ َْ ْ َ َ َ Ȟِانت . َ َ ٌ الحȞاǽة  مضحȞة  حقا  لكنها  طوȄلةَ َ َِ َ َ َُِّ Ď َ ً َُ َِ ِْ َ  .
ُنعست  لیلى  فرقدت  في  حجرها  فقالت  الجدة  رقد  الناس  جمǽعا  قوموا  إلى  النومِ، و  أما  القصة   َّ َِّ َِ َ ُ ََّْ َّ َِ َ َ َِ ُ َ َ َ ًَ َ ُ َ َ َ َِ َ ُ ََّ ِ َ َ ْ ِ ْ ْ َْ

ِفسأُكملها  غدا  بإذن  ْ ُِِ ً َ َ َِّ َ َ، و قال االلهَِ َ ْلأَب  انتهت  السهرة  قوموا  إلى  النومَِ َّْ َِ ُ َُ ُ َ َُّ ِ َ ǽْا فرȄد  دع  اللعب  و  روح  . ِْ ِّ َ ََ ِ َّ ِ َ ُ ِ َ َ
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ِحالا،  حان  وقت  الصلاة  و إلا  فاتتك  الجماعة  فإخوانك  من  جیرانك  مجتمعو  في  المسجد   ِ ِِ ِْ َ ُ َ َ َ َِ َ نُ ُ َ َ َ َِ ِ ََّ َْ َ َ َ َْ ْ ِ َِ َُ َْ ْ َ َّ ًُ
ُمنتظرو  حض ُ نَُ ِ َ ْ ِْور  الإُ  . مَامَِ

  
َلدرس المائة والراǺعاَ ِْ َّ َ ُُ َ ِ ْ َ عشر َّ َ َ-١١٤-  

ٌممرضة  َ ِّ َ ٌسماعة ).  ات(ُ َ َّ ٌمطرȄة ).  ات(َ َّ ِ َ َحǼا ).  ات(َ ٌْحبو) و(َ َما زال.  َ َ ُما زال الولید ǽحبو.  َ ْ َ ُ ِ َ ََ َتناول.  َ َ ََ .
ٌقذر ِ ٌجاهز.  َ ِ ٌالشاȑ  جاهز.  َ ِ َ ُ َأفطر.  َّ َ َتأَلم.  َْ َّ َّ  أحس  بـ.َ َ َّحمى...   َ ِأحس  Ǽالبرد.   ُ ِْ َ َّ َ ǽَّحس Ǽالحمى.   َ ُ ِ ُّ ِ ُ .

ٌحǼة  َّ َنزع ).   ات(َ َ َ)ȑ (ٌنزع ْ ُنزع  ثǽاǼه.   َ َ َِ َ َ ٌطفیف.   َ ِ َزال .   َ ٌزوال) و(َ َ َلزم .    َ ِ ٌلزوم) ا(َ َلزم الفراش.   ُُ َ ِ ْ َ ِ َ  .
َلزم  البیت َْ َ ِ َ تذȞر  . َ َّ َ ُ تذȞرت .  َ ْ َّ َ ٌحقنة، حقن   ! َ َ ُ ٌُ َ ٌ  بناǽة   . ْ َ َ  لا Ǽأس علǽك  ).ات(َِ َْ َ َ ْ َ َ   في أثناء  ذلك .َ َِ ِْ َ َ ِ. 

 ______________________  
ُهشام  لا  ǽمشي  Ǽعد  هو  ما  زال  ǽحبو ْ َ ْ َ ََ َ َ َ ٌُ ُ ِ ْ َ َ َأخته  تجلس  بجانǼه  و تحرسه  دائما  من  أن یتناول  . ِ َ ً ُ َََ َ َ َُ ْ ْْ َْ ُِ ِ َِ ُ ُُ َ ُِ ِ ِ ِ ْ

َشǽاء القذرةالأَ َ ِ َ َ َ ُ الفطور  جاهز، تعالوا  ǽا أطفال .ْ َ ُْ َ َ ْ َ َ َ َُ ٌ ِ َ بل  نرȄد  أن  نخرج-ُ َُ ْْ َ ُْ َ ُ ُ لا، أفطروا  أولا  ثم  اخرجو، -ِ ُ ُْ َُّ ً َّ ََ َِ ْ
َو إذا  خرجتم  فالǼسوا  المعاطف  و لا  تنسووا  المطرȄات  فالبرد  شدید  و المط َ َ َْ َ َ ُ َ َ َ ُ ٌَ ِْ ِ َِ َ ُُ ْ َ َ َْ ََّ ِ َ َ َْ َ َ ِȌسقǽ  ُر  ما  زال ُ ْ َ َ َ َ ُ.  

َّخالد  یتأَلم  هو  ǽحس  Ǽالحمى ُ ِ ُّ ِ ُِ ََُ ُ َّ َ ٌ ًجاء  الطبیب  لیداو  خالدا. َ َِ َِ ȑَِ ُ ُ ََِّ ًالطبیب  ǽحمل  سماعة. َ َ َّ َ ُ ِ َّْ َ ُ ٌنزع  خالد  . ِ َِ َ ََ
َثǽاǼه  ففحصه  الطبیب  و  قال َ ََ َُ ََِّ ُ َُ َ َلا  Ǽأس علǽك، شيء  طفیف،  س: َِ ٌٌ ِ َ َْ َ َ ْ َ َ َ ْ ًوف  یزول  الزمِ  الفراش  أسبوعا  َ َُ َْ ُْ َ َِ َ ُِْ ُ

ًو  تناول  في  أثناء  ذلك  هذا الدواء  حǼة  واحدة  Ȟل  صǼاح  و  مساء  أصف  لك  حقنة ًَ َ َْ ُ َ َْ ََ ُ َِ ٍ َِ ََ َ َ َ َ َ َ ٍَ َ َّ ُ ًَ َ ِ َِّ َ َّ َ َ ْ ٌمسȞین  . ِ ِ ْ ِ

َخالد ما زال  مرȄضا لأَنه  یخاف  الدواء  و  ی ََ َ َ ََ َّ ُ َُ ََّ ِِ ً َ َ ِخاف  الحقنة، و إذا  ظهرتٌِ َ َُ ََ َ ِ َ َ َْ ُ الممرضة ُ َ ِّ َ ََ هرب  و اختفى ُ ْ َ َ َ َ .
ِهǽا  نذهب  إلǽه، هو  في هذه  البناǽة َِ َْ َِ ِِ َِ ُ َ َِ َ َْ ْ ْأین  لیلى ǽا أمي؟ خرجت. َّ ََ َ ِّ ُ ََ َ َْ ْ أین راحت؟-َْ َ َ َ ، لعلها راحت  -َْ ْ لا  أدر َْ َ ََ َّ َ ȑِ َ َ

ٍِتشتر  الدواء  لخالد َِ َ َ َّ ȑَِ ُ لا، تذȞرت- َْ ْ َّ َ َ َإنها  راحت  عند  جدتها  لتقص  علیها  Ǽقǽة  قصتها! َ َ َ َِ ِ َِّ ِ َِ َّ َ َْ َ َّ َُِ َّ َ َ ََ ْ ْ َِّ  .  
  
َلدرس المائة والخامساَ َ ُِ َِ ْ ُْ َ ْ َ عشر َّ َ َ-١١٥-                  

ٌنظارة  َ َّ ٌمذǽاع، مذایǽع      قǼعة ).   ات(َ ََ َُّ ُ ِ َ ٌ َ ْ َأخفى).    ات(ِ ْ ٌظهر، .     َ ْ ٌظهورَ ُ ٌحرف، حروف.     ُ ٌُ ُ َْ  .
َضعف  ُ ٌضعف) و(َ ْ Ǽٌصر.   ُ َ ُُضعف  Ǽصره.    َ َُ َ َ َِفي  السن  المȞǼرة.   َ ِ ِّ َ ُ ِّ ُِأنت  تظلمني.   ِّ ِ ْ َ َ َّخǼأَ!   َْ َأظلم.   َ َْ َ   .

ُأظلم اللیل َّْ َ َْ ًلحظة.   َ َ ْ َفتح المذǽاع.   َ َ َْ ِ َ ٌعشǽة.   َ َّ ِ Ȟٍل عشǽة.   َ َّ ِ َ َّ ُ  الرس . ُ ُوم المتحرȞةُّ َ َِّ َ ُ َشخر .    ُ َ َ)ȑ (ٌشخیر ِ َ   .
َفȞك َّ َرȞب.   َ ِ استغاث بـ . ََّ َ َ َ ْ

َ  قضى  ...ِ َ)ȑ (ٌقضاء َ َقضى الوقت.   َ ْ َ َ ِ ساعات الفراغ . َ َ َ ُ َ ُ متحف، متاحف . َ ِ َ َ ٌَ َ ْ   .
ُالآثار التارȄخǽة َّ ِ ِ َّ ُ َ ٍضاحǽة، ضواح.    َْ َ َ ٌَ َ ِضواحي  المدینة.   ِ َ ِ َ َِ ًحǽاناأَ.    َ َ ٌذȞر، أذȞار.    ْ ٌَ ْ َ ْ ٌدعاء، أدعǽة.   ِ َ ِ َْ ٌ َ ُ   .

Ȟَّثیراما ً ِ ِاستمتع بـ.    َ َ َ َْ ْ
ِ  ...Șُالهواء الطل َّْ ُ َ َ    .Șِفي الهواء الطل َّْ ِ َ َ ٌتلفاز.    ِ ٌتلفازات, َِْ َ َِْ.  

_____________________________________________________ 
َأخفت  نوال  وراء  ظ َ َ َ َُ َ ْ َ ْ ْهرها  شیئا  و قالتَ َ َ َ ًْ َ َ ِ َطوȄل  و  مبر  ǽمشي على الور  و یترك  علǽه  الحروف  : ْ َ َُ ُ ُ َِ ْ َْ َُ ْ َ َ ٌَ َ َ قَِ ِ ْ ٌّȑِ ِ َ

ُما  هو؟  أین   قǼعتي  ǽا  محفوȍ؟ ُ ْ ََ َ َِ َ َُّ َ َْ ََ و  لماذا  تسأَلني  أنا؟ -ُ ُِ ْ َ َ َ َ لأَنك  خǼأتها-َِ َْ َّ َ َ َّ َ أنا  مارأیتها، أنت  -ِ َْ َ ََ َُ ْ َ َ
ُظلمني، انظر فو  الشجرة، هذا  عمرتَ َ ََ ُُ ََ ِ َّ قَ ْ َ ْ ُ ُْ ِ ِ َهو الذȑ خǼأَها, ْ َُّ َ َِّ ُلقد  أظلم  اللیل.  َ َّْ َ َ َْ َ ْ ِهǽا  نرجع  إلى  الدار,  َ َّ َِ ْ ِ ْ َ ََّ .  
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ِانتظر لحظة  حتى  أعثر على  قǼعتي َِ َ ََُّ َ ََ ُ ْ َ َّ ً َ ْ ْ َ ْ َهل هذه  نظارتك؟ . ِ ُ َ َّْ َ ِ َِ ْ نعم -َ َ ُ و تلǼس ا- َ ََْ َلنظارة؟ َ َ َّ ْ نعم-َّ َ ِّ في السن  -َ ِّ ِ

َالمȞǼرة  هȞذا  ضعف  Ǽصرك َُ ُ ََ َُ ََ ََ َ ِ ِّ .  
ٌفي  منزلنا  مذǽاع  و تلفاز َِْ َ ٌَ َْ ْ ِ َِِ ِ أخي  ǽفتح  المذǽاع  Ȟل عشǽة  و  ǽستمع  أما  أنا  فأَتفرج  على التلفاز  .ِ َ َْ َِّ َ َْ َُ َ َ ُ ََّ َ َ ُ ََ ََ َ َُ ِ ِ ِْ َ

ٍ َّ َّ َ ْ ِ

ًو أشاهد  رسوم ُ َُ ُ ِ َ ً متحرȞة اُ َ َِّ َ Ȟُانت  لیلى راقدة  في  فراشها  و Ȟانت  تشخر. ُ َ َِ ْ َ َ َْ َ ْ ََ َ ِ ِ ِ ًِ َ َ َفȞك هشام  دمیتها  , َْ ٌَ ََ ْ ُ ِ َ َّ َ
ٌفاستǽقظت  لیلى  و رأت  ما  فعل  هشام  بها  فأَخذت  لیلى  تȞǼي  و تستغیث  Ǽأُمها، قال  هشام   َ َ َ ٌ َ ََ َ َ َ َ َِ َِ ََ َ َ َِ ِّ ْ ِْ ُِ َِ ْ ْ ْ َْ َ َ َْ َ ْ َْ َ ََ لاَ  َ

َتȞǼي  و لا  تحزني  فأَنا أرȞبها  Ȟما  فȞȞتها َ َ َُ َ َ َْ َّّ َِ َُ ِْ َُِ َ َ َ ِ أین  تقضي  ساعات الفراغ؟  .ْ َ َ ِ َ َ ِ َْ َ ِ في  ساعات الفراغ  -َْ َ َ ِ َ َ ِ

ِأزور المتحف  و أتفرج  على  الآثار التار َِّ َ َ َ َُ َّ َ ََْ ََ ََ ُ ُȄانا  أخرج  إلى  ضواحي المǽة  و أحǽَخ َ َِ َِ َِ ُ َ ُْ ْ َ ًَ ِ ِدینة لأَستمتع  Ǽالهواء  َّ َ َ ِ َ ِ ِْ َْ ِ َ
ِالطلȘ، و  Ȟثیراما  أذهب  إلى  المسجد  و أجلس  فǽه  ساعات  في  الذȞر  و الدعاء  و الصلاة ِ ٍ ِ َِ َّ َّ َْ َ َ َ َ َِ ََّ َ َُّ ِِ ْ ّ َ ِْ ِِ ُ ُ ًِ ْ َ َِ ْ ِ َ.  

  
َلدرس المائة والسادساَ َ ُِ َّ ُ َ ِ ْ ْ َ عشر َّ َ َ -١١٦-                    

ٌحفرة، حفر َ ُ َ ٌُ ُ  دȞان، دȞاكین.  ْ ِ َ َ ٌ ِدȞان  الǼقال.     َُّ ََّ ُ َّ Ǽٌقال .    ُ ؟     طال ).     نو(ََّ ǽَا تر َ Ȑَُ ٌطول) و(َ ُ   .
ȑِطال انتظار َ َِْ َّغنى.     َ ǽُا عفرȄت.     َ ِ ْ ِ َغرب !    َ َ ٌغروب) و(َ ُ ُغرȃت الشمس.      ُ َْ َّ ِ َ َحتى أملأ.      َ ََ ْ َّ َ   .

ُما ألذه َّ ََ َواحد آخ!   َ ٌ ِ َراسل.    رَُ َ َانقطع.   َ َ ًتماما.    َِْ َ ُیبدو.   َ ِطوال سني الدراسة.    َْ
َ ََ ِ ِ ِّ ِ َعلى  الدوامِ.   َ َّ َ َ   .

Ȟٍل عامٍ  و أنتم  بخیر ْ َ ِ ُْ َُْ َ َ ِ و أنتم  Ǽالصحة و السلامة-!ُّ ِ
َ َ ََ َّ َّ ِّ ِ ْ ُ Ȟٌیف رأیت؟ عظǽم.   َْ ِ َ ََ ْ ََْ َأعجب!   َ َ ْ َهل أعجǼك؟  .   َ َْ َ َْ َ

ǽُعجب ْ ْ  احذر . نِيُِ َْ Ȑَأجر!  ِ ْ َلم  یلتفت إلى.    َ َِ ْ َِ ْ َ َحذر... ْ ٌتحذیر.    ََّ ِ ْ َانقلب.    َ َ ُانقلبت Ǽه دراجته.    َِْ ُ َ َّ َ ِ ِ ْ ََ َِْ .  
________________________________________ 

؟ Ȑَأظلم  اللیل  و  ما  رجع  غانم  أین هو  ǽا تر َ َُ َ َ ٌ َ َُ َ ْ َْ َِ َ َ ُ َّ َ ِ أنا  ذاه-َْ َ ُب لأǼَحث  عنهََ َْ َ َ ْ ُماذا  أسمع؟ هذا  صوته، .  ٌِ َُ ْ َْ َ ََ َُ َ
ُإنه  ǽغني، ها  قد  عرفت  مȞانك  ǽا  عفرȄت ُِ َّْ ِ َِ َُ َ َْ َ ْ َ َ َ َُ ّ َ َلما  طال  انتظار مصطفى  في  دȞان الǼقال  صاح  . ِ ََ ُِ َّ ِ َّ ُ ِ ََ َ َ َّْ ُ ِْ َ َ

ǼِالǼقال ََّ نَأرȄد  الصابو: ِ ُ َّ ُ َفقال. ُِ ِما  لك  تص: ََ َ َ َ ǽَح  هȞذا؟َ َ َ َ أولئك  أصحابي  قد  وصلوا  إلى  المدرسة  و  -ُ َ َ َ َ
ِ َ َْ َْ ُ َِ َِ ْ َْ َُ ِ

َأنا  ما  زلت هنا َُ ُ ِْ َ َأین  أنت، إني لا  أراك؟. َ َََ َ ََ ِّ ِْ َ َ أنا  هنا  فو الشجرة  أقطف  البرتقال-ْ َُ ْ ُ ُ ُِ َْ َِ ََّ َ قَ ْ َ َ ِ انزل  لقد  غرȃت  -َ َ َ َْ ْْ ََ ِ ِ

ََْالشمس  و علینا   َ َ ُ ْ ِأن  نصل  إلى  المسجد  قبل  فوات  الجماعةَّ َ َ َ ََ ِ َِ ََ َْ ِ ْ َِ ِ َ ْ ِ حتى  أملأ  هذه  السلة، Ȟل  هذه  -َ ِ ِ َِ َْ َُ َ َّ َّ َ ََ ْ َّ
َالبرتقالة َ َُ ْ ْإم "- ُ Ȑَما ألذها  أرȄد  واحدة  أخر"  ِ ْ ُ ُ ًَ َ ُِ ََّ َِ َ َیبدو أنك  نسیتني  تماما  فلم  تراسلني، انقطع.  َ ََ َْ ْ ِ ِ ِِ ُِ َ َْ ََ ً َ َ َ ََّ ُ َِّت  عني  َْ ْ

َرسائلك  طوال  سني  دراستك، و لولا  أنك  نسیتني  لراسلتني  على الدوامِ َ َ َ َ ََّ َ َ َ َُ ِ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َْ ََ َ َِ َِ َ َ َََّ ْ Ȟَل عامٍ و أنتم  بخیر ǽا  . َ ٍ ْ َ ِ ُْ َُْ َ َ ُّ
ِإخواني َ ْ َ و أنت  Ǽالصحة  و السلامة  ǽا  أخانا، Ȟیف  رأیت  بلدن-!ِ َ ََ َ َََ َْ َْ َ ََ َ َ ِ ِ

َ َ ََ َّ َّ ِّ ِ َا؟ هل  أعجǼك؟ْ َْ َ َْ ٌ عظǽم-َ ِ Ȟٍل  شيء  ! َ
ْ َ ُُّ

َِفǽه  أعجبني َ ْ َ ِ ُرȞب  رضا  دراجته  و راح  یجرȄها، فقیل  له. ِ َُ َ ِ َِ َ َِ ِْ ُ َ َ َ َ ََ َّ َ ْاحذر  ǽا رضا، أمامك  حفرة، فلم  یلتفت  : َ َِ َْ َ ْ ْْ ََ ٌ َ ُْ َ ََ َ َ ِ َ ِ

َإلى  تحذیرهم  فوقع  في  الحفرة  و انقلب َْ ََ ْْ َ َِ ِ َِ ُ ِ َ َ َ ْ ِ ِ ُت  Ǽه  دراجتهَ ُ َ َّ َ ِ ِ ْ .  
  
َلدرس المائة والساǺعاَ ِْ َّ َ ُُ َ ِ ْ َ عشر َّ َ ُصول الثلاثةلأُْاَ -١١٧-َ َ َ َّ ُ ُ.  

ٌأصل، أصول ٌُ ُ ٌ رȃى، یرȃي، ترǽȃة . َْ َ ْ ُِ َِ ّ َ ٌَعالم .    ََّ ُو ، عوالم(َ ِ َ َ ِبنعمة  ɳَّ).    ن ِ
َ ْ ٍمن عدمٍ  إلى  وجود.  ِِ ُِ ُ َ َ َ ْ ِ  .

ٌمعبود  ُ ْ ِدلی).   ات(َ ٌل، أدلةَ َّ َِ ٌ    .ȋٌصرا َ ُالصراȋ المستقǽم.   ِ َِ ْ ُّ ُ َ ِ   .َّɳ ل ما سوȞِ Ȑَ َِ ُّ َلأȑَ شيء؟  اتǼع.   ُ ََّّ ِ ٍ
ْ َ ِ ِ  .
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ُاتǼع أمره ََ ْ َ ََّ ٍنهي، مناه.  ِ َ ََ ٌ َاجتنب.  ْ ََ ْ ُاجتنب نهǽه.  ِ َ ْْ َ ََ َ ٌتوحید.   ِ ِ ٌشرك.  َْ ْ ٌطاعة .  ِ َ ِطاعة ɳَّ).  ات(َ ُ َ ْإنسي، إن. َ ِْ ٌِّ    .سٌِ
ٌّجني، جن ِ ٌِّ ِ انقاد لـ .ِّ َ ُمنهج، مناهج...   َِْ ِ َ َ َ ٌَ ٌشرع.   ْ ْ َ  .َّɳ ِشرع ُ ْ َأقام.   َ َأقام  دولة  الإسلامِ.  ََ ْ ِْْ َ َ َ َ ْإقامة  حȞمِ .  ََ ُ ُ َ َِ
ɳَّْ في الأَ ِ ِرضِ ȏَِبر .  ْ ْبراءة  من) ا(َ ِ ٌ َ َ ِبراءة من الشرك... َ ْ َِ ِّ َ ٌ َ ٌّوضعي.  َ ِ ْ نٌقانو.  َ ُ ٌّ وضعيَ ِ ْ ٌّرفض Ǽات.  َ َ ٌ ْ َ  .

ٌمرسل  َْ َمن لدن آدم).   نو(ُ َ ُْ َْ ُصلوات ɳَّ  و سلامه.    ِ ُ َ َ َ ََ ِ ُ ٌذرȄة .    َ َُّ ȑُِّات، ذرار(ِّ َ ٌتراب، أترȃة).   َ َ ِ َْ ٌ َُ.  
______________________________________________ 

ُصول  الثلاثة  التي  یجب  على  Ȟلأُْاَ َ َ ُ ِ َ َِّ ُ ََ َّ ُ َل  مسلمٍ  و  مسلمة  تعلمها  هي  معرفة  العبد  رȃه  و دینه  و  ُ َ َ َ ُ َ ُ َ ُُ َُ ِ ِ َِّ َ َ َ ّْ ُ َ ِ ْ َ
ُّ َ ٍ ِ ِْ ْ ِ

ًنبǽه  محمدا َّ َ ُ ُ ََّ صلى  ɳَّ  علǽه  و  سلم-ََِّ ََّ َ َ
ِ َْ َ ُ .  

ُالأَصل  الأَول) ١ َُّ َإذا  قیل  لك: ْ َ َ ِ َ َمن  رȃك؟ فقل  رȃي  ɳَّ  الذȑ  ر: ِ َ ْ ََّ ُ َ ِّ َُ َ ُّ ْ ȃَاني  و رȃى  العالمین  بنعمته، و َ َ َ
ِ ِ ِ ِْ ِ َ ِ َ َ ََّ َّ

ُخلقني  و  خلȘ  العالمین  من  عدمٍ  إلى  وجود  و هو  معبودȑ  لǽس  لي  معبود  سواه َ َ َ َ َ ُ َِ ِ ٌِ ُ ْ ُ ِْ َ ُ َ ََْ َ َ َ َِ ٍ ُِ ََ ْ َ َ ََِ .  
ُو  الدلیل  قوله ُ ْ َ ُ ِ َّ ُو أنَّ  ɱ  رȁي  و  رȜȁم  فاعبدوه (: َ ُ َ َُ ْ َ ُّْ َُ َ َِّ َّ ٌ هذا  صراȉ  مستقǻمَ ِ َِ ْ ُ ٌ َ َ   .  ٣٦- مرȄم)َ

َو  Ȟل  ما  سو  ɳَّ  عالم  و أنا  واحد  من  ذلك  العالمِ ََ َ ِ َِ ْ ِ ٌِ َ َ ٌ َ َ َََ Ȑَ ِ ُّ ؟ . ُ َّɳ  شيء  خلقك  ȑَُو إذا  قیل  لك لأ ّ ََ َََ ََ ٍ
ْ َ ِ ِ ِ َ ِ َ

ْفقل َِلعǼادته  و  طاعته  و اتǼاع  أمره  و اجتن: َُ ِ ِ ِْ َ ََ َ َِِ ْ َ ِ ّ ِ َِ َ َ ِ َاب  نهǽه  قال  تعالىِ َ َ َ َ ِ ِ ْ َ َو ما  خلقت  الجنَّ  و الإنس  (: ِ َ َْ ِ ِ ُ ْ َ َ َ
نِإلا  لǻعبدو ُ ُْ َِ َّ    ٥٦ - النازعات)ِ

ِلأَصل الثانياَ) ٢ َّ ُ ْ َإذا  قیل  لك: ْ َ َ ِ َ ِْما دینك؟ فقل دیني الإ: ِ َ
ِ ِ ِْ ُ َ َ ُ ِْسلام  و هو الاَ َ َُ َُ َستسلام  Ǽ  َّǙالتوحید  و  ْ ِ ِِ ْ ْ َّْ ِ ِ ِ

َُ
ْنقǽاد  له  Ǽالطاعة  و إقامة  حȞمه  و شرعه  في الأَِْالا ِ ِِ ِ ِِ ِ ِْ ََ َ َ َِ َّْ ُ ُ َ َ ُ َ ُ ْرض  Ȟنظامٍ  و منهج  للحǽاة  و الْ ْ ََ َ َ َِ َِ َْ ِ ٍ ْ َ َبراءة  من  ِ ِ ُ َ ََ

Ďالشرك  و أهله  و من  النظمِ  و المناهج  الوضعǽة  و  رفضها  رفضا  Ǽاتا َ ًْ ُ َ ْْ َْ ََ َ َ َ َ َ َ
ِ َِّ ِ ِ ِْ ِ ِ َ ُ ُّ ِ َ ِ ُو ه. ّ ْو  دین الأََ ُ ِ َنبǽاء  و  َ ِ َِْ

ُمرسلین  من  لدن  آدم  إلى  محمد  علیهم  صلوات  ɳَّ  و سلامهْال َُ َ َ َ َ ُ َ َُ َِّ ُ َ َُ َ َ َْ ِ ِْ ٍ َ َ ْ ْ ِ َ ِ ْ .  
َّصل الثلأَْاَ) ٣ ُ َإذا  قیل  لك: ثُِالْ َ َ ِ َ ْمن  نبǽك؟ فقل: ِ َُ َ َُِّ ْ َنبیي  محمد  بن  عبد  ɳَّ  بن  ع: َ َِ ْ ْ ْ ِّ ِ ُ ُ َّ َ ُ ِبد المطلب  بن  َِِ ْ ِْ َِّ ُ ِ

َهاشمٍ، و هاشم  من  قرȄش، و قرȄش من Ȟنانة، و  Ȟنانة  من  العرب، و العرب  من  ذرȄة  إسماعیل،  ِ َ َ َ َ ٌ َْ ِ ِ َّ ِّ ُ ْ ْ ِْ ِ ِ ِ ِ ُِ َ َ َ َ َ َِ َ ُ ََ َ َ َِ ِ ٌ ْ ُْ ٍُ َ َ
ْو إسماعیل من إبراهǽم الخلیل، و إبراهǽم  من  نوح  و نوح  من   ْ ِْ ِ ٌِ ُ ُ ََ َ َ ٍَ ُ َ

ِ ِ َِ َْ ِْ ِ ِِ ِ ُ ٍآدم و آدم من  ترابْ َُ ْ ِ ُ ََ ََ.  
______________________________________________  

  :أسئلة  للمناقشة
ّ ما  هي  الأصول  الثلاثة  التي  یجب  على  Ȟل  مسلم  و  مسلمة  تعلمها؟- ّّ ّ َ

ِ َ  
  ّ إذا  قیل  لك  من  رȃك ، فماذا  تجیب؟-
   معبودك؟   من  رȃك؟ من  خلقك  من  عدم  إلى  وجود؟ من -
ُ ما هو العالم؟- َ  
ٍ لأȑ  شيء  خلقك  الله؟- ّ  
   لماذا  خلȘ  الله  الجن  و  الإنس؟-
ّ من  أنت ؟ إنسي  أم  جني؟- ّ  
   ما  دین  الإسلام؟-
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   ما  دین  الأنبǽاء  و المرسلین؟-
ّ من  أبو  محمد ؟ من  جد  محمد؟- ّ  
  ّمن  ذرȄة  العرب؟هل هو  -
  ّ مم  خلȘ  آدم؟-
  للإنسان  معبود  غیر الله  تعالى؟ هل  -
  
َلدرس المائة والثامناَ ِ َِّ َ ُُ َ ْ ْ َ عشر َّ َ ُالتوحید  و الشرك  -١١٨-َ ْ ِ ِّ َ ُ ْ َّ.  

ُأعظم َ ْ َ  . َّǙاǼ  أشرك ِ ِ َ َ ْ ٌ  ذنب، ذنوب . َ ٌُُ ِْ  على الإ . َْ َ ِطلاقَ َ ٌخمر، خمور.   زًِنى.   ْ ٌُ ُ َقتل .  َْ َ ٌقتل) و(َ ْ َ   .
ȘȄَقطع الطر ِ َّ َ َ َ.ȘȄقطع الطر   ِ ِ َّ ُ ْ نَدو.   َ ُ  ... Șَّع قٌعقو) و(َ ُ َغفر .  ُ ََ)ȑ (ٌمغفرة، غفران َ َُْ ٌ ِ ْ َشاء .  َ ٌمشیئة) ا(َ َ ِ َ   .
ُلمن  ǽشاء َ َ ْ َ َخفي على .   ِ َ َ

ِ ٌخفاء) ا(َ َ ِیخفى على  Ȟثیر  من  الناس.   َ َّ ٍَ ِ ِ َ َ َ َ ْ ْبل.  َ ْأخفى من.  َ ِ َ ْ َّدب . َ َ)ȑ (ٌدبیب ِ َ  .
َأخفى من د ْ ِ َ ْ ِبیب النملَ ْ َّ ِ ٌ صخرة، صخر . ِ ْ ٌ َْ ُ  صخرة  صماء .ََ َّ َ ٌَ ُ لیلة ظلماء  . َْ َ َْ ٌ َ َ أǼطل  .َْ َ ُ الصالحات  .َْ َ ِ َّ  .

 ȌǼَح ِ ٌحبوȋ) ا(َ ُ ْ  لئن . ُ َ لئن أشرȞت لǽحǼطن عملك   ...َِ ُ َ ََ َ َّ ََ َ ْ َ َ ْ َْ ْ َ لأَقتلنك  . ِ ََُّ ْ ٌ خاسر   . َ ِ َ  أحȌǼ   ).نو(َ َ ْ َ.   
َتاب من ذ ْ ِ َ ِنǼهَ َ صرف  .  ِْ َ َ)ȑ (ٌصرف ْ َ . َّɳ ادة  لغیرǼصرف الع ِ ِ ْ َ ِ َ َ َ ِ َ َ ِصرف المال في  وجوه الخیر.   َ ْ َ ِ ُ َُ َ َِ َ َ .
ْعلǽك أن َ َ َْ َ تحǽا حǽاتك  علىَ َ َ َ ََ َ ََّْɳ وجه  یرضي َ ِ ْ ُ ٍْ ِما  حȞمه  في الإسلامِ؟ إن  ɳَّ لا  ǽغفر أن  ǽشرك  Ǽه. َ ِ ِ َِ َ ُ ُْ ُْ َْ َ َِّ ِْ َ ََ ْ ُ ُ َ.   

_________________________________________________ 
ُأعظم  أمر  أمر  ɳَّ  الخلǼ  Șه  هو  التوحید ِ ْ َّْ َِ َُ ِ َ َْ ََ ُ َ َ ٍَ ُ ُو  أعظم  نهي  نهى  ɳَّ  عنه  هو  الشرك. ْ ْْ ِّ َ َ َُ ُ َْ ُ َ ٍَ ْ ُ َ ُفالتوحید  . َ ِ َّْ َ

ُهو أن  نعبد  ɳَّ  وحده  و  لا  نعب ْ ْ ُ َْ ََ َ َ َُ ََ َ ْ َ ُد  أحدا  غیرهُ َ َْ َ ً ِو الشرك  هو  أن  نشرك  مع  ɳَّ  في  عǼادته  . ََ ِِ َِ َ ِْ َ َ َ ََ ُِ ْ ُّ ْ َ ُ ِ

ُغیره َ ْ ِو  الشرك  هو  أعظم  ذنب  على  الإطلاق، و  Ȟل  ذنب  سواه  من  قتل  أو  زنى  أو  شرب  . َ ٍ ٍْ ُْ ُْ َْ َ ًَ ِ ٍ ْ َّ ْ ِ ِ ُِ َ َ َ َْ َْ َُّ ِ َ َْ ِ َ َ ُُ ْ ُ
َخمر  أو  ترك  صلا َ ِ َْ ْ َْ ٍ ُة  أو  قطع  طرȘȄ  أو  عقو  الوالدین  أو غیرها  فدونهَ َ َُ ُ ََ َِ ِ ِْ َْ ْ ْ َْ َ َِ َ قِ ٍُ َ ِ ْ ُو الشرك  هو  الذنب  .  ٍ ْ َّ َ َُ ُ ْ ِّ

ًَالذȑ لا  ǽغفره  ɳَّ  أبدا ََ ُ ُ ُ ِ َّْ َ ُو  Ȟل  ذنب  دونه  ǽغفره  ɳَّ  لمن  ǽشاء. ِ َ َُ َْ َ َِ ُ ُ ُِ ْ ُ َ ُ ٍ ْ َ َقال  تعالى.  ُّ َ َ َ َ :)ɱ  َََّّإن ُ  لا  ǻغفر  ِ َِ ْ َ
ُأن  ǻشرك  Ǻه  و  ǻغفر  ما  دو  ذلك  لمن  ǻشاء َ ََ ُ َ َ ُْ ُ َْ َِ َِ ََ ن ِ ْ َ ِ ِ ْ   . ٤٨-  النساء)َ

ٌو الشرك  أنواع َْ ََ ُ ْ َو یخفى  .  ِّ ْ َ ِعلى  Ȟثیر  من  الناسَ َّ ٍَ ِ ِ َ َ ُّحتى  قال  فǽه  النبي.  َ ِ ََّّ ِ ِ َ َ  صلى  الله  علǽه  و  -َ
َالشرك  أخفى  "-سلم ّْ َ ُ ْ ِ من  دبیب  النمل  على  الصخرة  الصماء  في  اللیلة  الظلماءِ َّ ِ َِ ْ َّ َّ َِّ َ ََّْ ِ ِ َِ ْ َ ِ ْ َّ ِ َ ْ."  

ِْو الإ ِشراك  مǼطل  لما  عمله  المسلم  قبل  ذلك  من الصالحات  لقوله  تعالىَ َِ َِ ِ ِ َِّ َ َ ُِ َِ َ ْ َْ ُ ْ ُ َ ُُ ََ ٌ َلئن أشرȜت  لǻحǺطنَّ  (: ْ َ َ َْ َ ََ ْْ ْ َ ِ

َعملك  و  لتكون ُ َ َ َُ َ َ َنَّ  من  الخاسرȂنَ َِ ِ َ   ٦٥- الزمر)ِ
ُفإن  تاب  من  شرȞه  Ǽعد  ذلك  فعاد  إلى  التوحید  فله  ما  عمله  Ǽعد  ذلك و ǽعود  إلǽه  ما  عمله   َ ُ َ َُ َ َ َ َِ ِ ِ َِ َ َ

ِ ِْ ِ َّ ِ ُِ َ َ َُ َ ََ ْ َ ْ َ َْ َِ ِ َِ ََ َ َِ ْ ِ ْ َْ
َقبل ذلك َِ َ ْ َو العǼادة  أنواع  Ȟثیرة  یجب  على  ا. َ َ ُ َِ َ ٌَ ٌ ِْ َ َ ََ ُ َ Ȑلمسلمِ  أن  ǽعرفها  Ȟلها  حتى  لا  ǽصرفها لأَحد  سو ِ ََ َ َ َ ُِ ٍ َِ ََ َِ ِْ َْ ْ ََ َّ َّ ُ ْ ِ

، فǽقع  في الشرك َّɳِ ِْ َِّ َ َ َ ِ .  َّɳ  اها  على  وجه  یرضيǽحǽ  ه  أنǽادة  فعلǼلها  عȞ  ِاة  المسلمǽَبل  ح ِ ْ ُ ْ َ ْ َ َ َ ٍَ ِ
َ َ َُ ََ َ ْ َ ْ َ َ َْ ٌ َ ُِ ُّ ُ ِ ْ

َتعالى َ َ  .َّɳ  ُوفقنا َ ََّ َ  لما  ǽحب  و  یرضىَ ْ َ َُ َُّ ِ ِ .  
_______________________________________________  
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  :أسئلة  للمناقشة
   ما  أعظم  أمر  أمر  الله  Ǽه؟ و ما  أعظم  نهي  نهى  الله  عنه؟-
   ما  هو  التوحید ؟ ما  هو الشرك؟-
   ما  منزلة  الشرك  بین  الذنوب؟-
  ب؟ّ أȑ  ذنب  هو  أعظم  الذنو-
  ن هل  ǽغفر  الله  الشرك؟ هل  ǽغفر  الله  ما  دو  الشرك  من  سائر  الذنوب؟-
   هل  ǽغفر  الله  الزنى  أو  شرب الخمر؟-
   في  الشرك؟- صلى  علǽه و سلم- ماذا  قال  النبي-
   إذا  أشرك  الرجل  فما  حȞمه  في  الإسلام؟ و  ماذا  ǽحدث  له؟-
  ة  لمن  أشرك؟ هل  تǼقى  الحسنات  الساǼق-
ّ إذا  تاب  الرجل  من  شرȞه  فهل  تعود  إلǽه  حسناته  الساǼقة؟- ّ  
   هل  یجوز  لأحد  أن  ǽصرف  عǼادته  لغیر الله؟-
   Ȟیف  یجب  على  المسلم  أن  ǽحǽا  حǽاته؟-
ْ عدد  ما  تعرف  من  أنواع  العǼادة؟- ِّ َ  
  
َلدرس المائة والتاسعاَ ِْ َّ َ ُُ َ ِ ْ َ عشر َّ َ ٌالدعاء  عǺادة   -١١٩-َ ََ َ ِ ُ َ ُّ)١(  

ٌدعاء، أدعǽة َ ِ َْ ٌ َ ُ   .َّɳ َدعا َ َأثقل.   َ َإذا أثقلك.   ََْ َ َْ ََ ٌتحمیل.   ِ ِْ Ǽُضاعة، Ǽضائع.   َ ِ َ ََ ٌ َ ُراحلة، رواحل.   ِ ِ َِ َ ٌَ ُیجوز.   َ ُ َ .
ُلا  یجوز ُ َ ٌِجائز.  َ ٍغیر جائز.  َ ِ َ ُ ْ ِلا Ǽأس Ǽه.  َ ِ َ ْ َ َّشب .  َ ٌشبوب) و(َ ُ ِحر.   ُ َȘȄٌ  . ٌإصطبل ْ َ ْ ُات، أصاطب(ِ ِ َ َ .(
ِاستغاث بـ َ َ َ ْ

ِ  ...ȘȄَأطفأَ الحر َِ َ ْ َفرقة مطافئ.   َ ِ َِ َ ُ َ ٌمضخة .   ْ َّ َ ُخرطوم، خراطǽم).   ات(ِ
ِ َ َ ٌُ ُ ِخراطǽم الماء.    ْ َ ُ

ِ َ َ  .
ٌدوارة  َ َّ َلم  Ȟǽن  ǽحسن  السǼاحة).   ات(َ َ َ ْ ُ َِ ِّ ُ ْ ُ ْ ِتعلȘ  بـ.   ََْألقى.   َ َ ََّ ْأش...  َ َرف علىَ َ َ َقِأشرف على الغر... َ ََ َ َ َ ْ َ .
َغر  َقٌغر) ا(ِقَ َنجا .      َ ٌنجاة) و(َ َ نٌدین، دیو.     َ ُ ُ ٌ ُحل أجله.     َْ ُ َ ََ ُقضى  دینه.     َّ َ ْ َ َ ِاستعان  بـ.    َ َ َ َ ْ

ِ ...
ُلا  مانع  منه ْ ِ َ ِ َ ًعادة.  َ َ َنقض .   َ ٌنقض) و(ََ ُنقض توحیده.   َْ َ ِ َْ َ ُو العǽاذ.   ََ َ ِ ََّǙاǼ  ِ ِْسǽأتي.   ِ َ ٌمثال ، أمثلة.   َ َِ ْ َ ٌ َ ِ .  

_____________________________ 
َإذا  أثقلك  تحمیل  Ǽضاعتك  على  راحلتك  فدعوت  صدǽقك  لǽعینك  على  تحمیلها  فهذا  جائز لا   ٌ َ َِ ِ ِ َِ ََ ْ ََ َ ََ َِ ِ ِِ ِ ِْ ُ َْ َ َ ََ َ َ ََ َ َ َ َ ََ َ ََ َْ ِ ُِ َ

Ǽَأس Ǽه، و  إذا  شب  ح ََّ َ َ ِ َِ
ِ ْ َِرȘȄ  في  بیتك أو إصطبلك  فاستغثت  بجیرانك  لǽطفئوا  الحرȘȄ أو  َ ََ َ َِ ُِِ ِْ ُ َِ َِ َ َِ ِِ ِ َِ ْ َ َ ْ ْ َْ ْ ْ ٌَ

َاستدعیت   ْ َ َْ ِبالھاتفْ ِ َ ْ ً  فرقة  المطافئ  فجاؤوا  Ǽمضخاتهم   و خراطǽمهم  فأَطفؤوا  الحرȘȄ  فهذا  أǽضا  ِ ََْ َ َ َ ََ َ َ ََ َ َ َِ َُّ َُْ ْ ِْ ِ ِِ ِِ َِ ِ ِ َِ َ ْ
ٌِجائز َن  وقعت  في  نهر  عمیȘ  ذȑ  دوارات  و  لم  تكن  تحسن  السǼاحة  فأَشرفت  على  ِو إ. َ ََ ََ َ َْ ََ َ َْ َ ََ ْ ِْ ِ ِّ ُْ ُ ُ َْ ْْ َ ٍَ َِّ ٍ ٍ َ ِ

ْالغر  فصحت  Ǽأَحد  من  الناس  واقف  على  شاطئ  النهر  و  سأَلته  أن  ǽمد  إلǽك  یده  أو   َْ َُ َ ََ َ َْ َْ َ َِ َِّ ُِ َ َ َْ ُ ََ َْ ِ َّ َِّ ٍٍ ِ ِ ِ َِ ََ قِ َ
ِلقي  إلǽك  حǼلا  تتعلǼ  Șه  فتنجو  من  الغر  فهذا  أǽضا  لا  Ǽأس  Ǽهیُ ِِ ِ َِ َ ُ ُ َ َْ ََ َ ً ًْ َ َْ ْ َْ َ َ قَِ َ ِْ َ َََّ َِ ٌو إن  Ȟان  علǽك  دین  . َ َْ َْ ََ َ َ ْ ِ َ

Ďقد  حل  أجله  و  لم  Ȟǽن  عندك  ما  تقضي  Ǽه  دینك  فأَتیت  رجلا  غنǽا  ِ َِ ًْ ُ َ َ ََ َ َْ َْ َ َُ ْ ََ ََ ِْ ِ ِ َ َْ َ ْ َ ُُ َ َ سخǽا  تعرفه  و  ǽعرفك  َّ ُ ُِ ِْ َ َْ َُ َ Ď ِ
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َفاستعنت  Ǽه  على  قضاء  دینك  فلا  مانع  من  ذلك  أǽضا، لأَن  هذه  Ȟلها  أمور  ǽقدر  علیها   ُ َ َْ ٌ ْ َْ ََ َ َُ َِ ِ ِ ِ ِ ِْ َ َ ََ ُ َّ ََّ ُ ًَ َ َ ََِ ْ ِ َِ َ َ َِ ِ ْ ْ
ٍالإنسان  عادة، و  یجوز لك  أن  تطلب  من  Ȟل  أحد َ ّ َ َُ َِ ُ َْ ِْ ُ َْ َ ُُ َْ َ ًَ َ َ ُ  ما  ǽقدر  هو علǽه  عادة، و  لكن  لا  یجوز ِ ُ َُ ََ ْ ِ َ ََ َ ًَ َ َ َ ُِ ْ ِ ْ

َّلأَحد  أن  یدعو  غیر  ɳَّ  أو  ǽستعین  Ǽه  أو ǽستغیث  Ǽه  في الأُمور التي  لا  ǽقدر  علیها  إلا   ِ ِِ ِ َِ ُ َْ َْ َ ُُ َ َِ ِ ٍ َِْ َ َ ََ َّ ِِ ِ ِ َِ َ َْ ْ ْ َْ َ ََ َ ْ ْ
 َّɳ  فمن  دعا  غیر ، َّɳِ َ ْ َ َ َ ْ َ َ َ أو  استعان  Ǽه  أو  استغاث  Ǽه  في  هذه  الأُمور  فقد  عبده  و  من  عبد  ُ ََ ََ َ َْ َ َ ُُ ْ َ ََ ِ ِ ِ ِ ِ ِِ َِ َ َْ ْ ْ َْ ََ َ

ُغیر  ɳَّ  فقد  أشرك  و  Ȟفر  و  نقض  توحیده َ ِ َْ ََ َ ََ َْ ََ َ ََ َْ َ َ ِ ْ َ .َّǙاǼ  اذǽِو  الع ِ ُ َ ِ َِو  سǽأتي  في  الدرس  الذȑ  یلى  . َ ْ َِ َِّ ِِ َّ ْ َ َ
َذا  Ǽعض  أمثلة  على  ذلكهَ َِ ََ ََ ٍُ ِ ْ َ ْ َ.  

_______________________________  
  :أسئلة  للمناقشة

  ّ هل  یجوز  لك  أن  تدعو  أحد  أصدقائك  أو  جیرانك  لمساعدتك؟ و في  أȑ  شيء  یجوز؟-
   ما  هي  الأمور  التى  یجوز  لك  أن  تدعو  فیها  غیر الله؟-
   أن  تدعو  فیها  غیر الله  أو  تستعین  Ǽه  أو  تستغیث؟ أمثلة  یجوز  لك اذȞر -
   ما  حȞم  من  دعا  غیر  الله  في  الأمور  التي  لا  یجوز  له  ذلك  فیها؟-
ّ هل  سبȘ  لك  أن  شب  حرȘȄ  في  بیتك  فاستغثت  Ǽأحد  من  الناس؟- ٍ ّ  
ًعلیها  عادة  إلا  ɳ  مسلما  موحدا؟ن هل  Ȟǽو  من  دعا  غیر  الله  في  الأمور التي  لا  ǽقدر  - ًِّ ً ّ  
  

نَالدرس المائة والعشرو  ُ ْ ِ ِْ َْ ُُ َ ْ َّ ٌالدعاء عǺادة   -١٢٠-َ َ َ ِ ُ َ ُّ)٢(  
َأغاث َ ِ  أغثني .  َ ِْ ٌ  Ǽلاء .  َ َ Ȟَشف الǼلا      .َ َ َ َ َّ   Ȟشف الغم .ءََ َ َ َ َ  نزل  Ǽه الǼلا .  َ َ ِ ِ َ َ َ  شفى   .ءَُ َ)ȑ (ٌشفاء َ ِ. 
Ȟَُثر  ٌثرةȞَ) و(َ ٌإǽمان.    َْ َ َْعند.    ِ ِعند الموت...    ِ ِْ َ َ َقرب.     ْ َّ ٌمقرب.     َ َّ َ ٌمذنب .     ُ ِْ ٌّنقي).    نو(ُ َِ   .
َشفع  َ ِشفاعة     لـ) ا(َ ٌ َ َ َ...  َّɳ شفع عند ِ َ ْ ِ َ َ َنحو  ذلك.     َ َِ ُ ْ ٌملك، ملائȞة.     َ َ َِ َ ٌَ ُشیخ ، شیوخ ، مشایخ.    َ ِ َ ٌ ُ ٌ ََ ُ ْ. 
َأست ْ ُاذ، أساتیذُ ِ َ َ ٌقبر، قبور.    ٌ ٌ ُُْ َ    .َّɳ ِمن  دو نِ ُ ْ ُ    إǽاك  نعبد  و إǽاك  نستعین .ِ َ َِ َ ْ َ ََّ َِّ َِ ُُ َ   استجاب .ْ َ َ ْ

ِ   .
ُاستجاب ɳَّ دعاءه َُ َ ُ َ َ َ ْ

ًإذا.  ِ ٌِظالم .  ِ َإنما).   نو(َ ِّإنما أدعو  رȃي.   َِّ َ ُ َْ َ ٌإنما  أنا  Ǽشر.   َِّ َ َ ََ َ ُ إله  إلا  اللهلاَ .   َِّ َّ ِ َِ َ .  
_______________ 

َقلنا  في  الدرس  قبل  هذا  إن  من  دعا  غیر   ْ َْ َ ََ ْ َ َّ ِ َ َ َ ُِ ْ َّ ِ َِّ  أو  استعان  Ǽه  أو استغاث  Ǽه في الأُمور  التي  اللهَِْ ِِ ُ ْ ِ ِِ َِ َ َ َْ ِْ َِ ََ َ
َلا  ǽقدر  علیها  إلا  ɳَّ  فقد  أشرك  و  Ȟف َْ َ ََ َ َُ ْ ََ ُْ َّ ِ َْ َ ِ َ ََّǙاǼ  اذǽِر  و  نقض  توحیده،   و الع ِ ُ َ ِ َ َُ َ ِ َْ َ ََ َفمن  قال  ǽا  عبد .  َ ْ َ َ َ َ َْ َ

َالقادر الجǽلاني  أو  ǽا تیجاني، ǽا  دسوقي  أو  ǽا  محمود  أفندȑ، أو  ǽا  Ȟنت  حاجي، أو  ǽا   َ ْ َ َ َْ ْ ْ َْ َ َ َ َِ َِ ََ ُ َْ ُْ ُّ ِ ِ ِ ِ َِ ُ َ ُُّ ُّ َِّ َ ِ َ
ُإلǽاس ْ  ǽا  خضر  أغثَِْ ِ َ ُ ِ َ ِ أو  اكشف  عني  هذا  الǼلاء  الذȑ  نزل  بي، أو اشف  مرȄضي، أو  نِي،َ َِ َ َِ ِِ َ ِ َّْ ِْ َ َ َّ ِ ِ

َ َ َ َ َ َ ْ ْ
، أو  اغفر  ذنبي، أو احفȎ  إǽماني  عند   َارزقني  ابنا  فقد  Ȟثرت  بناتي، أو  انصرني  على  عدو ُْ ْ ْ ُِ ِ ِ َِ ُِ ِ ِْ َ ْ ْ ْ َ ِْ ِ ِ َِ َ ȑ ََ ِ ْ ّ َ ََ َ ْ ْ ًَُ َ ََ ِْ ْ

ȃْالموت، أو  قر ِّ َ ْ َْ ِ َني  من  ɳَّ  فأَنا  مذنب  Ǽعید  عن  ɳَّ  و أنت  نقي  قرȄب  من  َ َِ ِ ٌِ ٌِ َِ ٌَّ ِ َ ََ ْ ٌَ َ ُ
ِ َِ َ ِ ِْ، أو  خذني  اللهِِْ ُ َْ

، أو  نحو ذلك  فقد  أشرك َّɳ  َمعك  إلى  الجنة، أو  اشفع  لي  عند َ ََ ْ َ َْ َ َْ َ َْ َََ ِ َِ َ َْ ْ ِ َِ ْ ِ ِ َّ َسواء  Ȟان  هذا   الذȑ  ی. َِ َِّ َ َ َ َ ٌ َ ُدعوه  َ ُ ْ
ْملكا  مقرȃا  أو  نبǽا  مرسلا  أو  رجلا  حǽا  أو  میتا، شیخا  أو  أستاذا، إنسǽا  أو  جنǽا، قبرا  أو   ْ ْ ْ ْ ْ َْ َ ُ َ َ َ ًَ َ ُ َْ ْ َّ Ď Ď Ď Ďِّ ِْ ِ ِ ِ ًِ َ َ ً ًً ََ َ ُ ُ ًَ ً ْ ً َّ َ َ



 87 

ِشجرة، أو  غیر  ذلك  من  دو الله  لأَن  الدعاء  في  الأُمور   ُ ِ َ َ ُّ َّن َِ ِ ِ ُ ًْ ِ َ َِ َ َ َْ َ ْ ٌالتي  لا  ǽقدر  علیها  إلا  ɳَّ  عǼادة  َ َ َ َِ ِ ُِ َّ ِ َ َْ َ ُ ْ َ َّ

َّǙ  ادة  لا  تجوز  إلاǼِو  الع ِ َّ ِِ ُ ُ َ َ ُ َ َ َ  .  
َقال  تعالى َ َ َ ًو اعبدوا  ɱ  و  لا  تشرȜوا  Ǻه  شیئا( :َ ُْ َ ِ ِ ِ ْ َُ َ َََّ ُ ُ     ٣٦- النساء)ْ

ًو  قال  أǽضا َْ َ َ ِو  قال  رȜȁم  ادعوني  (: َ ُ ْ ْ َُ ُّ َ َ ْأستجب  لكمَ ُ ََ ْ ِ ْ      ٦٠- غافر)َ
ًو  قال  أǽضا َْ َ َ ُإǻاك  نعبد  و  إǻاك  نستعین(: َ َ َِ َ ْ َ ََّ َِّ َِ ُ ُ   .    الفاتحة)ْ
ًو  قال  أǽضا َْ َ َ َو لا  تدع  من  دو  ɱ  ما  لا  ینفعك  و  لا  ǻضرك  فإن  فعلت  فإنك  إذا  من  (: َ َ َ َِ ًِ َِّ ِ َِّ َن َ َ َُّ ْ ُ ْ ُْ َ َ ُ َُ َ ََ ْ َ ََ َ ِ ِ ْ َ

َظالمینال ِ ِ      ١٠٦- یونس)َّ
ًو  قال  أǽضا َْ َ َ ًقل  إنما  أدعو  رȁي  و  لا  أشرك  Ǻه  أحدا(: َ َ َُ ُ َِ ِ ُ ِ ِْ َ َ ّ َ ْ َ َِّ ْ      ٢٠- الجن)ُ
ًو  قال  أǽضا َْ َ َ َو  لا  تدع  مع  ɱ  إلها  آخر  لا  إله  إلا  هو(: َ َُ ََّ ِ ِ َِ ََ ََ ًَ َِّ َ َ ُ ْ ٌ  و غیرها  Ȟثیر٨٨- القصص)َ ِْ َ َ ُ َ َ .  

ِ  قال  رسول  ɳَّ وَ ُ َُ َ ّ صلى  الله  علǽه  و سلم- َ ِّ َْ َ ُ" :ĺاǼ  ِإذا سأَلت  فاسأَل  الله  و  إذا  استعنت  فاستعن ِ ِ ِْ ِ َ َْ ْ َْ ََ َْ َ َ ََ ََ ِ ْ  "
ًو  قال  أǽضا َْ َ َ َ" :ĺاǼ  ستغاثǽ  ستغاث  بي  و  إنماǽ  ِإنه  لا ِ ِ ِ ُِ َُ ََ َْ ُْ َُ ََّ ََّ ُ."  

_____________________________________________________  
  :أجب  على  الأسئلة

   هل  یجوز  لنا  أن  نقول  لرجل  عالمٍ  أو  صالح  اشفع  لي  عند  الله؟ و  لماذا؟-
   هل  یجوز  لمرȄد  أن  ǽقول  لشیخه  أو  أستاذه  خذني  معك  إلى  الجنة؟ و  لماذا؟-
   هل  یجوز  العǼادة  لغیر  الله؟-
  لإنسان  غیر  الله  فما  حȞمه؟ فإن  عبد  ا-
   Ȟم  آǽة  في  الدرس؟ و  هل  حفظتها؟-
   Ȟم  حدیثا  في  الدرس؟-
   هل  حفظت  الحدیثین؟-
  

نَالدرس المائة والحادȏ والعشرو  ُ ْ ِ ِْ ْ َْ ُِ َ ُ َ ْ َّ ِالواسطة  بین  الله  و  بین  العبد  -١٢١-َ ِْ ْ َْ َ ََ ََ َ ُ َ ِ.  
َاتخذ َ َّ ًاتخذ  شیخا.   ِ َْ َ َ َّ ٌّوفي صُ.   ِ ُواسطة، وسائȌ).    نو(ِ َِ َ َ ٌَ ِِترȞه  وراء  ظهره.     ِ ْ َ َ َ ََ ُ َ َِاحتكم  إلى.    َ َ َ َ ْ

ِ ...
ِعمل  Ǽقوله ِ ْ َِ َ ِ َ   .Șَواف َ ُالكتاب  و السنة.   َ َّ ُّ َ ُ َ ٌنور، أنوار.    ِ ٌَ َْ ٌّعلم  لدني.    ُ ِ َُِ ٌ ٌّعلم  Ǽاطني.    ْ ِ ِ َِ ٌ ُیزعم.    ْ ُ ْ َ   .

Ȟُما یزعم ُ ْ َ َ َ     .Ȟَقولǽ ُما َُ ِأمور الدین.     َ ِّ ُ ُ Ǽُاطل، أǼاطیل.     ُ ِ َِ ٌ َعǼأَ .     ََ ِعبء  بـ) ا(َ ٌ ْ ِلا  نعǼأُ  Ǽه... َ ِ َ ْ َ َ   .
ُرد  علǽه  قوله ََ َْ َ ِ ْ َّ ٌصاحب، أصحاب.     َ ٌَ ْ َ ِ ُولي، أولǽاء.    َ َِ َِْ ٌّ ٍدو  نزاع.     َ َ ِ نَ ٌمطهر.     ُ َّ َ ٌصلة .    ُ َ ).   ات(ِ

ٌله صلة   َ َِ َالملأ الأَعلى...    بِـُ ْ ُ َ ََ َاطلع على.   ْ ََ َ َّ ِ   ...ȍُاللوح المحفو ُ ْ َُ ِأخذ بیده.   َّْ َِِ َ َ ٌّغیبي.   َ ِْ ٌنجس.   َ ِ َ    .
ٌملك، ملوك ٌُُ ُّعامة، عوام.   َِ ٌَ َ َِتقرب إلى.    ََّ َ َّ ٌتبلǽغ...    ََ ِ ٍحاشǽة، حواش.     َْ َ َ ٌَ َ ِحاشǽة الملك.     ِ ِ َ ُ َ ِ َ     .

َشرȄع ِ ُة، شرائعَ ِ َ َ َّالله  عز و جل.    ٌ َ َ َّ َ نَإنا  ĺ  و إنا  إلǽه  راجعو.    ُ ُ َِ ِ َِِْ ِ َِّ ُأعاذنا  الله!    ََّ َ َ َ َخالف.    َ َ َ.  
_______________________________________________  
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َو  من  الناس  من  یتخذ  شیخا  صوفǽا  و أستاذا  و  یجع ْ َ ََ َ ُ َ ًَ َُ َْ ُ Ďِ ً ْ ِ َّ ْ ِ َّ َ ِله  واسطة  بینه  و  بین  ɳَّ  في  الدعاء  ِ َِ ُ ُُّ ِ ِ َ ْ َْ ََ ََ ً َ ُ
َو  العǼادة  ǽحتكمو  إلǽه  و  ǽسأَلونه  عن  Ȟل  شيء  في  الدین و  الدنǽا  و  یترȞو  العلماء  وراء   ََ ُ ُ َّ َ َ َ َ ُ ََ ُ ََ ّ َ نَ ُّ ُن َ ُ َْ َ َ َ ْ َ َْ ِ ِ ِِ ٍِ ِ

ْ
ِ ْ َ ُ ْ ِ ْ ِ َ

ِظهورهم  و  ǽعملو  Ǽقوله ِ ِْ َِ نَِ َُ َ ُْ َ ْ َ  سواء  وافȞ  Șتاب  ɳَّ  و  سنة  نبǽه  أم  لم  یوافȘ  و  ǽقولو  أستاذنا  ُ َ َُ َ َْ ُ نَ ُ ََُ ْ َُ َ ُ َ َ ٌ َ َِ ِْ ْ
ِ ِِ ِّ َ َّ َ َ َ

ٌّإنما  یجیب  بنور  من  ɳَّ و  إلهامٍ  و  عنده  علم  لدني  أو  علم  Ǽاطني ٌِّ ِ ِ ِ ِ َِ ٌُ ٌ َ َ َ َْ ْ َْْ ُ ََ ُ ْ ِ ِ ِِ َ ِ ٍ َُّ ُ Ȟَّما  یزعمو  أن! ِ َ نَ ُ َُ ْ َ ْ  من  لم  َ َ ْ َ
ُیتخذ  شیخا  ǽقرȃه  إلى  ɳَّ  فشیخه  الشǽطان َ ْ ْ َّْ ِ َُّ ُُ ًَ ََ ِ َ ُْ ّ ُ َِ َ َفهذا  Ȟله  قول  Ǽاطل  لǽس  علǽه  دلیل  لا  من  ! ِ ِ َ ٌ ٌ َ ٌِ َ ِ ْ َْ ََ َُ ِ ْ َ َُّ ُ َ َ

ِالقرآن  و لا  من  الحدیث ، و  Ȟل  ما  لǽس  علǽه  دلیل  من  أمور  ُِ َ َ َُ ْ ِ ٌِ ِْ َ ِ ْ َْ ََ َ َُّ ُ ِ ِ َ َ َ الدین  من  هذین  فلا  نقبله  و  ُ ُ ََُْ ََ َّ ِ ِْ َ ْ ِ ِ

ِلا  نعǼأُ  Ǽه  بل  نرده  على  وجوه  أصحاǼه ِِ ِ َِ ُ ُ ْْ َ ُ َ َ ُ ُّ َ ََ َ ْ َ .  َّɳ  اءǽما  یزعمو  أن  شیخهم  ولي  من  أولȞ  ِو ِ َِ َِ َِْ َّ َْ ٌّ َْ ُ ُ َ َْ َ َْ َ نَ ُ
َدو  نزاع  قرȄب  من  ɳَّ  مطهر  من  ال َِ ٌِ ٌَّ َ ُ

ِ ِ َ ٍ َ ِ نَ ِذنوب له  صلة  Ǽالملإ الأَعلى  و ǽطلع  على  اللوح  ُ َّْ َ َ َ ََ ُُ ِ َُّّ َِ ِ ْ ِ َِ َ ٌ ِ ُ
  َّɳ  عید  عنǼ  ة  و أما  أنا  فرجل  مذنب  نجسǽه  من  الأُمور الغیبǽتب  فȞ  قرأ  ماǽ  و  ȍِالمحفو ِ ِِ َِ ٌ َِ َِ ٌ َ ٌْ ٌ ِْ َ َِ ِ ِْ ُ َ ُ َ َ َُ َ َ ََ َْ َ َُّ َِّ َ ِ ُ ُ

ُمحتاج  إلى  من  ǽأخذ ُ ْ َ ْْ َ َُِ ٌ ، و ɳَّ  ملك  عظǽم  بل  هو  ملك  الملوك، و  َ َّɳ  و  یوصلني  إلى  ȑبید  َ ُ َ َ ٌ َ َ َِ ُ َ ُُ ِ ُِ َْ َ ُ َِ ِ ٌِ ُ ِ ِ ِِ

ْمن  المعلومِ  عادة  أنه  إذا  أراد  أحد  من  العامة  أن  یدخل  على  الملك   أو  یتقرب  إلǽه  أو   َْ َ َ َ َ َِ َِْ َ ُِ َِ َ َ ََّ ََ َ َ ِْ ِ َ ََ ُ ََ ُ ْ ْ َّ َ َِ ٌِ َ ً ََ َّ
ǽُسأَله  حاجة  فعلǽه  أن  ǽستعین  Ǽحاشǽة  الملك  فهؤلاء  المشائخ  أقرب  الناس  إلى  ɳَّ  و  نحن   َْ َ َ ََ َ َ َ َ

ِ ِ َِ َ َِ ِِ َّ ُ َ َ َ َ َْ ًَ َُ ِ َ َِ ِ َِ ُ َُ َِ ِ ْ ْْ ْ
ْنستعین  بهم ِ ِ ُ ِ َ ْ نَإنا  ĺ  و  إنا  إلǽه  راجعو! َ ُ َِ ِ َِِْ ِ َِّ ََّ ! 

ُّإن  الله  تعالى  جعل  الر َ ََ َ ََ َ َّ ِسل  علیهم  الصلاة  و  السلام  وسائȌ  بینه  و  بین  سائر  الناس  في  ِ ِ َّ ِ ِ َِ َ َ َ َ َُ ْ ْ َْ َُ ََ َ َ َّ َ َُّ ُُ ِ َ َ
ُتعلǽمِ  الدین  و  تبلǽغ  الشرائع  و  لم  یجعل  أحدا  لا  ملكا  مقرȃا  و  لا  نبǽا  مرسلا  واسطة  بینه َ َ ّْ َْ ْ ً ْ َ ًْ َ ً َ َِ َ َ ُ َ ُ َ َ َĎِ ََّّ ِ َِ ً َ ََ ًَ َ ْ َ ََ ْ ِ ِِ ِِ  

َو  بین  الناس  في  الدعاء  و  العǼادة  فاتخاذ  العبد  وسائȌ  بینه  و  بین  الله  في  الدعاء  و   َ َ َ َ َِ ِ َِ ُ َُّ ُِّ ِِ َ َْ ْ ْ َْ َ َ ََ ََ ِ ِ ِ َِ ُ ّ َ َ ِ َّ
َّالعǼادة  من  الشرك  الأَعظمِ  الذȑ  لا  ǽغفره  الله  عز  و  جل َ َُ َّ َ ُ ُ ِ َّ ِْ َ ْ ََ َِ ِْ َِ ِ ِّ ِأعاذنا  الله  م. َ ُ َ َ َ َن  الشرك الأَعظمَِ ْ َِ ْ ِّ. 

__________________________________________  
  :أجب  على  الأسئلة

   هل  یجوز  لنا  أن  نقبل  ما  یخالف  الكتاب  و السنة؟-
   هل  یجب  علینا  أن  نقبل  ما  لǽس  علǽه  دلیل  من  الكتاب  و السنة؟-
  ستاذȑ  و  إن  خالف  الكتاب  و السنة  فما  حȞمه؟ إن  قال  أحد  من  المرȄدین  اتǼع  قول  أ-
   ما  هي  عادة  الناس  إذا  أراد  أحد  من  العامة  أن   ǽطلب  حاجة  من الملك؟ -
ّ هل  تجر  هذه  العادة  بین  العبد  و  بین  رȃه؟- ȑ  
   هل  جعل  الله  وسائȌ  بینه  و  بین  الناس؟ -
  نه  و  بین  الناس  وسائȌ  فǽه؟  ما  الشيء  الذȑ  جعل  الله  بی-
   و  ما  الشيء  الذȑ  لم  یجعل  الله  بینه  و  بین  الناس  وسائȌ  فǽه؟-
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نَالدرس المائة والثاني والعشرو  ُ ْ ِ ِْ َْ َ ُِ َّ ُ َ ْ َّ ٌلǻس  Ȝمثله  شيء  -١٢٢- َ ْ َ ِ ِ ْ ِ َ َ ْ َ.  
َرجا  ٌرجاء) و(َ َ َتوȞل  على.    َ َ َ َّ ُإنه  لǽقول...     ََ ََُ ُ ٌ     عابد، عǼاد.َِّ ٌَّ ُ ِفي  القدǽمِ.     َِ َ ٌوثن، أوثان.    ِ ٌَ ََْ َ  .

ِعǼاد الأَوثان َ ْ ُ َّ ٍسواء  Ǽسواء.   ُ َ َ َ َِ ُشفǽع، شفعاء.  ً َ َ ُ ٌَ ِشǼه  بـ.   َُْزلفى.   ِ َ َّ ًضرب  مثلا...   َ َ َ َ َ ِما أǼعده  عن .   َ َ ُ َ َ َْ َ
Șِّالح َأبلغ!  َ َرعǽة، رعاǽا.   ََْ َ َ ٌَ َّ ٌمحجوب.   ِ ُ ْ ْ عنَ ٌقصر، قصور...   َ ٌُ ُ ِیجیب  دعوة  الداع.    َْ َّ َ ََ ْ ُ ِ ِحبل الورȄد.  ُ ِ َ ُ ْ َ  .
ٌتأیید ٌّغني عن.  َِْ َّتخلى...  َِ َ ًتعالى  الله  عن  ذلك علوا  Ȟبیرا.   َ َِ َ َĎُ َُ ََ َِ ْ Ȟٍن على  حذر.   ُ َ َ َ َ ْ َانخدع.  ُ َ َ ِْ  .Ȑََاهتد ْ ِ .  

____________________________________ 
َن  أولئك  الذین  یتخذو  مشایخ  و  یرجونهم  و  یخافونهم  و  ǽسأَلونهم  الشفاعة  عند  الله  و  إِ ُ َ ُ َ ُ َ َ

ِ َ ْ َِ ِ َِ َ َ َّ ِ َُّ َ َ َ َ َُ َْ َْ َ ْ َ َْ ُْ ُ َ ن ُ ِ َ ََّ ُ َّ
َیتوȞلو  علیهم  و  یتقرȃو  بهم  إلى  ɳَّ  و  یجعلونهم  وسائȌ  بین َ َ َْ َْ ْ َ ُ َ ََ ِ َ َ ُ َ َ َْ ْ ُْ َ َ َُ ِ ِ ِ ِ ِ نَّ َّن ََ نَهم  و  بین  ɳَّ  إنهم  لǽقولو  ََ ُ ََُ َْ ُْ َ َُِّ ِ َ ْ

Ȟُما  قال  عǼاد  الأَوثان  في  القدǽمِ  سواء  Ǽسواء  إذ  قالوا  َْ َِ ٍِ َ َ َ َ ًَ
ِ َ ِ ِ َ ْ ُ َّ ُ َ َ)ɱ ِهؤلاء  شفعاؤنا  عند َِّ َ ْ ََ ُُ َُ َ ِ َ   و  ١٨- یونس)َ

ًقالوا  أǽضا  َْ ُ َما نعبدهم  إلا  لǻقرȁونا (َ َُ ُ ُ ِّْ َ ِ َّ ِ ْ ُ ُ َ إلى  الله  زلفىَ ُْ ِ َ   لقد  شبهوا  ɳَّ  سǼحانه  و  تعالى  ٣-  الزمر)َِ ََ ََ ََ ُ ُُ َ ْْ َ َّ َ
Ǽُملك  في  الأَرض  من  بني  الǼشر  و الله  ǽقول َُُ َ َ َْ َِ َ ِ ْ ِ ِ ِ ٍ ِ ُلǻس  Ȝمثله  شيء  و  هو  السمǻع  الǺصیر(: ِ َِ ِ ُِ َّْ ََ َ َُ ٌ ْ َ ِ ِ ْ َ( 

ً   و  ǽقول  أǽضا ١١- Ȑالشور َْ ُ َُ َفلا(َ نَ  تضرȁوا  ĸ  الأَمثال إنَّ  الله  ǻعلم  و  أنتم  لا  تعلموَ ُ َُ َْ ْ َ َُ ُ ََ ْ ْْ َ َ َْ َ ِ َ ِ -  النمل)ِ
٧٤Șعد  هؤلاء  عن  الحǼفما  أ   ِّ َ َِ َ ُ َِ َ َ َْ َ ٌإن  Ȟانت  ملوك  الأَرض  لا  تعلم  إلا  ما  أبلغوه  فاǙَّ  عالم  ! َ َ ُِ َِ ُ َُ ُ ُْ َّ ِ ُِ َ ُْ َْ ََ ِ ُ ْ َ ْ

ȞǼَل  شيء  غ ٍ
ْ َ ُِّ ُیر  محتاج  إلى  من  یبلغهِ ُ ِ ْ ُْ ْْ َ َُِ ٍ َ ْو  إن  Ȟانت  ملوك  الأَرض  Ǽعیدین  عن  رعاǽاهم  . ُ ُ َ ََ َ َْ ْ َْ ُِ ِ ِ ُُ َْ َ َ ِ

  َّɳ  ب  یجیب  دعوة  الداع  إذا  دعاه  وȄذلك  بل  هو  قرȞ  سǽل  َّǙین  في  قصورهم  فاȃُمحجو ُ َُ َ َ ُ ََ َُ َ ََ َِ ِِ َّ ِْ َ َُ ْ َ ُِ ُ َ ٌْ ِْ َِ َ ُِ َ َ ْ ِ

ِو  نحن  أقرب  إلǻه  من  حبل  الورȂد(ُول ǽَُق ِ َ َِ ْ َْ ْ ِ ِ َِ ُ َْ َ ُ ْ ُ    و  ǽقول ١٦- سورة  ق)َ َُ ْو هو  معȜم  أین ما  Ȝنتم(َ ُْ ْ ُ َُ ََ َُْ َ َ َ( 
ِ   إن  Ȟانت  ملوك  الأَرض  محتاجین  إلى  حاشیتهم  لتأییدهم  فاǙَّ  غني  عن  ا٤-الحدید َ ٌّ ِ ِ ِ َِ ُ َ ْ ِْ ِ ِ َِْ َ َِ َ ْ ِْ َ َ َُ ُِ ُ ُِ ْ َ َلعالمین  ْ ِ َ َ

ٍلا  ǽحتاج  إلى  تأیید  أحد َِ َ ِْ َِ ََ ُ ْ َ ِفانظروا  أیها  الطلǼة  إلى  هؤلاء  Ȟیف  شبهوا  ɳَّ  العظǽم  برجل  في  . َ ٍ ُ َ َ ُِ َِ
ِ َ ُ ََّ َُّ ََ ُ َْ ِ ََّ َُ َُ َ َ ْ َ

Ďُالأَرض  ǽأكل  و  ǽشرب  و  یتخلى  تعالى  ɳَّ  عن  ذلك  علوا   َُ ََ َِ ْ ُ َُ ُ ََ َ َُّ َ َ َ َ َْ َْ ْ Ȟًبیراِ ِ َفȞونوا  أیها  الطلǼة  على . َ ََ ُ َ َّ َ َُّ ُ ُ َ
َُحذر  و  لا  تنخدعوا  Ǽأَقوالهم  و  اعملوا  Ǽالكتاب  و السنة  تهتدوا َ َ َْ ِ َّ ٍُّ ََ َ َ َ َِ ِ ِ ِ ُِ ْ ْ ِ ْ ُ ِ َ ْ َ َ.  

___________________________________________________  
  :أجب  على  الأسئلة

    الأرض  من  بني  الإنسان؟هل  یجوز  تشبǽه  الله  Ǽملك  في-
  و  لماذا  لا  یجوز  تشبǽه  الله  Ǽملك  في  الأرض؟-
  هل  في  القرآن  دلیل  على  ذلك؟-
  قما  الفر  بین  الله  و  بین  ملوك  الǼشر؟-
  هل  یجوز  تشبǽه  الله  Ǽشيء  من  المخلوقات؟-
    الأوثان؟ماذا  Ȟان  ǽقول  عǼاد  الأوثان  في  القدǽم  Ǽشأن  عǼادة-
  الله  قرȄب  من  الإنسان  أم  Ǽعید  عنه؟ هل -
  ما  الدلیل  على  أن  الله  قرȄب  من  الإنسان؟-
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  هل  ǽحتاج  الله  إلى  تأیید  أحد  Ȟما  تحتاج  الملوك  إلى  تأیید  حاشیتهم؟-
-Ȟ  ةǽحاش  ĺ  الملوك؟ ما عند هل  
  

ِالدرس المائة والثالث والع ِْ َْ َ ُُ َِ َّ ُ َ ْ نَشرو َّ ُ نَقبورȂولْاَ  -١٢٣-ْ ُّ ِ ُ ُ  
ȑٌِّقبور  ُ   معظم ). نو(ُُ َ ْ ِصرف  معظم همه...   ُ ِّ َ ََ َ ْ ُ َمیت، أموات، موتى.    ََ ْ َْ َ ٌَ ٌَ ُظنا  منه.    ِّ ْ ِ Ď َ    .Șَأنف ََْ  .

ٌأموال  طائلة َِ َ ٌ َ ْ َ   اعتقد . َ ََ ْ Ȟَلما  Ȟان  أكثر  Ȟان أفضل.      ِ َ َ ََْ ََ َ ََُ ْ َ َّتبر.     َّ ِك  بـََ ِْصاحب  القبر...    َ َ ُ ِ َ   .
ِألصȘ  بـ َ َ ِتمسح  بـ...       َْ َ َّ َ َقٌ خرقة، خر    ... َ ِ ٌِ َ ٌترȃة.     ْ َ ٌنفǽس.      ُْ ِ ǽٍا لهم  من  جهال.       َ َّ ُ ْ ِ ْ ُ َ َ      !

َّقل  َ)ȑ (ٌقلة َفشا .    َِّ ٌّفشو) و(َ ُ Ǽَعد .    ُ ُ Ǽْعد عن) و(َ َ ٌ ْ ِعلǽك  بـ...    ُ َ َْ ٌ   تبǽان... َ َْ ْحبذا  لو) ǽَا.     (ِ َ َ َّ َ ...
َنشر  َ ٌنشر) و(َ ْ َأنشأَ.    َ Ȟَسا .    َْ Ȟٌسو) و(َ ْ ٌعار، عراة.     َ َ ُ Ǽَعث .    ٍَ َ Ǽٌعث) ا(َ ْ ُ  بیت  الله الحرام .  َ َ َ ِ ُ َعلى  . َْ َ

ِسبیل  العǼادة َ َ ِ ِ ِ ٌضرȄح، أضرحة.     َ َ ِ ِْ َ ٌ ُنعوذ  Ǽاĺ  منه.      َ ْ ِ ِ ِ ُ ُ ْینا  من  إذا  دخل  لم  ǽسلمفِ.    َ ِّْ َ َُ َ َ َ ََ َ ِ ْ.  
__________________________________________________________ 

ٌو من  الناس  من  ǽصرف  معظم  همه  لزȄارة  قبور  Ǽعض  الموتى  ظنا  منهم  أنها  عǼادة   َْ َ ْ َ ُ َ ْ َِ َ ُ َ ُ َ ََّ Ď ِ ِ ِ ََّ ْ ِ ِ َِ ََ ْ ّ ِْ ُِ َِ ِ ِ َ َُ ْ َ
َّعظǽمة  یتقر ََُ ٌ َ ِ ِب  بها  إلى  ɳَّ  تعالى، و  ینفقو  أموالا  طائلة  في  ذلك   و  ǽسافرو  إلى  آلاف  َ َ َ ًَ َ َ َِ ِ َِ نَ ُن َ ُِ ِ َِ َ َ َ َُ َُ َِ ً ِ ْ َ ُ ْ َ ِ

َالكیلومترات، و  ǽعتقدو  أنه  Ȟلما  Ȟانت  المسافة  أǼعد  Ȟان  الأَجر  أعظم  فǽأتو  ال َ نَ ُن َ َ ُ َْ َ َ ََ ْ ْ ََ ََ َ ْ َُ َ ََ ُْ ُ َ َ َ َِ َِّ ِ ُِ َّ ْ ِ نَقبور  فǽصلو  ُ ُّ َ ُ َُ َ ُ
َعندها  و  یتبرȞو  بها  و  یدعو  أصحابها  و  ǽسأَلونهم  الشفاعة  عند  ɳَّ  و  Ȟثیرا  ما  لا   َ َ ُ َ َ َ َ ًَ َِ ِ َِ ُ َِ َ َْ َْ َ ُ ََ َّ ُِ َ َ ْ َُ ْ َْ َ َ َ ََ ن ن َّ

َیدرو  من  أصحابها  و  یلصقو  خدهم  Ǽالقبر  و  یتمسحو  َ َ َ نْ َّ ن ُن َ َُّ َْ َ َ َ ََ َ ُ ُ َِ ْ َ ُِ ْ ُ ِ ْ َ ً Ǽه، و  قد  ǽأخذو  ترȃة  أو  خرقة  ْ ًَ َْ َ ْ َِ َْ ُْ َ ُ نْ ُ َ
ِ ِ

ٍمن  قبره  فǽحفظونها  في  بیتهم  Ȟشيء  نفǽس، فǽا  لهم  من  جهال َّ ُُ ْ ِْ ٍ ِْ ُْ ََ َ َ ْ ََ َ ٍَ ِ َِ َْ َ َ ِ ِِْ َْ ُإذا  قل  العلم  فشا  الجهل  ! ِ ْ َ َ َ َُ ْ ِ َّ َ ِ
ُفظهرت  في الناس الأǼَاطیل ِ َ ِ َّ ِ ْ َ َ َ ِهذه  هي  نتی. َ ِ ِ َِ َ ِجة  Ǽعد  الناس عن  الكتاب  و السنةَ َّ ِ َُّّ َ ِ َ ِ َ ِ ِ ْ ُ ُ ُفعلȞǽم  أیها الصغار  . َ ََ ِّ َ َُّ ْ ُ ْ َ َ

ٍبتعلمِ  الكتاب و السنة  ففیهما علوم الدین و الدنǽا، و فیهما الحلال و الحرام، و فیهما تبǽان Ȟل شیئ ُّْ َْ ُ َ َِّ َ َ َ َُ َ َِ َِ َ َ َ َ َ َ َِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِ ُُّ ُْ ْ ُُّ َ ْ ِ َّّ ُ ُ َ ِ ِ  .
َّفǽا حب َ ِذا لو أن هؤلاء القبورȄِین أنفقوا أموالهم  في تعلǽمِ الصغار و نشر Ȟتب الإسلامِ، و إنشاء المدارس ََ ِ ِ َِ َ َ َ ُ َْ ِْ ِ َِ ُ ُ َْ َ ِْ ِْ ّ ْ ْْ َِ ْ ََ ِ ْ ُِ ْ َ ََ َ َّ َُ َُ ّ ُ َ

َو بناء المساجد، أو أطعموا الجǽاع أو Ȟسوا العراة، أو Ǽعثوا بها   ُ َ ُ َ َ َِ ُِ َ َ ُ ََ َْ ْ َْ َ َ ََ َْ ْ َْ ِ ِْ ِ ِ َلمساعَ َ ُ ْة المسلمین في حاجاتهمدَِ ِ ِ َِ َ ِ َ ِ ِ ْ ُ ٌو Ȟثیر . ْ ِ َ َ
ِمن الناس من إذا زار القبر طاف Ǽه Ȟما ǽطوف  الحجاج  ببیت الله الحرامِ، و الطواف على سبیل  ِ ِ ِ َِ َ َ َ ََ َ ُ ُ ََّ َِ َ ُ َ َْ ْ ُ َ ِْ ِِ ْ َْ ُ ََّ َ َ َ َ ْ ِ َّ َ

َالعǼادة لا یجوز إلا ǼالكعǼة، فمن  طاف  Ǽقبر و َِ ْ َِ ِ َِ َ ْ ْْ َ ِ َ ْ َ ََ َّ ُ ُ َ ِ َ ْلي أو  ضرȄح  رجل  عظǽمٍ على  سبیل العǼادة  فقد ِ ََ ِ َِ َ ِ ْ ِ ٍِ َ َ َ َ ُ َ ِ ٍِ َِ َْ ّ
ĺاǼ ِأشرك، نعوذ ِ ُ ُ ََ َ ْ َ.  

_____________________  
  :أجب على الأسئلة

   هل یجوز إنفاق أموال طائلة في زȄارة القبور و السفر إلیها؟-١
   نسأله الشفاعة عند الله؟ إذا زرنا قبر عالم أو رجل صالح فهل یجوز لنا أن ندعوه أو-٢
   متى ǽفشو الجهل و تظهر الأǼاطیل في الناس؟-٣
   ماذا یجب علینا أن نعمل لكǽلا تظهر الأǼاطیل في الناس؟-٤
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   ما هي نتیجة Ǽعد الناس عن الكتاب و السنة؟-٥
   أین ینǼغي أن تنفȘ الأموال؟-٦
  

نَالدرس المائة والراǺع والعشرو  ُ ْ ِ ِْ َْ َ ُُ ِْ َّ ُ َ َّ ٌزȂارة القبور مشروعة   -١٢٤-َ َ ُ ُ َ َْ َُ ِ ُِ ْ.  
ُمشروع،    ǼشرȄة،    أبو الǼشرȄة،    أخفى،    موقع، مواقع ِ َ َ َ ٌَ َ ُ َِ ْ َ ْْ ٌَ َِ َّ َِّ َِ َْ ٌ Ȟْذا،  في یومِ Ȟذا،    أفضل من.   ...ُ ِ ُ َ َْ َ ََ َْ َ ِ   ...

َقǼة، قǼاب،     قǼة الضرȄح،    بخل  ِ َ َِ ِ َّ ُ َّ َُّ ٌُ ِ ََبخل على) ا(ٌ ٌ ًبخلا...  ُْ ْ ُĺ ك،  حاشǽعل ِ َ َ َ َْ َلعن !    َ َ ٌلعن،    ) ا(َ ْ َ
،    صلوا علي،  في Ǽعض الأَحǽان،  دعا له،   ادع لي،  شرǽȞات،    ٌیهودȑ، یهود،   نصراني، نصار ٌَِّ ِ ُّْ َ ْ ْ َ َ َِ ِ ُ َْ َ َُ ُ َ ََ َِ ِ َّ ٌَّ َ ُ ُȐَ َِ ْ ٌّ ِ

ِورد في الكتاب،   لم یرد في الحدیث،    في ِ ِ ِِ ِ َ َْ ْْ ِ َ ْ َ ِ َ َ َما ت...   َ َقول في هذا؟    أذن َ َِ َ َ ِ ُ َإذن،   أذن لي،   ذȞر) ا(ُ َّ َِ ِ َ َِ ٌ ْ.  
_____________ 

َنحن نقول لهؤلاء القبورȄِین ُّ ِ ُ ُْ ُْ ِ َُ َ ِ ُ َ َأین  قبر آدم أبي الǼشرȄة Ȟلها؟ أین  قبر نوح و قبر إبراهǽم و قبر إسماعیل : َ ِ َِ َ َ َْ ِ ِ ُِ َ ُ ُ ُْ ْ ْ ْ ْ ْ َْ َ َ ََ ٍَ ُ َ ََ َ َِّ ُْ َِ َّ ِ َ َ
ِو قبر إ ُ ْ َ ؟ و أین  قبور غیرهم من ǼȞار الرسل و الأَنبǽاء علیهم سَْ ْحاق؟ أین  قبر موسى و قبر هارو ِْ ِ ِْ ْ ْ ْ ْ َْ َ َ َِ َِ َ ُْ َْ َ ُ َ َ َ ُِ ُّ ِ ِِ ْ ُ ُ ُ ُ َُ َ ََ ََ نََ

ُالصلوات و السلام َّ ََّ َُ َهل زار النبي صلى الله علǽه و سلم قبور هؤلاء؟ أم جعل زȄارتها. َ َ َ ََ َ َ َ َ َ َْ ُِ ََّ ُْ َ ِ ُ َ َ َُ َ َّ َِّ َْ ُّ ِ ْ عǼادة عظǽمة؟ أم َ َ ً َ ِ َِ ً َ َ
ْأمرنا في حدیث أن نزورها؟ و لماذا أخفى الله عنا مواقع قبور هؤلاء و لم یخبرنا عنها تفصǽلا؟ لماذا لم  َْ ََ ََ َ َ َ َ َ َ َِ ًِ ِ َِْ ْ ْ ْ َُ ُ َ َ ََ َ َْ ُ ُِ ِ َُّ َ ِ َِ َ َ ََ َ َْ ٍ ِ

ǽَقل لنا نبینا قبر نبي Ȟذا في موضع Ȟذا فزوروه؟ أ ُ ُ ُ ُْ َ ََ ََ َِ ِِ ْ َ ِ
ّ ِ َِ َ َ َْ ُّ َ َم إن قبور مشایخهم أفضل من قبور الأَنبǽاء و َُ َِ َِ ُ ُِ ِ ِ ِْ ْ ِ ُ ُْ ُ َ َْ َّْ ِْ َ َ

ُالمرسلین؟ و لماذا لم ǽقل لنا نبینا لندعو عند قبره أو نبني علǽه قǼة أو مسجدا؟ أنسي النبي صلى الله  َّ َ َ َ َ َ َ ُُّ ِ ِ َِّ َِ َ
ِ َ َ ْ َ َ َ ََ َ ًَ َِ ْ ْ ًْ َّ ُُّ َِ ْ ْ َْ َ ََ ُِ ِْ ِ ِ ِْ َُ ْْ َ َ ْ

ََّعلǽه و سلم  َ َ
ِ َْ ََّǙ ِأم أخفاه عنا بخلا علینا؟ حاش ِ َ ََ َْ َ ًَ ْ ُْ َّ ُ َ َ ََّبل قال النبي صلى الله علǽه و سلم ! َْ ََّ َ َ

ِ َْ َ ُ َُّ َِّ َ ْ َلعن الله الیهود و "َ َُ َْ ُ َ َ َ
َالنصار اتخذوا قبور أنبǽائهم مساجد ِ َ َ َْ ِ ِ َِّ َ َُْ َ َُ ُ َ Ȑ ًو قال أǽضا" َّ َْ َ َ َلا تجعلوا بیوتكم قبورا و لا: "َ ً َُ ُُ ُْ ْ ُ َ َ تجعلوا قبر مسجدا و َُ ًَ ِ ْ ȑِ ْ َ ُ َ ْ َ

ْصلوا علي فإن صلاتكم تبلغني حیث Ȟنتم ُْ ُ َ ُ َْ ُُ ْ َْ ِ ُ ََ َ ََّ َِ َّ َ َإن زȄارة القبور أمر مشروع إذا قمنا على الوجه الذȞ ȑان " ُّ َ َِّ ِ ْ ُ ََ َْ َْ َ َ ْ ُْ َ ِ ٌِ ُ َْ ٌ َ َِّ ُِ َ
Ȟ ه و سلم فإنهǽقوم بها النبي صلى الله علǽَ ُ ََّ َِّ ِ َِ َ َُّ ََّ َ َ َ

ِ َْ ُ ُّ ِان یزور القبور في Ǽعض الأَحǽان فǽسلم على الأَموات في َُ ِِ َ َْ ْ َْ َ ُ ِّ ُْ َ ْ ْ َ ُ ََ ِ ِ َ ُُ ُ َ
ِالقبور و یدعو لهم و ǽستغفر لهم ثم ǽعود و لا ǽعمل شیئا من الشرǽȞات َِّ ِْ ْ َ َ َ َ ُِ ِّ ًَ ْ َ َُ َ َ ُ َ ُ ََ ُُ ُ َُّ ْ َْ َْ ْ ُ ْ ِ ُ َحتى لم یرد أنه قرأ شیئا من . ْ ِ ًْ َ َ ََ ََ ُ َّ ِْ َ ْ َ َّ

َالقرآن عل َ ِ ْ ُ ِى القبرْ ْ ََّو في زȄارة القبور قال رسول الله صلى الله علǽه و سلم . َْ َّ َِ َ َ ُ َ
ِ َِْ َ ُ ُ ََ ََ ِ ُِ َُ ْ Ȟِنت نهیتكم عن زȄارة القبور :"ِ ُِ َُْ َِ ْ َ ْ ُ ُ ُْ َ َ ُ ْ

َفقد أذن لمحمد في زȄارة قبر أمه فزوروها فإنها تذȞرȞم الآخرة َ ُ ُ َِ ُِ ُ ُِ ِّ َ َ َُّ ِ ِ ِِ َِ َ َ ََ ُ ِ ِّ ُ ُْ َ ٍ َِّ َ ْ َ."  
____________  

  :أجب على الأسئلة الآتǽة
   ما حȞم زȄارة القبور في الإسلام؟-١
   Ȟیف Ȟانت زȄارة الرسول صلى الله علǽه و سلم للقبور؟ -٢
   صف لي زȄارة الرسول للقبور؟-٣
   هل Ȟان الرسول صلى الله علǽه و سلم ǽعمل الشرǽȞات عند زȄارة القبور؟-٤
   زȄارة القبور؟ ماذا قال الرسول صلى الله علǽه و سلم في-٥
   ماذا ینǼغي لنا أن نعمل عند زȄارة القبور؟-٦
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   Ȟم حدیثا جاء في الدرس؟-٧
   أǽمȞن أن Ȟǽتم عنا النبي شیئا من العǼادات؟ أو ینسى أن یخبرنا بها؟-٨
 

نَالدرس المائة والخامس والعشرو  ُ ْ ِ ِ ِْ ْ َْ ُ َُ ُ َ ْ َّ َمن أȏ مصدر نأخذ الدین   -١٢٥-َ ِّ ُ ُ ْ َ ٍ َ ْْ َ ِّ َ ِ.  
َمصد ْ ِر، مصادر،   إن قیل لك،   تمسك بَ َ ََّ َ َ ََ َ َ ِ ْ ِ ُ ِ َّما تمسك Ǽالقرآن،   ضل ... مَا...   ٌ َ َِ ْ ُ ْ َِّ َ ََ)Ȑ (   ،ٌضلال َ َ

َّضلالة،    Ȟل Ȟتاب،     Ȟل الكتاب،    تدبر،      لا تلتفت إلى قوله،    سید المرسلین،   أنى؟    َِ َ َِ َ ُ َْ ْ ْ ْ َُ َِ ِّ ِ ْ َ َ َْ ِ ِ َِ َ َ َ ُ َ ََُّ ِ ٍُّ ُّ ٌ
ِى لنا أن نفهمه؟   Ȟید، مȞر،   من قبلََّأن َِ ْ ِْ ٌ ْْ َ َ ٌَ َ ُ َْ ََ ٌقائد، قادة،    قادة الكفر،    صهیوني، صهاینة،   ...   َ َِ َِ َ ٌّ ُ ْ ِ ِ ُْ ْ ُ َ ََ َ ٌَ ٌِ

ْصرف عن َ َ َ َسهل ...    َ ُ َسهولة على) و(َ ََ ٌ ُ َاستولى على...    ُ ََ ْ َْ
ِعقل، عقول،    مرȄض القلب، ...    ِ ْ َْ ُُ ُ َِ َ ٌ ٌ ْ

َمرضى  ْ َالقلوب،    جاهل Ǽالدین،   مȞیدة، مȞاید،    مȞاید الشǽطان،   صعب َ ُ ََ َ َ َِ َِ ْْ َّ ِ ِ ُِ ُ ََ َ ٌ ِ ِ ِّ ٌ ِ ََصعوǼة على) و(ُُ ٌ َ ُ ُ ...
ْاحترز عن َ َ ََ ْ

،   طاغوت، طواغیت،    و هو لا یدر...   ِ َّɳ الدعوة إلىȑِ ْ َ َ َ ََ َ َ َُ ُ ُِ ٌ ُ ِ َِ ْ َّ.  
_________________ 

َإن قیل لك َ َ ِ ْ َمن أ: ِ ْ ْین  نعرف ما Ȟان ǽفعله النبي صلى الله علǽه و سلم فاقرأ له الحدیث الآِ َ ِْ َ َ َْ ُ َ ُ َُ َ ُْ ْ َ َ َّ ََّ َ َ َ
ِ ْ ُْ ُّ َِّ َِ َْ ََ َتيَ

ْترȞت فȞǽم  "ِ ُ َِ ُ ْ َ
ِشیئین ما تمسȞتم بهما فلن تضلوا Ȟتاب الله و سنة نبǽه ِِ ِ ِ ِّ ْ َْ َ َّ ُِ َ َ َ ََ َ َ ُ َ َِ ُّ ِ ْ ََ ْ ْ ُو قل له". ََّ َ ْ ُ َإن في الكتا: َ ِ ِْ َّ ِب و السنة Ȟل الدین، ِ َِّّ َّ ُ ِ ُّ َ ِ

َِفإذا أردت أن تعرف الدین الصحǽح و العǼادة الصحǽحة فاقرأهما و ادرسهما و تدبرهما و لا تلتفت إلى  ِْ ْ ّ َِْ َ َ َْ َّ ْ ََّ َ َ َ َ ُ َ َ َُ ُ َْ َ َ َّْ َ َ َ َْ ُ َ َ َْ ْ ََ َِ ِِ َ ِ ِ ْ َ َ َ
َقول من قال َ َْ َ ِ ُإننا لا نفهم القرآن و لا نفهم ا: "ْ َُ َ َْ ُ َْ َ ََ ََ ْ ْ ْلحدیث لأَن الَِّ َّْ ِ َِ ِقرآن Ȟلام رب العالمَ َ َ َْ ِّ ُْ َ َ َ ِین و الحدیث Ȟلام سید ُ ِِّ َ َُ َ َ َ َ ْ َ

َالمرسلین و نحن رجال صغار ضعاف جهال، فأَنى لنا أن نفهمهما ُ َ َ َ َ َُْ َ َْ ٌَ َ َّ َِ ٌ ٌ ْ َّْ ُْ َ َِ ٌِ َ ُ َ ٌفهذا القول Ȟید عظǽم و مȞر شدید ". ِ ٌِ َِ ٌَ ْْ َ ٌ َِ َ ُ ْ َْ َ َ
ْمن قبل قادة ال ِ َ َ ِ َِ ْ ِكفر و أئمتهم لا سǽما الصهاینة لصرف جهال المسلمین عن Ȟتاب الله و سنة رسوله  ِ ِ ِ ِِ َّ ُِ ُ َ ُ َ َ ََ ُِ َ ُِ ْ َ َ ِ ِ ِِ ِْ ْ َّ َّ َِّ ْ َِ َِّ َ ْ ِ َِ ِ ْ

ِْلǽسهل  علیهم  الا ُ ِ َْ َ َ ُ ْ َستǽلاء  على عقول  المسلمین  فانخدع  Ǽه  مرضى  القلوب  من  المسلمین َِ َ َ َِ ِ ِِ ِْ ْ ُْ َ ُِ ُ َُ ُْ ِ ِ َ َ َ ْ َ ِ ُ َ ُ َ
َّلأَن  ِ ِ

ِالمسلم  إذا  Ȟان  Ǽعیدا  عن  Ȟتاب   َ َِ ْ َ ً ِ َ َ َ ِ َ ِ ْ ْ  و  سنة  رسوله  لا  ǽقرؤهما  إلا  على  الأَاللهُِ َ َ ُ َُّ ِ َ ُ ُ ََ ََْ َ ِ ِِ ْموات  و الَّ َ َِ َقبور و ْ ِ ُُ
َلا  یتدبر معانیهما  و لا  ǽعمل  Ǽما  فیهما  Ȟان  جاهلا  Ǽالدین  و َ َ َ َ َ ُ َِ ِ ِ ِّ ِ ِ ًِ َ ََ َ َُ َ َِ ُ ْ َ َ ََّ َ  جاهلا  ǼمȞاید  الشǽطان  و َ َِ َ ًْ َّ ِ ِِ َِ َ

ِجاهلا  Ǽأَنواع  الشرك  فǽصعب  علǽه  الا ِْ ِ َْ َ ُ ُ َْ َ َْ ِ ّ ِ َ ْ ِ ً َحتراز عن  الشǽطان  و  مȞره  و عن  الشرك  فǽقع  فǽه  و  ِ َ َ َ
ِ ِ ُِ ََ ْ َْ ِّ ِْ ِ ِ َِ َِ ََّ ْ ُ َ ِ

َهو  لا  یدر  Ȟما  وقع  فǽه  القبورȄو نْ ُّ ِ ُِ َُ ِ ِ َ َ َ َ ََ ȑ َ ُ  .ǽَْفعل َ Ȟِم  أیها  الطلǼة  Ǽالكتاب  و  السنة  و علȞǽم  بتدبر َ َُّّ ََُّ ُ َ ُِ ِْ ْْ َ ََ َ َ َ
ِ ُّ ِ ِ ُ َ َّ َ

َمعانیهما و العمل  Ǽما  فیهما َ َ َ َ َِ ِ ِِ ِ َ ِو من  أعظمِ  ما  جاء  فیهما  نشر  الإ. َِ ِْ ُ َْ َ َ َ َِ َ َ ْ َ ْ ِسلامِ  و  دعوة  الخلȘ  إلǽه    ِ َِْ ِ ْ ََ ُ ََ َْ ْ
ُحتى  ǽقوم  حȞم   َْ ُ ََُ ْ  في  الأَاللهَِّ ِرض  Ȟلها  و  یذهب  حȞم  الطاغوتِ ُ َّ ُ ْ ُ َ َ ْ َ َْ َ ِّ ُ ِ .  

  ـــــــــــــــــــــ
  :أجب  على  الأسئلة  الآتǽة

َ من  أȑ  مصدر  یجب  على  المسلمین  أن  ǽعرفوا  الدین  الصحǽح  و  العǼادة  الصحǽحة؟-١ َ ّ  
  لحدیث؟ هل  على  حȘ  من  ǽقول  نحن  لا  نفهم  القرآن  و  ا-٢
   ممن  جاء  هذا  القول ؟ و  لماذا  جاء؟-٣
   متى  ǽسهل  على  الكافر  الاستǽلاء  على  المسلم؟-٤
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  ّ متى  ǽصعب  على  المسلم  الاحتراز  عن  الشǽطان  و  عن  الشرك؟-٥
   ماذا  یجب  على  الطلǼة  حتى  لا  ینخدعوا  Ǽمثل  تلك  الأقوال؟-٦
  ّ حتى  لا  نضل ؟ و  ما  هما؟- صلى  الله  علǽه  و  سلم -بي  Ȟم  شیئا  ترك  فینا  الن-٧
  ّ هل  حفظت  الحدیث  الذȑ  جاء  في  الدرس؟-٨
   ماذا  تفهم  ǼحȞم  الطاغوت؟-٩
  

ُلإǽماناَ َ ِْ  
ْاعلم   َ ْ

َّأنِ ٍ  أصول  الدین  ثلاث  خصالَ َ ُِ ُ َ َ ِ ِّ َ ُالإǽمان : ُ َ َُو الإسلام  ِْ ْ ِْ ِْو  الإَ ُحسانَ َ ْ.  
ǽُمان؟ِْ  الإَُ هومَا َ  
ǽِّمان  هو  تصدیȘ  النبيِْالإ َِّ ُ ِ ْ َ َ َُ ِ في  جمǽع  ما  أخبر  Ǽه  عن -  صلى  الله  علǽه  و  سلم-  ُ َ ِ ِ َ ََ ْ َ َ ِ ِ َ  تعالىاللهِِ َ َ .

  ȑانه  أȞْو أر َ َُ ُ َ ْ ُأسسهَ ُ ُ َ  و  قواعده  ستة، و  هيُ
ِ َِ َ ٌَ َّ ِ ُ ُ ْأن: َ َ  تؤمن  َ ِْ ُĺاǼِ َ ملائȞته، و  َ، وِ َ

ِ ِ َِ ȞَتǼه، و  رسله، و  َ ُ َ
ِ ِِ ُ ُِ ُ

ْیومِ  الآْال ْ ِِخر، و  Ǽالقدر  خیره  و  شرهَ ِ ِ ِّ َ َ َِ ِْ َ َ َْ ِ . 
 

Иман (вера) 
Знай, что основами религии являются три свойства: иман, ислам (покорность, предание себя 
Аллаху) и ихсан (совершение деяний превосходно, наилучшим образом). 
Что такое иман? 
Иман — это признание Пророка, — да благословит Аллах его и приветствует, — во всём 
том, что он сообщил от Аллаха Всевышнего. Иман имеет шесть столпов, т.е. 
основоположений. Это: вера в Аллаха, Его ангелов, Его книги, Его Посланников, Судный 
день, предопределение как в доброе, так и в злое. 
 

ǽُمان  ِْالإ َĺاǼِ ِ  
ِْالأَول  من  أرȞان  الإ ِ َ ْ َ ْ ِ ُ ǽِْمان  الإَّ ِ ǽُمان  َ َĺاǼِ ِ.  

ِْو  معنى  الإ َ ْ َ ǽِمان  َ َ ĺاǼِ ْأنَُهو  ِ ََِ  تعتقد  َ َّأنَْ َ  ɳَّ  تعالى  موجود، و  َ ٌَ ُ َْ َ َ ٌه  واحدََّأنَ ِ َ ُ  لا  شرȄك  له، ُ َ َ ِ َ ٌّأزلي َ ِ لاَ  ََ
ِأول  له، Ǽاق  لا  آخر  له، حي  لا  ǽموت، لم  یزل  و  لا  یزال، مخالف  للحوادث  Ȟلها  في  ذاته   ِ ِ َِ ِ َ َ ُ َ ُِ ِ ِ ِّ ْ َ َ َ َُّ َ ْ َ ٌَ َ ُ ََ ََ َ َ َْ َ َ َُ ٌّ ُ ٍُ َ

ِو  صفاته  و  أفعاله، لا  شيء  ǽماثله،  قائم  بنفس َِِْ ٌ َ َ َِ ِ َِ ُ ُ ُ َ ْ َ َ ِ ِِ َ َْ ُه، لا  ǽحتاج  َ ْ ََ َ ٍأحد  َِإلىِ َ َ  و  لا  موجد  وَ ُ ٍَ ِ   َِإلىَ لا  َ
َأȑ  شيء  آخر َ ٍ

ْ َ ِ َ بل  Ȟل  شيء  محتاج  إلǽه  تعالى،َّ ََ َْ َ َ ُِ ْ ِ ٌ ْ َُ ٍ
ْ َ سمǽع، Ǽصیر، عالم  للأُّ ْ ِ ٌِ ََ ٌ ِ َِ ٌّشǽاء  Ȟلها  متكلم، مرئي  ٌ ِ ْ ََ ٌ ُ َِ ِّ َّ َ ُ ِ ْ

ْفي  الآ َخرة  للمؤمنینِ ِِْ ُ ِْ ِ، قادَِِ َ على  Ȟل  شيء، مرȄد  الخیر  و  الشر  و  لكن  لا  یرضى  Ǽالشر  و لا  رٌَ ََ َ َ ُِ ِ ِ ِّ ْ َ َّّ ِ ََّ ْ ِ َ َْ َ ُ ٍ
ْ َ ُِّ َ

ǽُحǼه ُّ ِ ََِو  تعتقد  . ُ َْ َّأنَ َ  صفات  ɳَّ  جمǽعها  قدǽمة  لا  تشǼه  صفات  المخلوقین  فعلمه  لǽس  Ȟعلمنا  َ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ ْ ََ َُ َ ََْ ُُ ُُ َ َ ََ ََ ِ ْ ِ ِ َِ ْ َِ ٌ ِ

َسمعه  لǽس  Ȟسمعنا  و  Ǽصره  لǽس  ǼȞصرنا  و  حǼه  و  رضاه  و غضǼه  لǽست  Ȟحبنا  و وَ   َ َ َ َ َ َ َ َ ََ ْ َ َِّ ْ ْ ُْ ُ َ ُ َ َُ َ ََ َ َُ ُ ُُ َ ََ ََ ُ ُِ ُِّ ِ ْ ْ
َرضانا  و غضبنا َِ َ ََ َ ِ .  

َّو خلاصة  القول  إن   ِ ِ ْ َ ُ َ ََ َ  موصوف  بجمǽع  صفات الكمال  و منزه  عن  جاللهَُ َْ ٌَ ٌ ََّ ُ َ َ ُ َِ َ ِ َ ِ ِِ ِ ِمǽع  صفات  النقصانْ َُّ ْ ِ َ ِ ِِ.  
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Вера в Аллаха 
Первый из столпов имана — это вера в Аллаха.  
Смысл веры в Аллаха заключается в том, что ты убеждён, что Всевышний Аллах 
существует, и что Он один без сотоварищей, Предвечный без начала, Вечный без конца, 
Живой и Бессмертный, Он не переставал и не перестанет быть. По своей сути, качествам и 
действиям отличающийся от всех сотворнёных вещей. Нет ничего подобного Ему. Сущий 
сам по себе. Он не нуждается ни в ком, ни в создателе и ни в чём ином, напротив, всё 
нуждается в Нём, Всевышнем. Он Всеслышащий, Всевидящий, Всезнающий, Говорящий, 
Видимый для правоверных в загробной жизни. Он Всемогущий, Имеющий волю над добром 
и злом, но не Довольный злом и не Любящий его. И что ты убеждён, что все свойства Аллаха 
предвечны и не подобны свойствам сотворнёных вещей. Его знание не такое, как наше 
знание, Его слух не такой, как наш слух, Его зрение не такое, как наше зрение, Его любовь, 
Его довольство и Его гнев не такие, как наша любовь, наше довольство и наш гнев.  
Сказать вкратце: Аллаху свойственны все качества совершенства и чужды  все 
отрицательные качества и недостатки. 

  ـــــــــــــــــــــ
  :أسئلة  للمناقشة

   Ȟم  هي  أصول  الدین؟-١
   ماذا  تفهم  Ǽالإǽمان؟-٢
   ما  هي؟  Ȟم  أرȞان  الإǽمان؟ و-٣
  الإǽمان؟ و  ما  هو  أول  رȞن  من  أرȞان  -٤
   ما  معنى  الإǽمان  Ǽاĺ؟-٥
   هل  ǽحتاج  الله  إلى  شيء؟-٦
   اذȞر  لي  Ǽعض  صفات  الله؟-٧
  م  قدǽمة؟ أ صفات  الله  حادثة   هل-٨
ن متى  یر  المؤمنو  الله ؟ -٩ Ȑ  

  ّ هل  الله  مرȄد  للشر؟-١٠
  ّ هل  یرضى  الله  Ǽالشر؟-١١

 

ǽْمان  Ǽاللإِْاَ ِ ُ ِملائȞةَ َ َِ َ  
ِْثاني  من  أرȞان  الإلاَ ِ َ ْ َ ْ ِ ِ ǽِْمان  الإَّ ِ ǽِمان  ǼالملائȞةَ َ َِ َ َِ ُ.  

ِْو  معنى  الإ َ ْ َ ǽْمان  Ǽالَ ِ ِ َملائȞة  هو  َ َُ ِ َ ْأنَِ ََِ  تعتقد  َ َّأنَْ َ  الملائȞة  موجودو  و  َ َ نََ ُ ُ ْ َ َ ٌهم  أجسام  لطǽفة  مخلوقة  ََّأنَِ ٌَ ُ َْ َ ٌ َ َُ ِ ْ َ ْ
َمن  نور، لا  ǽأكلو  و َ نُ ُُ ْ َ َ ٍ ْ ، و  لا  یوصفو  ǼالذȞورة  و  لا  الأُِ ْ  لا  ǽشرȃو َ َ ََ َ َِ َِ َُ ُّ َ نَ ُن ُْ ُ َ  َّɳ  ادǼِنوثة، و  هم  ع ُِ َ ِ ْ ُ َ َ ُ

، و  لا   َّɳ  عصونه  لحظة، و  هم  معصومو  من  الذنوب، دأبهم  طاعةǽ  عبدونه  و  لاǽ ، َالمȞرمو َ َ ََ ُ ُ ُ َ َ ُ َ ُ ُ
ِ ُ ًَ ُ ُ ُْ ُْ ْ ْ ْ َ ُ ْ َْ َ ُِ ُ َ َ َ َُّ َ ِ ن َن َ ْ

ǽَعل ْ َّم  عددهم  إلا  َ ِ ْ ُ ََ َ ِ، و  هم  ǽموتو  و  یǼعثو  یوم  القǽامةاللهُُ
َ َ ُ ََ َ ُ َِ َ ْ َ نَ ُن َ ْ ُ ْ ْمنهم  جبرائیل  الذȑ  ینزل  Ǽال. ُ ِ ُ ُِ ْ َْ ِ َِّ َ َْ ْ ُ ِوحي ِ َ

َعلى   ِبǽاء  َْأنَ ِ  و  رسلهاللهَِِ ِ ُ ْ و ملك الموت  الموȞل  ǼقǼض  الأَ .َُ ِ ْ َِ َُّ َ ُ ُ َ َِ ْ ُ ِرواحَ َ ِ و مȞǽائ .ْ َ ِ ْیل  الموȞل  Ǽالَ ِ َُّ َُ ِمطرُ َ َ و   .َ
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ِإسرافیل  المعد  للنفخ  في الصور َُّّ ِ ِِ ْ ِ ُّ َ َُ ُ ْ ِ و مالك  خاز  النار .ِ َّ نُِ َ ٌ ِ َ ٌو منهم  حملة  العرش  و هم  ثمانǽة. َ َ ِْ َ َ َ ُ ََ ْ ُْ ِ َ َُ َ ْ َ و  .ِ
Ȑَمنهم  من  له وظائف  أخر ْ ُْ ُ ُِ َ َ َ َُ ْ ْ ِ .  

 
Вера в ангелов 

Вторым столпом имана является вера в ангелов.  
Смысл веры в ангелов заключается в том, что ты убеждён, что ангелы существуют, и что они 
бесплотные тела, созданные из света. Они не едят и не пьют, и не характеризуемы ни 
мужским, ни женским полом. И они — почётные рабы Аллаха. Они поклоняются Ему и не 
ослушиваются Его ни на миг. Они застрахованы от грехов. Их дело — повиноваться Аллаху. 
Их числа не знает никто, кроме Аллаха. И они умирают и возрождаются в День Воскресения. 
Среди них — Джабраиль, который спускается с откровением к пророкам и Посланникам 
Аллаха. И Ангел смерти, имеющий поручение забирать души умерших. И Микаиль, 
ответственный за дождь. И Исрафиль, предназначенный для дутья в трубу. И Малик, 
хранитель ада. Есть среди них и носители Трона, их восемь. Есть среди них и такие,  которые 
имеют другие функции. 

______________________________________________  
  :أسئلة  للمناقشة

   ما  هو  الرȞن  الثاني  من  أرȞان  الإǽمان ؟- ١
ِ Ȟیف  نؤمن  ǼالملائȞة؟- ٢ ُ ُ  
ُ من  أȑ  شيء  خلقت  الملائȞة؟- ٣ ِ ِّ  
   هل  تأكل  الملائȞة  أو  تشرب؟- ٤
ِ هل  توصف  الملائȞة  ǼالذȞورة أو  الأنوثة؟- ٥ ُ  
   ما  هو  دأب  الملائȞة؟-٦
ِ Ȟم  عدد  الملائȞة؟-٧ ُ  
؟-٨ ن متى  ǽموتو  و  متى  یǼعثو   ُن
   اذȞر  لي  أسماء  ǼȞار  الملائȞة؟-٩

  ِ اذȞر  لي  وظائف  Ǽعض  الملائȞة؟-١٠
 

ǽِمان  Ǽالكتبلإِْاَ ُ ُ ِ ُ َ  
ِالثالث  من  أرȞان   َ َْ ْ ِ ُ ِ ِالإǽمان  الإǽمان  Ǽالكتبَّ ُ ُ ِ ِ ُِ َ َِ.  

َو  معنى  الإǽمان  Ǽالكتب  هو   َ َ َُ ِ ُ ُ ِ ِِ َ ْأنْ ََِ  تعتقد  َ َّأنَْ ًُ  Ǚَّ  تعالى  ȞتǼا  َ ُ ََ َ ِ َزلها  على  رسله   و  بین  فیها  َْأنِ َ ُ َِ َ ََّ ِ ِ ُ َ ََ َ
 َّɳ  لامȞ  ه، و  هيǽِأمره و نه

َُ َ َ
ِ َ َُ َ ْ َْ ُ َ َ تعالى  حقǽقة  غَ ً َ ِ َ ََ ْیر  مخَ َ ُ َلو  و ْ قٍ ًزلها  وحǽاَْأنُ ْ َ َ َن  تلك  الكتب  التورامِ. ََ َّْ ِ ُ ُ َ ِْ ةُ  ْ

ِْالمنزلة  على  موسى، و  الزȃور  المنزل  على  داود،   و  الإ َ ُ ُ َ َ ُ َُ َ َ َ ََ َُ َّ َّ ََّ َُ ُ ُنجیل  المنزل  على  عǽسى، و  القرآن  ُ ْ ُ َ َ ُِ َ َ ُ َُّ َ ِ ْ
َالمنزل  على  محمد  صلو َ ُ َُ ٍَ َّ َ َ ُ َّ َ  و  سلامه  علیهم  أجمعیناللهُِات  َ ِ َ ُ َ َْ َ ْ ِ ْ َ َ ُ ِو  منها  الصحف  المنزلة  قبل  هذه  . َ َِ َُ ْ َ ُ ََّ َ ُ َ َُ ُّ ْ ِ

ِالأَرȃعة َ َ ُو  القرآن  أعظمها  و  أشرفها  و  ناسخ  لجمǽع  ما  قبله. ْ ََْ َُ َ َ َ َ ُ َِ ِ َِ َِ ٌ َ ْ َ ََ ْ ُ ْ ٍو  حȞمه  Ǽاق  . ُ َ ُ ُ َْ ِ  یومِ  القǽامةَِإلىُ
َ َ َِ ْ. 
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Вера в книги 
Третий столп имана  —  это вера в книги.  
Смысл веры в книги заключается в том, что ты убеждён, что Аллаху Всевышнему 
принадлежат книги, которые Он ниспослал Своим Посланникам, и в которых Он разъяснил 
Свои повеления и запреты. Книги эти — действительно слово Аллаха Всевышнего, 
несотворнёное, которое Аллах ниспослал в виде откровения. К этим книгам относится 
Таврат (Тора), ниспосланный Мусе (Моисею), Инджиль (Евангелие), ниспосланный Исе 
(Иисусу), Забур (Псалтирь), ниспосланный Дауду, и Коран, ниспосланный Мухаммаду — 
Благословение Аллаха и благополучие всем им. К этим книгам относятся и свитки, 
ниспосланные раньше этих четырёх книг. Коран является самой великой и самой почётной 
из них, и отменяющим всё, что было до него. Действие Корана  остаётся  вплоть до  Судного 
дня. 

______________________________________________  
  :أسئلة  للمناقشة

   Ȟیف  نؤمن  ȞǼتب  الله؟- ١
   Ȟیف  أنزل  الله  ȞتǼه  على  رسله؟-٢
   على  من  نزلت  التوراة ؟ الزȃور؟-٣
   على  من  نزل  الإنجیل؟-٤
   على  من  أنزل  الله  القرآن؟- ٥
  ّأȑ  هذه  الكتب  أعظم؟ - ٦
  ّ أȑ  هذه  الكتب  آخرها  نزولا؟-٧
  ّ ǼأȞ  ȑتاب  نحȞم؟-٨

 
ǽِمان  Ǽالرسللإِْاَ ُ َُّ ِ ُ  

ِالراǼع  من  أرȞان  الإ ِْ ِ َ ْ َ ْ ِ ُ ǽِْمان  الإَّ ِ ǽِمان  Ǽالرسلَ ُ َُّ ِ ُ.  
ِْو معنى  الإ َ ْ َ ǽَمان  Ǽالرسل  هو  َ ُ َُ ِ ُّ ِ ْأنِ ََِ  تعتقد  َ َّأنَْ َ  Ǚَّ  تعاَ َ ِ ْلى  رسلا  رجالا  أرسلهم  ِ ُ َ َُ ََْ ً ًَ َ  الخلȘ  مǼشرȄن  َِإلىُِ ِ ِّ َ ُ ِ ْ َ

َللمحسن  Ǽالثواب  و  منذرȄن  للمسيء  Ǽالعقاب  و  مبینین  لـهم  ما  ǽحتاجو  إلǽه  من  أمور  الدنǽا   ْ َ َ ْْ ُّْ ِن ِ ُِ َ ُ ُ َ ُ ُ َ َ ُُ ْ ِ ِ ِ ِ ِِ ْ َّ َِ ِ ِ َِ ُ َ ْ َ َِ ِِ َِ ْ ِْ َِّ

ِو  الدین ِّ ُو  هم  دعاة  . َ َُ ُْ َ  Șِالخل ْ ِّ  الحȘَِإلىَ ِو  هم  خیر  الǼشر. َ َ َ ُ ْ َ ْ ُ َمنهم  خمسة  و  عشرو  مذȞورو  . َ َ نَ ُن ُُ ْ َ َ َ ُْ ِ ٌ ْ ْ ْ ِ

ْفي  القرآن  العظǽمِ، و هم ُ َ ِ َ ِ ْ ُ ُآدم، إدرȄس، نوح، هود، صالح، إبراهǽم، لوȋ، إسماعیل، إسحاق، ǽعقوب، : ِ َ َ ُُ ْ َ ُ ٌ ُ ٌْ ِْ ِ ِ ُِ ِ َِ ٌَ ُ ُ ُْ ِ ٌ ُ ِْ َ
ُیوسف، أیوب،  َُّ ُ ُ ، ذو الكفل، داود، سلǽمان، إلǽاس، ألǽسع، یونس، زȞرȄا، ǽحیى، ُ َشعیب، موسى، هارو ْ َ ُ َ ََّ ِ َ َُ ُ ُ ُ َُ ُُ َ َ ُ ُ َ ُْ َْ ِ ُ ْ ٌ َْ ُ َ ِ ِْ ُ ن َ

ُعǽسى، محمد، علیهم  جمǽعا  صلوات  ɳَّ  تعالى  و  سلامه َُ َ َ َ َ ُ ََ ََّ َ ََ ً َ ََ ِ ُ ِ ْ ِ ْ ٌ ِ.  
ِْو  یجب  الإ ُ ِ َ ǽْمان  بǼقǽة  الأََ ِ َِّ َِ ُ ِبǽاء نَْ َِǼ ،و  الرسل  إجمالا  من  غیر  حصر ِ ٍِ ِْ َ ْ َ ْ ِ ً َ ُ َْ ِ َ  ǽقولْأَنُّ َُ :Ǽ  ِآمنت ُ ْ ِبǽاء  ɳَّ  ْأَنَ ِ َِ

ِتعالى  و  رسله ِ ُ َُ ََ َ.  
ُو  مما  یجب  اعتقاده   ُ َِ ْ ِ ُ ِ َ َّ ِ َّأنَ ً  نبینا  محمداَ َّ َ ُ َ َّ خاتم  النبیین  أȑ  لا  نبي- صلى  الله  علǽه  و سلم-ََِّ ِ َِِ ََ ْ َ َ ّ َّ َُ  

Ǽُعده َ ْ َّو  رسالته  عام. َ َ ُ ُ َ َ َة  لكافة  الخلȘ  من  عرب  و  ترك  و  صینیین  و  روس  و  أمرȞȄان  و  َِ َ َ َ ََ ََ ُ َِ ْ َ ٍ ُ َِّ ِ ِ ٍِ ْ ٍ َ ْ ِ ْ َ ِ َّ ِ ٌ
ْغیرهم ِ ِ ْ ُلا  Ȟسائر  الرسل  من  قبله  الذین  Ǽعثوا  . َ ِ ُِ َ ِ َِّ ِ ِ َْ ْ ِ ُ َُّ ِ َ َّ  أقوامهم  و  أممهم  خاصَِإلىَ َ ْ ِْ ِِ َِ َ َُ   .ةًَْ
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ْو  خیر  الناس  Ǽعد  الأَ َ ْ َ ِ َّ ُ ْ َ ٍبǽاء  أصحاب  نبینا  محمدنَْ َّ َ ُ َُ َ َِِ ِّ ْ َ ِ ٍ أفضلهم  أبو  ȞǼر  - صلى  الله  علǽه  و  سلم-َ ْ َ َُ َْ ُ ُ َ ْ
َفعمر  فعثمان  فعلي  رضوان  ɳَّ  تعالى  علیهم  أجمعین ُ ُِ َ َ َ َْ َ ْ ِ ْ َ ََ َ َ ُ ُ َُ ِ ْ ِ ٌّ ِ َ َ َْ.  

 
Вера в Посланников 

Четвёртый столп имана — это вера в Посланников. 
Смысл веры в Посланников заключается в твоей убеждённости в существовании у Аллаха 
Всевышнего Посланников — мужчин, которых Он послал к людям, чтобы передать 
благочестивому радостную весть о вознаграждении, предупредить нечестивца о наказании и 
разъяснить людям, что нужно им из мирских и религиозных дел. Посланники — глашатаи 
истины среди людей. Это лучшие представители человечества. Имена 25 из них упомянуты в 
великом Коране. Это — Адам, Идрис, Нух, Худ, Салих, Ибрахим, Лут, Исмаиль, Исхак, 
Якуб, Юсуф, Аййуб, Шуайб, Муса, Харун, Зуль-Кифль, Дауд, Сулайман, Ильяс, Аль-Ясаа, 
Юнус, Закариййа, Яхья, Иса, Мухаммад — Да ниспошлются им всем благословения Аллаха 
Всевышнего и Его салям. 
Необходимо верить и в остальных Пророков и Посланников в целом без ограничения, сказав: 
„Я уверовал в Пророков Аллаха Всевышнего и Его Посланников". 
Необходимо быть убеждённым и в том, что наш Пророк Мухаммад — Да пошлёт Аллах ему 
салят и салям — печать Пророков, т.е. нет после него ни одного Пророка, и его миссия 
универсальна для всех народов — арабов, турок, китайцев, русских, американцев и других, а 
не как у остальных Посланников, бывших до него, которые были посланы исключительно к 
своим народам и нациям. 
Лучшие люди после Пророков — это сподвижники нашего Пророка Мухаммада — Да 
пошлёт Аллах ему салят и салям — Наилучший из них — Абу Бакр, потом Умар, потом 
Усман, потом Али — Да будет Аллах Всевышний доволен всеми ими. 

  ـــــــــــــــــــــ
  :أسئلة  للمناقشة

  ّ ما  معنى  الإǽمان  Ǽالرسل؟-١
  ّ  یدعو  الرسل  الخلȘ؟لى ماإ -٢
   من  هم  خیر  الǼشر؟-٣
   Ȟم  نبǽا  ذȞر  اسمه  في  القرآن؟-٤
  ّ هل  حفظت  أسماء  الرسل  المذȞورȄن  في  القرآن؟-٥
  ّ من  هو  آخر  الرسل؟-٦
ّ أȑ  فر  بین  الرسول  محمد  و  بین  سائر  الرسل؟-٧ ّّ   ق
    علǽه  و  سلم؟ صلى  الله-ّمحمد ُ في  أȑ  قوم  Ǽعث  -٨
ِ أǼعث  -٩   ً إلى  العرب  فقȌ  أم  إلى  الناس  جمǽعا؟-صلى  الله  علǽه  و  سلم -ّمحمد ُ

   من  هم  خیر  الناس  Ǽعد  الأنبǽاء؟-١٠
؟إن:  Ǽعض  الشعوب  ǽقول-١١ ن  محمدا  Ǽعث  إلى  العرب  فقȌ، فهل  هم  على  حȘ  فǽما  ǽقولو ّ ّ  
  ؟Ǽّمحمد مؤمنا  إن  لم  یؤمن  ن أȞǽو  الإنسان  مسلما -١٢
  ّنبي  آخر؟ّمحمد   هل  Ǽعث  Ǽعد  النبي  -١٣

 



 98 

ǽْمان  Ǽاللإِْاَ ِ ُ ْیومِ  الآَ ْ ِخرَ ِ  
ِْالخامس  من  أرȞان  الإ ِ َ ْ َ ْ ِ ُِ ǽِْمان  الإَ ِ ǽْمان  Ǽالَ ِ ُ ْیومِ  الآَ ْ ِخرَ ِ.  

ُو  الیوم  الآخر  هو  یوم  فظǽع  عظǽم ُ
ِ َِ ٌُ َ ََ ٌ َ َْ ُْ َ  الأَهوال  تِ ِ َ ْشیب  فǽه  الأَْ ِ ِ ُ ُطفالِ ِو  معنى  الإǽمان  Ǽه  . َْ ِ ِِ َ َ ََ ْأنْ َ  

ََِتعتقد   َّأنَْ ْ  ɳَّ  تعالى  یǼعث  الخلȘ  من  قبورهم  یوم  القǽامة  و  ǽحشرهم  َ ُْ ُ َ َ َُ َْ َ َ َ ُ ََ َ
ِ ِ َ ْ ِ ِ ُ ْ ِ ْ َ ُ ْ َ َ  الموقف  للحساب، و  َِإلىَ َ َِ ِ ِْ ِ ِ ْ

ǽِضع  المیزان  لوز  أعمال َ َْ َ ََ نِ ْ ِ َ ِ ُ ْ  العǼاد، و  ǽحاسب  الخلȘ  ثم  ǽعطیهم  Ȟتب  الأََ ََّ َ ُ َُ ُ ْ ِ ِ ِْ ُ ُ َُ ْ َ ِ َعمال  إما Ǽالǽمین  و  َِ َِ ِ َْ َِّ ِ ِ ْ
ْإما  Ǽالشمال، و  ینصب  الصراȋ  و  هو  جسر  ممدود  على  متن  جهنم  أدقُّ  من  الشع ََّ ِ َِ ِ ِ ِ َِ َُ َ َّ َِ َ َ َ َ َ ََ َ ُْ َّ َ ٌُ ْْ ْ ٌّ ِ َ َر  و  َِّ ِ

َأحد  من  ال ِ ُّ َ ُسیف  لǽمر  الناسَ َّ َّ ُ َِ ِ ْ ُفǼعضهم  یدخلهم. َّ ُ ُُ ِ ُْ ْ َْ ُ َ  الجنةَ َّ ِ و  هي  دار  النعǽمِ  المقǽمِ- َ ُ َِ َّ ُ َ َ
ِ Ǽفضل -ِ ْ َه، و  َِ

ِ

Ǽُعضهم  یدخلهم ُ ُُ ِ ُْ ْ َْ َ  النارُ ِ و  هي  دار  العذاب  المقǽمِ-َّ ُ َِ َ َ ُ َ َ
ِ Ǽعدله -ِ ِ ْ َ ِْو  یجب  الا. ِ ُ ِ َ َǼ  ِعتقاد ُ َِ َ  سؤَّأَنْ ٍال  منȞر  ُ َ ْ ُ َ

َو  نȞیر  في  القبر  حȘ، و  عذاب  القبر  و  نعǽمه  حȘ، و  حشر  الأَجساد  حȘ، و  الحوض  و   َ َ َ َ َ َ ََ ُ َْ َ َ َ َ َ َ ٌَّ ٌّ ٌِّ ْ ْ ِ َ َِ ِ ٍْ َْ ََ ِ ِ

Șٌّالشفاعة  ح َ َ َ َ َّ.  
 

Вера в Судный день 
Пятый из столпов имана — вера в Судный день. 
Судный день — это страшный день, преисполненный великих ужасов, в который седеют 
дети. Смысл веры в него заключается в твоей убеждённости, что в День Воскресения 
Всевышний Аллах поднимет людей из могил, соберёт их на стоянку для расчёта, установит 
весы для взвешивания поступков рабов Своих и произведёт расчёт с людьми. Затем Он 
вручит им книги, где записаны их дела, либо в правую руку, либо в левую руку. Затем Он 
проложит Сират (путь) — это представляет собой мост, перекинутый над адом, тоньше 
волоса и острее лезвия меча, чтобы по нему проходили люди. Одних из них Аллах введёт в 
рай — обитель вечного блаженства, по Своей милости, а других введёт в огонь — обитель 
постоянного мучения, по Своей справедливости. 
Необходима убеждённость, что допрос Мункара и Накира (два ангела, которые допрашивают 
мёртвых в могилах сразу же после захоронения) в могиле — истина, что муки могилы и 
блаженство её — истина, что телесное оживление — истина, что Хауд (бассейн, где 
напьются правоверные до входа в рай) и шафаат (заступничество) — истина. 

  :للمناقشةأسئلة  
  ؟ Ǽه ما  هو  الیوم  الآخر  و  ما  معنى  الإǽمان-١
   لماذا  ǽحشر  الله  الخلȘ  إلى  الموقف؟-٢
   لماذا  ǽضع  الله  المیزان؟-٣
   ما  هو  الصراȋ؟ و  لماذا  ینصب؟-٤
   ما  هي  الجنة؟ و  من  یدخل  الله  الجنة؟-٥
   ما  هي  النار؟ و  من  یدخل  الله  النار؟-٦
   هل  في  القبر  عذاب؟ أو  نعǽم؟-٧
   هل  تحشر  أجسادنا  یوم  القǽامة؟-٨
  متى  یوم  القǽامة؟ -٨
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ǽْمان  Ǽاللإِْاَ ِ ُ ِقدرَ َ َ  
ِالسادس  من  أرȞان  الإǽمان  الإǽمان  Ǽالقدر ِ َِ َ ِ ِ ُِ َ َ َ َْ ْ ِ ُ ِ َّ.  

َو  معنى  الإǽمان  Ǽالقدر  هو   َ َ َُ ِ َِ َ ِ ِ َ ْأنْ ََِ  تعتقد  َ َّأنَْ ِ  جمَ ǽَع  ما  یجر  في  العالمِ  خیرا  Ȟان  أو  شرا، و  َ َĎ َ ََْ َ ً َْ َ َ ِ ȑِ ْ َ َ
Ȟِذلك  جمǽع  أفعال  العǼاد، بإرادة  ɳَّ  تعالى  و  تقدیره  و  خلقه ِِ ْ َ َ َِ ِِِ ِ ِ َِْ َ ََ َ َ َ ََ َ ِ ِِ َْ ُ َ َِ .  َّɳ  و  التقدیر  من  Șِفالخل َ ِ ُ ُِ ْ ََّ َ ْ َ

ِتعالى  و  الفعل  من  العǼاد   َ ِْ َِ ُ ِ Ǽًاختǽارهم  و  هما  یجرȄان  معاَ َ َ َِ ِ َِ ْ َ َُ ْ ِ ِِ َفالعǼاد  مختارو  لا  مجبورو. ْ نَ ُن ُُ ْ ََ َُ َ ْ ُ ِ ْو  لو  . َ َ َ
ُلا  ذلك  لكان  تكلǽفهم  و  Ǽعثة  الأَ َ ْ ِ َ ُْ ُ ِْ َِ ََ ََ َ َبǽاء  إلیهم  و  إنزال  الكتب  علیهم  عبثا، و  ما  Ȟان  هناك  نَْ ََُ َ ََ ُ َُ َ ًَ َ َْ ِْ ِ ِ ِ ِْ َْ َِ ُ َ ْ ِ

ِتحقاق  للثواب  أو  العقابْاس َِ َِ َْ ََّ ِ ٌ ْ ِ.  
 

Вера в предопределение 
Шестой из столпов имана — вера в предопределение. 
Смысл веры в предопределение заключается в твоей убеждённости в том, что всё 
происходящее в мире, будь то доброе или злое, а также все поступки рабов божьих 
обусловлено волей Аллаха Всевышнего, Его предопределением и творением. Творение и 
предопределение от Аллаха Всевышнего, а действие от рабов Аллаха по их доброй воле. Эти 
два процесса происходят синхронно. Рабы Аллаха имеют свободу выбора, а не 
принуждаются. Если бы это было не так, то их обложение, миссия Пророков у них и 
ниспослание им Книг, было бы напрасным, и не было бы тогда заслуженности 
вознаграждения или наказания. 

  ـــــــــــــــــــــ
  :أسئلة  للمناقشة

   Ȟیف  الإǽمان  Ǽالقدر؟-١
  هل  العبد  مجبور  على  عمله  أم  هو  مختار؟ -٢
    ما  هو  آخر  رȞن  من  أرȞان  الإǽمان؟-٣

 
َُسلاملإِْاَ ْ  

ِْما  هو  الإ َ َُسلام؟َُ ْ  
ُالإسلام  هو  الانقǽاد َِ ْ ِ َُ َُ ْ ِوامر  ɳَّ  و  نواهǽهلأَِ  ِ ِِ َ َ ََ ِ َو  أرȞانه  خمسة، و  هي. ِ

ِ َ َ ٌَ ْ َ ُُ َ ُشهادة  : َْ َ َ ْأنَ ُ إله  إلا  ɳَّ  َ  لا َ َّ ِ َِ َ
َّأنوَ   ، و  إقام  الصلاة، و  إیتاء  الزȞاة، و  صوم  رمضان، و  حج  البیت  من  َ َّɳ  محمدا  رسول  ِ َ َ َ َ َ َ َ ُ ُِ ِ َِْ ُّ َ َ َ ََ َ ُ ُ ُْ َ ََّ ِ َِ َّ ََّ ِ ُ ً

ًاستطاع  إلǽه  سبǽلا َِ َِ
ِ َْ َ َ ْ.  

َفمعنى  الشهادتین  هو  ) ١ َ َُ ِ َْ َ َّ َ ْ ْأنَ ُ  ǽقر  المَ َّ ُِǼ  القلبǼ  صدقǽ  اللسان  وǼ  ِسلم ِ ِِ ْ َّ َ ِّ َ َ َُ ِ ِ ُِ َِّ  الإله  الحȘ  الذȑ  َّأَنْ َّ َ َ َ ِ
ǽَستحȘ  العǼادة  هو  ɳَّ  وحده، و   َ َُ َُ َ َْ َ َُ ِ ُّ ِ َ َّأنْ َ  محمدا  نبي  أرسله  ɳَّ  لیهدȑ   الناس  طرȘȄ  الحȘ  و  َ َ ُِّ َ َْ َ َ َِ ََّ ََّ ِْ ِ ُ ُ َ َ ٌّ َِ ً

َیخرجهم  من   ِ ْ ُ َ ِ ْ ِالظلمات  ُ َ ِ  النورَِإلىُُّ ُّ.  
َِو  معنى  إقامِ  الصلاة  ) ٢ َّ َِ َ ْ َ ْأنَ ِ  یؤدȑ  المسلم  الصلوات  الخمس  المفروضة  Ȟل  یومٍ  و  لیلة  في  َ ٍ َ َ َْ َ َ َ ُْ ْ ْ ََ َُّ ُ َ َ ُ َْ َ ِّ َِّ ُ ِ َ

َأوقاتها  Ǽحقوقها َِ ُ ُ ِ ِ َ َْ.  
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َو  معنى  إیتاء  الزȞاة  هو  ) ٣ َ َُ ِ َ ََّ ِ ِ َ ْأنْ َ  ǽعطيَ
ِ ْ َ  المسلم  الفقیر  حصة  من  ماله  Ȟل  سنة  Ȟي  ǽعǽش  ُ َِ َِ ْ َ ٍُ ِ

َ َ َُّ ِ ِ ِْ ً َّ َ ِ َ ُ ْ
ِّالفقیر  و  ǽحفɳ  Ȏَّ  مال  الغني َِ َ َُ ََ َ َْ َ ُ ِ.  

َو  معنى  صومِ  رمضان  هو  ) ٤ َ َ َ َُ َ َ َ ْ َ ْأنْ َ  ǽصوم  المسلم  في  السنة  شهرا  Ȟاملا  هو  شهر  رمضانَ َ َ َ ُ َُ ُ ًْ ْ َْ َ َُ ً َِّ ِ َ ِ ُ َِ َ  
ǽْمتنع  فǽه  عن  الأَ ِ َ ِ ِ ُ َِ ْ Ȟِل  و  الشرب  و  سائر  المفطرات  من  طلوع  الفجر  َ ِْ َْ َ ِْ ُُ ْ ِ ِ ِ َِ ّ ُ َ َ َِ ُّ ِ  غروب  الشمسَِإلىِ ْ َّ ِ ُ ُ.  

ِو  معنى  حج  البیت  ) ٥ ْ َّ ِْ َ َ َ ْأنَ ِِ  یذهب  مسلم  قادر  مرة  في  عمره  َ ْ ُْ َِ ً َّ َ ٌ ٌُ ِ َ ِ َ ْ ِ  مȞة  المȞرمةَِإلىَ
َ ُ ََّ َ َ َ  و  ǽطوف  َّ ُ َ َ

َحول  الكعǼة  و  
ِ َ ْ َ َ ْ ǽِقف فيَ َِ ً  عرفات  محرماَ ُِ ْ ٍ َ َ ْو  هناك  یجتمع  بإخوانه  المؤمنین  و  یتعرف  إلیهم. َ ِ ِ َِِْ ُ َُّ َ َ ََ ْ ََ ُ َ ََ ْ َِ ِِ ِ ْ ُ ِ َ.  

 
Что такое Ислам? 

Ислам — это повиновение повелениям Аллаха и Его запретам. Ислам имеет пять столпов, 
это — приведение свидетельства, что нет никакого божества, кроме Аллаха, и Мухаммад — 
Посланник Аллаха; выстаивание намаза; выплата закята; соблюдение поста; совершение 
хаджа к Каабе для тех, кто имеет на это возможность. 
1.  Смысл   обеих   частей   свидетельства   заключается   в   том,   что мусульманин признает 
языком и верит сердцем, что истинное божество, достойное  поклонения   —   только   Один   
Аллах,   и   что   Мухаммад   — Пророк, посланный Аллахом, чтобы наставить людей на 
истинный путь и вывести их из мрака к свету. 
2. Смысл  выстаивания намаза   состоит  в том, что мусульманин совершает пять 
обязательных намазов каждые сутки в указанное время, выполняя все условия. 
3. Смысл выплаты закята состоит в том, что мусульманин ежегодно отдаёт бедному часть 
своего имущества, для обеспечения бедного, и для того что бы Аллах сохранял имущество 
богатого. 
4.   Смысл соблюдения поста в месяц рамадан заключается  в том, что мусульманин постится 
ежегодно в течение полного месяца рамадана, во время которого он воздерживается от еды, 
питья и других вещей, нарушающих пост, от восхода зари и до захода солнца. 
5.  Смысл хаджа  (паломничества)  к Каабе заключается в том, что имеющий   возможность   
мусульманин   раз   в   жизни   отправляется   в Высокочтимую Мекку, совершает таваф 
(обход) вокруг Каабы, стоит на Арафате, в состоянии ихрама. Там он встречается со своими 
правоверными братьями и знакомится с ними. 

  ـــــــــــــــــــــ
  :أسئلة  للمناقشة

   ما  هو  الإسلام؟-١
   Ȟم  أرȞان  الإسلام؟-٢
  أخر رȞن  للإسلام؟ ما  هو أول  رȞن  و -٣
  ّ ما  معنى  الشهادتین؟ ما  معنى  إقام  الصلاة؟ ما  معنى  إیتاء الزȞاة؟-٤
   ما  معنى  صوم  رمضان؟ ما  معنى  حج  البیت؟-٥
   هل  یجب  حج  البیت  على  Ȟل  مسلم  و  مسلمة؟-٦
   أتجب  الصلاة  على  غیر  المسلم؟-٧
   ما  هو  شهر الصوم؟-٨
  ّالصائم؟ عم  ǽمتنع  -٩

   Ȟم  صلاة  یؤدȑ  المسلم  Ȟل  یوم  و  لیلة؟-١٠
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  ّ Ȟم  مرة  یجب على  المسلم  حج البیت؟-١١
   ما  فائدة  الزȞاة؟-١٢

ُحسانلإِْاَ َ ْ  
ِْما  هو  الإ َ ُحسان؟َُ َ ْ  

َحسان  هو  لإِْاَ َُ ُ ْأنْ َُ  تعبد  َ ْ ِك  تراه  فإن  لم  تكن  تراه  فإَّأَنَ  Ȟاللهََ َِ َُ َُ ََ ُ َ َْ ْْ َ َنه  یراكَ َ َ ُ َّ .  ȑَِّو الإحسان  هو  المقام  الذ ُ َ َ َ َ َُ ُ ْ ِ
ٍینǼغي  لكل  واحد   ِ َِ ِّ ُ ِ َ ْأنَْ َ  ǽسعى  إلǽه  حتى  یبلغه  فإذا  بلغه  أدȞ  Ȑل  عمل  من  أعماله  على  َ َ ُ ََ َ ُ ُِ ِِ َ َْ َ َْ ِ ٍ َّ ُ َّ َ ََ َ ََ ِ َّ َِ ْ َْ َ ْ

ْأحسن  وجه  یرضي  ɳَّ  مستشعرا  رؤ ُ ً ِ ِْ َ ْ ُ َ ََ ْ ُ ْ ٍْ ِ ǽُة  ɳَّ  له  إذ  لا  شك  في  رؤȄته  لهَ َُ ْ َِ َِِ َْ ُ ِ َّ َ َ ِ ِو  Ȟمال  الإǽمان  . َ َ َ َِ ُ َ
ِإقرار  Ǽاللسان  و  تصدیǼ  Șالجنان  و  عمل  Ǽالأَعضاء  Ȟالصلوات َِ َ َ َ ََ َّ َّ َِ َ ْ ِ ِ ِ ٌِ َ ِ َِ َ ٌَ ٌْ ِ َ  الخمس  و  نحوها  و  اْ ََ ِ ِْ َ ُتǼاع  َْ َ ِّ

ِالسنة َّ َو  السنة  هي . ُّ
ِ ُ َّ ُّ ِّ طرȄقة  النبيَ َِّ ُِ َ ِفي  أقواله  و  أفعاله  و  أحواله  - صلى  الله  علǽه  و  سلم- َ ِ ِِ ِ َِ َ َ َْ َ َ ََ ْ ْ ِ.  

ََفمن  ترك  الإقرار  Ǽاللسان  Ǽأَن  امتن َْ ِ ِِ ِ َِ َِّ َ َ َْ َ ْ ٌ  عن  الشهادتین  فهو  Ȟافرعََ ِْ َ ََ ُ ََ ِ َِ َّ ِو  من  ترك  التصدیǼ  Șالجنان  . َ َ َ َ َِ َِّ ْ َ َ ْ َ َ
Ǽِفي  النار أبداْأَن  َّɳ  یخلدهما  Șه  فهو  منافǼقلǼ  صدقǽ  اللسان  و  لمǼ  أقر  ً َُ ُ َُ َِ َّ ِِ ُِ َ ُ َ ُ َ َ َُ ِ ِّ ْ َّ َ ٌّ َ َِ ِ ِ َِ ْ ِ ْ َ َو  من  ترك  . َّ ََ ْ َ َ

Șالأَعضاء  فهو  فاسǼ  ٌالعمل ِ َِ ََ ُ ََ ْ ِ َ ٌّو من  ترك  اتǼاع  السنة  فهو  مبتدع  ضال . َ َ ٌَ ِ َِ َْ ُ َ ُ َ ََ ِ َّ ُّ َ َّ ِ َ ِّه  ترك  سنة  النبي  َّنلأَِْ َِّ ََّ ُ َ ََ ُ
ُّو ابتدع  طرȄقا  لم  Ȟǽن  علǽه  النبي َِّ ِِ ْ َْ ََ ْ ُ ََ ْ ً َ َ َ َ و  لا  الصحاǼة  یجب  علیهما  -صلى  الله  علǽه  و  سلم -َ َِ َْ َ ُ َِ َ َُ َّ َ

ًالتوǼة  فورا ْ َْ ُ َ َّ.  
 

Ихсан 
Что    такое ихсан? 

Ихсан — это поклонение Аллаху, как будто ты видишь Его, поскольку, хотя ты Его не 
видишь, Он видит тебя. Ихсан — это положение, к достижению которого должен стремиться 
каждый, пока не достигнет его. Когда же он достигнет его, тогда всякое действие он будет 
выполнять наилучшим образом, удовлетворяющим Аллаха, чувствуя на себе взгляд Аллаха, 
так как несомненно, что Он видит его. 
Полнота имана состоит: 1. в устном признании; 2. в уверовании душой; 3. в действии 
органами, как, например, совершение пятикратного намаза и т.д.; 4. в следовании сунне. 
Сунна же — жизненный путь Пророка Мухаммада — да благословит Аллах его и 
приветствует — в его высказываниях, поступках и различных ситуациях. Тот, кто оставил 
устное признание, отказавшись от приведения обеих частей свидетельства, тот — кафир 
(неверный). А тот, кто перестал верить душой, т.е., признав на словах, не поверил душой, тот 
— мунафик (лицемер, двуличник). Их обоих вечно заставит Аллах пребывать в адском огне. 
Тот же, кто перестал действовать органами, тот — фасик (нечестивый, ослушавшийся). А 
тот, кто перестал следовать сунне, тот — заблудший еретик, поскольку он оставил сунну 
Пророка и выдумал другой путь, по которому не шли ни Пророк, — да благословит Аллах 
его и приветствует — ни его последователи. Этим обоим следует немедленно покаяться.  

  ـــــــــــــــــــــ
  :أسئلة  للمناقشة

   ما  هو  الإحسان؟-١
  ن Ǽماذا  Ȟǽو  الإǽمان؟-٢
   ما  هي  السنة؟-٣
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  ّ ما  ǽقال  شرعا  لمن  ترك  الإقرار  Ǽاللسان؟-٤
   ما  ǽقال  شرعا  لمن  ترك  التصدیǼ  Șالجنان؟-٥
   من  هو  الكافر؟-٦
  ن أین  Ȟǽو  الكافر  یوم  القǽامة؟-٧
   المنافȘ؟ من  هو -٨
  ن هل  Ȟǽو  المنافȘ  مؤمنا؟-٩

   من  هو  المبتدع؟-١٠
   من  هو  الفاسȘ؟-١١
   ماذا  یجب  على  المبتدع  و  الفاسȘ؟-١٢
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СЛОВАРЬ 
 

 Урок 1 
он َُهو  
они ْهم ُ  
ты  تََْأن  
вы  ُْتمَْأن  
я  ََأنا 
мы  ُنحن ْ َ  
большой بیرȞٌ ِ َ 
маленький ٌصغیر  ِ َ  

_________ 
   Урок 2 
она           َهي

ِ  
они (ж.р.) َّهن ُ  
ты (ж.р.) تَِْأن  

вы (ж.р.) َّتنَْأن ُ  

я  ََأنا 
мы  ُنحن ْ َ 
большая بیرةȞٌ َ ِ َ 
маленькая   ٌَصغیرة ِ َ  
_____________ 
 Урок 3 
этот, это  َهذا َ  
эта, это  ِهذه َِ  
эти, это  َِهؤلاء ُ َ  
мужчина  ٌرجل ُ َ 
женщина  ٌََامرأة ْ

ِ 
длинный; высокий,  
высокого роста لȄٌطو ِ َ  

короткий; низкий, низкого роста ٌقصیر ِ َ 
_____________________ 
           Урок 4 
учитель ٌمعلم ِّ َ ُ  
учительница ٌمعلمة َ ُِّ َ  
ученик ٌتلمیذ ِ ِْ  

ученица ٌتلمیذة َ ِ ِْ  
кто?  ْمن؟ َ  
____________________ 
 Урок 5 
книга            تابȞٌ َ ِ  
тетрадь  ٌَدفتر ْ َ 
портфель  ٌمحفظة َ َ ْ ِ  
ручка; карандаш ٌََقلم 
что?   ؟مَا  

что это?  َهذا مَا ؟َ  

чей?   ْلمن َ ؟ِ  

учителя  ِِللمعلم ِّ َْ ُ  
_______________ 
 Урок 6 
дом  ٌبیت َْ 
комната ٌَحجرة ُْ  

школа          ٌمدرسة َ ََ ْ  

класс  ٌفصل ْ َ 
(вон) тот, (вон) то ذَاك  
та  َتلك ِْ 
те  َأولئك َِ ُ 
где?   َأین ؟َْ  

здесь  َُهنا  
там  َهناك َُ  
в (предлог) ِفي...  

в школе ِالمدرسة فِى َ ََ ْ ْ  
_______________________ 
 Урок 7 
газета  دةȄٌجر َ ِ َ  
журнал  ٌمجلة َّ َ َ  
арабский, араб يȃٌّعر ِ َ َ  
русский  ٌّروسي ِ ُ 
красивый  ٌجمیل ِ َ  
и (союз)  َو 
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книга и тетрадь تابȞٌ َ ٌَدفتر وَ ِ ْ َ  

у него, его          ُله َ 
у нее, её  َلها َ 
у тебя, твой  َلك َ 
у тебя, твой (ж.р.) ِلك َ 
у меня, мой          لِى 
_______________________ 
 Урок 8 
собака            لبȞٌ ْ َ 
петух   كǽٌد ِ 
курица  َدج ٌاجةَ َ  

библиотека; книжный магазин ةǼتȞٌم ََ ْ َ  
ли (вопросительная частица)  ْهل َ  
да   ْنعم َ َ 
нет   َلا 

он не (есть)        سǽَل َْ 
она не (есть)        ستǽْل َ َْ 
______________________ 
 Урок 9 
урок              ٌدرس ْ َ 
(ты) читай  َْاقرأ ْ

ِ 
(ты) читай (ж.р.) يرَِئِْاق  

войди          ْادخل ُ ُْ 
выйди            ْاخرج ُ ْ ُ 
пиши   ْاكتب ُ ْ ُ 
о! эй! (частица обращения) اǽَ  

о Мухаммад! اǽَ ُمحمد َّ َ ُ  

о Фатима!  اǽَ ُفاطمة َ ِ َ  

Мухаммад, читай اǽَ ُمحمد َّ َ َْاقرأ ُ ْ
ِ  

Фатима, читай اǽَ ُفاطمة َ ِ ِاقرئ َ َ ْ
  يِ

из, от (предлог) ْمن ِ...ِ  

из дома  َمن ِالبیت ِ ْ َ ْ  
________________________ 
 Урок 10 
парта  ُمقعد َ ْ ِالتلمیذ َ ِ ِّْ  

читает  قرأǽَُ َْ 
пишет  تبȞǽُ ُ ْ َ 
на, бери  ْخذ ُ  
на, бери (ж.р.) ِخذ ُȑ  

дай   ِهات َ  
дай (ж.р.)  ِهاتي َ  
стул   رسيȞٌّ ُِ ْ  
__________________________ 
 Урок 11 
город       ٌمدینة َ ِ َ  

письменный стол تبȞٌم َ ْ َ  
учительский стол تبȞُم َ ْ ِّالمعلمِ َ َْ ُ  

писатель  اتبȞٌ ِ َ 
писательница ةǼاتȞٌ َِ َ 
на (предлог) َعلى َ  
на парте َعلى ِمقعد َ َ ْ ِالتلمیذ َ ِ ِّْ  

на нём  هǽِعل َْ َ  
наоборот, а ْبل َ 
_______________________ 
 Урок 12 
мальчик ٌَولد َ 
дети  ٌَلادَْأو  

хлеб  ٌْخبز ُ  
стакан  وبȞٌ ُ 
молоко ٌلبن ََ 
вода  ٌماء َ  
холодный  اردǼٌِ َ 
горячий  َنٌخِاس  

вкусный  ٌلذیذ َِ  
ешь, кушай          لȞْ ُ 
пей         ْاشرب َ ْ

ِ 
в нём, там  هǽِف ِ 
о мальчик! اǽَ َیهاأ ُالولد ُّ َ َ ْ  

читай его  ُاقرأه َْ ْ ِ 
пиши его  Ǽُْاكت ْ هُُ  
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_______________________ 
        Урок 13 
дверь  ابǼٌ َ 
окно  اكǼٌش َّ ُ  
стол  ٌطاولة َ ِ َ  

дверь дома ابǼُ ِالبیت َ َْ ْ  

окно комнаты اكǼُش َّ َِالحجرة ُ ُْ ْ  

открытый  ٌمفتوح ُ ْ َ  
закрытый  Șٌمغل َ ْ ُ  
открытая дверь ابǼٌ ٌمفتوح َ ُ ْ َ  

пенал   ٌمقلمة َ َ ْ ِ  
иди (сюда)  َتعال َ َ 
иди (сюда) (ж.р) ْتعالى َ َ َ 
_____________________ 
     Урок 14 
чашка            ٌفنجان َ ْ ِ 
сахар   رȞٌس َّ ُ  
сахарница  ةȄرȞٌس َّ ِ َّ ُ  
кофе   ٌقهوة َ ْ َ 
чай   Ȑٌشا َ  
с сахаром  رȞالسǼِ َّ ُِّ  

что?   َماذا َ  
что ты делаешь? َماذا ُتفعل َ َ َْ  

не делает  َفعل لاǽُ َ َْ  

ты делаешь? ты будешь делать ? ْهل ُتفعل َ َ ؟ َْ

он делает فعل َُهوǽُ َ َْ  

она делает َهي
ُتفعل ِ َ َْ  

ты делаешь   ُتفعلتَ َْأن َ َْ  

ты (ж.р.) делаешь َتفعلین تَِْأن ِ َ َْ  

я делаю  ُافعل ََأنا َ َْ  
_________________________ 
        Урок 15 
отец  ٌأب َ 
мать  ٌُّمأ  
брат  َخٌأ  

сестра         ٌُختأ ْ  

сын  ٌابن ْ ِ 
дочь  ٌبنت ْ ِ 
его отец  َُبوهأ ُ  
её отец  ََبوهاأ ُ  
твой отец  ََبوكأ ُ  
твой (ж.р.) отец َِبوكأ ُ  
мой отец  َِأبي 
его  ُـه...  

её  َـها...  

твой  َـك...  

твой (ж.р) ِـك...  

мой  ـى...  
______________________ 
 Урок 16 
резинка  َممح ْ ٌاةِ  

перо            شةȄٌر َ ِ 
дом   ٌدار َ 
двор   ٌساحة َ َ  
бегает          ضȞُیر ُ َْ 
играет            ُیلعب َ َْ 
бегай   ضȞْار ُ ُْ 
играй   ْالعب َ ْ

ِ 
во дворе дома ِساحة فِى َ ِالدار َ َّ  

на школьном дворе ساحة المدرسةِفي ِ َِ َ ََ َْ ْ  
____________________________ 
 Урок 17 
он читал    ََقرأ َُهو َ  

она читала  َهي
ْقرأت ِ ََ َ  

ты читал  َقرأتتَ َْأن َْ َ  

ты читала  ِقرأت تَِْأن َْ َ  

я читал  ُقرأت ََأنا َْ َ  

написал  تبȞَ َ َ 
взял   ََخذأ َ  

покушал, съел ََكلأ َ  
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выпил  َشرب ِ َ  
вошёл  َدخل َ َ 
вышел  َخرج َ َ  
он не прочитал ََقرأ مَا ََهو َ  

потом, затем            َُّثم 
я ещё не читал ُقرأت مَا َْ Ǽُعد َ ْ َ  

ты читал?  ْهل َقرأت َ َْ ؟َ  

что ты делал? َماذا َفعلت َ ْ َ ؟َ  
_________________________ 
              Урок 18 
слово  لمةȞٌ َ ِ َ 
зал  ٌقاعة َ َ 
тоже, также ضاǽًأ َْ 
некоторые, одни عضǼٌ ْ َ 
вчера             َِمسأ ْ  
сегодня  َالیوم َْ َْ 
завтра              ًغدا َ  
скамейка, седенье ٌمقعد َ ْ َ  
ты читал?         َأقرأت َْ ؟ََ  

в, к, до (обозначает направление) .... إلى  

к дому, домой ِالبیت َِإلى َْ ْ  

если пожелает Аллах َشاء نْإ َ َّɳُ   

понял  َفهم ِ َ 
сел  َجلس ََ  

ушёл, пошёл, уехал َذهب َ َ 
______________________ 
 Урок 19 
мясо  ٌلحم ْ َ 
товарищ ٌزمیل ِ َ 
с, вместе с َمع َ...  

немного, немножко ْقلیل من ِ ٌ َِ...  

немного хлеба ٌقلیل َمن َِ ِالخبز ِ ْ ُ ْ  

мяч                رةȞٌ َ ُ 
не играй  َْتلعب لا َ َْ  

не играй (ж.р). َِتلعب لا َ يَْ  

________________________  
 Урок 20 
я был    نتȞُ ْ ُ 
где ты был?  َأین Ȟَنت َْ ْ ؟ُ  

когда ? َمتى ؟َ    

утром    احاǼًص َ َ  

вечером ًمساء َ َ  
сейчас, теперь َالآن َ 
перед, до َقبل ْ َ...  

после  عدǼَ ْ َ...  

встал  َقام َ 
встал и прочитал   
свой урок  َقام ََفقرأ َ ُدرسه ََ َ ْ َ  

вставай, встань ْقم ُ 
не вставай ْتقم لا َُ  

встань и читай урок ْقم َاقر وَ ُ َالدرس أِْ ْ َّ  
___________________________ 
 Урок  21 
инженер  ٌمهندس ِْ َ ُ  
преподаватель ٌمدرس ِّ َ ُ  
умелый, искусный,  
квалифицированныйماهر ٌ ِ َ  

новый  ٌجدید ِ َ  
тёплый  ٌدافئ ِ َ 
автомобиль, машина ارةǽٌس َ َّ َ  
сел в (на) машину بȞَر َالسǽارة َِ َ ّ َّ  

водил автомобиль َقاد َالسǽارة َ َ ّ َّ  

у  َْعند ِ...  

ты не (есть  ) َلست  ْ َ 
ты не (есть) (ж.р) ِلست ْ َ 
я не (есть)   ُلست ْ َ 
сел (верхом), в машину и т.п بȞَر َِ   

водил, управлял َقاد َ 
вернулся  َرجع َ َ 
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        Урок 22 
сад  ستانǼٌ َ ْ ُ 
деревня, селение ةȄٌقر َ ْ َ 
дерево, деревья ٌشجر َ َ  
диван  َرِأȞȄٌَة  

растение اتǼٌن ََ 
окно  ٌنافذة َ ِ َ 
дом, жилище ٌمنزل ِ ْ َ  
редкий            ٌنادر ِ َ 
разный, различный ٌمختلف َِ ْ ُ  
многочисленный  , много ثیرȞٌ ِ َ 
мягкий  ٌوثیر ِ َ 
немного, немножко لاǽًقل َِ 
очень        جداĎ ِ  
близ, около َقرب ْ ُ...  

тот, то  َذلك َِ 
что ты хочешь? َماذا ُترȄد َ ؟ُِ  

я хочу  ُدأȄُر ِ  

ты хочешь  ? ُترȄدأَ  ؟ُِ  

не хочу دأُ لاȄُر ِ  

иди сюда, прочитаем урок َُتعال هنا َ َ َنقر َ َالدرس أَِْ ْ َّ   

_____________________________  
 Урок 23 
мечеть  ٌمسجد ِ ْ َ  
квартира ٌشقة َّ ِ 
нет ли? не (есть) ли َلǽس؟أَ  َْ?   

от (предлог) ْعن َ...ِ  

близкий  بȄٌقر ِ َ 
делёкий  عیدǼٌ ِ َ 
старый, древний مǽٌقد ِ َ 
их  ْهم ُ...  

их (ж.р.) َّهن ُ...  

ваш  مȞْ ُ...  

ваш (ж.р.) نȞَّ ُ...  

наш  نَا...  

их дом ْبیتهم ُ ُ َْ 
их (ж.р.) дом َّبیتهن ُ ُ َْ 
ваш дом  ْبیتكم ُ ُ َْ 
ваш (ж.р.) дом َّبیتكن ُ ُ َْ 
наш дом َُبیتنا َْ 
жил  نȞَس َ َ  
посмотрел َنظر َ َ 
уехал (откуда), переехал َرحل  َ َ  

они жили  ْهم ُسȞنوا ُ َ َ  

они (ж.р.) жили َّهن َّسȞن ُ َ َ  

вы жили  نتم ُْتمَْأنȞُْس َْ َ  

вы (ж.р.) жили َّتنَْأن َّسȞنتن ُ ُ َْ َ  

мы жили  ُنحن ْ َّسȞنا َ َ َ  
________________________ 
 Урок 24 
кот, кошка ٌّهر ِ  
мышь  ٌْفأر َ 
юноша, парень ًفتى َ 
девушка ٌفتاة َ َ 
молодой ٌّشاب َ  
профессор ٌُستاذأ َ ْ  

крестьянин ٌفلاح َّ َ 
крестьянка ٌفلاحة َ َّ َ 
богатый ٌّغني َِ  
бедный ٌفقیر ِ َ 
Известны, знаменитый ٌمشهور ُ َْ  

полка  ٌّرَف 
старик  ٌشیخ ْ َ  
старуха ٌعجوز ُ َ  
прилежный, старательный ٌِمجتهد َ ْ ُ  
Египет  ٌمصر ْ ِ  
египетский, египтянин ٌّمصرȐِ ْ ِ  
______________________ 
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          Урок 25 
бык  ٌثور َْ 
корова  قرةǼٌ َ ََ 
лошадь ٌفرس َ َ 
осёл, ишак ٌحمار َ ِ  
поле  ٌحقل ْ َ  
страна  ٌََبلد 
они все لهمȞْ ُ ُّ ُ 
вы все  لكمȞْ ُ ُُّ    

мы все لناȞَُّ ُ 
делать  ْأن ǽَفعل َ َ َْ  

чтобы делать,  делать فعلǽَل َ َِْ 
они читают  ْهم نǽَقرؤو ُ ُ َ َْ  

они (ж.р.) читают قرأنǽ َهن َْ َْ َّ ُ  
вы читаете نَتقرؤو ُْتمَْأن ُ َ َْ  

вы (ж.р.) читаете َّتنَْأن َتقرأن ُ َْ َْ  

мы читаем ُنحن ْ َُنقرأ َ َْ  
_______________________ 
 Урок 26 
молоко  ٌحلیب ِ َ  
обеденный стол ٌمائدة َِ َ  
доска  ٌلوح َْ 
мел         اشیرǼُط ِ َ َ    

чернильница ٌمحبرة ََ ْ ِ  
соль   ٌملح ْ ِ  
солонка ٌمملحة َ َ ْ ِ  
тряпка  ٌممسحة َ َ ْ ِ  
чернила ٌْحبر ِ  
фильм  ٌِلمف ْ  
горячий, жаркий ٌّحار َ  
хороший, отличный ٌِّجید َ  
есть, имеется ُیوجد َ ُ 
да  َْجلأ َ  

только   Ȍْفق ََ 
один  ٌواحد ِ َ 

увидел, смотрел ََشاهد َ  
_____________________ 
 Урок 27 
роза  ٌوردة َ ْ َ 
муж  ٌزوج ْ َ 
жена  ٌزوجة َ ْ َ 
театр  ٌمسرح َ ْ َ  
площадь ٌمیدان َْ َ  
парк  َقةحǽٌد َ ِ  

иностранный, иностранец ٌَّجنبىأ َِ ْ  

кто этот мужчина, что это за мужчина ?  

َمن هو َُ َهذا ْ ُالرجل َ ُ َّ   

много ثیȞِ ْر منَ ِ ٌ....  

много книг ثیرȞٌ ِ َمن َ ِالكتب ِ ُ ُ ْ  

перед  َأمام َ...  

за, сзади َوراء َ َ...  

справа, направо مینǽَ ِ َ...  

слева, налево سارǽَ َ َ... .  

над  قَفو ْ َ....  

под  َتحت ْ َ....  
____________________________ 
 Урок 28 
университет ٌجامعة َ َِ  

значок  ٌَشارة َ    

костюм  ٌبدلة َ َْ 
рабочий  ٌعامل ِ َ  
работница, рабочая َعامل ِ ةٌَ  

фабрика  ٌمعمل َْ َ  
жизнь  اةǽٌح َ َ  
о чем ? َعماذا َّ ؟َ  

от кого ْممن؟ َّ ِ  
(он) был Ȟََان  

получил ََّتسلم َ َ 
когда вышел َعندما َْ َخرج ِ َ َ  

о, об (предлог) ْعن َ...  



 7 

письмо, послание ٌرسالة َ َ ِ 
знал, узнал           َعرف ََ  

учился; изучил َدرس َ َ 
работал  َعمل ِ َ  
_____________________ 
 Урок 29 
читай   َْاقرأ ْ

ِ 
читайте ُاقرؤوا َ ْ

ِ 
читай (ж.р.) ِاقرئ َ ْ

يِ  

читайте (ж.р.) َاقرأن َْ ْ
ِ 

не читай  ََْتقرأ لا َْ  

не читай (ж.р.) َِتقرئ لا َ يَْ  

не читайте َُتقرؤوا لا َ َْ  

не читайте (ж.р.) ََتقرأن لا َْ َْ  

сошёл, слез َنزل ََ 
надел  سǼَل َِ 
открыл َفتح َ َ 
объяснил َشرح َ َ  
вытер, стёр   َمسح َ َ  
смысл, значение ًمعنى ْ َ  
другой  ُآخر َ  

тогда, при этом َْعند َذلك ِ َِ  

погода холодная َُّوجَلْا Ǽَدٌِار  
_______________________ 
 Урок 30 
финики ٌتمر ْ َ 
инжир  ٌتین ِ 
оливы, маслины توȄنٌز ُ ْ َ 
небо            ٌسماء َ َ  
дождь  ٌَمطر َ  
дождевая вода ُماء ِالمطر َ َ َْ  

розы  ٌورد ْ َ 
снег  ٌثلج َْ 
посев  ٌزرع َْ  

полезный ٌمفید ِ ُ  

полезный, выгодный نافع ٌ ِ َ  

спросил َسأَل َ  
нарисовал  َرسم َ َ 
сказал  َقال َ 
поливал َسقى َ  
почему? зачем? َلماذا َ ؟ِ  

ему сказали  َقیل ُله ِ َ  

не знаю  درأَ لاȐِ ْ  

пошёл дождь َنزل ُالمطر ََ َ َْ  
_________________________ 
 Урок 31 
знамя, флаг  ٌَعلم َ  
знамя Ислама  ُعلم َ َالإسلامِ َ ِ  

сыр  ٌجبن ْ ُ  
барабан ٌطبل ْ َ  

земледелец ٌزراع ََّ  
продавец اعǽٌب ََّ 
весна   عǽȃٌر ِ َ 
поднятый ٌمرفوع ُ ْ َ  
хорошо ًحسنا َ َ  
никогда ًََأبدا 
прыгнул َقفز ََ 
посеял  َزرع َ َ 
поднял َرفع ََ  

поломал, сломал سرȞَ َ َ 
бил, стучал   ََقرن َ  
продал  اعǼَ َ 
танцевал َرقص ََ  

барабанил, бил в барабан َنقر ِالطبل ََعلى ََ ْ َّ  

развевался           َرفرف َ َْ  
__________________________ 
 Урок 32 
бабочка ٌفراشة َ َ َ 
Гнездо  ٌّعش ُ  

птица  ٌْطیر َ  
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перо, перья شȄٌر ِ 
ветка  ٌغصن ْ ُ  
регулировщик движения ُّشرطى ِ ْ ِالمرور ُ ُ ُ ْ  
радио   ُرادیو ِ َ 
мусульманин ٌِمسلم ْ ُ  
активный ,энергичный Ȍǽٌنش ِ َ 
слава Аллаху ُالحمد ْ َ َْ َّǙِِ  

полицейский ٌّشرطى ُِ ْ  

солома  ٌّقش َ 
человек  ٌإنسان َ ْ ِ 
(одно) дерево  ٌَشجرة َ َ  
улица            ٌشارع ِ َ  
передача  ٌِذاعةإ َ َ  
радиопередача ُِعة رادیوذَاإ ِ َ ُ َ  
переход  ٌعبور ُ ُ  
движение  ٌمرور ُ ُ  
все            عاǽًجم َِ  
мир              ٌَعالم َ  
в мире       العالمِفِي َ َ ْ  
слышал َسمع ِ َ  
встал, стоял َوقف َ َ 
делал, изготовил َصنع َ َ  
собрал  َجمع ََ  
летал, улетел َطار َ  
помог  َساعد َ َ  
______________________ 
 Урок 33 
рука  ٌَید 
шкаф  ٌخزانة َ َ ِ  
книжный шкаф تبȞ ٍخزانة ُ ُ ُ َ َ ِ  
осень  فȄٌخر ِ َ  
институт ٌمعهد َ َْ  
какой? َ؟أȐٌّ  
какая?  َة؟أǽٌ َّ  
какая книга? َتابأȞ Ȑٍ َ ِ ٌّ  

хорошо, отлично ًِّجیدا َ  
вернулся َعاد َ  
спал  َنام َ 
подчинился ,слушался ََطاعأ َ  
обедал  Ȑَّتغد َ َ 
ужинал َّتعشى َ َ 
язык, речь   ٌلغة َ ُ 
комната ٌغرفة َ ْ ُ  
магазин نٌمخز َ ْ َ  
сосуд  ٌاناء َِ 
изучил арабский язык ةǽȃَدرس اللغة العر َِّ َ َ َ َْ ٌ َ ُّ َ 
на арабском языке ِباللغَة ُّ ِالعربیة ِ َّ ِ َ َ ْ  
я спал  ُنمت ْ ِ 
мы спали َنمنا ْ ِ 
я обедал ُتغدیت ْ َّ َ َ 

___________________________  
 Урок 34 
рыба  ٌسمك َ َ  
хлопушка ٌمنشة َّ َ ِ  
рыбак  ٌسماك َّ َ  
река  ٌنهر ْ َ 
море  حرǼٌ ْ َ 
озеро  حیرةǼٌ َ َْ ُ 
рынок, базар قٌسو ُ  

мухи  ابǼٌذ َُ 
спасибо тебе را لكȞَش َ ً ْ ُ  
известие, новость ٌَخبر َ  
слава Аллаху َّɳ حمدǼِ ِ ْ َ ِ 
читать, чтение ٌقراءة َ َِ 
писать, письмо ةǼتاȞٌ َ َ ِ  
учил             ََّعلم َ  
каждый, всякий لȞٌّ ُ 
каждый день ٍل یومȞْ َ َّ ُ 
обычно ًعادة َ َ  
позавчера  َأول ِمسأَََّ ْ  
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послезавтра  عد غدǼٍ َ َ ْ َ 
палка  ًعصا َ  
жил  َعاش َ  
ловил, охотился َصاد َ  
прогнал, выгнал َطرد َ َ  
плавал, плыл  حǼَس َ َ  

____________________  
         Урок 35 
стадион  ٌملعب َ ْ َ  
футбол  ِرة القدمȞَ َُ ْ َ ُ 
религия, вера  ٌدین ِ 
день   ٌیوم َْ 
праздничный день ِیوم العید ِ ْ ُ َْ 
деревянный  ٌّخشبى َِ َ  
борьба                   ِدٌهاج   

любил, хотел  ََّحبأ َ  
студент  ٌطالب ِ َ  
студентка  ةǼٌطال َِ َ  
окончание, конец ٌانتهاء َ ِْ

ِ 
братья   ٌِخوانإ َ ْ  
намаз, молитва ٌَصلاة َ  
праздник  ٌعید ِ  
с праздником!  َعیدك ُ ٌمǼاركِ َ َ ُ!  
и вас тоже с праздником! َو عیدك ُ ِ َ أنتَ َْ !  

обошёл, походил (вокруг) َدار َ 
поздравление  ٌتهنئة َ ِ ْ َ 
праздничный намаз ِصلاة العید ِ ْ َُ َ  
много   ثیراȞً ِ َ 
да сохранит тебя Аллах یرعاك َّɳَ َ َْ ُ َ 
_____________________________
 Урок 36 
часы   ٌساعة َ َ  
врач, доктор   ٌطبیب َِ  
больной  ضȄٌمر ِ َ  
ведро   ٌسطل ْ َ  

рассказ, история ةǽاȞٌح َ َ ِ  
дядя (по отцу) ٌّعم َ  
подарок  ةǽٌهد َّ َِ  
год   ٌسنة َ َ  
время   ٌوقت ْ َ 
слабый, бессильный  ٌضعیف َِ  
утренний   احيǼٌّص ِ َ َ  
прошлый   ٍماض َ  
и поэтому   َو لذلك ِ َِ َ 
прошлый год  ةǽُالسنة الماض َُ ِ َ ْ ََّ َ 
добрый день!  ٌنهارك سعید ِ َ ََ ُ َ!  
добро пожаловать ًَهلا و سهلاأ ًْ َ َ ْ  
поступил в университет َدخل الجامعة َ َ َِ ْ َ َ 
поистине, же  َِّنإ  
поистине он, он же َّإن هُِ  
он не читал?  َََما قرأ؟أ َ َ  
я тебе не говорил? 
я же тебе говорил? ََما قلت لك؟أ َ ُ ُْ َ  
посетил   َزار َ 
_____________________________
 Урок 37 
волейбол  ُالكرة الطائرة َُ َِ َّ ُ ْ  
ножницы  ٌّمقص َ ِ  
ваза (цветочная) ةȄٌزهر َّ ِ ْ َ 
спорт   اضةȄٌر َ َ ِ 
спортсмен  اضىȄٌّر ِ َ ِ 
перемена  ٌفرصة َ ْ ُ 
самолёт  ارةǽٌط َ َّ َ  
пол   َةأǽٌرض َّ ِ ْ  
стена   Ȍٌحائ ِ َ  
рыболов  اد السمكǽِص َ ََّ ُ َّ  
удочка  ٌّشص ٌسنارة(ِ َ َّ ِ (  
ковёр   ȋساǼٌ َ ِ 
карта   طةȄٌخر َ ِ َ  
угол   ةǽٌزاو َ ِ َ 
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географический ٌّجغرافى ِ َ ُْ  
географическая карта ةǽطة جغرافȄخر ٌ ٌَّ ِ َ ُْ َ ِ َ  
широкий  ضȄٌعر ِ َ  
круглый  ٌمدور َّ َ ُ  
на следующий день ِفى الغد َ ْ ِ 
стриг, срезал  َّقص َ 
видел   Ȑرََأ 
делал   َعمل ِ َ  
____________________________ 
 Урок 38 
ящик, сундук  ٌصندو قْ ُ ُ  
замок   ٌقفل ُْ 
ключ   ٌمفتاح َ ْ ِ  
пшеница  َحنط ْ ةٌِ  
помидоры  ُطماطم

ِ َ َ  
картошка  طاطسǼُ ِ َ َ 
господь; хозяин ٌّرب َ 
Бог   ٌِلهإ َ  
Пророк  ٌّنبى َِ 
верующий, правоверный ٌمؤمن ِ ْ ُ  
игрушка ةǼٌلع َ ْ ُ 
деньги  ٌنقود ُُ 
овощи  ٌخضروات َ َ ْ ُ  
и другие овощи ِو غیر ها من الخضروات َِ ََ ُْ ُ ْ َ َ ْ َ  
Мекка   ةȞُم َّ َ  
Медина  َالم ٌدینةَْ َ ِ  
имя, название ٌاسم ْ

ِ 
как тебя зовут? َما اسمك؟ ُ َْ  
родился (его родили) َِولد ُ 
его похоронили َدفن ِ ُ 
обрадовался  َفرح ِ َ 
умер   َمات َ  
_____________________________ 
 Урок 39 
коробка, пачка ةǼٌعل َْ ُ  

верёвка, канат ٌحبل ْ َ  
мешок              سǽȞٌ ِ  
пшеница  ٌقمح ْ َ 
ячмень  ٌشعیر ِ َ  
снимок, рисунок, картина ٌَصورة ُ  
бассейн   ٌحوض ْ َ  
плавательный бассейн احةǼِحوض الس َ ََ ِّ ُْ  
сено      شǽٌحش ِ َ   

краска   غǼٌص ْ ِ  
пачка красок  اغǼة اصǼٍعل َ َْ َ ٌ ْ ُ  
животное  ٌحیوان َْ َ  
конь, жеребец ٌحصان َ ِ  
пища, еда  ٌطعام َ َ  
цвет             نٌلو َْ 
завтрак  ٌفطور ُ ُ 
клей   ٌصمغ ْ َ  
детство, малолетство ٌَصغر ِ  
в детстве   ِفى الصغر َ ِّ ِ 
плавание   احةǼٌس َ َ ِ 
просторный, широкий ٌواسع ِ َ 
глубокий   Șٌعمی ِ َ  
на досуге, в свободное время ِوقت الفراغ َ َْ َ ْ َ   
подал, дал  َقدم َّ َ 
клеил             َأȘَلص َ ْ  
учился, научился ََّتعلم َ َ 
учись, научись ْتعلم َّ َ َ 
носил, тащил, возил َحمل ََ  
привязал, связал Ȍȃَر َ َ 
красил   غǼَص َ َ  
_____________________________ 
 Урок 40 
лев  ٌَسدأ َ  
тигр  ٌنمر ِ َ 
обезьяна ٌقرد ْ ِ 
медведь ٌّدب ُ 
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волк  ٌذئب ْ ِ 
газель  ٌغزال َ َ  
муха  ةǼاǼٌذ َ َّ ُ 
паук  بوتȞٌعن ُْ َ َ  
паутина  بوتȞِنسیج العن ُِ َُ ْ َ ْ َ 
сетка   ةȞǼٌش َ ََ  
садик   ٌروضة َ ْ َ 
нитка   Ȍǽٌخ ْ َ  
ткач   ٌنساج َّ َ 
насекомое  ٌَحشرة ََ  
дикий   ٌّوحشى ِ ْ َ 
тонкий  Șٌدقی ِ َ 
интересный, забавный ٌلطیف ِ َ 
интересный рассказ فةǽة لطǽاȞٌح ٌَ ِ َ َ َ ِ  
ребёнок, дитя  ٌطفل ْ ِ  
детский сад   ِروضة الأَطفال َ ْ ُ َ ْ َ 
зоопарк  قة الحیواناتǽِحد َ َ ْ َ َْ ُ َ ِ  
дом паука, паутина بوتȞِبیت العن ُ ََ ْ َ ْ ُ ْ  
ткал   َنسج َ َ 
попал   َوقع َ َ 
глаз   ٌعین ْ َ  
смеялся  َضحك َِ  
бросился, набросился َوثب َ َ 
_____________________________ 
 Урок 41 
телефон ٌهاتف ِ َ  
телевизор  وȄٌتلفز نْ ُ ِِِ 
радиоприёмник ُجهاز الرادیو   ِ َّ ُ َ ِ  
кухня   ٌمطبخ َ ْ َ  
лифт   ٌِصعدم َ ْ  
мебель   ٌَثاثأ َ  
середина, центр Ȍٌوس َ َ 
в центре города المدینة Ȍِفى وس َ ِ َِ َ َْ ِ 
угол   ةǽٌزاو َ ِ َ 
чистый  ٌنظیف ِ َ 

четырёхугольный    عȃٌمر َّ َ ُ    
почему? зачем? َلم؟ ِ 
потому что он َِهَُّنلأ  
почти, примерно , приблизительноاǼȄًتقر ِ َْ 
однако, но        َّلكن ِ َ...  
но он   ُلكنه َّ ِ َ 
так   ذاȞَه َ َ  
он не читал   قرأǽ َْلم َْ ْ َ 
ты знаешь?  َِتدرأ َْȑ؟  
если бы я был на твоём месте َلو Ȟنت مȞانك  َ َُ َُ ْ ْ َ   

плакал  ىȞǼَ َ 
бил, ударил َضرب َ َ  
_____________________________ 
                     Урок 42 
гора   ٌجبل َ َ  
шалаш, хибара, хижина وخȞٌ ُ 
газовая плита  ِموقد الغاز َ ْ ُ ِ ْ َ  
птенец, цыплёнок  ٌفرخ ْ َ 
яйцо   ضةǽٌب َ َْ 
орехи   ٌجوز ْ َ  
курорт, дача  ٌمصیف َ ْ َ  
друг   Șٌصدی ِ َ  
газ   ٌَازغ  
вопрос   ٌسؤال َ ُ  
задача   ٌَلةسأَم َ  
мама   َماما َ  
первый  ُالأَول َّ  
второй   ِالثان َّ يَ  
третий   َُثالثلا ِ َّ  
несколько  ٌعدة َّ ِ  
курс; класс  ٌّصَف 
высокий  ٍعال َ  
радостный, обрадованный ٌمسرور ُ ْ َ  
печь, плита  ٌِموقد ْ َ  
лёгкий   ٌسهل ْ َ  
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трудный  ٌصعب ْ َ  
когда   َّلما َ 
когда вышел  َلما خرج َ َ َّ َ 
действительно, на самом  
деле, поистине حقاĎ َ  
из них   ْمنهم ُ ْ ِ  
семья; родня  ٌَهلأ ْ  
совершил намаз, молился َّصلى َ  
варил; готовил َطبخ َ َ  
нашёл; застал  َوجد َ َ 
он бил   َضرب َ َ  
его били  َضرب ِ ُ  
его взяли  َأخذ ِ ُ 
его написали ,он был написан تبȞَ ِ ُ 
_____________________________ 
               Урок 43 
поезд   ٌقطار َ ِ 
чемодан  ةǼٌحقی َ ِ َ  
кукла   ةǽٌدم َ ْ ُ 
яблоко   ٌتفاح َُّ 
груша   مثرȞȐَْ َّ ُ 
персики  ٌخوخ ْ َ  
виноград  ٌعنب َ ِ  
пальмы  ٌنخل ْ َ 
палатка, шатёр مةǽٌخ َ ْ َ  
путешествие, поездка ٌَسفر َ  
одежда; форма ٌثوب َْ 
школьная форма اب المدرسةǽِث َ ََ ُْ ْ َ ِ 
абрикосы  ٌمشمس ِ ِْ  
тетрадь  راسةȞٌ َ َّ ُ 
друг; товарищ  ٌصاحب ِ َ  
через год   عد سنةǼٍ َ ََ ْ َ 
принимал; брал  َتناول َ ََ 
принял пищу, кушал َتناول الطعام َ ََّ َ ََ 
папа   اǼاǼَ َ 

вокруг               َحول َْ...  
он ещё, он всё ещё ُمایزال ََ َ  
он ещё маленький ًمایزال صغیرا ُِ َ َََ  
встретил  َقابل َ َ 
приветствовал َسلم على َ ََّ َ  
среди   َبین َْ 
среди нас  ََبیننا َْ 
установил, ставил َنصب َ َ 
разбил полатку مةǽَنصب الخ َ َْ َ َْ َ  
настало (время) َحان َ  
настало время намаза َِحان وقت الصلاة َّ ُ ْ َ َ َ  
вырос, подрос  برȞَُ َ 
_____________________________ 
 Урок 44 
войско   ٌْجند ُ  
солдат   Ȑٌّجند ِْ ُ  
звонок, колокол ٌجرس َ َ  
родина  ٌوطن َ َ 
народ   ٌشعب ْ َ  
армия   شǽٌج ْ َ  
герой   طلǼٌ ََ  
героическая армия طلǼش الǽِالج َ ْ َْ ُ ْ َ  
ряд   ٌّصَف 
двор   ٌحوش ْ َ  
исламский  ٌِّسلامىإ ِ َ ْ  
да сохранит тебя Аллах  َرعاك َ اللهَُ  
защищал  ََافعد ْ عنَ َ...  
защитил свою религию ِدافع عن دینه ِ ِ ْ َ َ َ َ 
становился   َوقف َ َ 
становился в ряд َوقف َ ٍّ صفِ فيَ َ  
стучал, колотил  َّدَق 
прозвенел звонок  ْدقَّ ال ُجرسَ َ َ  
Да здравствует!... حیىǽَ ْ َ!  
Да здравствует Ислам!  حیى الإǽِْ َ ْ َُسلامَ ْ!  
государство  ٌدولة َ ْ َ 
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Да здравствует Исламское  
государство! َِتحیى دولة الإسلام ْ ِْ ُ َ َ َ ْ َ 
мы должны идти ,нам надо идти 
ََْعلینا   ْأنَ َ نذهبَ َ ْ َ  
мы должны, нам надо َعلینا أ ََْ ...  نَْ  
_____________________________ 
 Урок 45 
танк   ةǼاǼٌد َ َّ َ 
самолет  ٌطائرة َِ َ  
корзина  ٌسلة َّ َ  
отбросы, ненужное ٌمهملات َ َ ُْ  
корзина для бумаг, отбросов ِسلة المهملات َ َْ ُ َْ ُ َّ   

завод   ٌمصنع َ ْ َ  
бумага   ٌورقة َ َ َ 
автомобильный завод ǽَّمصنع الس َّ ُ َ ْ ِاراتَ َ  
танковый завод اتǼاǼِمصنع الد َ َّ َّ ُ َ ْ َ  
авиационный завод ِمصنع الطائرات ِ ََّ ُ َ ْ َ  
следует, надо غǼِین َ ي َْ  
тебе следует знать غيǼِین َ ْأن َْ َ تعلمَ َ ْ َ  
земля; пол  ٌَرضأ ْ  
на полу  ِعلى الأَرض ْ َ َ  
поездка; путешествие; экскурсия ٌرحلة َ ْ ِ 
ходил, шел  َمشى َ  
бросил   َرمى َ 
положил, поставил َوضع َ َ 
побежал  جرȐَ َ  
совершил, выполнил, делал  َقام بِــَ  
совершил поездку ٍقام برحلة َ ْ ِ ِ َ َ 
приветствие  ٌَسلام َ  
ответил на приветствие َرد السلام على َ ََ َّ َّ َ  ...  
за...   َخلف ْ َ...  
побежал за ним ُجر خلفه َْ َ Ȑَ َ  

____________________________  
 Урок 46 
классная доска ٌَسبورة ُّ َ  

простой карандаш ٍقلم رصاص َ َ ُ ََ 
ручка, авторучка ٍقلم حبر ْ ِ ُ ََ 
подумал  رȞَف َّ َ 
подумал, что делать فعلǽ ماǽر فȞُف َ َْ ََ َ ِ َّ  
следующий  ٍآت  
выражение, фраза ارةǼٌع َ َ ِ  
неделя   ٌُسبوعأ ُ ْ  
вышел на экскурсию َخر ٍ رحلةِ فيجََ َ ْ ِ  
итак, таким образом ذاȞَوه َ َ َ 
и вдруг  َذَاإِف  
рядом с...  َجنب َْ....  
будущий, наступающий ٌقادم ِ َ  
лес    ةǼٌغا َ َ  
спросил о чем-либо...  َسأَل ْعنَ َ...  
или... или  َّإما .......  َْأو....  ِ  
тогда, если так,  таком случае ِذًاإ  
бывает   وȞǽُن ُ َ 
будет   وȞǽنُس ُ َ َ  
читает   قرأǽَُ َْ 
будет читать, прочитает قرأǽَُس َْ َ  
как сказал  ما قالȞَ َ َ َ 
какого он цвета? ُما لونه؟ ُ ْ َ َ  
белый   َضأǽُب َْ  
чёрный  ُأسود َ ْ َ 
красный  ُأحمر َ ْ َ 
благодарил  رȞَش َ َ  
_____________________________ 
 Урок 47 
марка   َعطǼٌا ِ  
конверт  ٌظرف ْ َ  
почтовый ящик دȄِصندو البر ِ َْق ُ ُ ْ ُ  
письмо ٌخطاب َ ِ  
дорога  ȘȄٌطر ِ َ  
камень ٌحجر َ َ  
почта  دȄٌبر ِ َ 
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почтальон دȄِساعى البر ِ َْ ِ َ  
почтовое отделение دȄتب البرȞِم ِ َ ْ ُ َ ْ َ  
купил  اشترȐََ ْ

ِ 
вот это َُهذا هو ََ  
давай, пошли, скорее اǽََّه  
давайте сядем ا نجلسǽْه ِْ َ َّ َ  
необходимо, надо ْمنََُّلابد  ِ   ...  
тяжелый  ٌثقیل َِ 
и все же, несмотря на то ِو مع ذلك َِ َ َ َ 
далеко  عیداǼً ِ َ 
недалеко عیدǼ ٍغیر ِ َ َ ْ َ  
как?  یف؟Ȟَ ْ َ 
оставил َترك ََ 
позвал  َدعا َ 
закрыл, преградил َّسد َ  
_____________________________ 
 Урок 48 
плуг  ٌمحراث َ ْ ِ  
трактор ٌَجرارة ََّ  
циркуль ٌفرجار َْ ِ 
сосед  ٌجار َ  
работа, труд ٌعمل َ َ  
промакашка ٌنشافة َ َّ َ 
чистота ٌنظافة َ َ َ 
быстро سرعةǼٍ َ ْ ُ ِ 
небольшой بیرȞ ٍغیر ِ َ ُ ْ َ  
нечистый ٍغیر نظیف ِ َ ُ ْ َ  
мысль, идея رةȞٌف َ ْ ِ 
каждый ,каждый человек ل واحدȞٍ ِ َ ُّ ُ 
линейка   ٌَمسطرة َ ْ ِ  
поле; сад   Ȍǽٌغ ْ َ  
отец    ٌِوالد َ 
важный   ٌّمهم ِ ُ  
конец    ٌآخر ِ  
дошёл; прибыл ,приехал َوصل َ َ 

прошел  َّمر َ  
тащил, тянул  َّجر َ  
пахал   َحرث َ َ  
сслучился, произошел َحدث َ َ  
что-нибдуь случилось ٍهل حدث من شئء ِْ َْ ْ َ َ َ ؟؟َ  
ничего не случилось ٌما حدث شئء َْ َ َ َ َ  
повернул направо مینǽَدار إلى ال ِ َ ْ َِ َ َ 
развернулся ,повернулся назад 
ِدار إلى الوراء  َ ََ ْ َِ َ 
по своему обыкновению عادتهȞِ ِ َ َ َ 
подметальщик, дворник ناسȞٌ َّ َ 
чистил   َنظف َّ َ 
_____________________________ 
   Урок 49 
воробей  ْعصف وٌرُ    
клетка   ٌقفص ََ 
слова, речь, сказанное ٌقول ْ َ 
вещь, предмет  ٌشىء ْ َ  
воздух   ٌهواء ََ  
свобода   ةȄٌحر َّ ِّ ُ  
садовник   ستانىǼٌّ َِ ْ ُ 
птица села на ветку ٍوقع الطیر على غصن ْ ُ َ َ ُ َْ َّ َ َ 
он ничего не понимает فهم شیئاǽ ًْهو لا َ ُ َ ََْ ُ  
держал, хватал  َأمسك َ ْ َ 
отпустил, освободил َأȘَطل َْ  
чирикал  َغرد َّ َ  
рассказал  ََأخبر ْ َ 
ответил  َأجاب َ َ 
зверь          ٌوحش ْ َ  
упал   Ȍَسق َ َ  
закричал  َصاح َ  
заключал, сажал в тюрьму سǼَح ََ  
пришёл  َجاء َ  
Кто-нибудь; никто ٌأحد َ َ 
Кто-нибудь пришёл? َهل جاء  َ ْ ٌأحد؟ َ َ َ  
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никто не пришёл  ْلم یجئ َِ ْ ٌأحدَ َ َ  
продавец книг  تبىȞٌّ ُ ُِ  
однажды   ًیوما َْ 
_____________________________ 
                 Урок 50 
гранаты (плоды) ٌرمان َّ ُ 
голуби  ٌحمام َ َ  
бобы   ٌفول ُ 
семья    ٌأسرة َ ْ ُ 
дядя (по матери) ٌخال َ  
пастбище  ًمرعى ْ َ  
деревня, село  فȄٌر ِ 
сосуд   ٌوعاء َ ِ 
масло   دȃٌز ُْ  
сало, жир  ٌشحم ْ َ  
зелень   ٌخضر َ ُ  
апельсин  ٌبرتقال َُُْ  
кипяченый  ٌّمغلى ِ ْ َ  
кушанья, съестное,  продукты ٌماكولات َ ُ ْ َ  
мясник  ٌجزار َّ َ  
зеленый  َُخضرأ َ ْ  
продается  اعǼُی َُ 
получил  ََحصل على َ ََ...  
доил   َحلب ََ  
пасся   َرع ىَ  
зелёные бобы   ٌفول ُخضرأَُ َ ْ  
смотрел, осматривал, любовался َتفرج َّ ََ 
один человек, член ٌفرد ْ َ 
члены семьи َُفراد أ َ َِسرةْالأُْ ْ  
____________________________ 
  Урок 51 
пятница  ِیوم الجمعة َ ُُ ْ ُ َْ 
джума намаз ,пятничный намазِصلاة الجمعة َ ُُ َْ َُ  
совершил джума намаз َصلى الجمعة َ ُُ َْ َّ  
джамаат, группа ٌجماعة َ َ َ  

джамаат намаз ,коллективный намаз

ِصلاة الجماعة  َ َ ََ ْ َُ  
молился с джамаатом ,в группе  
ِصلى مع الجماعة  َ َ َ ََ َْ َّ  
совершил намаз перед людьми 
ِصلى Ǽالناس  َّ ِ َّ َ  
убрал, навел порядок َرتب ََّ  
имам              ٌِمامإ َ  
уборщик   ٌفراش َّ َ 
муэдзин   ٌمؤذن ِّ َ ُ  
метла, веник  نسةȞٌم َ َ ْ ِ  
пылесос  ارǼِشفاطة الغ َ ُ ْ َُ َّ َ  
закончился, завершился ََّتم 
закончился намаз ُتمت الصلاة َ َّ َِّ َ 
подметал   نسȞَ َ َ 
присутствовал  َحضر ََ  
соборная мечеть  ٌجامع ِ َ  
присутствовал на намазе َحضر الصلاة َ َّ َ ََ  
присутствовал на уроке َحضر الدرس َ َْ َّ َ  
уже    ْقد َ 
уже ушёл   َقد ذهب َ َ ْ َ 
уже пришёл  َقد جاء َ ْ َ 
_____________________________ 
 Урок 52 
барашек  ٌخروف ُ َ  
машина, станок نةȞٌم َ ِ َ  
канал   ٌقناة َ َ 
бабочки  ٌفراش َ َ 
форма, вид  لȞٌش ْ َ  
шерсть  ٌصوف ُ  
голос; звук  ٌصوت ْ َ  
начало   َلٌَّوأ  
оба, двое  ِالا ِثنانَ َْ  
удивительный ٌعجیب ِ َ  
жирный  ٌسمین ِ َ  
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люцерна  مǽٌبرس ِ ْ ِ 
целый день   َِْْطول الیوم َُ  
крутилась машина نةȞُدارت الم َ َِ َ ْ ِ َ  
текла вода      ُجر الماء َ ْ Ȑَ َ  
орошал, поливал  روȐَ َ 
оросительная машина نة الرȞِّمȐَّ ُ َ ِ َ  
ходил, шёл   َسار َ  
____________________________ 
 Урок 53 
банка   ةǼٌعل َْ ُ  
фрукт   ٌفاكهة َ ِ َ 
варенье, джем ىȃمرĎ َ ُ  
консервы  ٌمحفوظات َ ُ ْ َ  
консервные банки ٍعلب محفوظات َ ُ ْ َ ُ َُ  
сок  ٌعصیر ِ َ  
много, большое число بیرȞ ٌعدد ِ َ ٌ َ ْ منَ ِ...  
много деревьев  بیر منȞ َعدد ِ ٌ ِ َ ٌ َ ِشجارْالأََ َ ْ   

консервировал Ȏَحف ِ َ  
консервировал рыбу السمك Ȏَحف َ َّ َ ِ َ  
служил   َخدم َ َ  
дал, принес пользу َنفع ََ 
открыл консервную банку 
ِفتح علǼة المحفوظات  َ ْ ُْ ْ َ ََ َ َُ َ  

отдел, отсек ٌقسم ْ ِ 
месяц  ٌشهر ْ َ  
радость ٌفرح َ َ 
удивление, изумление ٌدهشة َ ْ َ 
был в радости  انȞَ ٍ فرحِ فيَ َ َ  
_____________________________ 
 Урок 54 
лиса   ٌثعلب َْ َ 
загон   ٌَحظیرة َِ  
однажды  ٍَّذات مرة َ َ َ 
счастливый  ٌسعید ِ َ  
хвост   ٌذیل ْ َ 

хитрость, уловка ٌحیلة َ ِ  
разговор, речь لامȞٌَ َ 
пожалуйста  َمن فضلك ِ ْ َْ ِ  
хитрый  ارȞٌم َّ َ  
лечил   َعالج َ َ  
лечение ٌعلاج َ ِ  
заболел َمرض ِ َ  
искал  حث عǼَ َ َ ...نَْ  
закрыл َأغل ْ َȘَ  
вот  هَا 
вот он дом ُها هو البیت َْ ْ َُ َ  
тот, кто хочет دȄان یرȞ ُمن ُِ َ َ ْ َ  
пусть пишет تبȞǽْل َُ ْ ِ 
пусть читает قرأǽَْل َِْ 
жил  َعاش َ  
жаловался اȞَش َ  
стонал  َّأن َ 
показал, указал на что-л.  َأشار َ ...ىَِإلَ  
______________________ 
 Урок 55 
каникулы  ٌعطلة َْ ُ  
каникулы полугодия ِعطلة نصف السنة َ َّ ِ ْ ِ ُ َ ْ ُ  
половина  ٌنصف ْ ِ 
спустя немного, скоро,  
через некоторое время عد وقت قصیرǼٍ ِ ٍَ ْ َ َ ْ َ 
свет   ٌنور ُ 
электричество اءȃهرȞٌ َ َ ْ َ 
электрический свет اءȃِنور الكهر َ َ ُْ َ ْ ُ 
станция  ٌمحطة َّ َ َ  
электростанция اءȃِمحطة الكهر ََّ َ َْ َ ْ ُ َ  
чистый  ٌطاهر ِ َ  
прозрачный  ٍصاف َ  
прозрачная вода ٍماء صاف َ ٌ َ  
С Новым годом.  ل عامٍ وȞَ َ ُّ ٍ بخیرُْتمَْأنُ ْ َ ِ  
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и вам желаем добра и счастья          
ْتمَْأنوَ   ِ Ǽالخیر و السعادةُ َ ََ َّ َْ ِ ْ ِ  
рассказал  ىȞَح َ  
закончился   َانتهى َ ْ

ِ 
_____________________________ 
 Урок 56 
молоток  ٌمطرقة َ َ ْ ِ  
топор   ٌفأس ْ َ 
пила   ٌمنشار َ ْ ِ  
вилка   ةȞٌشو َ َْ  
тарелка, блюдо ٌصحن ْ َ  
ложка   ٌملعقة َ َ ْ ِ  
дед, дедушка  ٌّجد َ  
бабушка  ٌجدة َّ َ  
родители  َِبوانأ ََ  
родственники, родные َِقارأ بَُ  
послушный  عǽٌمط ِ ُ  
непослушный, непокорный ٍعاص َ  
воспитанный  ٌمؤدب َّ َ ُ  
невоспитанный  ٍغیر مؤدب َّ َ ُ ُ ْ َ  
будь   نȞْ ُ 
не будь  ْلا تكن ُ َ َ  
суп, шурпа  ةȃٌشور َ ْ ُ  
лето   ٌصیف ْ َ  
лес, лесоматериалы, деревяшка ٌخشب َ َ  
гвоздь  ٌمسمار َ ْ ِ  
оборачивался, поворачивался َالتفت ََ ِْ 
уважал َاحترم ََ ْ

ِ 
всегда  ًدائما ِ َ 
во время َناءَْأث َ...  
во время урока, на уроке َأثناء ِ الدرسََْ ْ َّ  
плотник, столяр  ٌنجار َّ َ 
инструмент, орудие ٌآلة َ  
мыл; стирал  َغسل َ َ  
резал    َقطع َ َ 

пилил   َنشر َ َ 
_____________________________ 
 Урок 57 
копейка كǽȃوȞٌ ِ ُ 
рубль  لȃِرو ُ 
автобус اصǼٌ َ 
один  ٌواحد ِ َ 
два  ِاثنان َْ ِ 
три  ٌثلاثة َ ََ  
четыре  َعةأȃٌر َ َ ْ  
пять  ٌخمسة َ ْ َ  
шесть  ٌستة َّ ِ 
семь  عةǼٌس َ ْ َ  
восемь  ةǽٌثمان ََ ِ َ  
девять  ٌتسعة َ ْ ِ 
десять  ٌَعشرة َ َ  
нож  ینȞٌس ِّ ِ 
двор мечети ِصحن المسجد ِ ْ َ َْ ُ ْ  
гость  ٌضیف َْ  
дорогой (по цене) ٍغال َ  
дешевый صǽٌرخ ِ َ 
цена, стоимость  مةǽٌق َ ِ 
карман   ٌجیب ْ َ  
рано    اكراǼً ِ َ 
поздно, с опозданием ًمتأَخرا ِّ َ ُ  
прожил; оставался َأقام ََ 
отсутствовал на... ْتخلف عن َ َ َّ َ َ...  

сколько?  م؟Ȟْ َ 
почём? за сколько? م؟ȞǼْ َ ِ 
стоит   ساوǽȐِ َ ُ 
сколько стоит? ؟ ȞȐِم ǽساو َ ُ ْ َ 
встал, поднялся َنهض َ َ 
встал с постели ِنهض من نومه ِ َّْ ْ ِ َ َ َ 
спи  ْنم َ 
не спи  ْلا تنم ََ َ  
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(один, какойто) мужчина ٌرجل ُ َ 
двое мужчин      ِرجلان َ ُ َ 
(один, какойто) дом ٌبیت َْ 
два дома  ِبیتان َ َْ 
_____________________________ 
 Урок 58 
коридор  ٌدهلیز ِْ ِ 
кино   َسینما َ ِ 
давно, давно уже ٍمن زمان َ َ ْ ِ  
клуб   ٍناد َ 
как ваши дела? как поживаете?  

Ȟْیف حالكم؟ ُ َُ َ َ ْ  
хорошо             ٌطیب َِّ  
благодарю вас  مȞرȞْاش ُ ُُ ْ َ 
до свидания!  ِإلى اللقاء َِّ َِ 
всего хорошего! ِمع السلامة َ ََ َّ َ  
присутствующий  ٌحاضر ِ َ  
отсутствующий  ٌغائب ِ َ  
передний   ٌَّماميأ ِ َ  
рядом с...        ِبجانب ِ َ ِ...  
вскоре ,через некоторое время عد قلیلǼٍ ِ َ َ ْ َ 
вместе   ًمعا َ  
учили, повторяли совместно َتذاكر َ ََ  
почтение, уважение  ٌِكرامإ َ ْ  
в честь его, в знак уважения к нему

ُكراما لهإِ  َ ً َ ْ  
сразу, тотчас  ِعلى الفور ْ َْ َ َ  
аудитория  ِغرفة الدرس ْ َّْ ُ َ ُ  
квартал  ٌمحلة َّ َ َ  
квартальная мечеть ِمسجد المحلة َّ َ َ َْ ُ ِ ْ  
разошёлся  قَتفر َّ ََ 
идет, показывают عرضǽُ َ ْ ُ        
оба ушли  اǼََذه َ 
оба идут  انǼِیذه َ ََ ْ  
_____________________________ 

 Урок 59 
лампа   احǼٌمص َ ْ ِ  
лампочка  ائىȃهرȞ احǼٌّمص َِ َِ ََ ْ ٌْ  
электрический ائىȃهرȞٌّ َِ َ َ ْ  
стол     ٌمنضدة َْ َ ِ  
этажерка  ِمنضدة الكتب ُ ُ ْ ُ َ َ ْ ِ  
политический  اسىǽٌّس ِ َِ  
литературный ٌّأدبى ِ ََ 
национальный, отечественный ٌّوطنى َِ َ 
необходимый  ٌّضرورȐِ ُ َ  
дружеский, дружественный Ȑٌّود ِّ َ 
отношение, связь  ٌعلاقة ََ َ  
дружеские отношение ةǽٌعلاقات ود َّ ِّ ٌُ ََ َ  
газета   فةǽٌصح َ ِ َ  
статья   ٌمقالة َ َ َ  
молодёжь  اǼَش بٌَ  
дружба  ٌصداقة َ َ َ  
мир   ٌَسلام َ  
около, близ, возле... القرب منǼْ ِ ِ ْ ُْ ِ...  
особенно   ماǽَلاس َّ ِ َ  
также    ذلكȞَ َِ َ 
чтобы, для того, чтобы... ْلكى َ

ِ...  
чтобы жить  شǽعǽ َلكى ِ َ ْ َ

ِ 
долго   لاǽًطو َِ  
будет только, не будет...кроме نȞǽُو  لا ُ ...َّلاإَِ  
это понимает только он فهمه الا هوǽ َلا ُ َُ َُّ ِ َْ َ  
однако, но  َْغیر َّأنَ َ...  
печатный, напечатанный ٌمطبوع ُ ْ َ  
рукописный  ȋٌمخطو ُ ْ َ  
чтение   ٌمطالعة َ َ َ ُ  
читальный зал ِقاعة المطالعة َ َ َ ُْ ُ َ َ 
светлый  ٌَِّنیر 
занятый  ٌمشغول ُ ْ َ  
что касается..., то... َفَ....َّماأ....  
среди   نََْبی...  
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среди них     ْبینهم ُ َ َْ 
среди вас     مȞْبین ُ َ َْ 
среди нас  ََبیننا َْ 
оставался, находился, пребывал ثȞَم َ َ  
___________________________ 
 Урок 60 
двадцать  نَعشرو ُ ْ ِ  
тридцать  نَثلاثو ُ ََ  
сорок   عوȃنَأر ُ َ َْ 
пятьдесят  نَخمسو ُ ْ َ  
шестьдесят  نَستو ُّ ِ 
семьдесят  عوǼنَس ُ ْ َ  
восемьдесят     نَثمانو ُ َ َ 
девяносто  نَتسعو ُ ْ ِ 
сто   ٌمائة َ ِ  
двести  ِمائتان ََ ِ  
триста  ٍثلاثمائة َ ِ ُ ََ  
тысяча  ٌألف َْ 
две тысячи  ِالفان ََْ 
три тысячи  ٍثلاثة آلاف َ َُ َ َ 
миллион  نٌملیو ُ ْ ِ  
одиннадцать َأحد عشر ََ َ َ َ 
двенадцать  َاثنا عشر َ َ َْ ِ 
тринадцать  َثلاثة عشر َ َ َ َ ََ  
сто одиннадцатьَمائة و احد عشر ََ َ َ َ َ ٌ َ ِ  
весна              عǽȃٌر ِ َ 
лето   ٌصیف ْ َ  
осень            فȄٌخر ِ َ  
зима   ٌشتاء َ ِ 
час   ٌساعة َ َ  
минута  قةǽٌدق َ ِ َ 
секунда  ةǽٌثان ََ ِ  
время года, квартал ٌفصل ْ َ 
времена года  ِفصول السنة َ َّ ُ ُ ُ 
начальная школа  تابȞٌ َّ ُ 

_____________________________ 
 Урок 61 
портной   ȋاǽٌخ َّ َ    
портниха   اطةǽٌخ َ َّ َ  
лекарство   ٌدواء َ َ 
баскетбол   رة السلةȞِ َّ َّ ُ َ ُ 
который   ȑََِّالذ 
которые   َالذین ََِّ 
которая   َِّالتي  
которые (ж.р.)  َِّاللاتى َ 
называется, его называют سمىǽَّ َ ُ 
холостой   ٌعزب َ َ  
незамужняя             ةȃٌعز َ َ َ  
письмо   توبȞٌم ُ ْ َ  
сад, садик   ٌجنینة َ َْ ُ  
профессор (ж.р.)   ٌُستاذةأ َ َ ْ  
команда  ȘȄٌفر ِ َ 
одежда  اسǼٌل َِ 
днем   ًنهارا َ َ 
недавно, только что ًِآنفا  
неделя тому назад, уже неделя  ُمنذ ْ ٍسبوعأُُ ُ ْ     

возвращающийся ٌراجع ِ َ 
шил   ȋَخا َ  
встретил  َلقى

َِ 
выиграл, победил َفاز َ 
использовал, употреблял, применял 
َاستعمل  َ ْ َ ْ

ِ 
дал   َأعطى ْ َ 
выздоровел  َشفى

ِ ُ  
если не сделаешь ِْذا لم تفعلإ َ َْ ْ َ َ  

_____________________________  
 Урок 62 
кукуруза  ٌذرة َُ 
мельница  نٌطاحو ُ َ  
коса   ٌّمحش َ ِ  



 20 

серп    ٌمنجل َ ْ ِ  
трава             ٌعشب ْ ُ     

скот   ةǽٌماش َ ِ َ  
сарай             ٌشونة َ ُ  
соседка  ٌَجارة َ  
солнце           ٌشمس ْ َ  
острый  ٌّحاد َ  
тупой            هامȞٌ َ َ 
зерно           ُحب ٌوبُ  
мука   Șٌدقی ِ َ 
отруби            ٌنخالة َ َ ُ 
занимался, работал َاشتغل َ َ ْ

ِ 
работал на поле َاشتغل َ َ ْ

ِ الحقلِ فيِ ْ َ ْ  
занимался с книгами الكتبǼ ِاشتغل ُ ُ َْ ِ َ َ ْ ِ 
отдыхал   َاستراح ََ ْ

ِ 
собрал, свалил в кучу دسȞَ َّ َ 
косил        َّحش َ  
жал   َحصد َ َ  
молол            َطحن َ َ  
хранил  نَخز َ َ  
переносил, перевозил َنقل ََ 
высох  سǼَی َِ 
точил  ََّحدأ َ  
мука получается Șحصل الدقیǽُ ُِ َّ ُ ْ َ 
когда придет, когда наступит َِذا جاءإ َ َ  
пока не придет  َحتى یجئ َِ َ َّ  
вернул, отдал обратно َّرد َ 
____________________________ 
 Урок 63 
кувшин  ِإȘȄٌبر ِ ْ  
мыло           نٌصابو ُ َ  
кран       ٌصنبور ُْ ُ         
таз   ٌطست ْ َ  
полотенце  ٌمنشفة َ َ ْ ِ  
зубная щетка  ُفرشة َ ْ ِسنانْالأَُ َ ْ  

зуб   ٌّسن ِ 
вешалка  ْمش ٌجبِ َ  

кровать, койка رȄٌسر ِ َ  
лицо   ٌوجه ْ َ 
ракат   عةȞٌر َ َْ  
омовение  ٌوضوء ُُ  
совершил омовение ََّتوضأ ََ 
азан, призыв к намазу ٌأذان َ َ 
заря, раннее утро  ٌفجر ْ َ 
утренний азан  ِاذان الفجر ْ َْ ُ َ َ 
вытер, высушил           َنشف َّ َ 
проснулся   Ȏقǽَاست ََْ ْ

ِ 
отложил   َأخر َّ َ 
висящий   Șٌمعل َّ َ ُ  
утро    حǼٌص ْ ُ  
полдень   ٌظهر ْ ُ  
предвечернее время          ٌعصر ْ َ  
вечер            ٌمغرب ِ ْ َ  
поздний вечер, ночь ٌعشاء َ ِ  
лить, выливать َّصب َ  

_____________________________ 
Урок 64 

перочинный нож  ٌمبراة َْ ِ  
кошелёк   ٍمحفظة نقود ُُ ُ َ َ ْ ِ  
динар (золотой)  ٌدینار َ ِ 
дирхам (серебряный) ٌدرهم َ ْ ِ 
выставка   ٌمعرض ِ ْ َ  
батюшка! о отец!  ا أبتǽِ َ ََ  
прошу тебя  َأرجوك ُ َْ 
нет необходимости в том َلا ضرورة لذلك َِ َِ َ َ ُ َ  
вместо него  ُبدلا منه ْ ِ ً ََ 
мне не нужно, я не нуждаюсь 

َلست Ǽحاجة إلى  َِ ٍِ َ َ ُ ْ...  
сердитый, не в настроении,   
не в духе  Șٌمتضای ِ َ َ ُ  
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мне хватит   فینىȞǽِ ِ ْ َ  
предложение  ٌجملة َ ْ ُ  
вопрос, дело  ةǽٌقض َّ ِ َ 
верный, честный, надежный ٌأمین ِ َ 
верность, честность ٌأمانة َ َ َ 
сильный  ٌشدید ِ َ  
великий, большой مǽٌعظ ِ َ  
принес, пришёл , доставил َأحضر َ ْ َ 
объявил   َأعلن َْ َ 
объявление            ٌِعلانإ َ ْ  
обратился   َراج عََ  
заслужил   Șَّاستح َ َ ْ

ِ 
забыл                      َنسى

ِ َ 
потерял   َفقد ََ 
опечалился, огорчился ِنَحز َ  
нашёл, наткнулся َعثر على َ َََ...  
обрадовался        َّسر ُ  
радость         ٌسرور ُ ُ  
награда, вознаграждение افأَةȞٌم َ َ ُ   
сдал, отдал           ََّسلم َ  
воздаяние, вознаграждение ٌثواب ََ 
____________________________ 
                    Урок 65 
офицер   ȌǼٌضا ِ َ  
водитель   ٌِقائد َ 
танкист, водитель танка     ةǼاǼٍقائد د َ َّ َ ُ ِ َ  
что тебе? что с тобой? َما لك؟ َ َ  
ничего (ответ)  َولاحاجة َ َ َ َ 
положение, состояние    ٌحال َ  
здоровье       ٌصحة َّ ِ  
неплохо, ничего, нормально أسǼَلا Ǽِه ََْ ِ  
все в порядке ل شيء على ما یرامȞُ َُ َ َ َ ٍ

ْ َ ُُّ  
дежурный  ٌمناوب ِ َ ُ  
снова   ٍمن جدید ِ َ ْ ِ  
окончил (учебное заведение) ْتخرج من ِ َ َّ َ َ ...  

военный   ىȃٌّحر ِ ْ َ  
военное училище َمدرسة ح ٌَ َ ٌرǽȃةَْ َِّ ْ  
лейтенант  ٌملازم َِ ُ  
звание   ة رتبǼٌرت ََ ُ ٌُ ْ  
доброе утро!  اح الخیرǼِص ْ َ ْ َ َ َ  
доброе утро (ответ )! ِصǼاح النور  ُّ َ َ َ  
дивизия   ٌفرقة َ ْ ِ 
бронетанковая дивизия ُالفرقت المدرعة َ َّ َ ُُ ْ َ ْ ِ  
бронетанковая академия ِاكادیمیة المدرعات َّ َِ َُّ َ ْ ُ ِ َ َ  
воин  ٌُحاربم ِ َ  
на пути Аллаха, во имя Аллаха 
 َّɳ ِفى سبیل ِ ِ َ ِ 
военный  رȞٌّعسȐِ َ ْ َ  
если Аллах мне поможет َِّإɳ ُن وفقنى َ

ََِّ َ ْ  
чтобы стал воином َّحتى َǽ َاȃو محارȞً ِ َن ُ َ ُ  
в течении месяца ٍخلال شهر ْ َ َ َ ِ  
учение, практика  بȄٌتدر ِ َْ 
военные учения ǼȄَتدر ِ ٌات عسȞرȄةَْ َّ ِ َ ْ َ ٌ  
простой  ȌǽسǼٌ ِ َ 
довольный ب ȋسوǼِم ٌ ُ َْ...  
сколько же я видел! م رأیتȞُ ََْ ْ َ!  
рассказал  َحدث َّ َ  
схватил  َخطف َ َ  
окончил военное училище  
ِتخرج من المدرسة الحرǽȃة َِِّ ْ ََ َْ َْ َْ ََ ِ َّ َ 

убежал, сбежал َهرب ََ  
_____________________________ 
 Урок 66  
продолжал  َواصل َ َ 
попытался, попробовал َحاول ََ  
разбудил  َأȎقǽَ َْ  
повторил  ََعادأ َ  
проснулся на заре, с зарей  
ِاستǽقȎ مع الفجر ْ َْ ََ َ ََْ ْ

ِ 
ошибка  Ȍٌغل َ َ  
без ошибок  ȋلاأغلاǼٍ َ َْ َ ِ 
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текст   ٌّنص َ 
раз, один раз   ًمرة َّ َ  
сколько раз  م مرة؟Ȟً َّ َ ْ َ 
считал, исчислял ََحصىأ ْ  
переводил  َترجم َ َْ 
закрыл книгу  َالكتابأ Șَغل ََ ِ ْ َ ْ  
тихий               ٌخافت ِ َ  
тихим голосом صوت خافتǼٍ ٍِ َ ْ َ ِ 
значит, означает  عنǽِ ْ يَ  
что значит?      َماذا ǽِعنَ ْ ي؟َ  
прибавил, добавил, дал ещё َزاد َ 
больше, побольше  دȄٌمز ِ َ  
добавить тебе? дать тебе ещё?  ْهل َزȄدك؟أََ ُ ِ  
тряпка    ٌمساحة َ َّ َ  
достаточно! хватит!  ǽفاȞَ !ةَِ  
не надо, не нужно َِلاحاجة إلى َ َ َ...  
остановился у него (гостем) هǼ ِنزل ِ َ ََ 
мог бы ты? хотел бы ты? َهل لك؟ َّ ْ َ  
обязанность, задание ٌواجب ِ َ 
домашнее задание َِاجب المنزلو ِ ْ َ ْ ُ ِ  
физкультура, физзарядка ةǽاضȄنات رȄٌتمر َّ ِ َ ِ ٌِ َ ْ َ 
регулярно  ٍانتظامǼَ ِْ ِ 
прервал, прекратил َقطع َ َ 
попросил, потребовал َطلب ََ  
диктовал   ََملىأ ْ  
диктант   ٌِملاءإ َ ْ  
_____________________________ 
 Урок 67 
говорят  ُزعموا َ َ 
описал   َوص فََ  
промышленность ٌصناعة َ َ ِ  
земледелие; сельское хозяйство َزراعة َ ِ 
климат  ٌمناخ َ َ  
если бы не  َلولا َْ 
совет   حةǽٌنص َ ِ َ 

экзамен  ٌامتحان َ ِ ْ
ِ 

сдал экзамен َأ Ȑَمتحانْالاَّد َ ِ ْ  
провалился на экзамене َرسب ِمتحانْالا ِ فيََ َ ِ ْ  
потерял, лишился َخسر ِ َ  
полностью  املاȞً ِ َ 
если не...  ِْن لمإ َ ْ...  
если не сделаешь то, что я приказываю

َن لم تفعل ما آمركإ  ُ َُ َ ْ َْ ْ َ ْ  
разговор, беседа  ٌحدیث ِ َ  
слушал  َِاستمع إلى َ َ َ ْ

ِ...  
достаточно времени ِمتسع من الوقت ِْ َ َ ُْ َ ٌ َّ  
большое желание ٌرغǼة عظǽمة ٌَ ِ َ َ ْ ... ِ فيَ  
у меня было большое желание  
(что-то сделать)  مةǽة عظǼنت على رغȞٍ ٍَ ِ َ ََ ْ َ َ ُ ْ ...ِ فيُ  
помешал نَحال دو ُ َ َ...  
место   انȞٌم َ َ  
рабочее место ان العملȞِم َ ََ ْ ُ َ  
учёный   ٌِعالم َ  
неграмотный, неуч, невежда ٌجاهل ِ َ  
артист, актёр  ٌممثل ِّ َ ُ  
способный; могучий ٌقادر ِ َ 
всемогущий ل شيءȞ ٍقادر على

ْ َ ُِّ ٌَ َ ِ َ 
как тебе известно ما تعرفȞُ ِ ْ َ ََ  
выполнение, исполнение ٌأداء ََ 
серьезный   ٌخطیر ِ َ  
приготовился, готовился َّاستعد َ َ ْ

ِ 
отныне  َمن الآن َ ِ  
а не...   نَدو ُ...  
правильный, верный حǽٌصح ِ َ  
это правда? это верно?  ِهل هذا صح َ َ َ ؟ǽٌحَْ     
отложил свою работу на другое время  
ِترك عمله إلى وقت آخر َ ٍ ْ َ ََ َِ ُ َ َ ََ 
__________________________ 

Урок 68 
посланник   ٌرسول ُ َ   
да благословит его Аллах   
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и приветствует ه و سلمǽعل َّɳ ََّصلى ََّ َ َِ َْ َ ُ  
сирота   مǽٌیت َِ 
возраст, жизнь ٌعمر ْ ُ  
послал   َارسل َ َْ 
ниспослал  َزلَْأن َ  
вырос   ََنشأ َ 
достиг   َبلغ ََ 
двоюродный брат ِّابن العم َ ْ ُ ْ ِ 
человек; люди شرǼٌ ََ  
балкон   ٌشرفة َ ْ ُ  
учил уроки    َذاكر َ َ 
правило  ٌقاعدة َ ِ َ 
выучил наизусть Ȏَحف ِ َ  
выучил правило наизусть القاعدة Ȏَحف َ ِ َ ْ َ ِ َ  
грамматика; синтаксис ُالنحو ْ َّ َ 
морфология  ُالصرف ْ َّ َ 
внимание, интерес ٌاهتمام َ ِ ْ

ِ 
обратил внимание َلفت ا َِهتمام إلىلاََِْ َ َ ِ ْ ...  
интонация   ٌتلحین ِ َْ 
произносил   Șَنط َ َ 
беда, бедствие  ةǽٌبل ََِّ 
набережная реки ِرصیف النهر َّْ ُ ِ َ 
от тоже  ُهو الآخر َ َُ  
идущий  ٌذاهب ِ َ 
он еще здесь  َُما یزال هنا ُ ََ َ  
покинул; уехал َغادر َ َ  
прошел  َمضى َ  
хадис, предание        ٌحدیث ِ َ  
какой? َما هو؟ َُ  
с тех пор, как …    
с того времени, как...  ُمنذ ْ ْأنُ َ...  
____________________________ 
 Урок 69 
обрадовал   َّسر َ  
пожелал   َّتمن َ ىَ  

ну и какой! о, какой он! ا له منǽْ ِ ُ َ َ 
о, какой он человек! ا له من رجلǽٍ ُ َ ْ ِ ُ َ َ!ِ  
ожидаемый   ٌمتوقع َّ َ َُ  
неожиданный  ٍغیر متوقع َّ َ َُ ُ ْ َ  
кто-то, человек  ٌشخص ْ َ  
способный, сообразительный يȞٌّذ ِ َ 
солнечный   ٌمشمس ِ ْ ُ  
после звонка  عد ر الجرسǼِ َ َ َْ نِّ َ ْ َ 
без того, чтобы  ِبدو نِ ْأنُ َ...  
отдых; перерыв ٌاستراحة َ َِ ْ

ِ 
разрешите, можно? ِاسمح لى ْ َ ْ

ِ 
не так ли? разве не так?  
не правда ли? ذلك؟Ȟ سǽَأل َِ َ َ ََْ 
да, конечно  ََبلى 
рад вас видеть ْفر ٌة سعیدةصَُ َ ِ َ ٌ!  
очень приятно (ответ) ُسعدأَ ََأنا َ ْ  
когда-нибудь, как-то раз َّیوماما ً َْ 
спокойной ночи ح على خیرǼٍتص ْ َ َ َ ُ ِ ْ ُ 
всего хорошего (ответ) ٍبخیرتَ َْأنوَ  ْ َ ِ  
передай от меня... َسلم لى على َ ِ ِْ ّ َ...  
дама, госпожа  ٌسیدة َ ِّ َ  
сообщил, уведомил ََبلغأ َْ  
сильно желающий, жаждущий,  
тоскующий  َِمشتاق إلى ٌ َ ْ ُ...  
который час? сколько времени?               

Ȟُمِ الساعة؟ َ َّ َ 
часы показывают.. َِالساعة تشیر إلى ُ ُِ ُ َ َّ َ...  
полночь  ِمنتصف اللیل َّْ ُ َ َُ ْ  
после полуночи عد منتصف اللیلǼِ َّْ ِ َ َُ ْ َ ْ َ 
двоюродный брат ِابن الخال َ ْ ُ ْ ِ 
наручные часы َِساعة المعصم َْ ِ ْ ُ َ  
карманные часы ِساعة الجیب ْ َ ْ ُ َ َ  
настенные часы ِساعة الجدار َ ِ ْ ُ َ َ  
часы-будильник ٌساعة منبهة ٌَ ُ ََِّ َ  
он сам   ُنفسه ُ َْ 
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себе   ِلنفسه ِ َِْ 
поспешил  َهرع ِ ُ  
желал, хотел ْود لو َ َّ َ...  
я хотел бы َْوددت لو ُ ْ ِ َ...  
направился َقصد َ َ 
как сильно! َشدما َّ َ...  
тосковал, скучал по кому-л َِاشتاق إلى َ َ ْ ِ...  
________________________ 
 Урок 70 
железная дорога ةǽة حدیدȞٌس ٌَّ ِ ِ َ َّ ِ 
железнодорожная станция ِمحطة السكة الحدیدیة ِ َّّ ِ ِ َِ َْ َّ ُ َّ َ  
хлопок  ٌقطن ْ ُ 
сбор (урожая) ٌقطاف َ ِ 
хлопкоуборочная машина ِماكنة قطاف القطن ْ ُْ َِ ِ ُِ َ َ  
успех   ٌنجاح َ َ 
желаю вам успеха َاتمنى لكم النجاح َ َّ َُّ ُ ََ َ َ 
санаторий   ٌّمصح َ َ  
имеющийся, находящийся ٌموجود ُ ْ َ  
в настоящее время, сейчас اǽحالĎِ َ  
подробно   لاǽًتفص ِ َْ 
подробно  рассказал  لاأǽًخبر تفص ِ َْ ََ ْ  
по словам   لمةȞ لمةȞً ًَ َِ َِ َ 
по предложениям ْجم ًلة جملةُ ًَ َْ ُ  

разбирал, анализировал. حلل َ ََّ  

увидел, смотрел  ََشاهد َ  
с удовольствием  لȞǼِّ ُ ٍرتǽاحاِِ َ ِْ  
переночевал  اتǼَ َ 
направился  َتوجه َّ ََ 
свидание  عادǽٌم َ ِ  
опоздал на свидание عادǽِتاخر عن الم َ َِ ْ ِ ََّ ََ 
разговаривал, говорил َََّتكلم َ 
хватит говорить! فى التكلمȞَُُّ ََّ َ  
торопился  َاستعجل َ ْ َ ْ

ِ 
не успел на поезд,  
опоздал на поезд    ُفاته القطار َ ِْ ُ َ َ 
торжество  ٌحفلة َ ْ َ  

ровно восемь  ًالثامنة تماما َ َ ُ َ ِ َّ َ 
остановился  َتوقف َّ ََ 
период, промежуток  (времени); срок 
ٌمدة  َّ ُ  
стоянка поезда ُمدة َّ ِ توقف القطارُ َ ِْ ِ ُّ ََ  
разрешите мне поблагодарить вас 
ِاسمح لى   ْ َ ْ

َ اشȞركْأَنِ َ ُ ْ َ  
не стоит благодарности ,не за что  
ٍلا شȞر على واجب  ِ َ َ َ َ ْ ُ  
приглашение  ٌدعوة َ ْ َ 
принял приглашение َلبى الدعوة َ ْ َّ ََّ 
поезд прибыл  ُوصل القطار ََ ِْ َ َ 
чтобы не...  َّلئلا َِ...  
чтобы не...  لاǽَلك ْ َ ِ...  
опоздал  َتاخر َّ ََ 
около, приблизительно, примерно ْحوالى َ َ َ...  
господин        ٌِّسید َ  
о мой господин! ا سیدǽِ ِّ َ َȑ  
вот такой, наподобие этого هذاȞَ َ َ 
________________________ 
 Урок 71 
бутылка  ٌزجاجة َ َ ُ 
кружка, бокал أسȞٌ ْ َ 
прохадительные напитки اتǼٌمرط َ ِّ َ ُ  
бутылка с прохладительным  
напитком  اتǼِزجاجة المرط َ ِّ َ َ َُ ْ ُ ُ 
захотелось пить, жаждал َعطش ِ َ  
никогда, ни разу     Ȍُّق َ 
почувствовал     َشعر َ ...ِ بَ  
восточные кушанья ةǽٌماكولات شرق َِّ ْ َ ٌُ َ ْ َ  
весьма благодарен ,тысяча 
благодарностей               َرأȞٍلف ش ْ ُ ُ ْ  
пожалуйста (ответ); 
простите, извините       ًعفوا ْ َ  
не знаю, как благодарить вас   

َعرف Ȟیف أَلا  ُْ َ ِ ْشȞرȞمأَْ ُ ُُ ْ  
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перед Исламом َنحو ا ْ َسلامِلإَِْ ْ  
оценил  َقوم َّ َ 
бесценная, неоценимая книга 

Ȟَّتاب لا ǽقو َُ ٌ َ ٍم بثمنِ َ َ ِ ُ  
задал вопрос  ًَلقى سؤالاأ َْ ُ َ  
невнимательно относился, 
оставил без внимания, не заботился ْأه َملَ َ  
без ответа   لاجوابǼٍ َ َ َ ِ 
беспокоил   َأزعج َ َْ 
оставил его в покое  , не трогал его           

َترȞه و      ُ َ ُشأنه ََ َْ َ  
хорошие пожелания َِّتمن ǽُات طیǼةَ َ َِّ َ ٌ  
дал победу  ََنصر على َ َ َ...  
дал ему победу над  
его врагами  ِنصره على أعدائه ِ َ َْ َ َ َ ُ َ َ  
враг  ٌّعدو ُ َ  
прощался َودع َّ َ 
прощаемся с вами مȞْنودع ُ ُ ِّ َُ 
в надежде на встречу ِعلى أمل اللقاء َِّ ِ َ َ َ َ  
скоро, вскоре  بȄٍعن قر ِ َ ْ َ  

вверяем вас Аллаху َّɳ مȞَنستودع ُ ُ َُ ِ ْ ْ َ 
милость Аллаха َّɳ ِرحمة ُ َ ْ َ 
привет вам, мир вам مȞǽْالسلام عل ُ َْ َ ُ َ َّ  
и вам привет и милость Аллаха  
َّɳ م السلام و رحمةȞǽِو عل ُ َ َ َْ َ ُ َُ َّ ُ َْ َ  
просил Аллаха َّɳ َسأَل َ َ  
наполнил, заполнил َملأ َ َ  
наполнил ведро водой َملأ َ ً السطل ماءَ َ َ ْ َّ  
________________________ 
         Урок 72 
анекдот; шутка  تةȞٌن َ ْ ُ 
рассказал   َّقص َ 
рассказал анекдот     تةȞًقص ن َ ْ ُ َّ َ 
что?    ْنعم؟ َ َ 
ложь    ذبȞٌ ِ َ 
шутка             ٌمزاح َ ُ  

застывший; неживой ٌجامد ِ َ  
окаменевший; безразличный َمتح َ ٌجرُ ِّ  
поговорил, побеседовал َتحدث َّ َ َ 
дело, вопрос  ٌَمرأ ْ  
после позже, в дальнейшем ,  
потом    عدǼ ماǽُف ْ َ َ ِ 
мы поговорим по этому вопросу 
ُسنتحدث  َّ َ ََ ِمرلأَْ اِ فيَ ْ  
урок, учебный час ٌحصة َّ ِ  
то, что ты делал ُما فعلته َ ْ َ َ َ  
считал  َََاعتبر ْ

ِ 
нарушение ٌانتهاك َ ِْ

ِ 
святость, неприкосновенность ٌحرمة َ ْ ُ  
неуважение, оскорбление ِانتهاك لحرمة َ َْ ُ ِ ٌ ِْ ِ 
наука; знание  ٌعلم ْ ِ  
развлечение; утешение ةǽٌتسل َِ ْ َ 
он хотел пошутить   َقصد المزاح َ ُ َْ َ َ  
магазин   ٌّمحل َ َ  
лотерея   انصیبǽٌ َِ َ  
лотерейный билет  قُور َ ِالǽانصیبَ ِ َ َ  
внушил плохие мысли َوسوس َ َْ  
сатана, дьявол  طانǽٌش َ ْ َ  
попросил; потребовал َطلب ََ  
вытащил   ََخرجأ َ ْ  
следующий   ٍتال َ 
беспокойство            Șٌقل ََ 
секрет, причина  ُّسر ِ 
в чем секрет этого? َما سر ذلك؟ َِ ُّ ِ َ  
результат   ٌنتیجة َ َِ 
появился   َظهر َ َ  
что тут такое? ماذا        َ ِمر؟ْ الأَِ فيَ ْ   
запрещённый, запретный ٌحرام َ َ  
вид, разновидность  ٌنوع َْ 
азартная игра   ٌقمار َ ِ 
улица, переулок    ٌزقاق َ ُ 
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продажа     عǽٌب َْ  
разрешённый, позволенный,  
который можно    ٌِجائز َ  
непозволенный, запрещённый , 
который нельзя ٍغیر جائز ِ َ ُ ْ َ  
_____________________________ 
 Урок 73 
преуспел, имел успех َنجح َ َ 
безусловно, обязательно, 
бесповортотно  ًحتما ْ َ  
обманутый, тщеславный , 
самодовольный  ٌمغرور ُ ْ َ  
тщеславие   ٌغرور ُ ُ  
ослепил   َأعمى ْ َ  
разум    صیرǼَ ِ ةٌَ  
истина, действительность ,  
сущность   قةǽٌحق َ ِ َ  
отобрал, отнял  َسلب َ َ  
сделал, положил   َجعل َ َ  
группа   ٌزمرة َُ ْ  
провалившийся, потерпевший  
неудачу, неудачный ٌفاشل ِ َ 
скоро   بȄٌقر ِ َ 
видел собственными глазами هǽأُمِ عینǼ Ȑِرأ ْ َْ َ ّ ِ ََ 
истинность, правдивость ٌصدق ْ ِ  
остался   قىǼَ

َِ 
прикованный к постели ح الفراشȄِطر َِ ْ َُ ِ  
пропал   َضاع َ  
понял, постиг  َأدرك َ َْ 
ошибка, ошибочность ٌَخطأ َ  
мышление   یرȞٌتف ِ َْ 
болезнь   ٌمرض َ َ  
убивающий, смертельный ٌقاتل ِ َ 
должен, обязан  َیجب على َ ُ ِ َ...  

избавился ,освободился от чего-либо

ْتخلص من  ِ َ َّ َ َ...   

повторял  َردد َّ َ 
какая потеря!  ǽَ ِلخسارةلَا َ َ َ ْ  
как жаль!  ا لǽَ ِسفلأََْ َ!  
сожалеющий; извините ٌمتأَسف ِّ َ ُ!  
пожалуйста   َالعفو ْ َ َْ 
извините за беспокойсто 

َ متأَسف على اَأَنا َ ٌ ِّ َ ِزعاجلإُِْ َ ْ  

обязательно, непременно ل بدȞ ٍُّمن ِّ ُ ْ ِ  
он все говорил قولǽ ُما زال ََُ َ َ  
потому что, ибо ََّإنف ِ...  
след, предание, памятник древности   ٌََأثر 
_____________________________ 
 Урок 74 
молчал   تȞَس َ َ   
пока он   َمادام َ َ  
ушел    َانصرف َ َ ْ ِ 
поздно ночью ساعة متأَخرفِي َ ِّ َ ُ ٍَ ِة من اللیلَ َّْ َ ِ ٍ  
звонил, говорил по телефону َاتصل َ َّ ِ 
долго   َطالما َ َ  
обманул, обольстил َّغر َ  
коммунизм  ةǽٌشیوع َّ ِ ُ ُ  
открылся, обнаружился شفȞَان َ َ ْ ِ 
самый плохой, наихудший ُأسوأ ََ ْ  
строй, система  ٌنظام َ ِ 
изобрел, придумал  َاخترع ََ ْ

ِ 
прихоть, каприз  هوȐًَ  
человеческий   شرǼٌّȑِ َ َ 
лучший, наилучший  ُأحسن َ ْ َ 
нацизм   ةȄٌناز َّ ِ َ 
фашизм   ةǽٌفاش َّ ِ َ 
улучшение    ٌِصلاحإ َ ْ  
противоречил   َخالف َ َ  
поведение, действие,  
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распоряжение  ٌتصرف ُّ َ َ 
пожалел о чем-либо َندم على َ َ

َِ...  

беда, вред, тяжелые последствия الǼٌو َ َ 
был пагубным для них  الاǼان وȞً َ َ َ ْلیهمعََ ِ َْ  
в конце концов   ِفى آخر ِ ِمرْالأَِ ْ  
глава, главарь  سǽٌرئ ِ َ 
неверие, безбожие  فرȞٌ ْ ُ 
порицал, хулил  َّذم َ 
предыдущий, предшествующий Șٌساب ِ َ  
последующий Șٌلاح ِ َ  
перевернул  َقلب ََ 
вверх дном ٍسا على عقبرَْأ ِ َ ََ ً   
арабист  ٌمستعرب ِْ َ ْ ُ  
история  خȄٌتار ِ َ 
страны  ٌبلدان َ ُْ 
география  اǽَِجغراف َ ُْ  
гяур, неверующий افرȞٌِ َ 
он уже ушел ان قد ذهبȞَ َ َ ْ َ َ َ 
он уже уйдет و قد ذهبȞǽَ َ َ ْ َُ ن ُ َ 
нет никого из них (ни один)  
который не знает  سǽَل ْحد منهمأََْ ُ ْ ٌِ َّإلا َ ُ و ǽعرفِ ِ ْ َ َ  
нет ни одной страны в мире, 
где бы не было мусульман  

َلǽس   ٌأَحدَْ ِ من بلدان العالم َ َ َ ْ ِْ َ ُْ َّإلاِ نَ و فǽه المسلموِ ُ ُ َِ ْ ْ ِ ِ  
________________________ 
 Урок 75 
площадь, территория  ٌمساحة َ َ ِ  
больше, более  ََُكثرأ ْ  
более ста  ََُكثر أ ٍمن مائةْ َ ِ ِْ  
квадратный  عȃٌمر َّ َ ُ  
Советский Союз ِْالا ُّتحاد السوفییتىَ ِ َِْ ْ ُّ ُ َ ّ  
длина   ٌطول ُ  
километр  یلومترȞٌْ َ ُ ِ  
расстояние  ٌمسافة َ َ َ  
плотина  ٌّسد َ  

Асуанская плотина َسد أسوان َ َْ َ ُّ  
западный  ىȃٌّغر ِ ْ َ  
граница  ٌّحد َ  
самый важный, важнейший ُّأهم َ َ 
каменный уголь ٌّفحم حجرȐِ َ َ ٌ ْ َ 
нефть   Ȍٌنف ْ ِ 
природный  عىǽٌّطب ِ َِ  
природный газ عىǽٌّغاز طب ِ َِ ٌ َ  
богатство  ٌثروة َ َْ 
природное богатсво ةǽعǽٌثروات طب ََّ ِ َِ ٌ َ َ  
минерал; металл  ٌمعدن ِ ْ َ  
длиннее; самый длинный ُأطول َ ْ َ 
река Нил  ِنهر النیل ِّ ُ ْ َ 
река Волга  َنهر الفولغا ْ ُْ ُ ْ َ 
стоит   قومǽُ َُ 
жаль, огорчительно, что...  
ِمن المؤسف   ِ ِْ َُ َّأنْ َ...  
верно, совершенно верно مǽلام سلȞٌ ٌِ َ َ َ 
_____________________________ 
 Урок 76 
можно к телефону? разрешите  
позвонить по телефону? الǼ ْاسمح ِ ْ َ ْ

ِهاتفِ ِ ؟َ   

пожалуйста  ْتفضل َّ ََ 
да благословит тебя Аллах!كǽارك فǼی َّɳَ ُِ ِ َُ ُ َ 
дошло до меня, я получил известие َِبلغن يََ  
благополучие  ٌسلامة َ ََ  
приезд, прибытие ٌوصول ُ ُ 
благополучный приезд ِسلامة الوصول ُ ُ َ َْ َُ  
поздравляю тебя с благополучным 
приездом َأهنئك ع ََ ُ ِّ ِلى سلامة الوصولُ ُ ُ َ َْ َِ َ  
о сынок!   ا بنيǽَّ َُ َ 
погода; климат  ٌطقس ْ َ  
плохой, нехороший  ءȐٌرد ِ َ 
путешествие, поездка, экскурсия  ٌجولة َ ْ َ  
год   ٌعام َ  
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проводить  ٌقضاء َ َ 
летний   فىǽٌّص ِْ َ  
летние каникулы ةǽفǽٌعطلة ص ٌَِّْ َ َ ْ ُ  
намерился نوȐََ                 

берег, побережье ٌساحل ِ َ  
там, где     ... ْحی  ...ثَُ  
родители  ِوالدان َِ َ 
чтец, читатель قارȏٌِ َ 
умелый, хороший, хорошо знающий 
ٌمجید  ِ ُ  
недавно  بȄٍمنذ وقت قر ِ َ ٍ ْ َ ُُ ْ  
пение, чтение на распев ٌترتیل ِْ َ 
читал Коран нараспев َرتل القرآن ْ ُ ْ َ ََّ  
послушал  ََِصغى إلىأ َ ْ...ِ  
чтение    ٌتلاوة ََ ِ 
конечно, разумеется  عاǼًط ْ َ  
почему бы нет?  َلم لا؟ َ ِ 
отлично!   ٍعال َ!  
помогал, содействовал Șَوف َّ َ 
да поможет тебе Аллах َوفقك ََّ   ُ اللهَ
до сих пор   َّحتى نَْالآَ  
если бы...  َْلو...  
если бы я знал ُلو عرفت ْ َ َ َْ 
как я тебе говорил ما قلت لكȞَ َ ُ ُْ َ َ 
он меня просил َرجان يَ  
я прошу тебя  َأرجوك ُ َْ 
да сохранит тебя Аллах! سلمكǽ َّɳَ ُ َِّ ُ ُ  
____________________________ 
            Урок 77 
лодка   قٌزور َ ْ َ 
каток   ِساحة التزلج ُّ ََّ ُ َ َ  
кастрюля  ٌطنجرة َْ َ َ  
площадь  ٌساحة َ َ  
крик, возглас, восклицание ٌهتاف َُ  
Да здравствует Ислам! ِْعاش الإ َ َُسلامَ ْ  

плакат, транспорант, вывеска ٌلافتة َ َِ  
Да образуется, установится государство 
мусульман َقامت دولة المسلمین ِ ِ ْ ُْ َْ ُ َ َ ْ َ 
долой! да подёт! Ȍسقǽْل ُ ْ َِ 
колониализм ٌاستعمار َْ ِ ْ

ِ 
империализм ةǽالȄٌامبر َِّ َ ِ ِ ْ

ِ 
во главе с... َو على رأسها َِ َْ َ َ  
проклятый      ٌملعون ُ ْ َ  
из-за.. ввиду… ًنظَرا َ  
у, при َلدى َ....            
у меня (есть)   َّلدى َ َ  
оставь это дело мне َْاترك هذا الأ َ َُ ْ َِمر إلُْ َ َّيْ  
каша   ٌعصیدة َ ِ َ  
каша на молоке Ǽ ِعصیدة ٌ َ ِ ِلبنلاَ ََّ  
гулял; катался َتنزه َََّ 
покатался на лодке َتنزه قِ الزورِ فيَََّ ََّ ْ  
делил, распределил َقسم َّ َ 
группа   ٌفئة َِ 
по..., согласно... َحسب ََ...  
отдельно  ٍعلى حدة َ ِ َ َ  
руководство, наблюдение ٌِشرافإ َ ْ  
под руководством ِتحت اشراف َ ْ

ِ َ ْ َ 
тренер   َمد ٌربُ ِّ  
перешёл, переехал َانتقل ََ ْ

ِ 
квартал, район ٌّحى َ  
соседний  ٌمجاور ِ َ ُ  
не менее... قل عنǽ ْما لا َ ُّ َِ َ َ...  
________________________ 

        Урок 78 
кисть руки    ٌّفȞَ 
палец  ِعإǼٌص َ ْ  
ноготь  ٌظفر ُْ  
рот  ٌفم َ 
язык  ٌلسان َ ِ 
ухо  ٌُذنأ ُ  
соврал, солгал Ȟََذب َ  
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берег свой язык لسانه Ȏُحف َ َ ِ َ ِ َ  
говорил, разговаривал َََّتكلم َ 
не может быть! невозможно! ٌمستحیل ِ َ ْ ُ!  
изменился  ََّتغیر َ َ 
тратил, расходовал َصرف َ َ  
тратил время  َصرف الوقت ْ َ َْ َ َ  
большинство, большая часть ٌمعظم َ ْ ُ  
развлечение, забава ٌلهو ْ َ 
игра, забава, шутка ٌلعب ِ َ 
полностью  ًتماما َ َ 
по-видимому, как видноُعلى ما یبدو َْ َ َ َ  
странно!  بȄٌغر ِ َ!  
плохо обратился, обидел َِأساء إلى َ َ َ ...  
ожидал  َتوقع َّ ََ 
милость, одолжение ٌفضل ْ َ 
стыдно тебе  كǽَعیب عل ْ َْ َ ٌَ  
можно, возможно نȞمǽُ ِ ْ ُ 
как можно?  یȞْ ُف ǽمȞن؟َ ِ ْ ُ َ  
такой как, подобный, наподобие  ٌمثل ْ ِ  
такой, как этот; наподобие этого َمثل هذا َْ ُ ِ  
курил  َدخن َّ َ 
запрещенный ٌممنوع ُ ْ َ  
начал, приступил َشرع َ ِ...ِ فيَ  
жители  ٌَهلأ ْ  
жители селения َةأȄِهل القر َ ْ َ ْ ُ ْ  
постройка  ٌبناء َِ 
вслед за..., сразу посл َعلى . ِثرأََ َ...  
собрание  ٌاجتماع َ ِ ْ

ِ 
по поводу..., по вопросу... شأنǼْ َ ِ...ِ  
созвал собрание  ِْعقد الا َ َ َتماعجَْ َ ِ  
ленивый  سولȞٌ ُ َ   
насколько я знаю ما اعلمǽُف َ ْ َ َ ِ 
_____________________________ 
 Урок 79 
прошло с тех пор, как... َمضى على َ...  

прошло с тех пор, как он умер 

َمضى على ما مات  َ َ َََ َ  
более ста  د على مائةȄٍما یز َ ِ َ َ ُ ِ َ َ  
расстался, разлучился قافتر ََ ْ

ِ  
как быстро  َسرع ماأَمَا َ َ ْ...   
добрый, благочестивый ٌصالح ِ َ  
благодетельный , 
делающий добро َِمحسن إلى ٌ ِ ْ ُ...  
да простит его Аллах ǽِغف    ْ َر ɳَّ لهَ ُ ُ ُ  
он еще жив اةǽِهو على قید الح َِ َ ْ ْ َ َ َ َُ  
преподавал, давал уроки َدرس َّ َ 
большинство, большая часть их َْكثرهمأ ُ َُ ْ  
в том числе  ماǼَ َ ذلكِ فيِ َِ  
какая потеря! ا خسارهǽَ َ َ َ!  
какая беда!что за напасть! هǼا مصیǽَ َِ ُ!ِ  
расцвет молодости ُْعنف ِوان الشǼابُ َ َّ ُ َ  
умер, расстался с жизнью اةǽَفار الح َ َ َْ قَ َ 
умер (перешел на соседство к своему 
Господу) هȃِانتقل إلى جوار ر ِّ َ َِ َ ِ َِ ََ ْ ِ 
да смилуется над ним Аллах َّɳ ُرحمه َُ َ ِ    
смерть  ٌموت ْ َ  
неизбежный, неминуемый ٌْحتم َ  
терпел  ََصبر َ  
держись, крепись َشد حیلك َْ َ َّ ُ  
сдался  َاستسلم َ ْ َْ

ِ 
победа  ٌنصر ْ َ 
терпеливый ٌِصابر َ  
аптека  ةǽٌصیدل َِّ َ ْ َ  
раньше, прежде ُمن قبل ْ َ ْ ِ  
посетил больного ضȄَعاد المر َِ َ ْ َ  
больница  ًمستشفى ْ َ ْ ُ  
скорейшего выздоровления!َالشفاء العاجل َِ ْ َ َ ِّ َ 
муджахид, борец за Ислам ٌُجاهدم ِ َ  
происшествие, событие ٌحادث ِ َ  
дорожное происшествие ȘȄٍحادث طر ِ َ ُ ِ َ  
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на пути Аллаха, за дело Аллаха َّɳ ِفى سبیل ِ ِ َ ِ  
_____________________________ 
 Урок 80 
доказал, подтвердил  ََثبتأ َْ  
время             ٌزمن َ َ 
во всем мире  أَسǼ ِْفى العالم ِ َ َ ْ رِِهِ  
маленькое, небольшое  
государство  لةȄٌدو َْ َ ُ 
объединил, соединил َاتحد َ َّ

ِ 
создал, образовал  وȞَن َّ َ 
великое исламское  
государство  ٌدولة َ ْ َسلامǽة عظمىإَِ ْ ُ ٌ َّ ِ َ ْ  
руководство  ادةǽٌق َ َِ 
под руководством, под 
предводительством ِتحت قǽادة َ ََ ِْ َ ...  
имам, вождь  ٌِمامإ َ  
революция  ٌثورة َ َْ 
возрождение, подъем ٌنهضة َ ْ َ 
исламское возрождение  ٌنهضة َ ْ ٌسلامǽةإَِ َّ ِ َ ْ  
причина   ٌسبب َ َ  
зажег; включил  َأشعل َ ْ َ 
век, эпоха, время  ٌعصر ْ َ  
в нашем веке  َفى عصرنا هذا َ ََ ِ ْ ِ 
свет    ٌضوء ْ َ  
включил свет  َأشعل ا َ ْ َلضوءَ ْ َّ  
упорно занимался ف علىȞَع َ ََ....  
до сна   َِّْحتى النوم َّ َ  
перед сном  َِّْقبل النوم َ ْ َ 
потушил; выключил ََْأطفأ َ 
хорошо умел, знал; хорошо делал َأحسن َ ْ َ 
хорошо плавал احةǼَأحسن الس َ َ ِّْ َ َ َ 
хорошо знал язык َأحسن اللغة َ ُّ َ َ ْ َ 
между собой  ماǽَف ْ بینهمِ ُ َ َْ  
совсем, вовсе  ًأصلا ْ َ 
кусок сыра  ٌجبنة َْ ُ  

побоявшись его ,из страха перед ним

ُخوفا منه  ْ ِ ً ْ َ  
забрался, вскорабкался Șَتسل َّ َ َ 
о, если бы...  َلیت َْ 
здоровый  حǽٌصح ِ َ  
боролся за Ислам  ََجاهد َ  
сильный  ٌّقوȐِ َ 
пробуждение  ٌصحوة َ َْ  
пробуждение молодежи ابǼِصحوة الش َ َّْ ُ َ َ  
следует за ним هǽِیل َِ 
следует за этим َیلى هذا َ َِ 
_______________________ 
            Урок 81 
внимательный هǼٌمنت َِ ْ ُ  
браво! молодец! َأحسنت ْ َ ْ َ!  
стекло   ٌزجاج َ ُ 
лист стекла  ِلوح الزجاج َ ُّ ُ َْ 
по ошибке, случайно, нечаянно َطَأًخ  
бранил, ругал  َعنف ََّ  
медленно   ءȌǼٍب ْ ُ ِ 
по дороге, идя куда-л َِفى طرȄقه إلى ِ ِ ِِ َ ...  
добро пожаловать ًَهلا و سهلاأ ًْ َ َ ْ  
добро пожаловать مȞǼ اǼْمرح ُ ِ ً َْ َ  
в то время, как; между тем, как َبینما َ َْ 
вдруг  ِذْإ  
незнакомый بȄٌغر ِ َ  
сторона ٌجانب ِ َ  
я его не видел  ْلم رَُهأََ  
поспешно, торопливо, в спешкеٍعلى عجل َ َ ََ  
дорогой زȄٌعز ِ َ  
случайно встретил َصادف َ َ  
обменялся  ادلǼَت َ ََ 
приветствие  ةǽٌتح َّ ِ َ 
мнение, взгляд Ȑٌرأ َْ  
мы обменялись мнениями Ȑادلنا الرأǼَت َّْ َ َْ ََ  
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вот пришёл   ْها قد َ ءَاجَ  
шахта, рудник ٌمنجم َ ْ َ  
шахтёр  ٍَعامل منجم ُْ َ ِ َ  
игра   ٌلعب ِ َ 
спортивный  اضىȄٌّر ِ َ ِ 
спортивные игры ةǽاضȄٌالعاب ر َّ ِ َ ٌِ َ َْ 
перерыв на отдых, перемена  ُفترة َْ ِستراحةِالاَ َ َ ِ ْ  
шутили друг с другом َتمازح َ َ َ 
занятие, работа, дело ٌشغل ْ ُ  
без дела   لا شغلǼٍ ْ ُ َ ِ 
задание, обязанность ٌفرض ْ َ 
исламский мир  ِْالعالم الإ َُ َ ُّسلامىَْ ِ َ ْ  
_____________________________ 
 Урок 82 
бодрствовал, не спал     َِسهر َ  
вчера ночью  ارحةǼَال َ ِ َ َْ 
бесспорно, установлено, что 

َّمن الثابت أن َ ِ ِِ َّ َ       ....  
менять   ٌتبدیل ِْ  
менять воздух ِتبدیل الهواء َ َ ْ ُ ِ َْ 
жилье, жилище, дом نȞٌمس َ ْ َ  
время    ٌحین ِ  
время от времени عد حینǼ ٍحینا ِ َِ ًْ َ  
подвергался  َتعرض ل َّ َ َ ِ...  
зонт, зонтик  ٌمظلة ََّ ِ  
сквозняк  ِمجر الهواء َ َ َْ Ȑَ ْ  
подвергался сквозняку ِتعرض لمجر الهواء َ َ َْ Ȑَ َْ ِ َ َّ َ 
тесный, узкий  ِّضی َȘٌ  
кривой, извилистый ٍَملتو ُْ    
прямой  مǽٌمستق َِ ْ ُ  
стал   َحأǼَص َ ْ  
они оба  لا هماȞَ ُ َ ِ  
они обе  لتا هماȞَ ُ َ ِْ  
закончил    ْفرغ من ِ َ ََ...  

имел досуг, нашел свободное время

َتفرغ ل  َّ ََ ِ...  
мы должны были, нам надо было 

Ȟَََْان علینا   َ ...ْأَنَ  
шёпотом  ًهمسا ْ َ  
во сне   َِفى المنام َ ْ ِ 
я могу  ِفى استطاعتى َِ َ ْ ِ 
я не могу سǽَل ِ استطاعتىِ فيَْ َِ َ ْ  
переводчик  ٌمترجم ِ َْ ُ  
ясный день  ٍیوم مصح ْ ُْ ٌ َ 
едва только ушёл как вернулся; 
не успел уйти, как вернулся  
َما Ȟاد یذهب حتى رجع َ َ َ َُّ َ ْ َ َ َ َ  

едва только я сел, как он посмотрел на 
меня   دت أجلس حتى نظر إلىȞ َِما ََّ َ َُ َ ُِ ْ َ ْ ِ َ  
начал читать  قرأǽ ُأخذ ََ َْ َ َ  
пошёл дождь  المطر Ȍُسق َ ْ ََ ََ  
намочил   َّبل َ 
он пойдет, будет идти ُسوف یذهب  َ َْ َ ْ َ  
___________________________ 

Урок 83 
арбуз    طیخǼٌ ِّ ِ 
дыня    ٌشمام َّ َ  
репа    ٌلفت ِْ 
лук    صلǼٌ ََ  
капуста   رنبȞٌ ْ ُ ُ 
огурец                   ارǽٌخ َ ِ  
редиска   ٌفجل ْ ِ 
морковь   ٌجزر َ َ  
чеснок               ٌثوم ُ 
товарищ   Șٌرفی ِ َ 
поспешил     ََِسرع إلىأ َ َ ْ...  
не сев   نَدو ْأنُ َ یجلسَ ِ ْ َ  
хоть, хотя бы َْو لو َ...  
дай мне хоть один дирхем ًعطنى و لو درهماأَ ََ ْ ِ َِْ ِ ْ  
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огород   قلةǼٌم ََْ َ  
минарет  ٌمنارة َ َ َ  
со стола  ِمن على الطاولة َ َِ َّ َِ ْ  
тот, кто  ْمن َ  
я видел того, кто приходил к тебе 
َرأیت من جاءك  َ َ َْ َ ُ َْ  
по направлению к дому , 
в сторону дома ِنحو البیت َْ ْْ َ َ 
направившись к дому ُِتوجها نحو البیتم ْ َ ْ ّْ َ ً ََ ِ َ  
быстро пошёл  Șَانطل ََ ْ ِ 
невзирая ни на что, не обращая  
внимания ни на что ٍلا یلو على شىء

ْ َ َ َ Ȑِ ْ ََ   
внутри, вовнутрь َداخل ِ َ...  
внутри города ِداخل المدینة َ َِ َ ْ َ ِ  
вечный, бессмертый ٌِخالد َ  
рос   َنبت ََ  
забота   ٌّهم َ  
дорогой (по цене) ٍغال َ  
дороже  َأغلى ْ َ 
сколько тебе лет? م سنة عمرك؟Ȟَ ُ ْ ُ ً َ َ ْ َ 
мне под пятьдесят, мне скоро   
будет пятьдесят ًناهزت خمسین سنة َ َ ُ ََ َ ِ ْ ْ َ  
совершеннолетие ٌبلوغ ُُ  
я скоро стану совершеннолетним 
َ ناهزت البلوغ  ُُْ ُ َْ َ  
тогда   َِذذاكإ َّ ْ  
самое большое, по большей части   
Ȟِثرْالأَعلى       َ ْ  
по меньшей мере, по крайней мере  

ْعلى الأَ َ ِّقلَ َ       
оклад, жалованье   ٌراتب ِ َ 
получил  َتقاضى ََ 
сила   ٌقوة َُّ 
размер, количество ٌمقدار َ ْ ِ  
Судный день امةǽِیوم الق َ َ َِ ْ ُ ْ  

поступил ب Șِالتح َ َ َ ْ
ِ...  

поступил в университет الجامعةǼ Șِالتح َ َ َ َِ ْ ِْ َ ِ 
_____________________________ 
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женился  َتزوج َّ ََ 
вышла замуж  ْتزوجت ََ َّ َ 
породил  َجبَْأن َ  
проход  ٌّممر َ َ  
наверное, возможн, может быть َّلعل َ َ 
то есть   َأȐْ  
голова   ٌرأس َْ 
столкнулся, ударился о что-л ِصطدم باِ َ َ َ ْ...  

не могу не...  سعنىǽ ُِلا َ َ َّإلاَ ِ...  

нога   ٌرجل ْ ِ 
житель  ٌساكن ِ َ  
жители деревень افȄان الأَرȞَس ْ ُ َّ ُ  

известно, что...  ُِمن المعلوم ْ َ ْ َ َّأنِ َ  
посредством, при помощи ِبواسطة َ ِ َِ...  
спас, избавил   َقذَْأن َ  
ответил   َّرد َ 
покачал   ََّهز  
покачал головой         ُهز رأسه ََ َْ َّ  
сказав, со словами  ًقائلا ِ َ 
принял   َقبل َِ 
единственный  ٌوحید ِ َ 
остальное, все остальное ُِسائر َ...  
принес, привел  ِجاء ب َ َ  
был довольным, удовлетворился, 
согласился   َرضى

ِ َ 
начал, стал смеяться ضحكǽ ُجعل َ َ َ َْ َ  
рука помощи  نِید العو ْ َ ْ َُ 
протянул руку помощи نِمد ید العو َّْ َ ْ ََ َ   
упал наземь ِوقع على لأَرض ْ َ َ َ َ َ 
Всевышний Аллах تعالى َّɳَ َ َُ َ 
поднял  َأقام ََ 
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поднял сидящего َأقام القاعد ِ َ َْ َ َ 
_____________________ 
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ты уже не ребенок ًلم تعد طفلا ْ ِ ْ ُ َ ْ َ  
не подобает, не прилично,   
не к лицу  َلا Șُیلی ...بِ َِ   
пустяки, глупости ُسفاسف ِ َ ِالأُمور َ ُ  

занимался пустяками َاشتغل  َ َ ْ
ِǼِِسفاسف الأُمور ُ َِ ِ َ  

искатель знания, учения, студент  
ُطالب  ِ ٍعلم َ ْ ِ  

не следует, не должен غيǼِین َ ...َّلا ْأَن َْ  

добро, благо, хорошее ٌْخیر َ  
вставать ночью امǽُق ِاللیل َِ َّْ  

ночной намаз  َُصلاة ِاللیل َ ْ َّ  
ночной намаз, совершаемый  
проснувшись  َُصلاة ِالتهجد َ ُّ َ َّ  

боялся   َخاف َ  

кроме, исключая  سوȐَ ِ...  
он один, только он ُوحده َ ْ َ 
ты один  َوحدك َ ْ َ 
я один   Ȑِوحد ْ َ 
Аллах, хватит ему فاهȞُ َ َ َّɳُ  

лекция   ٌَمحاضرة ََ ُ  
читал лекцию  ًمحاضرة ََْالقى َ ََ ُ  

нужда, потребность  ٌحاجة َ َ  

ему нужен  حاجة ََهوǼٍ َ َ ...َِإلى ِ  
усталый   ٌتعب ِ َ 
справедливый  ٌعادل ِ َ  

несправедливый, жестокий ٌِظالم َ  

справедливость  ٌعدل ْ َ  
несправедливость, гнет, 
угнетение   ٌظلم ُْ  

невежество, темнота            ٌجهل ْ َ  

постиг, настиг, поразил ََصابأ َ  

заболел  َُصیبأ Ǽٍمرض ِ َ َ ِ  

слабость   ٌضعف ْ ُ  

победил   َغلب ََ  

превысил, превзошел َزاد ْعن َ َ...  
как обстоит дело ماȞَ ُالحال َُهو َ َ ْ  

не хотел бы ты? َد لاَأȄُتر ؟ُِ  
__________________ 
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небесный   ٌّسماوȐِ َ َ  
небесная религия       ٌّدین سماوȐِ َ َ ٌ ِ 
счастье   ٌسعادة َ َ َ  
получил   َنال َ 
мирская жизнь, этот свет اǽَالدن ْ ُّ َ 
загробная жизнь, тот свет ُالآخرة َ ِ َ 
на этом и на том свете  ا و الآخرةفِيǽالدن َِ ِ َ َ ْ ُّ  

отверг, отказал  َرفض َ َ 
был, стал несчастным َشقى

ِ َ  
последний   ٌآخر ِ  

нуждался  َِاحتاج إلى َ َْ ِ...  

нуждающийся َِمحتاج إلى ٌ َ ْ ُ...  

Китай   ُالصین ِّ َ 
поклонение, служение ادةǼٌع َ َ ِ  

жизнь, житие  شةǽٌمع َ ِ َ  
где бы ни    َأین ...مَاَْ  

куда бы ни    َحیثما ُ ْ َ...  

был, находился َوجد ِ ُ 
ближе, ближайший ُاقرب َ َْ 
самый любимый, более   
любимый, милее  ُّأحب َ َ 
дорогой, любимый, милый ٌحبیب ِ َ  

искал знание, учился          َطلب العلم ْ ْ َِ َ َ    

имущество, деньги  ٌمال َ  
истинный, настоящий  ٌصادق ِ َ  
совершенный, полноценный,   
полный   املȞٌ ِ َ  
они сами   ْفسهمَْأن ُ ُ ُ  

в любой другой стране  بلد آخرأَفِى Ȑَ َّ ٍََ ِ  
мог, был в силах, был способным 
َقدر على  َ َ َ َ...  

хорошее, добро ٌْخیر َ  

плохое, зло  ٌّشر َ  
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несчастный, жалкий ٌّشقى َِ  

________________________ 
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имеющий, обладатель ذُو...  

имеющая, обладательница ُذات َ...  
богатый, денежный  ٍمال ذُو َ  

представляет собой ارةǼٌَع َ ْعن ِ َ...  
здание   ًْمبنى َ  
этаж   Șٌطاب ِ َ  

штора, занавеска  ٌَستارة َ ِ  
шёлк                            رȄٌحر ِ َ  

насмехался, издевался          َسخر ِ َ  
кто из них, какой, который из них? ْأَیهم ُ ؟ُّ  
семья الǽٌع َ ِ   

уважаемый ٌمحترم ََ ْ ُ  
нет…кроме, только ََّإلا...لا ِ...  
тратил, израсходовал       ْأَنȘَف َ  

процветание                       ٌازدهار َ ِ ْ ِ 
процветание науки ُازدهار َ ِ ْ ِالعلم ِ ْ ِْ  

оружие ٌسلاح َ ِ  
воевал, сражался َحارب َ َ  

поклонялся ََعبد َ  

порядок ٌنظام َ ِ 
строем, в порядке ٍبنظام َ ِِ 
речь, выступление;  
проповедь ةǼٌخط َ ْ ُ  

проповедь ٌموعظة َ ِ ْ َ  
получил َََّتلقى 
строил ََبنى 
разные, различные َّشتى َ  
после того, как… عدǼَ ْ ...ْأَن َ  
устроился, обосновался,  
поселился َِّستقرا ََ ْ  

стремился                                   َسعى ...َِإلى َ     
молчание ٌصمت ْ َ  

молча, с молчанием صمتǼٍ ْ َ ِ 
живот طنǼٌ ْ َ 
кормить грудью َأَرضع َ ْ  

готовил, подготовил َأǽََّه  

целовал َقبل ََّ 
существование, бытие ٌُجودو ُ  

великий مǽٌعظ ِ َ  

как он велик! какой он великий! ُأعَظمه مَا َ َ ْ  

какой он красивый! ُأَجمله مَا ََ ْ  

приказал                   َأَمر َ  

как Аллах приказал ماȞَ َأَمر َ َ َّɳُ  

да сохранит тебя Аллах َحفظك َ ِ َ َّɳُ  

живой                                ٌّحى َ  

утром и вечером            اǼَص َمساء حََ َ َ  

лучше                              ٌْخیر َ  
____________________________ 
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велосипед ٌدراجة َ َّ َ   

мотоцикл  ةȄٌدراجة نار ٌَّ ِ َ ََ َّ  

настал, наступил َّحل َ  

собрал, срывал (плоды, урожай) َقطف َ َ 
плод                                 ٌثمر َ َ 
пахота, вспашка             ٌحراثة َ َ ِ  

правду, правильно ты говоришьُحقا ما تقول ََُ َّ Ď  

автоматический, механизированный ٌّآلى ِ  

автоплуг ٌّمحراث آلى ِ ٌ َ ْ ِ   
не беспокой себя, не беспокойся                 
َلا تزعج نفسك َ َْ ْ ِ ُْ َ  

готовый ٌجاهز ِ َ  

хватит быть неблагодарным!فراناȞ فىȞً َ ْ ُ ََ  

неблагодарность ِالنعمǼ فرانȞَ َِّ ِ ٌ ْ ُ  
благодеяние, милость ٌنعمة َ ْ ِ 
милости Аллаха َّɳ ِنعم

ُ َ ِ 
напиток ٌشراب َ َ  
бесчисленный, неисчислимый حصىǽ َلا ْ ُ َ  

хвалил, восхвалял َحمد ِ َ  

новость, известие, сообщение أǼٌََن 
спроси ْسل َ  
не спрашивай ْلا تسل َ َ َ  
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я жду его, я в ожидании его انتظارهِ فيََأنا ِِ َ ِْ  

прибыл َقدم
ِ َ 

достиг, добился, получил َحرزَأ َ ْ  

добился успеха َحرز َأ َ َالنجاحْ َ َّ  

с нетерпением فارغ الصبرǼِ ِْ َّ ِ َِ 
до тех пор, пока не…  ْأنَِإلى َ...  

скоро, в ближайшее время اǼȄًقر ِ َ 
серьезный ٌّجاد َ  

подшучивающий ٌهازل ِ َ  

ты согласен? ты доволен? َأترضى؟ ََْ 
дал, даровал َمنح َ َ  
сумма ٌمبلغ َْ َ  
с удовольствием!ِعلى الرأس و العین ْ َ ْ َ ِ َّْ َ َ  

сынок! о мой сынок! ا بنىǽَّ َُ َ 
овладел, имел, обладал َملك ََ  
имеет ملكǽُ ِ ْ َ 
____________________________ 
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шахматы ٌشطرنج ْ َ ْ َ  
шашки َداما َ 
чемпион طلǼٌ ََ  

легко سهولةǼٍ َ ُ ُ ِ 
сытый عانǼُش َ ْ َ  
голодный ُجوعان َ ْ َ  

ел, кушал َطعم ِ َ  

удовлетворил َأرضى َْ 
разъяснил, объяснил, показал َبین ََّ  
создал, творил Șَخل َ َ  

небытие ٌعدم َ َ  

оживил, возродил اǽَأح ْ َ 
умертвил َأمات َ َ 
дал, даровал, наделил َرز قَ َ 
ввёл, завёл َادخل َ َْ 
рай ٌجنة َّ َ  

огонь; ад ٌنار َ 

ослушался, не подчинился َعصى َ  

сильнее; более ُّأشد َ َ 
краснота ٌَحمرة ُْ  

более красный ًأشد حمرة َ ُْ ُّ َ َ 
менее старательный ًأقل اجتهادا َ ِ ْ ُّ ََ 
по милости Аллаха فضلǼِ ْ ََِّɳ ِ  

по милосердию Аллаха  َّɳ ِبرحمة ِ َ ْ َِ 
число, количество ٌعدد َ َ  
становится все сильнее и сильнее 
ǽȐصǼح أقو ََ ْ ُ ُِ ْ Ȑَ  فأَقو   ْ َ  

становится все  
больше и больше  حǼصǽُ ُِ َكثر فأَْ ََ ََكثرأَْ ْ  

прежде всего  ل شىءȞ ٍقبل
ْ َ ُِّ َ ْ َ 

____________________ 
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утром или вечером َأص Ǽًاحا أم مساء؟َ َْ َ َ ً َ  

литература ٌأدب ََ 
с древнейших времён до наших дней 
َمن أقدم العصور إلى یومناَ ھذا  َْ ِ ِْ َ ُ َِ ِ ِ ُ ْ َ ْ َ  
пришёл ََأتى 
клянусь Аллахом! ей-богу! َّɳِو َ 
точно الدقةǼِ َّ ِّ ِ 
приблизился, подошёл َاقترب ََ ْ

ِ 
приблизился его час ُاقترب أجله ُ َ َ ََ َ ِْ 
толпа, масса, публика ٌجمهور ُ ْ ُ  

кафе ًمقهى َْ  

ты можешь نكȞمǽَ ُ ِ ْ ُ 
я могу ننىȞمǽُِ ِ ْ ُ 
как обычно العادةȞِ َ َ ْ َ  
оставшийся اقǼٍ َ 
страница ٌصفحة َ ْ َ  

скопился, собрался َاحتشد َ َ ْ ِ 
(я) думаю ُّأظن َُ  

порт, гавань ٌمیناء َ ِ  
перрон ٌَصیفر ِ  

пароход اخرةǼٌ َ ِ َ 
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устно اǽشفاهĎ ِ َ ِ  
письменно اǽتابȞĎِ َ ِ  
я уверен                         قینََأناǽ على ٍ َِ َ َ  

оставил без помощи, поддержки َخذل َ َ  

надежда ٌأمل َ َ 
верил, доверил                      ب Șِوث َ ِ َ…    

кричал, орал َصرخ َ َ  

во весь голос                   أَعلى صوتهǼِ ِ ْ َ َ ْ ِ 
ох! ах! ْأواه ََّ!  

пошли! скорее! ا بناǽَه ِ َّ َ  

ресторан, столовая ٌمطعم َ ْ َ  
______________________ 
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как замечательно, когда ты… َحسنأَ مَا َ Ǽَك ْ ِ!  

как некрасиво, когда ты… َما اقǼح Ǽك ِ َ َ َْ َ!  

сказал правду َصدق َ َ  

конечно, несомненно التاكیدǼِ ِ َّْ ِ 
несомненно ٍّدو شك َ نَ ُ 
хорошо знал, умел َأجاد َ َ 
восток قُالشر ْ َّ َ 
запад ُالغرب ْ َ َْ 
все равно, сказал ли ты или нет 
ْسواء اقلت ام لم تقل َُ ْ ْ َ ََ َ ََ ُْ ٌ  

на пути к возрождению النهضةفِي ȘȄطر ِ َ ْ َّ ِ ِ َ  
очнулся, пришел в себя, пробудился َصحا َ  

заговор ٌمؤامرة َ َ َُ  

против… َّضد ِ...  
окончился провалом, терпел неудачу 
Ǽَاء  Ǽِالفشل َ َ َْ ِ  
он обязательно, непременно вернется 

ْأن وَ ََُّلابد ǽَعود َ ُ َ  

обещал َوعد َ َ 
это, то ذَا 
обвиняемый, подсудимый ٌمتهم َ َُّ  
приговорил, вынес приговор,  
судил مȞَح َ ...ََعلى َ  

посадил, заключил в тюрьму َسجن َ َ  
на неделю, сроком на неделю ٍلمدة أسبوع ُ ْ ُ ِ َّ ُ ِ 
как будто бы Ȟَمَاَّأَن...     
это меня не касается,  
не трогает َهذا ǽِعنین لاَ َ ِ ْ يَ  

наказал               َعاقب َ َ  

страна англичан, Англия لاد الإǼِ ِْ ِنجلَُ ِ ِیزْ  

страна американцев, Америка Ǽْلاد الأَ َُ َمرȞȄانِ ِ ْ      

преступление     مةȄٌجر َ ِ َ  

пожизненно Ȑَمد ِالحǽاة َ َ َ ْ  

пожизненное заключение اةǽالح Ȑِالسجن مد َ َْ ْ ََّ َ ُ َ 
в то время как…; между тем, как… َبینما َ َْ...  

расстрел, казнь ٌاعدام َ ْ ِ 
повешение Șٌشن ْ َ  
человечество, человеческий род ةȄشرǼٌ َّ ِ َ َ   
приговор, решение مȞٌح ْ ُ  
улучшился, исправился, пришёл в хорошее 
состояние َصلح ُ َ  

как Ислам                        مثلǼِ ْ ِ َالإسلامِ ِ ْ ِ  

закон ٌسنة َّ ُ  

изменил ََّغیر َ  

нация, народ, умма ٌامة َّ ُ 
унижение, низость ٌّذل ُ  
сила, могущество; величие ٌّعز ِ  

закон Аллаха, объективный закон ُسنة َّ ُ َّɳِ  
у Аллаха есть закон, по закону  
Аллаха принято          ْجرت َ ُسنة َ َّ ُ َّɳِ  

казнь через повешение ُالإعدام َ ْ ِ ًْشنقا َ َ  
приложил все усилия, 
делал все возможное َبذل َ ْوس َ ُعهُ َ   
старался помочь религии, добивался 
помощи религии َسعى ِ نصرة الدینِ فيَ ِّ َِ ْ ُ  
____________________________ 

Урок 92 

сандалии, тапочки, босоножки  ٌنعل ْ َ  

шило  ٌمخرز َ ْ ِ  
шарф  ٌشال َ  



 37 

лавка, ларёк  انȞٌد َّ ُ 
правдивый  ٌصادق ِ َ  

лужа, пруд  ٌغدیر ِ َ    

квакал  Șَّن َ 
земноводный  ٌّبرمائى ِ َ ََّ 
чинил, заострил  برȐََ 
обратился (к кому-л.)  َخاطب َ َ  

обращаясь اǼًمخاط ِ َ ُ  
сапожник افȞٌاس َ ْ

ِ 
лягушка ٌضفدع َ ْ ِ  

сверлил, проколол َثقب ََ 
кофе готов, кофе подали ُحضرت القهوة َ ْ َْ ِ َ ََ  

настало время намаза َُحضرت الصلاة َّ ِ َ ََ  

я рад, что…, меня радует سرنىǽُِّ ُ َ 
привёз, принёс َجلب ََ  

с большой радостью ل سرورȞǼٍ ُ ُ ِّ ُ ِ 
богобоязненный,  ٌّتقى َِ  
благочестивый любящий знание, 
любознательный ِْمحب للعلم ِْ ِ ٌِّ ُ  
да будет доволен тобой Аллах 
ɳََّ یرضى عنك َْ َ َْ ُ َ  
старался َحرص َ َ  

дружил َصاحب َ َ  
_________________________ 

 
Урок 93 

ресницы ٌهدب ُْ  

веко ٌجفن ْ َ  

бровь ٌحاجب ِ َ  

нос فٌَْأن  

ус ٌشارب ِ َ  
борода ةǽٌلح َ ْ ِ 
орган (тела) ْعضو ُ  

функция, назначение فةǽٌوظ َ ِ َ 
по одному ُأحاد َ ُ 
по два َْمثنى َ  

из них есть то, что… َمنها ما هو َ َُ ْ ِ  
понюхал, обонял َّشم َ  
запах ٌرائحة َ َِ  

почему ты не читаешь? َُلم لا تقرأ؟ َْ َ َ ِ 
скоро, вскоре بȄٍعما قر ِ َ َّ َ  

стриг َّجز َ  

стриг шерсть                         َجز الصوف ُّ َّ َ  

отпустил бороду                  ةǽَاعفى اللح َ ْ ِّ َ ْ َ 
волос, волосок ٌَشعرة ْ َ  
волосы ٌشعر ْ َ  
хоть раз ًو لو مرة َّ َ ََْ  

край, конец ٌطرف َ َ  

обрезал َقلم ََ 
обрезал ногти َقلم الظفر ْ َُّ َ َ  

смазал маслом َدهن َ َ 
причесал َسرح َّ َ  
причёсывался ُسرح شعره َ ْ ََ َّ َ  
коротко стриг усы                      َأحفى الشارب ِ َّ َ ْ َ 
маг, огнепоклонник ٌّمجوسى ِ ُ َ  
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ружьё ةǽٌبندق َّ ِ ُ ُْ 
патрон ٌخرطوشة َ ُ ْ َ  

благородный, великодушный مȄرȞٌ ِ َ  
щедрый ٌّسخى ِ َ  
скупой ٌبخیل َِ  

в прошлом                          ما مضىǽَف َ َ ِ 
другой, кроме него ُغیره ُ ْ َ  

обходился, не нуждался ْاستغنى عن َ َ ْ َ ْ
ِ...  

нищий, попрошайка ٌسائل ِ َ  
отогнал, отбил, отразил َّرد َ 
кусок ٌقطعة َ ْ ِ 
глоток ةȃٌشر َ ْ َ  
в отличии, в противоположность ِ بخلاف َ ِ ِ...     

дал милостыню          َتصدق على َ َ َّ َ َ...  
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известный                   ِمعروف ب ٌ ُ ْ َ...     

благородство, великодушие رمȞٌ َ َ  
жадность, скупость ٌّشح ُ  

щедрость َسخ ٌاءَ  

скупость ٌبخل ُْ  

остался قىǼَ
َِ 

он может, имеет право  ُله ْأنَ َ...   

он не может, он не имеет права ُلǽس له  َ ََ ْأنْ َ...     

гордился َافتخر َ َ ْ
ِ 

отправился, пустился в путь Șَانطل ََ ْ ِ 
собрал дрова                           َاحتطب َ َ ْ ِ 
взял с собой                         َاستصحب َ ْ َْ

ِ 
зверь, дикое животное        ٌوحش ْ َ 
поймал, убил зверя,   
охотился на зверя            َصاد الوحش ْ َ َْ َ    

пустой                                 ٌفارغ ِ َ 
наполнил, насыпал             َأǼَّع َ  
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Ислам одержал верх над другими 
религиями انǽِظهر الإسلام على سائر الأَد َِ ْ ِ َ ََ َ ُ َ َْ ِ َ  

по поводу…, на счет… ِفى شأن ْ َ ِ...  

продолжающийся, не рекращающийсяٍماض َ  
чем может                                قدرǽ ماǼُ ِ َْ َ ِ 
стал обязательным, должным َوجب َ َ 
обязательный                    ٌَاجبو ِ  

и так далее                       كǽذا دوالȞَو ه َْ َ ََ َ َ َ  

думал, размышлял          رȞَتف َّ ََ  

зеркало                              ٌمرآة ْ ِ  
украсил                            َحسن َّ َ  

чтобы был                       وȞǽ ىȞَن ُ ََ ْ  

мёртвый                         ٌمیت ِّ َ  
рисование                      ٌرسم ْ َ 
рассеялся, рассыпалсяعثرǼََت ْ ََ 
пропал                           َضاع َ  

соблюдал                  على Ȏَحاف َ َ َ َ...    

соблюдал чистоту  على النظافة Ȏِحاف َ ََ ََّ َ َ َ  

соблюдал намаз  على الصلاة Ȏَِحاف َّ ََ َ َ َ  

постился, соблюдал пост, уразу َصام َ  

пачкал َوسخ َّ َ 
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фотоаппарат رȄِآلة التصو ِ ْ َّ ُ َ  

узда               ٌلجام َ ِ 
седло ٌسرج ْ َ  
нянька, мамка ٌحاضنة َ ِ َ  

дитя, новорождённый ٌولید ِ َ 
напоил водой ًسقاه ماء َ َُ َ  

пеленал, свил (ребёнка) Ȍَقم َ َ 
уложил спать, усыпил َنوم ََّ 
уложил ребёнка спать َنوم الولید َِ َ ْ ََّ  

прикажи ْمر ُ  
слуга ٌخادم ِ َ  

служанка ٌخادمة َ ِ َ  

люлька, колыбель ٌمهد ْ َ  
могила ٌلحد ْ َ 
надел узду َألجم َ َْ 
оседлал َأسرج َ ْ َ 
сделанный, изготовленный ٌمصنوع ُ ْ َ  
решил, вознамерился ََعزم على ََ َ...  

кожа ٌْجلد ِ  

медленно ٍعلى مهل ْ َ َ َ  

ходил, пошёл медленно  ٍمشى على مهل ْ َ ََ َ َ  

кипа, пачка ٌحزمة َ ْ ُ  

толстый كǽٌسم ِ َ  
письменные принадлежности  ةǼِلوازم الكتا َ َ ِ ْ ُ ِ ََ 
привык َتعود َّ َ َ 
фотографировал, снял َصور َّ َ  

фотограф ٌمصور ِّ َ ُ  
странный بȄٌغر ِ َ  

странной формы                    لȞب الشȄِغر ْ َّ ُ ِ َ  
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был похожим َهأǼَش َ ْ  

непохожий هǼشǽ ُلا ِ ْ ُ َ  

размер, габарит ٌحجم ْ َ  
малогабаритный, небольшого размера  
ْصغیر الحجمِ َ ُْ ِ َ  

громоздкий, крупногабаритный ِبیر الحجمȞْ َ ُْ ِ َ  
обыкновенный, обычный Ȑٌّعاد ِ َ  

сделал, избрал себе друга قاǽًاتخذ صد ِ َ َ َ َّ ِ 
дом, жилище; страна ٌدار َ 
не веровал, был гяуром فرȞَ َ َ  
не верил в Аллаха        َّǙاǼ فرȞِ ِ َ َ َ  
я удовлетворён Аллахом как Господом 
Ďرضیت ǼاǙَّ رȃا َ َِ ِ ُ ِ  
я удовлетворён Исламом 
как религией الإسلامِ دیناǼ ًرضیت ُِ َ ْ ِ ِ ِ َ 

___________________________  
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завещание, завет ةǽٌوص َّ ِ َ 
завещал, наказал; советовал َأوصى َْ 
нарушил завещание         ةǽَخالف الوص َّ ِ َ ْ َ َ َ  

купался, умылся َاغتسل َ َ ْ
ِ 

вызвал َاستدعى َْ ْ
ِ 

осмотрел َعاین َ َ  

осмотрел больного                 ضȄَعاین المر َِ َ ْ َ َ  

обнаружил, выявил شفȞَ َ َ  
болезнь ٌداء َ 
выписал, прописал лекарство َوصف الدواء َ َ ََّ َ  

лечение ٌمعالجة َ ََ ُ  
длился, продолжался َدام َ 
приказ, распоряжение ٌامر ْ َ 
приказы, предписания Аллаха َّɳ ِأوامر ُ ِ ََ 
наказание ٌعقاب َ ِ  

покаялся, пожалел َتاب َ 
возобновил, делал вторично,  
повторил     َِعاد إلى َ َ...    

он больше не повторил َلم ǽعد إلى َِ ْ ُ َ ْ...  

обязанность, заповедь,  
предписание                      ٌفرض ْ َ 
сложный, запутанный          ٌَّمعقد َ ُ  

сложная задача                  ْمس ٌلة معقدةأََ ََّ َ ُ ٌ َ  

значился, встретился, приводился َورد َ َ 
почитал, уважал                    ََكرمأ َ ْ  

старость                                  ٌشیخوخة َ ُ ْ َ  
товарищи                                ٌرفاق َِ 
отсутствие ابǽٌغ َ ِ  

в этот период, в это время َهذه المدة َّ ُ ْ ِ َِ  

совершил обязательный намаз َصلى الفرض ْ َْ َّ َ   
_______________________________ 
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пассажир ٌراكب ِ َ 
возраст ٌّسن ِ  
старый بیر السنȞِّ ِّ ُ ِ َ  
удивился                         ْتعجب من ِ َ ََّ َ...  

посадил (дерево) َغرس َ َ  

посадил дерево                     َغرس شجرة َ َ ََ َ   

надеялся َأمل َّ َ 
ты надеешься? ُأتؤمل؟ ِّ ََُ 
что с тобой? َما لك؟ َ َ  
что ты смеёшься?    
почему ты смеёшься? ُما لك تضحك؟ ََ ْ َ َ َ  
что ты не читаешь?  َُما لك لا تقرأ؟ َْ َ َ َ َ  
обещаю тебе, даю тебе слово َأعدك ُ ِ َ 
бил в барабан, барабанил َطبل َّ َ  

спящий ٌنائم ِ َ 
кто-то сказал ٌقال قائل ِ َ ََ  

желание, мечта ةǽٌأمن َّ ِ ْ ُ 
моё единственное желание ُأمنیتى الوحیدة َ ِ َ ْ َ

ِ َِّ ْ ُ 
у меня единственное желание было    
Ȟُانت أمنیتى الوحیدة… َ َِ َ ْ َ

ِ َِّ ْ ُ ْ َ  
исчерпал, поглотил َاستنفد ََْ ْ

ِ 
исчерпал деньги                    ََْاستنف ْ

َد المالِ َ ْ َ  
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порт ٌَمرفأ ْ َ  
вырвал, выдёргивал َقلع ََ 
вредный ٌّضار َ  

ремонтировал, починил َأَصلح َ ْ  
сотрудничали, совместно работали 
نَتعاو  َ َ َعلى َ َ...  
украсил َجمل ََّ  
приводил в порядок,  
регулировал َنظم َّ َ 
добрый, хороший ارǼٌّ َ 
причалил, становился на якорь َرسا َ 
корабль становился на якорь ِرست َ ُالسفینة َ َ ِ َّ  
детская коляска ةȃُعر َ َ ِالأَطفال َ َ ْ  

коляска, тачка ةȃٌعر َ َ َ  

однажды ًمرة َّ َ  
делил َقسم َ َ 
одинаково, равным образом ٍسواء ََعلى َ َ  

звал, окликал Ȑَناد َ 
играл (с кем-л.) َلاعب َ َ  

играл с кошкой َلاعب َ َالهرة َ َّ ِ ْ  

закончил, завершил ََكملأ َ ْ  

тотчас, немедленно ًحالا َ  
пел ََّغنى  

 
линия, черта Ȍٌّخ َ  

посетитель ٌِزائر َ 
уехал, поехал َسافر َ َ  
арафметика ٌحساب َ ِ  

сторож ٌحارس ِ َ  

нести яйца اضǼَ َ 
серебро ٌفضة َّ ِ 
умножил, приуманожил ثرȞََّ َ  
корм ٌعلف َ َ  

разорвался Șَّانش َ ْ ِ 
зоб (птицы) ٌحوصلة َ َ ْ َ  
________________________ 
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цыпленок                             ٌصوص ُ  

сноп ٌحزمة َ ْ ُ  

курятник  ٌّخم ُ  

курятник; корзина для кур ُّخم ِالدجاج  ُ َ َّ  

колос ٌسنبل ُ ْ ُ  

пожелтел َّاصفر َ ْ
ِ 

пожелтевший ٌّمصفر َ ْ ُ  
твердая решимость مةȄٌعز َ ِ َ  

решительно مةȄعزǼٍ َ ِ َ ِ 
активность ȋٌنشا َ َ 
активно ȋٍبنشا َ َِ 
стебель; ствол ٌساق َ  
стебель растения ُساق ٍنǼات  َ ََ  

животное ةǼٌدا َّ َ 
кумно, ток ٌبیدر ََ ْ  

устал َتعب ِ َ 
сел на задние лапы َأقعى َْ 
порог ةǼٌعت ََ َ  

им овладел сон                 هǼُغل ََ ُالنعاس  َ َ ُّ  

охранял َحرس َ َ  

о мой любимый اǽَ  ِحبیبي ِ َ  

кусок سرةȞٌَ ْ ِ  
кусок хлеба              سرةȞُ َ ْ ٍخبز  َ ْ ُ  

удалился, отошел َابتعد َ َ ْ
ْعن  ِ َ...  

скверный, мерзкий, коварный ٌخبیث ِ َ  

на улице, снаружи ِالخارج  فِي ِ َ   
подстерегал, подкараулил,  
выслеживал          َترصد َّ ََ 
действовал, поступил согласно  
чему-л., выполнил َعمل ِ ...بِـ  َ   
поступил согласно совету,  
последовал совету َعمل ِ Ǽِالنصǽحة  َ َ ِ َّ ِ  
действавал согласно  
писанию Аллаха َعمل ِ ȞǼِتاب  َ َ ِ ِ  َّɳِ  

задался вопросом   َتساء َ لََ      
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искал َفتش َّ ْعن  َ َ...  

везде, всюду ل  فِيȞِّ ٍمȞان  ُ َ َ  

наконец ًأخیرا ِ َ 
возмездие, наказание ٌجزاء َ َ  
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копал َحفر ََ   

зарыл, закопал َدفن َ َ  

покрыл тенью, дал тень َّأظل َ َ 
рассеялся َأقشع َ َْ 
облако, туча ةǼٌسحا َ َ َ  
рассеялось облако ِأقشعت       َ َ ُالسحاǼة  َْ َ َ َّ  

знак, метка ٌعلامة َ َ َ  

губил, терял, тратил َأضاع َ َ 
бедный, бедняга ینȞٌمس ِ ْ ِ  
щупал َّجس َ  

пульс ضǼٌن َْ 
щупал пульс َّجس َالنǼض  َ َّْ  

мерил, измерил َقاس َ 
температура                      ُدرجة َ َ َِالحرارة  َ َ َ  

мерил температуру  َِس  درجة  الحرارةقَا َ َ َ َ ََ َ  
смог, был в состоянии َاستطاع َ َ ْ

ِ 
связанный, привязанный ȋوȃٌمر ُ ْ َ  
внутри, изнутри َمن ِالداخل  ِ ِ َّ  

озабоченный ُمشغول ُ ْ ِالǼال  َ َ  

заметил, обратил внимание هǼَانت ََ ْ ...لِـ  ِ  

мальчик, парень ٌَغلام ُ  
подобрал, поднял  
с земли ََلقȌَ  

догнал Șَلح ِ َ 
вознаградил َافأȞَ َ  
отверг, отказал ََأبى 

        
  Урок 102 

орех (один) ٌَجوزة ْ َ  

думал, полагал َّظن َ  

укусил َّعَض 

горький ٌُّمر  
какое горькое это яблоко! َّأمر  مَا َ ِهذه  َ َالتفاحة  َِ َ َُّّ  

старше его   َُأكبر ْ ُمنه  َ ْ Ďسنا  ِ ِ  

снял кожицу, корку, очистилَقشر َ َ 
корка, кожица, кожура ٌقشر ْ ِ 
сердцевина, ядро ٌّلب ُ 
оставил قىǼََْأ 
испытывал досаду, скучал    َضجر ِ ْمن  َ ِ...  

одиночество ٌوحدة َ ْ َ 
скучал от одиночества    َضجر ِ ْمن  َ ِوحدته  ِ ِ َ ْ َ   

одел سǼَأل َ َْ 
одел ребенка в одежду   سǼَأل َ َالطفل  َْ ْ ًلǼاسا  ِّ َِ  

стал, становился َصار َ  

стал большой َصار Ȟًبیرا  َ ِ َ  

миндаль ٌلوز َْ 
миндальное дерево ُشجرة َ َ ِاللوز  َ َّْ  

срезанный, срубленный    ٌمقطوع ُ ْ َ  
мучился, страдал, чувствовал боль ََّتأَلم َ 
сказал правду َصدق َ َ  

сожалеющий ٌآسف ِ  

поистине, я очень сожалею  َِّإنني ٌآسف  ِ Ďجدا  ِ ِ  
 

Урок 103 
желтый ُأصفر َ ْ َ  

если нет, то нет ََّإلا و َفلا ِ َ  

имеется, существует َهناك َُ  

метод, способ قةȄٌطر َ ِ َ  

есть способ َهناك ٌطرȄقة  َُ َ ِ َ  

осел, опустился вниз َرسب ََ  

держался на воде, не тонул, плавал ََطفا   

осмотрел, обследовал َفحص َ َ 
сердце ٌقلب ْ َ 
горло Șٌحل ْ َ  

пришел, подошел, приблизился َأقبل َ َْ 
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испорченный, негодный, гнилой ٌفاسد ِ َ 
тело ٌجسم ْ ِ  

здоровый, со здоровым телом حǽُصح ِ ْالجسمِ  َ ِ  

храбрый, смелый ٌشجاع َ ُ  

вот он ذَا َُهو هَا  

стыдился, сконфузился َخجل ِ َ  

вершина, мокушка َأعلى ْ َ...  

макушка дерева َأعلى ْ ِالشجرة َ ََّ َ  

взял َتناول َ ََ 
бросил камнем, швырял,  
ударил камнем َرمى Ǽٍحجر  َ َ َ ِ   

я рад, меня радует سرنيǽُِّ ُ َ  
я рад, что не бросил в него камнем 
ǽٍسرني أني ما رمیته Ǽحجر َ َ َِ ُ ُ ْ َ َ َُِّ ُِّ َ 
прислушивался َتسمع َّ َ ...َِإلى  َ  
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корзина ٌقفة َُّ  

берег ٌشاطئ ِ َ   

берег моря ُشاطئ ِ ِالǼحر  َ ْ َ  

песок ٌرمل ْ َ 
спустился к реке َنزل ِالنهر َِإلى ََ َّْ  

разделся, снял одежду َخلع َ ُثǽاǼه  َ َ َِ  

купался, принял ванну َّاستحم َ َ ْ
ِ 

тебе понравилось? ْهل َأحب َ ْ َبتَ ؟ْ  

видно, по-видимому ظهرǽُ َ ْ َ 
объяснил, дал понять َأفهم َ َْ 
соленый ُمالح ِ َ  
соленая вода ٌماء ُمالح  َ ِ َ  

контролер, кондуктор ٌمفتش ِّ َُ  
железнодорожный контролер 
ُمفتش    ِّ ِسȞة  َُ َّ ِالحدید  ِ ِ َ   

опасность ٌَخطر َ  

назначенный, определенный ٌمعین َّ َ ُ  
в назначенное время  ِفي الوقت المعین َّ َ ُ َِ ْ ِ 
час, момент ٌساعة َ َ  

взял, получил ضǼَق َ َ 
плата ٌأجر ْ َ 
получил плату ضǼَق َ َالأَجر َ ْ  

станция, остановка ٌمحطة َّ َ َ  
опередил َتقدم َّ ََ 
опоздал َتأَخر َّ َ 
продавец, торговец ائعǼٌ َِ  

продавец журналов и газет  اعةǼُ َ ِلصحفا  َ ُ ُّ  

сопроводил, пошел, поехал вместе Șَراف ََ   

пошел с отцом на базар والده إلى السو Șقِراف ُّ َِ ُ َ ََِ َ َ  
ратль (мера веса, разная в разных странах) 

ٌرطل ْ َ                      

пучок, связка ٌحزمة َ ْ ُ  

пучок лука     ٌحزمة َ ْ َمن  ُ ِالǼصل  ِ َ َ  

турнепс Șٌسل ْ ِ  
наполнился, заполнился َامتلأ َ َ ْ

ِ 
опорожнил, вылил, высыпал َأفرغ َ َْ 
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повязка ةǼٌعصا َ َ ِ  

крутил َدور َّ َ 
толкнул َدفع َ َ 
танцевал, плясал َرقص ََ  

хлопал Șَصف َّ َ  

еще, давай еще زِْد 

еще приближайся ْاقترب  زِِد ِ َ ْ  
не попал (ты), ошибся,  
промахнулся (ты) ْلم ْتصب  َ ِ ُ  

давай лови нас اǽنا  ََّهȞَأمس ْ ِ ْ َ  

догнал Șَالتح َ َ ْ
...بِـ  ِ  

протянул َّمد َ  
протянул руку َّمد ُیده  َ ََ  

ощупывал, нащупывал َتحسس ََّ َ 
землетрясение ٌزلزلة َ َ َْ  
сотрясалась земля, произошло  
землетрясение ِزلزلت َِ ْ ُالأَرض  ُ ْ   
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польза ٌفائدة َِ َ 
бесполезно ِبدو نِ ٍفائدة  ُ َ ِ َ  
в то время, как…;  
в то время, когда… َبینما َ َْ...  
было лето, время было летом 

Ȟَان ُالفصل  َ ْ ًْصǽفا  َ َ  

теснился, толкался َتزاحم َ ََ 
трескался, дал трещины  َتصدع َّ َ َ 
стена ٌجدار َ ِ  

потрескались стены   ِتصدعت َ َّ َ ُلجدرانا  َ َ ُْ  

выпал, осыпался, обвалился Ȍَتساق َ َ َ 
потолок, крыша ٌسقف ْ َ  
неприятность, вред, ущерб Ȑًأذ َ  

никто не пострадал ȐأَذǼ  ًما  أصیب  أحد ِ ٌ َ ََ ُِ َ  
школьный, учебный  ٌّمدرسي ِ َ ْ َ  

учебник ُالكتاب َ ُّالمدرسي  ِ ِ َ ْ َ  

на уроке, во время урока ْخلال  الدر َّ َ َ سِِ  

камни ٌَحجارة َ ِ  
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прошел мимо горы َّمر Ǽِالجبل  َ َ ِ ِ  

хочешь, чтобы я? دȄُأتر ِمني  َُِ ؟ِّ  

голый, нагой ٍعار َ  

ходил голый َمشى ًعارȄا  َ ِ َ  

соревновался, состязался ارǼتȐَ ََ 
команда ٌفرقة َ ْ ِ 
спортивные команды قُفر ِ الأَلعاب  الرȄاضǽةَِ َّ ِ َ ِّ ِ َ ْ  

толпа, масса ٌجمهور ُ ْ ُ  

иголка ٌإبرة َ ْ ِ 
ушко иголки ُعین ْ ِالإبرة  َ َِ ْ  

рубашка, сорочка صǽٌقم ِ َ 
сторона ٌجانب ِ َ  

судья, арбитр مȞٌح َ َ  

свистел َصفر َ َ  

начал َابتدأ ََ ْ  

начал игру َابتدأ ََ ْ َاللعب  ِ ِ َّ  

пытался что есть мочи َحاول ُجهده  ََ َُ ْ  

сравнялся تساوȐَ َ َ 
обе команды сравнялись ِتساوت َ َ ِالفرقتان  َ َ َ ْ ِ  

попадание в цель, гол ةǼُإصا َ َ ِالأَهداف  ِ َ ْ  

утверждал, претендовал َادعى َّ ِ 
кричал, сопровождал  
криками, овациями َهتف ََ   
не мог, не умел, был не в состоянии        

َعجز َ ْعن  َ َ...                     

народ, люди قةǽٌخل َ ِ َ  

давай, давай сюда ِهات َ  

трубка ةǼٌأنبو َ ُ ُْ 
стал на ноги َقام َعلى  َ ِقدمǽه  َ ْ َ َ َ  

начал кричать َجعل َ ǽُصǽح  َ َِ  

мастерство, искусство, навык ٌمهارة َ َ َ  
рост ٌقامة َ َ 
со стойки ْمن ِقامته  ِ ِ َ َ  

губил, тратил, терял َأضاع َ َ 
зря, напрасно ًَعبث اَ  

дал, принес пользу َأفاد ََ 
бесполезное дело ٌعمل َ ǽُفید  لاَ  َ ُِ  
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автотрасса ȘȄُطر ِ ِالسǽارات  َ َ َّ َّ  

опасный ٌخطر ِ َ  

начал, стал играть َصار ُیلعب  َ َ َْ  

один из них, кто-то из них ْأحدهم ُ ُ َ َ 
один из нас َأحدنا ُ َ َ 
держался, придержался َلزم ِ َ 
держался краешка дороги ȘȄِلزم جانب الطر ِ َِّ َِ َ َ َ 
идущий ٍآت  

левая сторона ٌشمال َ ِ  
повернулся налево َالتفت ََ ًشمالا  ِْ َ ِ  

стал, остановился َوقف َ َ 
пока, пока не… ثماȄَر َ ْ َ...  

ступня, нога ٌقدم َ َ 
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пересек, перешел ََعبر َ  

потер, протер َفرك َ َ 
причесал, расчесал Ȍَمش َّ َ  
причесался Ȍَمش َّ ْشع  َ رَُهَ  

носовой платок ٌمندیل ِْ ِ  
соблюдал чистоту Ȏَحاف َ ِالنظافة  ََعلى  َ َ َ َّ  

тренировал, приучал نَمر َّ َ  
ходит туда-сюда ُیروح ُیجيء  وَ  َُ ِ َ  

ходил туда-сюда انȞَ ُیروح  َ ُیجيء  وَ  َُ ِ َ  

домашние дела, работы َأعم ْ ِالبیت ُالَ َْ  

гладил, утюжил وȞȐَ َ  
гладил одежду وȞȐَ َالثǽاب  َ َ ِّ  

дал корм, кормил َعلف ََ  

кормил кур َعلف َالدجاج  ََ َ َّ  

подруга ةǼٌصاح َ ِ َ  

быстро ٍسرعة  فِي َ ْ ُ  
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глупый, тупой ُأبله ََْ 
Каир ُالقاهرة َ ِ َ  

Япония انǼاǽُال َ َ  

подумал رȞَتف َّ ََ 
уехал, поехал َسافر َ َ  
уехал поездом َسافر َ Ǽِالقطار  َ َ ِ ِ  

следовал عǼَات ََّ
ِ 

следовал, пошел дорогой عǼَات ََّ
ًطرȄقا  ِ ِ َ  

корабль, судно ٌسفینة َ ِ َ  
Суэц سǽُالسو ْ َ ُّ  

капитан (корабля) انȃٌر َّ ُ 
капитан корабля انȃُر َّ ِالسفینة  ُ َ ِ َّ  

тротуар, мостовая ٌرصیف ِ َ 
несколько раз, неоднократно ًمرارا َ ِ  
всякий раз, как; всякий раз, когда لماȞَ َّ ُ   
всякий раз как захочет выйти 

Ȟَلما أراد  ََ َ َّ ْأنُ َ یخرجَ َُ ْ  
взял за руку َأخذ َ ِبیده  َ َِِ  

проходящий, проезжий, проезжающийٌِعابر َ  

проходящая машина ارةǽٌس َ َّ ٌعابرة  َ َِ َ  

справа от него مینه  ََعلىǽِ ِ ِ َ  

слева от него ساره  ََعلىǽِِ َ َ  

движение ةȞٌحر َ َ َ  

автомобильное движение ةȞُحر َ َ ِالسǽارات  َ َ َّ َّ  

отвел, отвез, доставил َأوصل َ َْ 
тетрадь диктанта َُدفتر ْ َِالإملاء  َ ْ ِ  

почерк Ȍٌّخ َ  

ясный ٌواضح ِ َ 
ясный почерк Ȍٌّخ ٌواضح  َ ِ َ  

похвалил َََعلى  َْثنىأ...  
благонравный, с благородным  
характером مȄرȞُ ِ ِالأَخلاق  َ َ ْ  

после того, как عدǼَ ْ ْأن  َ َ...  
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пшеничное зерно ٌقمحة َ ْ َ 
муравей ٌنملة َ ْ َ 
муравейник ةȄُقر َ ْ ِالنمل َ ْ َّ  

рог نٌقر ْ َ 
сорт ٌصنف ْ ِ  

пропитание, средства к существованию ٌرز قْ ِ 
искал пропитание َطلب قَالرز  ََ ْ ِّ  

старался, стремился, добивался َسعى َ  
стремился искать пропитание 

قِسعى في طلب الرز ْ ِّ ِ ََ ِ َ َ                

стремился искать знания ِْسعى  في  طلب  العلم َِ ِ َ ِ َ َ  
подруга قةǽٌرف َ ِ َ   

семья ٌعائلة َِ َ  

тёр, чесал َّحك َ  

тёр свою руку о что-л.شيءǼ ٍحك یده
ْ َ ِ ُ َََ َّ   

как будто, как если бы Ȟََّأَن...   

как будто он говорит Ȟَقول  هَُّأَنǽُ َُ   

пустыня ةȄٌبر َّ ِّ َ 
постелил َفرش َ َ 
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ковер, падушка для сидения ةǽȃٌزر َِّ ْ ُ 
обязался, взял на себя َتعهد َّ َ ...بِـ  َ   

край, конец ٌطرف َ َ  

дрова ٌحطب َ َ  

зажёг, разжёг َأوقد َ َْ 
сварился, прожарился َنضج ِ َ 
обед сварился, обед готов َنضج ِ ُالغداء  َ َ َ  

аппетит ةǽٌشه َّ ِ َ  
покушал с аппетитом َأكل َ Ǽٍشهǽة  َ َّ ِ َِ  

растянулся, завалился َتمدد َّ َ َ 
завалился отдыхать َتمدد َّ َ ِللراحة  َ َ َّ ِ  

хлам, тряпье, рухлядь شǼٌد َ َ 
собрал свой хлам َجمع ُأدǼاشه  ََ َ َ َْ  

наслаждался, пользовался َتمتع َّ َ ...بِـ  َ  

прогулка, экскурсия ٌنزهة َ ُْ 
наслаждался прогулкой َتمتع َّ َ Ǽِالنزهة  َ َ ُّْ ِ  

пиастр ٌقرش ْ ِ 
цена, стоимость ٌثمن َ َ 
какая у него цена?  
сколько он стоит? مȞْ ُثمن  َ َ ؟هَُ  
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кузнец ٌحداد َّ َ  

игрок ٌلاعب ِ َ  

трибуны ٌمدرج َ ْ َ  
сказал про себя َقال ِلنفسه  َ ِ َِْ  

удивительно اǼًعج َ َ  

громкий голос, громкий звук ٌصوت ْ ٍعال  َ َ  

скрытый, незаметный ٌّخفي ِ َ  

скрытый звук ٌصوت ْ ٌّخفي  َ ِ َ  

помог, способствавал نَعاو َ َ  

жевал َمضغ َ َ  
жевал пищу َمضغ َ َالطعام  َ َ َّ  

через некоторе время عد برهة من الزمانǼِ َ َّ َ ِ ٍ َ ُْ ْ ََ  

прибыл َقدم
ِ َ 

путешественник прибыл َقدم
ِ ُالمسافر  َ ِ َ ُ  

один за другим ًواحدا ِ َْإثر  َ ٍواحد  ِ ِ َ  

тренер نٌممر ِّ َ ُ  
встреча ٌمقابلة ََ َُ  
встреча началась ِابتدأت َ ََ ْ ُالمقابلة  ِ ََ َُ  

зритель ٌمتفرج ِّ ََ ُ  
соревнование اراةǼٌم َ َ ُ  
интересный, занимательный,  
увлекательный Șٌشی ِّ َ  
интересное соревнование اراةǼٌم َ َ ٌشǽقة  ُ َِّ َ  

бился, сражался َتقاتل َ ََ  

победивший, победитель ٌغالب ِ َ   

побежденный ٌمغلوب ُ ْ َ  
двор ٌفناء َِ 
домашний двор ُفناء ِالدار  َِ َّ  

ушел َمضى َ  
в тот же час ْمن ِساعته  ِ ِ َ َ  

в ту же ночь ْمن ِلیلته  ِ َِ َْ  

приют, кров مأوȐ ًْ َ  
поверхность, плоксость ٌسطح ْ َ  
поднялся, взобрался, влез َصعد ِ َ   

поднялся на гору َصعد ِ َالجبل  َ ََ  

хищная птица ٌجارحة َ َِ  

увидел صرǼَ ُ ...بِـ  َ  

хлопал крыльями Șَصف َّ َ  
накинулся, набросился,  
внезапно напал ََّْانقض َعلى  ِ َ...  

мост ٌجسر ْ ِ  

тень ٌّظل ِ  

схватил, унес َاختطف َ َ ْ ِ 
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боксер ٌملاكم ِ َ ُ  
борец ٌمصارع ِ َ ُ  
виноград رمȞٌ ْ َ  
виноградная лоза ُشجرة َ َ ْالكرمِ  َ َ  
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обсуждал, рассмативал, разбирал    
Ǽَحث  َ ...فِي  َ  

вопрос, проблема, дело ةǽٌقض َّ ِ َ  

обсуждал вопрос حثǼَ َ ٍقضǽة  فِي  َ َّ ِ َ  

обрадовал َفرح َّ َ 
Коран  ُالمصحف َ ْ ُ َْ  

подарил Ȑَأهد ْ َ 
джуз (тридцатая часть Корана) ٌجزء ْ ُ  

от радости ًفرحا َ َ 
обрадовавшись тому, что он делал 
по моей просьбе ًفرحا َ Ǽَما َ َفعل ِ َ Ǽٍطلب َ ََ ِِّمني ِ  

ему исполнилось 50 лет ُله ََّتم نَخمسو َ ُ ْ ًسنة َ َ َ  
ему пошел пятидесятый (год) 

َطعن َ َالخمسین  فِي  َ ِ ْ َ  

нет! совсем нет! لاȞَّ َ!  

весной этого года ِع  هذا  العامǽȃَفي  ر ََ َ ِ ِ ِ 
так ли? разве так? ذا؟Ȟَه َ َ  

намного ثȞǼِ َ ٍیرِ  

намного больше, намного старше ثیرȞǼ ٍأكبر ِ َ ِ َُ ْ َ 
намного младше,  
намного моложе ُأصغر َ ْ ȞǼٍثیر َ ِ َ ِ   

выглядит ُیبدو َْ 
как тебе нравится یفȞَ ْ ؟Ȑََتر  َ  

неплохой, хороший  َأس لاǼَ Ǽِه َْ ِ   

неплохие знания ٌعلم ْ Ǽَأس لاَ ِ ْ Ǽِه َ ِ  

несмотря на то, вопреки этому َرغم ْ َذلك  َ َِ  

старость برȞَُ ِّالسن ِ ِّ  

несмотря на его старость َرغم ْ Ȟِبر َ َ ِسنه ِ ِ ِّ   

любимый ٌمحبوب ُ ْ َ  
поклялся َأقسم َ ...بِـ  َْ  

клянусь Аллахом ُأقسم ِ ُْ  َّǙاǼِ ِ  

удовлетворил его желание َقضى ُحاجته َ َ َ َ  

кончился, иссяк, исчерпался َنفد َِ  

его деньги кончились َنفد ُماله  َِ ُ َ  
что с тобой? как ты?  
почему ты? الك مَاǼَ ُ ؟َ  

печальный نȄٌحز ِ َ  

почему ты печальный? الك مَاǼَ ُ ًحزȄنا َ ِ ؟َ  

родной, близкий بȄٌقر ِ َ 
дорога, путь ٌسبیل ِ َ  
телесный, физический ٌّبدني ِ ََ 
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платье َفست ْ ٌانُ  

пальто, шинель  ٌمعطف َ ْ ِ  
пижама  ٌمنامة َ ََ  

сковородка ٌَمقلاة ْ ِ  
возможно, может быть ماȃَر َّ ُ 
может быть, он хочет ماȃَر َّ ُیرȄد  ُ ُِ  

возможно, он пришёл ماȃَر َّ َجاء  ُ َ  

на, на тебе, вот тебе َهاك َ  

на карандаш َهاك َالقلم  َ ََ  

никто, никого  ََأحد  لا َ َ  

автобус ٌحافلة َِ َ   

идущий ٌقادم ِ َ 
ушёл َراح َ 
баня ٌحمام َّ َ  

скрылся, спрятался ََاختفى ْ ِ 
поискал َفتش َّ ْعن  َ َ...  

у  двери ابǼالǼِ َ ِ 
перед... َقدام َّ ُ...  

шкаф ٌدولاب َ ُ 
шифоньер, гардероб ُدولاب َ ِالملاǼس  ُ َِ َ                           

жарил  شوȐَ َ  
жаркое َشو ٌاءُ   

терпел ََصبر َ   
кушать готово, кушать приготовилось       

َحضر ُالطعام  ََ َ َّ  

миска, блюдо ٌجفنة َ ْ َ  

кускус (мучное блюдо) سȞسȞٌ ُ ُْ  

день рождения ُعید ٍَمǽلاد ِ ِ  

подготовившийся, готовый ٌّمستعد ِ َ ْ ُ  
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с праздником! ٌعید ْسعید ِ ِ َ!  
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берегись! осторожно!ِحذار َ َ  

ранил                             َجرح َ َ  

ранил свою руку          َجرح َ ُیده  َ ََ  

прибил, заколотил гвоздями ََّسمر َ  
прибил доску гвоздями     ََّسمر َاللوح  َ َّْ    

внезапно, вдруг, неожиданно ًَجأَةف ْ  

испустил Șَأطل َْ َ                           

крик, вопль ٌصرخة َ ْ َ                         

испустил крик                  Șَأطل َْ ْصر  َ ةًخََ  

упрямый, упорный  ٌعنید َِ   

смешной, комический  ٌمضحك ِْ ُ  
сонливый, сонный  ُنعسان َ ْ َ 
бодрствовал, не спал َِسهر َ  
выходной день, нерабочий,  
неучебный день            ُیوم ٍعطلة  َْ َْ ُ  

завершил, закончил       ملȞَ َّ َ  
кроме того, верх того, помимо того 
قَفو وَ  ْ َذلك َ َِ  

колени ٌحجر    ْ ِ   

на её коленях  َحجرها  فِي ِ ْ ِ  

немедленно, сейчас же, тотчас ًحالا َ  

задремал, клонило ко сну  َنعس َ َ 
поспал; лёг, лежал َرقد َ َ 
идите спать   ُقوموا َّْالنومِ َِإلى ُ                     

вечеринка, вечер ٌَسهرة ْ َ  
вечер закончился ِانتهت َ َ ْ

ُالسهرة  ِ َ ْ َّ               

брось, оставь ْدع َ 
вернулся домой َروح َّ َ 
иначе, а то, в противном случае ََّإلا و ِ  

собравшийся  ٌمجتمع ِْ َ ُ  
ожидающий  ٌمنتظر ِ َ ْ ُ  
остальное, остаток  ةǽقǼٌ َّ َِ 
рассказ, история ٌقصة َّ ِ 
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медсестра  ٌممرضة َ ِّ َ ُ  
наушники  ٌسماعة َ َّ َ  
зонтик ةȄٌمطر َّ ِ َ َ   
ползал  اǼَح َ  

ещё, всё ещё َزال  مَا َ  

ребенок всё ещё ползает حبوǽ ُما زال الولید ْ َ ُ ِ َ ََ َ                    

взял َتناول َ ََ 
грязный ٌقذر ِ َ  
готовый ٌجاهز ِ َ  

чай готов                           جاهز  ȑٌالشا ِ َ ُ َّ            

завтракал َأفطر َ َْ 
страдал, мучился, почувствовал боль َتأَلم َّ َ 
чувствовал, ощущал      َّأحس َ ...بـ  َ   

лихорадка َّحمى ُ  
ощущал холод, 
ему было холодно     َّأحس َ Ǽِالبرد  َ َِْ  

его лихорадит       حسǽُّ ِ Ǽَّالحمى  ُ ُ ِ               

таблетка, пилюля  ةǼٌح َّ َ  

снял َنزع ََ  

снял одежду, разделся َنزع ُثǽاǼه  ََ َ َِ  

незначительный, пустяковый, малый ٌطفیف ِ َ   
прошёл, исчез, скрылся َزال َ 
держался, не покинул َلزم ِ َ 
был прикован к постели  َلزم ِ َالفراش  َ َِ  

сидел дома َلزم ِ َالبیت  َ َْ  
вспомнил رȞَتذ َّ ََ 
вспомнил я! رتȞُتذ ْ َّ ََ!  
укол, инъекция ٌحقنة َ ْ ُ  

здание ةǽٌبنا َ َِ 
не бойся! ничего! َأس لاǼَ َعلǽك َْ ََْ  

в то время, тем временем   َفي  أثناء  ذلك َِ ِْ َ َ ِ 
___________________________ 
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очки ٌنظارة َ َّ َ  

радио اعǽٌمذ َ ْ ِ   
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шляпа عةǼٌق َ َّ ُ 
скрыл, спрятал َأخفى ْ َ 
спина ٌظهر ْ َ  

буква ٌحرف ْ َ  

ослабел َضعف ُ َ  

зрение صرǼٌ ََ  

у него ухудшилось зрение َضعف ُ Ǽُصره  َ ُ َ َ  

в раннем возрасте ِّالسن فِي ِّ Ǽَالم Ȟَِرةُ ِّ  

ты меня обижаешь ُِتظلمنيتَ َْأن  ِ ْ َ!  

прятал, припрятал  َأǼَّخ َ  

стемнел َأظلم َ ْ َ 
ночь стемнела  َأظلم َ ْ ُاللیل  َ َّْ               

одну минуту ًلحظة َ ْ َ 
включил радиоприёмник اعǽَفتح المذ َ َْ ِ َ َ 
вечер ةǽٌعش َّ ِ َ  

каждый вечер لȞَّ ٍعشǽة ُ َّ ِ َ  

мультфильм  ُالرسوم ُ ُالمتحرȞة  ُّ َ َِّ َ ُ            

храпел َشخر َ َ  
разобрал كȞَف َّ َ 
собрал بȞَر ََّ  
просил помощь, призывал на помощь    

َاستغاث َ َ ْ
...بِـ  ِ  

провёл َقضى َ 
провёл время َقضى َالوقت َ ْ َ  

свободные часы  ُساعات َ ِالفراغ َ َ َ       

музей ٌمتحف َ ْ َ  
исторические памятники ُالآثار ُالتارȄخǽة  َ َّ ِ ِ َّ                

пригород, окрестность ةǽٌضاح َ ِ َ  

окрестности города ِضواحى َ ِالمدینة  َ َ ِ َ  

иногда, временами اناǽًأح َ ْ َ 
зикр, воспоминание Аллаха, молитва رȞٌذ ْ ِ 
дуа, мольба, зов, молитва  ٌدعاء َ ُ 
часто, частенько  ثیراماȞَّ ً ِ َ  
наслаждался َاستمتع َ َْ ْ

...بِـ  ِ   
открытый воздух,  

лоно природы ُالهواء َ َ  Șُالطل َّْ  
на открытом воздухе,  
на природе ِالهواء فِي َ َ Șِالطل َّْ  

телевизор ٌتلفاز َِْ 
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яма ٌَحفرة ُْ  

лавка, ларёк انȞٌد َّ ُ 
бакалейная лавка انȞُد َّ ِالǼقال  ُ ََّ  

бакалейщик قالǼٌ ََّ   

спрашивается, интересно бы знать اǽَ ترȐَُ؟  

был долгим, длительным, длился َطال َ  

долго я ждал  َطال ȑِانتظار  َ َ ِْ  

пел      َّغنى َ  

ой хитер! ой бесёнок! ُعفرȄت ǽَا ِ ْ ِ!  

закатился, зашёл  َغرب َ َ  

зашло солнце  تȃِغر َ َ ْالشم َ سَُّ  

пока заполню  َّحتى َأملأ  َ ََ ْ  

какой он вкусный!  ُألذه مَا َّ ََ!  

ещё один  ٌواحد ِ ُآخر َ َ  

переписывался  َراسل ََ  

прекратился َانقطع َ َْ ِ  
полностью ًتماما َ َ 
кажется, видно, по-видимому ُیبدو َْ 
все годы учёбы       َطوال َ ِسني ِ ِالدراسة ِ َ َ ِّ  

постоянно, беспрерывно    َالدوامِ ََعلى َّ  

С Новым годом!  ل عامٍ وȞَ َ ُّ ٍ بخیرُْتمَْأنُ ْ َ ِ!  
и вам желаем здравия и благополучия 

Ǽِالصحة ُْتمَْأنو َّ ِّ ِالسلامة وَ ِ َ َ َّ      

как тебе понравился? Ȟَیف ْ َرأیت َ ؟ ََْ  

великолепно! прекрасно! ٌعظǽم  ِ َ!  

понравился َأعجب َ ْ َ 
тебе понравилось? ْهل َأعجǼك  َ َْ َ ؟َ  

мне нравится عجبنيǽَِ ْ ُِ  
берегись! осторожно!  
смотри! ْاحذر َْ ِ!  
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заставил бежать, погнал  أجرȐ ََ ْ  

не обратил внимания ْلم ْیلتفت َ َِ ...َِإلى َْ    

предупредил َحذر ََّ  

предупреждение ٌتحذیر ِْ َ 
перевернулся َانقلب ََْ

ِ 
вместе с ним перевернулся его велосипед   

ْانقلبت َََْ Ǽِه ِ ُدراجته ِ َ َّ َ  
 
                    Урок   117 
основа ٌأصل ْ َ 
вырастил, вскормил  ىȃَّر َ 
мир, вселенная, свет  ٌَعالم َ  

по милости Аллаха ِبنعمة َ ْ ِِ  َّɳِ  

из небытия в бытие ْمن َعدمٍ  ِ ٍوجود  َِإلى  َ ُ ُ                          

предмет поклонения, бог, божество ٌمعبود ُ ْ َ  
довод, доказательство ٌدلیل ِ َ 
путь, дорога  ȋٌصرا َ ِ  

правильный путь     ȋُالصرا َ ُالمستقǽم  ِّ َِ ْ ُ  
все кроме Аллаха, все помимо Аллаха 

Ȟُّل Ȑَسو مَا ُ ِ َّɳِ  

для чего? зачем? почему? ȑٍَشيء  ِّلأ
ْ ؟َ   

следовал, соблюдал عǼَات ََّ
ِ 

следовал повелению его,  
соблюдал приказ его عǼَات ََّ

ُأمره  ِ َ ْ َ  

запрет, запрещение  ٌنهي ْ َ 
избегал, сторонился َاجتنب ََ ْ

ِ 
соблюдал запрет его, воздержался  
от запрещённого им َاجتنب ََ ْ

ُنهǽه  ِ َ ْ َ  

единобожие ٌتوحید ِ َْ 
многобожие, язычество ٌشرك ْ ِ  
повиновение, поклонение ٌطاعة َ َ  

ритуальное поклонение Аллаху ُطاعة َ َ  َّɳِ  

человек (в отличие от джиннов) ٌّإنسي ِ ْ ِ  

джинн, дух, демон ٌّجني ِ ِ  

подчинился, повиновался َانقاد   َْ ...  لِـ  ِ  

программа, путь, дорога ٌمنهج َ َْ  

шариат, божий закон ٌشرع ْ َ  

закон Аллаха   ُشرع ْ َ  َّɳِ                    

установил, устроил َأقام ََ 
установил Исламское государство 
َأقام  دولة  الإسلامِ ْ ِْ َ َ َ َ ََ 
установление власти Аллаха на Земле 
ْإقامة  حȞمِ  ɳَّ  في  الأَ  ِ ِ ْ ُ ُ َ ِرضَِ ْ                            
отрёкся, был непричастным,  
заявил о своей не причастности  
к кому-л., чему-л. برȏَِ َ 
отречение, отказ от многобожия 
ِبراءة  من  الشرك ْ َِ ِّ َ ٌ َ َ   
составленный, установленный человеком 
ٌّوضعي ِ ْ َ 
закон, составленный самим человеком (в 
отличие от божественного)  نٌقانو ُ ٌّوضعي  َ ِ ْ َ  
решительное отклонение,  
решительный отказ ٌرفض ْ Ǽٌّات َ َ  

посланник, миссионер ٌمرسل َْ ُ  
от Адама, начиная от Адама ْمن ْلدن  ِ َآدم َُ َ  
благословения Аллаха и Его мир 

ُصلوات ََ  َّɳِ  َُسلامه  و ََ  

потомство, дети ةȄٌذر َّ ِّ ُ   
земля, прах  ٌتراب َُ 
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величайший, самый большой ُأعظم َ ْ َ  
придавал Аллаху сотоварищей,  
сделал соучастников для Аллаха  
совершил ширк, был многобожником  
Ϳِأشرك با ِ َ َ ْ َ  
грех ٌذنب ْ َ  
абсолютно, вообще ِالإطلاق  ََعلى َ ْ ِ  

прелюбодеяние, проституция  زًِنى  

вино, спиртное ٌخمر ْ َ  

убил َقتل َ َ 
разбойничал, занимался разбоем َقطع َ َ  ȘȄَالطر ِ َّ  

разбой ُقطع ْ َ  ȘȄِالطر ِ َّ  

меньше, ниже نَدو ُ...  
был непослушным, непочтительным (к 
родителям)                         Șَّع  
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простил грех  َغفر ََ  

хотел, желал َشاء َ  
кому пожелает ْلمن َ ǽُشاء  ِ َ َ  

был неизвестным, тайным для кого-л. َخفي
ِ َ  

многим из людей не известно 
ِیخفى على Ȟثیر من الناس َّ ٍَ ِ ِ َ َ َ َ ْ َ  
даже, более того ْبل َ 
более скрытый, более  
тайный, незаметный َأخفى ْ ْمن  َ ِ  

ползал َّدب َ 
более скрытый, чем ползание муравья      
ْأخفى من دبیب النمل َّ ِ ِ َ ْ ِ َ ْ َ  
скала  ٌصخرة َْ َ     

твердая, плотная скала  ٌصخرة َْ ُصماء  َ َّ َ  

тёмная ночь ٌلیلة َ ُظلماء  َْ َ َْ  
погубил, уничтожил, сделал пустым, 
недействительным طلǼَأ َ َْ 
добрые дела, благодеяния  ُالصالحات َ ِ َّ  

пропал, стал тщетным ȌǼَح ِ َ  

если вдруг, если же ْلئن َِ...  
если вдруг ты совершишь ширк, 
непременно пропадут твои деяния 
َلئن أشرȞت لǽحǼطن عملك ُ َ ََ َ َّ ََ َ ْ َ َ ْ َْ ْ ِ  
непременно, клянусь,  
я убью тебя َلاقتلنك ََُّ َْ  
потерпевший убыток,  
проигравший, пропащий   ٌَاسرخ ِ  
погубил, провалил,  
сделал тщетным ȌǼَأح َ ْ َ 
раскаялся о своем грехе هǼِتاب من ذن ِ ْ َ ْ ِ َ َ 
тратил, расходовал, направил, обратил  
َصرف َ َ  
стал поклоняться другому, помимо Аллаха 
َّɳ ادة لغیرǼِصرف الع ِ ْ َ ِ َ َ َ ِ َ َ َ  

тратил деньги на благие стороны 
َصرف  َ ِ المال في وجوه الخیرَ ْ َ ِ ُ َُ َِ  
ты должен прожить свою жизнь угодным 
Аллаху образом (удовлетворяющим ллаха) 

َعلǽك  َْ ْأنَ ََّɳ اتك على وجه یرضيǽا حǽتح َ َِ ُْ ْ َ َ ٍْ َ َ َ َ َ َ  
каково его положение в Исламе? 

какое решение ему выносит Ислам?            
ِما حȞمه ف ُ ُ َْ َسلامِ؟ِْي الإُ ْ  

поистине, Аллах не прощает, чтобы Ему 
придавали сотоварищей 

ُإن ɳَّ لا ǽغفر  َِ ْ َ َ َّ ْأنِ ِ ǽشرك Ǽهَ ِ َ َ ْ ُ  
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мольба, зов, просьба, дуа  ٌدعاء َ ُ 
взывал к Аллаху,    просил Аллаха َدعا َ َّɳَ  

тяготил, был тяжелым َأثقل ََْ 
если тебе будет тяжело   َإذا  أثقلك ََْ ََ ِ 
погрузка ٌتحمیل ِْ َ     
товар  ضاعةǼٌ َ َ ِ                  
вьючная или верховая  
верблюдица ٌراحلة َ ِ َ 
можно, разрешается,  
допускается ُیجوز ُ َ  

нельзя  َُیجوز لا ُ َ   
разрешённый, допускаемый,  
такой, что можно ٌِجائز َ   
неразрешённый,  
непозволительный ُْغیر ٍجائز َ ِ َ  
неплохо, не мешает,  
не беда َأس لاǼَ Ǽِه َْ ِ  

вспыхнул, разгорелся َّشب َ  
пожар  ȘȄٌحر ِ َ     

хлев ٌإصطبل ْ َ ْ ِ 
призвал на помощь َاستغاث َ َ ْ

...بِـ ِ  

потушил пожар ََْأطفأ َ ȘȄَالحر َِ  

пожарная команда ُفرقة َ ْ َمطافئ ِ ِ َ َ  

насос  ٌمضخة َّ َ ِ  
шланг ٌخرطوم ُ ْ ُ  

водяные шланги مǽُخراط
ِ َ ِالماء  َ َ    

водоворот ٌدوارة َ َّ َ 
он не умел плавать  احةǼحسن السǽ نȞǽ َلم َ َ ْ ُ َِ ِّ ُ ْ ُ ْ َ                       
бросил  ََْألقى 
зацепился за что Șَتعل ََّ ...بِـ َ  
был близок к чему,  
был накануне чего-л. َأشرف َ ْ ...ََعلى  َ   
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вот-вот тонул َأشرف َ ْ قِالغر ََعلى َ َ َ  

потонул َغر ِقَ  

спасся, избавился  َنجا َ 
долг, задолженность  ٌدین ْ َ 
наступил его срок َّحل ُأجله َ ُ َ َ   

уплатил свой долг َقضى ُدینه َ َ َْ  
просил помочь, обратился за 
помощью َاستع َ ْ

  ...بِـ َانِ

это можно, возражений нет  ُلا مانع منه ْ ِ َِ َ َ  

обычно, обыкновенно ًعادة َ َ  
нарушил, разрушил,  
сделал недействительным     َنقض ََ  

разрушил своё единобожие  َنقض ُتوحیده ََ َ ِ َْ  
Боже упаси! Боже сохрани!  
не дай Бог! َاذ وǽُالع َ ِ َّǙاǼِ ِ  

ниже следует, будет приведен أتيǽَِْس َ  

пример ٌمثال َ ِ  
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помог, выручил, спас َأغاث َ َ 
выручай меня ِأغثني ِْ َ 
беда, несчастье لاءǼٌ َ َ 
удалил беду, отстранил беду شفȞَ َ َالǼلاء َ َ َ  

удалил, развеял печаль شفȞَ َ َّالغم  َ َ  
его постигло несчастье,  
с ним случалась беда َنزل Ǽِه ََ ُالǼلاء ِ َ َ  

вылечил   َشفى َ                                    
умножился, размножился,  
стало много ثرȞَُ َ  
вера, уверование مانǽٌإ َ ِ 
при, во время َْعند ِ...  

при смерти َْعند ِالموت  ِ ْ َ  

приблизил, сблизил َقرب َّ َ 
приближённый ٌمقرب َّ َُ  
грешный ٌمذنب ِْ ُ  
чистый ٌّنقي َِ  
ходатайствовал за кого-л.   َشفع َ َ  

заступился перед Аллахом َشفع َ َعند َ ْ ِ َّɳِ   

тому подобное ُنحو ْ َذلك َ َِ  

ангел     ٌملك ََ    
шейх, глава суфийского ордена ٌشیخ ْ َ  
учитель, наставник;  
шейх, суфийский глава ٌأستاذ َ ْ ُ 
могила ٌْقبر َ 
помимо Аллаха, кроме Аллаха 
ْمن   نِدو ِ ُ َّɳِ  
Тебе только мы поклоняемся,  
и у Тебя только просим помощи 
ُإǽاك نعبد و إǽاك نستعین َ َِ َ ْ َ ُ ََّ َِّ َِ ُ ْ  

внял (мольбе), ответил (на зов) َاستجاب َ َ ْ
ِ 

Аллах ответил на его зов َاستجا َ ْ
ُب ɳَّ دعاءهِ ُ ََ َ ُ  

тогда, если так ًإذا ِ 
неправедный, нечестивый,  
несправедливый ٌِظالم َ  

только َإنما َّ ِ 
я взываю только к своему Господу 

َإنما َّ ُأدعو ِ رȃَِّي َْ  
я только человек, я никто иной как человек 

َإنما َّ Ǽٌشر ََأنا ِ ََ  

нет божества, кроме Аллаха ََإله لا َّإلا َِ اللهُ ِ  
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сделал себе, взял себе,  
имел, заимел َاتخذ َ َّ ِ 
заимел шейха َاتخذ َ َّ ًشیخا  ِ ْ َ  

суфий, суфийский ٌّصوفي ِ ُ  

посредник            ٌواسطة َ ِ َ                
оставил за спиной,  
без внимания    هȞُتر َ َوراء  ََ َ ِِظهره  َ ْ َ  
обратился (как к судье) для решения 
вопроса                     َاحتكم َ َ ْ

...َِإلى  ِ  
действовал по его словам,  
согласно его словам َعمل ِ Ǽِقوله  َ ِ ْ َِ  

соответствовал, совпал Șَواف َ َ 
Китаб и Сунна, 
Коран и Хадисы ُالكتاب َ ُالسنة وَ ِ َّ ُّ  

свет ٌنور ُ 
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мистическое знание  ٌعلم ْ ٌّلدني ِ ِ َُ                                   
таинственное,  
сокровенное знание ٌعلم ْ Ǽٌّاطني ِ ِ ِ َ  
он утверждает, говорит (что-то  
недостоверное, сомнительное) ُیزعم   ُ َْ  

он также утверждает            ماȞَ ُیزعم َ ُ َْ                                    

он также говорит  ماȞَ ǽُقول َ َُ                 

вопросы религии ُأمور ُ ِالدین ُ ِّ  
ложный, неверный;  
ложь, неправда اطلǼٌ َِ  

придал значение, обратил внимание َأǼَع َ  
мы не обращаем на него внимания  
ِلا  نعǼأُ  Ǽه ِ َ ْ َ َ  

отверг, не принял его слова َّرد ِعلǽه َ َْ ُقوله َ َ ْ َ  

хозяин, владелец ٌصاحب ِ َ  
вали, угодник, человек  приближённый  
к Аллаху ٌّولي ِ َ 
бесспорно نَدو ٍنزاع  ُ َ ِ  

очищенный ٌمطهر َّ َ ُ  
связь ٌصلة َ ِ  

он имеет связь  ٌله صلة َ َِ   بــُ
общество ангелов,  
верховное общество ُالملأ َ ََ َالأَعلى ْ ْ  
ознакомился, осведомился с чем-л.,  
взглянул на что-л. َاطلع ََّ

...ََعلى ِ  
хранимая доска (где записано всё Божье 
предопределение) ُاللوح َّْ ȍُالمحفو ُ ْ َ  

взял кого-л. за руку َأخذ َ ِبیده َ َِِ  
сокровенный, таинственный,  
скрытый ٌّغیبي ِْ َ  

грязный, нечистый ٌنجس ِ َ 
король, царь ٌملك َِ  
простой народ, масса ٌعامة َّ َ  
сблизился, искал  
близости с кем َِتقرب  إلى َ َّ ََ...  
доведение, сообщение,  
передача غǽٌتبل َِْ 
свита, челядь,  приближённые ةǽٌحاش َ ِ َ  

шариат, божий закон  عةȄٌشر َ ِ َ    

Аллах, Могущественный,  
Величественный َّɳُ  َّعز َّجل وَ َ َ  
поистине, мы принадлежим Аллаху и мы к 
Нему возвращаемся نَإنا  Ǚَّ و إنا إلǽه راجعو َّ َُّ َِ ِ ِ َِِْ ِ َِ!  
Да сохранит Аллах нас!  
Боже упаси! َأعاذنا َ َ َ  َّɳُ  

противоречил, не соответствовал َخالف َ َ  
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нет ничего подобного Ему مثله  شيءȞ  سǽٌل ْ َ َِ ِْ ِ َ ْ َ  
надеялся  َرجا َ  

уповал, рассчитывал  ل  علىȞَتو َ َ َّ ََ...   
поистине, он говорит,  
он же говорит ُإنه َّ ُلǽقول  ِ ََُ   

поклоняющийся,  поклонник ٌِعابد َ  

раньше, в старину  مِ فِيǽِالقد َ  

идол ٌوثن َ َ  

идолопоклонники ادǼُع َّ ِالأَوثان ُ َ ْ  

совершенно одинаково ًسواء َ َ  
заступник, ходатай عǽٌشف ِ َ  
приближение َْزلفى ُ 
уподобил чему-л. هǼَش َّ ...بِـ َ  

привел пример, притчу  َضرب َ ًمثلا َ َ َ   

как он далёк от истины!  Șعده عن الحǼِما أ ِّ َ ُ ََ َ َْ َ  

сообщил, доложил, передал َأبلغ ََْ 
подданные, граждане ةǽٌرع َّ ِ َ 
закрытый, отделенный  
от кого-либо       ٌمحجوب ُْ ْعن َ َ...   

дворец ٌقصر ْ َ 
отвечает на зов зовущего  ِیجیب دعوة الداع َّ َ ََ ْ ُ ِ ُ 
шейная артерия ُحبل ِالورȄد  َْ َ  

поддержка, подкрепление  ٌتأیید َِْ 
не нуждающийся в чём-л., в ком-л ٌّغني ..عن َِ  

освобождаться, испражняться َّتخلى َ َ 
Аллах превыше того, далёк от того на 
большую высоту بیراȞ عن ذلك علوا َّɳ ًتعالى ُ َِ َ َĎُ َُ ََ َِ ْ  

будь осторожен نȞْ ٍحذر ََعلى ُ َ َ  
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обманулся َانخدع َ َ ْ ِ 
встал на верный путь Ȑََاهتد ْ ِ 
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могилопоклонник, почитающий могилу 
поклоняющийся могилам ٌّقبورȑِ ُُ  
большая часть, основная  
часть чего-либо ُمعظم َ ْ ُ...  
основную свою заботу направил  
ِصرف معظم همه ِّ َ ََ َ ْ ُ ََ  

мёртвый, покойник  ٌمیت ِّ َ  
думая, что...  ظناĎ ُمنه َ ْ ِ  

расходовал, тратил  َْأنȘَف َ  

большие деньги ٌأموال َ ْ ٌطائلة َ َِ َ   

был убеждённым, твёрдо верил َاعتقد ََ ْ ِ 
чем больше, тем лучше 
Ȟَلما Ȟان أكثر Ȟان أفضل ََ َ ََْ ََ َ َُ ْ َ َّ  
искал благодать, баракат через что-л. 

َ تبرك ...بِـ َََّ  
обитатель могилы, покойник данной, 
могилы         ُصاحب ِ ِالقبر َ ْ َ   
прижал, прильнул, приник к чему-л.
 Șَألص َ ...بِـ َْ  

тёрся обо что-л. َتمسح َّ َ ...بِـ َ   

тряпка, лоскут ٌخرقة َ ْ ِ   

земля, грунт  ةȃٌتر َ ُْ 
ценный, драгоценный سǽٌنف َِ 
ну и невежды! какие невежды! 
ǽٍا لهم من جهال َّ ُ ْ ِ ْ ُ َ َ!  

уменьшился, стал малым      َّقل َ  

распространился َفشا َ  
удалился от             عدǼَ ُ ...عَن َ    

ты держись за..., берись за...  كǽَعل َْ ...بِـ َ  

разъяснение انǽٌتب َ ْ ِ 
как хорошо было бы, если ْحبذا  لو) ǽَا( َ َ َّ َ...   

распространил  َنشر َ َ 
создал  شَأََْأن  

одел кого-л.  ساȞَ َ  

голый, нагой  ٍعار َ  

послал, отправил عثǼَ َ َ 
святой Дом Аллаха (Кааба) الحرام َّɳ ُبیت َ َ ِ ُ َْ 
в виде поклонения, в качестве поклонения           
ِعلى سبیل العǼادة َ َ ِ ِ ِ َ َ َ  

мавзолей, гробница حȄٌضر ِ َ  
прибегаем к Аллаху от него; 
упаси Боже             ُنعوذ ُ َ َّǙاǼِ ُمنه ِ ْ ِ  
есть среди нас такие, что не приветствует, 
когда входит سلمǽ ْفینا من إذا دخل لم ِّْ َ َُ َ َ َ َ ََ ِ ْ ِ 
_____________________________ 

 
                      Урок   124 
законный ٌمشروع ُ ْ َ  
человечество, человеческий род ةȄشرǼٌ َّ ِ َ َ 
прародитель человечества ة َُأبوȄشرǼِال َّ ِ َ َ ْ  

скрыл, утаил َأخفى ْ َ 
место, местоположение ٌموقع ِ ْ َ  
такой-то  ...ذاȞَ َ   

в такой-то день ذاȞ َِفي یوم َ َْ ِ 
лучше, предпоч тительнее ْأفضل من ِ ُ َ َْ...  

купол, свод ةǼٌق َُّ 
купол гробницы ةǼُق َّ ِالضرȄح ُ ِ َّ  

скупился для кого-л. َبخل ِ َ 
скупясь для тебя ًبخلا ْ َعلǽك ُ َْ َ  
совсем нет! это исключается!  
это невероятно! َحاش َ َّǙِِ!  

проклинал َلعن َ َ 
иудеи, евреи ȑٌّیهود ِ ُ َ 
христианин ٌّنصراني ِ َ ْ َ 
читайте салят за меня,  
благословите меня ُّصلوا َّعلي َ َ َ  

иногда                          عض فِيǼِ ْ ِالأَحǽان َ َ ْ   

молился за него ُدعا له ََ َ  
молись за меня ُِدع لىا ُ ْ  

языческие поступки اتǽȞٌشر َّ ِ ْ ِ  
в книге говорится, приводится  
ِورد في الكتاب َ ِ ِْ َ َ َ 
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в хадисе не говорится, не приводится         
ِلم یرد في الحدیث ِ َ ْ ِ ْ ِ َ ْ َ 
по поводу, насчёт فِي...  
что ты по этому поводу скажешь?  

ُتقول مَا َهذا فِي َُ ؟َ  

разрешил                     َأذن َِ 
мне разрешено        َأذن لِي َِ  

напомнил                  رȞَذ َّ َ  
 

                   Урок   125 
источник ٌمصدر َ ْ َ  
если тебе скажут ْإن َقیل ِ َلك ِ َ  
держался, крепко держался за что-л.
َتمسك  َّ َ ...بِ َ  

пока مَا...  

пока ты держишься за Коран القرآنǼ ِما تمسك ْ ُْ َِّ َ َ ََ  

заблудился, сбился َّضل َ  

каждая книга لȞُّ Ȟٍتاب ُ َ ِ  

вся книга لȞُّ ِالكتاب ُ َ ِ ْ  
размышлял, рассматривал,  
вдумался во что َِّتدبر ََ 
не обращай внимания на его слова  

ْتلتفت لا َِ ِقوله َِإلى َْ ِ ْ َ   
Саййид посланников, Старший  
из посланников ُسید ِّ َالمرسلین َ ِ َ ُْ ْ  

где там! куда там! ىََّأن   

откуда нам понять его! ْأن ََلنا ىََّأن ُنفهمه َ َ َ ؟َْ  

козни, махинации یدȞٌْ َ  
хитрость, обман رȞٌم ْ َ   
со стороны ْمن ِقبل ِ َِ...  

вождь, руководитель        ٌِقائد َ   
руководители безбожия,  
главари неверия ُقادة َ ِالكفر َ ُْ ْ  

сионист ٌّصهیوني ِ ُ ْ ِ  
отвёл, отвлёк от  
чего-л.; отвернул َصرف  َ ْعن َ َ...  
был лёгким, нетрудным  
для кого-л. َسهل ُ ...عَلى َ  

завладел, овладел َاستولى ْ َْ
...ََعلى ِ  

ум, разум ٌعقل ْ َ  

с больным сердцем ضȄُمر ِ ِالقلب َ ْ َْ  
не знающий религии, не сведущий в 
религии ٌجاهل ِ Ǽِالدین َ ِّ ِ  

интрига, козни یدةȞٌم َ ِ َ  
козни сатаны ایدȞُم ِ َ ِالشǽطان َ َ ْ َّ  

был  трудным َصعب ُ ...ََعلى َ  
оберегался, остерегался,  
предохранил себя َاحترز ََ ْ

ْعن ِ َ...  

призыв к Аллаху ُالدعوة َ ْ ɳَِّ َِإلى َّ  

идол, ложный бог ٌطاغوت ُ َ  
сам того не зная, незаметно для  
самого себя َیدر لاَ َُهو وȑِ ْ َ

 
 


